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સાક્ષર જીવનના સંદભે-પ્રવૃધિ આનો નનવૃધિવાદ 

- હસિત મહતેા 

કોઈપણ યગુ પ્રવતતક િર્જકને તેમ ગોવર્તનરામને પણ ઓળખવાનો પ્રયત્ન આપણે આપણી શરતે નહીં, પરંત ુતેમની 
શરતે કરવો પડશે, અને એ વાતનુ ંખાિ ધ્યાન રાખીને કે આ િમય ગોવર્તનરામનો નહીં, પરંત ુઆપણો છે. આમ, 

આપણા િમયમા ંએમની શરતે ગોવર્તનરામને ઓળખવાનો પ્રયત્ન એ જ િાચી ગોવર્તન પયેષણા બની રહશેે.જેના 
એક ભાગ રૂપે આ િચંય થઇ રહ્યો છે. ચાલો, આપણે આ િમયમા ંએ િમયની આંખો ચઢાવીને થોડો સવચાર કરીએ. 

િાક્ષર યગુનો િમય ભારતીય દશતનમા ંપોતાના ંમળૂળયા ંશોર્વાનો પ્રયત્ન કરતો હતો.આપણે ત્યા ંપસિમમાથંી 
વૈચારરક આંદોલનોનો જે પ્રવાહ આવ્યો હતો તેને િમજવાની મ ૂઝંવણ ગોવર્તનરામ, મળણલાલ, કાન્ત આરદના 
લેખનમા ંસ્પષ્ટ વરતાય છે. એ િમયના િર્જન અને સવવેચનના મળૂભતૂ ગરૃહતો કયા પ્રકારના હતા?એ િર્જકોએ 
ઊભા કરેલા કે આત્મિાત કરેલા ંર્ોરણો કયા ંહતા?ંએ વખતની િાસં્કૃસતક પરરસ્સ્થસત અને એ સનસમતે્ત સનષ્પન્ન થતી 
સવચારણાઓ કઈ હતી? આવા આવા પ્રશ્નોના ઉકેલ મેળવવાના પ્રયત્નોથી આપણે એ િમયને િાચી રીતે ઓળખી 
શકીશુ.ં ઈ.િ.૧૮૬૦થી ૧૯૧૦ સરુ્ીના પચાિેક વરિના આ િમયગાળાના િર્જકોની મોટી સનિબત પોતાના યગુના 
મહાન તાત્તત્ત્વક પ્રશ્નો િાથે હતી. િમાજકારણ, અથતકારણ, રાજકારણ, ર્મત અને પરંપરાઓ િામેની કટોકટી િાથે 
હતી.પાિાત્ય િસં્કૃસત અને પાિાત્ય જીવન દશતનના પ્રભાવ નીચે આપણા િમાજમા ંજે ઊંડો ઊંડો િકં્ષોભ અને િઘંષત 
જન્મેલો, તેના મળૂ સરુ્ી જવાનો પ્રયત્ન તેઓ કરતા હતા, અને તેમ કરીને બે િસં્કૃસતઓના િઘંટ્ટનની ક્ષણે માગતદશતક 
બનીને પ્રજાને રાહ બતાવવા પ્રવતૃ્ત થયા હતા. ટૂંકમા,ં બનેં િસં્કૃસતના ઇષ્ટ સવચારો લઈને નવા યગુને અનરુૂપ 
વ્યાપક દશતન કરાવવુ ંએ જ તેમના પ્રથમ અને અંસતમ ગહૃીતો હતા. જ્યારે પસિમના િવાતશ્લેષી વચતસ્વ નીચે 
આપણા પરંપરાગત આચાર સવચાર મળૂભતૂ બાબતોમા ંબદલાવા લાગ્યા ત્યારે આ યગુના િર્જકો અને સવચારકોએ 
બનેં િસં્કૃસતના ઊંડા અભ્યાિ અને મનનથી આત્મિાત કરેલા ંતટસ્થ ર્ોરણો અને સવચારણાઓ પોતાના લેખનોમા ં
વહતેા ંકયાાં. કારણકે તત્કાલીન પાિાત્ય િસં્કૃસતના ંકેટલાકં મલૂ્યો આપણી િસં્કૃસતના મલૂ્યોથી અત્યતં િામા છેડાના ં
હતા.ં આ બાબતમા ંડૉ.હરરવલ્લભ ભાયાણી કહ ેછે કે, 'િમાનતા, વ્યસ્તત સ્વાતતં્ર્ય, ઐરહતતા, બદુ્ધિવાદ અને માનવવાદ 

જેવા પસિમી મલૂ્યોએ આપણી તે િમયની મધ્યયગુીન પરંપરામા ંતમુલુ ઉથલપાથલ મચાવી હતી., એક તરફ વણત 
કે જ્ઞાસતને લગતી જન્મજાત ઉચ્ચાવચતા, તો બીજી તરફ જન્મથી િૌ િરખા ં - એ બે દૃષ્ષ્ટઓ વચ્ચેના િઘંષતથી 
આપણુ ંિામાજજક માળખુ ંહલબલી ગયુ ંહત ુ.ં એક તરફ કુટંુબમા ંવડીલશાહી અને તે િાથે િકંળાયેલ િયંતુત કુટંુબની 
પ્રથા, તો બીજી તરફ સવભતત કુટંુબ અને પોતાનુ ંઆચરણ પોતે નક્કી કરવાનો અસર્કાર આપતા વ્યસ્તત સ્વાતતં્ર્યએ 
આપણા િમાજતતં્ર િામે પ્રચડં પડકાર ખડો કયો હતો.એકતરફ આપણી વસૃત્ત, પ્રવસૃત્ત અને વ્યવહાર ર્મતથી સનયસંત્રત 

હતા,ં અને 'ભાગ્ય'ના પરરપે્રક્ષમા ંપરરસ્સ્થસત જેવી હોય તેવી િહી લેવાનો અળભગમ હતો, તો બીજી તરફ પરુુષાથતથી 
બધુ ંબદલી શકાય છે અને બધુ ંજ પામી શકાય છે એવી દૃષ્ષ્ટ િામિામે ટકરાઈ. એક તરફ પરમશસ્તત તરફનો 
આપણો શ્રિાભાવ તો બીજી તરફ સવજ્ઞાન, ટેકનોલોજી અને ઔદ્યોળગક ક્ાસંતથી આવેલી ળચરકત્િક તકતબદુ્ધિથી મળતી 
જીવનશૈલી િામે પ્રશ્નો ખડા થયા. આ બર્ાને અંતે માનવમાત્ર પ્રત્યે િમભાવની ભાવના પણ પસિમમાથંી આવી. આ 
કારણે ગજુરાતના પ્રજાજીવનમા ંજે િકં્ષોભો જન્્યા તે નવતર હતા. જો કે પાિાત્ય િસં્કૃસત આવી તે પહલેા ંપણ આ 
પ્રજાએ અનેક િકં્ષોભો અનભુવ્યા હતા, પરંત ુએ આટલા દૂરગામી પરરવતતનો લાવનાર ન હતા. મસુ્સ્લમો, મોગલો, 
મરાઠાઓ ઈત્યારદના ંઆક્મણો અને શાિનોએ અહીંના પ્રજાજીવનમા ંમળૂભતૂ પરરવતતનો નો'તા ંઆપયા.ંત્યારે માત્ર 
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િહઅસ્સ્તત્વની જ ભસૂમકા રચાઈ હતી. જ્યારે અંગે્રજોએ આપણાથી ચોક્કિ અંતર રાખીને રાજકીય પ્રભાવને સનસમતે્ત 
જ્ઞાન, સવજ્ઞાન અને જીવન પધ્ર્સતનુ ંજે બળવત્તર આક્મણ કયુાં, તે આજે તેમની સવદાય પછી પણ આપણે અનભુવીએ 
છીએ.  

ઓગણીિમી િદીના મધ્યભાગથી આ રીતે પસિમી િપંકતને કારણે આપણે ત્યા ં જે કેટલાકં નતૂન સવચારવલણો 
આવ્યા,ં એની રદશા અને અિર િમયે-િમયે બદલાતી રહી. બીજા શબ્દોમા ંકહીએ તો સરુ્ારક યગુમા ંજાગસૃત અને 
િિંાર સરુ્ારો કેન્રમા ંરહ્યો, તો િાક્ષરયગુમા ંર્ાસમિક અને નૈસતક જાગસૃત કેન્રમા ંઆવી. આ ભસૂમકા એવી રચાઈ કે, 

જેમા ંર્મતકેન્રી જીવનસવચાર, ર્મતશ્રિાથી જીવન સરુ્ારણા, કતતવ્યસનષ્ઠ જીવનર્મત અને જીવન પ્રત્યેના ળચરકત્િાત્મક 
વલણો આપણા ંમલૂ્યો તરીકે ઊભરી આવ્યા.ં પાિાત્ય િસં્કારોના સ્વીકાર-અસ્વીકારની મથામણો એક બાજુ ચાલતી 
રહી, તેની િાથે જ અંગે્રજ પ્રજા અને સશક્ષણે આપણા સવચારકોને નવી દ્દષ્ષ્ટએ સવચારતા કયાત. જેના પરરણામરૂપે 
આપણી િસં્કૃસતમા ંકેટલાકં અસનષ્ટ, અપ્રસ્તતુ કે આત્યસંતક પ્રશ્નો છે તેનો સ્વીકાર પણ િહુ કોઇને કરવો પડયો. આવા, 
ગોવર્તનરામના જ શબ્દોમા ંકહીએ તો પ્રાચીનપવૂત, અવાતચીન પવૂત અને પસિમ - એ ત્રણના સત્રવેણી િગંમના કાળે 
ગોવર્તનરામનુ ંવ્યસ્તત જીવન અને િાક્ષરજીવન સવકસ્યુ ંઅને સવસ્તયુાં.રૂ 

* 

ગોવર્તનરામ પહલેી દ્દષ્ષ્ટએ આપણી આગળ િર્જક રૂપે પ્રગટ થાય છે, પણ પછી સવસ્તરે છે – ખલૂે છે સવચારક રૂપે. 
એમના ંલખાણોમાથંી પિાર થઇએ ત્યારે લાગે કે ગોવર્તનરામમા ંઆ બનેં વ્યસ્તતત્વ જાણે સ્પર્ાતમા ંઊતયાાં છે.િર્જક 
ગોવર્તનરામ જીવતં અને નાજુક ક્ષણોને આલેખે છે, તો સવચારક ગોવર્તનરામ પ્રવસૃત્તવાદ અને સનવસૃત્તવાદ િબંરં્ી 
આચાર સવચારનુ ં અવનવુ ં રદગ્દશતન આપે છે, િદાચાર અને કતતવ્યસનષ્ઠાના ં મલૂ્યોનો તેઓ આગ્રહ રાખે છે. 
અભ્યાિસનષ્ઠા, ખતં,દશતન અને ઊહાપોહનુ ંિ્યક્ મલૂ્યાકંન,એ િર્જક- સવચારક ગોવર્તનરામના ંનોખા ંતરી આવતા ં
તત્વો છે. દેશકલ્યાણ અને લોક કલ્યાણના પ્રશ્નો તેમના િર્જનોમા ં કેન્રસ્થ બને છે. રફલસફૂી અને જજવાતા જીવન 
વચ્ચે િસંનસર્ રચવાનો ગોવર્તનરામનો બદુ્ધિવાદ નહીં, પરંત ુબદુ્ધિયોગ આજના સવચારકોને પણ સ્પશી જાય તેવો છે. 
ગોવર્તનરામનુ ંજીવનદશતન અસ્સ્તત્વવાદીઓને પણ ગમી જાય તેવુ ંછે એમ પ્રબોર્ પરીખ તો ભારપવૂતક કહ ેછે. આ 
જીવન દશતન તેમના ંજાણીતા ંિર્જનોમાથંી, ખાિ કરીને િરસ્વતીચરં,િાક્ષર જીવન કે સ્કે્પબકુમાથંી જેટલુ ંઊપિે છે 
તેટલુજં, કદાચ તેથી એક પગસથયુ ંઉપર ચડીને પ્રગટે છે એમના ંવ્યાખ્યાનો, સનબરં્ો,લેખો અને પત્રો ઈત્યારદમાથંી. 

ગોવર્તનરામે બે ભસૂમકાઓ બહુ સ્પષ્ટ રીતે ઝીલી હતી. પહલેી િસં્કારી કુટંુબ અને ભાણાકાકા મનઃસખુરામ પાિેથી 
મળેલા આધ્યાજત્મક વારિાની અને બીજી પ્રાથતના િમાજીઓ-સરુ્ારાવાદીઓ પાિેથી મળેલા બદુ્ધિવાદી વલણોની. 
એમને પૌરાળણક સશવમા ંશ્રિા હતી, પણ િધં્યાપજૂા કે સવસર્સવર્ાનોમા ંરિ નો'તો. સપતાજીની ભાવના સિવાય જનોઈ 
એમને માટે માત્ર એક ર્ાગો હતી. સનષ્કમતણ્યતા અને પનુર્જન્મમા ંએ માનતા નથી, પરંત ુપરંપરાગત ભસ્તતમાગતના 
કૌટંુળબક િસં્કારો િામે બડં પણ પોકારતા નથી. આમ, ગોવર્તનરામનુ ં િાક્ષરજીવન તેમના અધ્યાત્મજીવનના 
પરરપે્રક્ષ્યમા ંસવકિતુ ંરહ્ુ.ં અધ્યાત્મજીવન અને િાક્ષરજીવનની આવી િહોપસ્સ્થસત તેમના િર્જનમા ંવારંવાર જોવા 
મળી છે, કારણ કે તેઓ સવદ્યોપાિનામા ંસ્વર્મત સનહાળે છે. છેક યવુાવસ્થાથી તેમણે પોતાનો આવો નકશો આંક્યો છે, 

અને ४ પ્રસતકૂળ િજંોગોમા ં પણ એ આંકેલા નકશાને, એટલે કે પોતે ઘડેલા િકંલ્પોને વળગી રહ ે છે. આમ, 

આત્મિાર્ના તરફ તેઓ ખબૂ નાની ઉંમરે વળ્યા છે. માત્ર ૨૧ વષતની ઉંમરે 'પ્રવસૃત્તમય િનં્યાિ' ઉપર બોલતા 
ગોવર્તનરામની જીવન અને ર્મત અંગેની પરરપતવ િમજ આિયત પમાડે તેવી છે. તેમને ર્મતના પારંપરરક કે સ્થળૂ 
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માળખામા ંરિ નથી, તેમને મન જીવનકમત એ જ ર્મત છે. આથી જ નૈષ્ક્યનો તેઓ સવરોર્ કરીને અધ્યાત્મમલૂક 
કમતસિિાતંનો પરુસ્કાર કરે છે. પોતાના ગ્રથંો, વ્યાખ્યાનો, સનબરં્ો સવગેરેમા ંર્મતની છીછરી નહીં, પરંત ુઊંડી ને વ્યાપક 
સવચારણાને સ્વરૂપે સ્પશે છે. પોતાના અભ્યાિ અને ળચિંતનમા ંચોકિાઈ, િગંીનતા અને વ્યાપક દૃષ્ષ્ટને કામે લગાડીને 
મળૂભતૂ સવષયોને તેઓ બાથમા ંલે છે, અને પોતાની સવદ્યાલગનીને કારણે તેમાથંી હમેખેમ બહાર પણ નીકળે છે. 
સવદ્યાથીકાળમા ંચીવટપવૂતક પાઠયપસુ્તકોની નોંર્ો કરવાની હોય, કે પછી ઉત્તરાવસ્થામા ંયોગ અને વેદમાથંી જરૂરી 
સળૂચઓ બનાવવાની હોય, સવદ્યોપાિનાના ર્મતને એ તતંોતતં વળગી રહ ેછે. પસિમી સવચારણાની જેમ ગોવર્તનરામે 
પણ કળાસષૃ્ષ્ટનો બહારના જગત િાથેનો િીર્ો િબંરં્ સ્વીકાયો છે. પરંત ુતેમને કળામા ંમાત્ર રિના પ્રાગટયથી 
િતંોષ નથી. કળા, ળચિંતન અને રિ તત્ત્વને એક િાથે રાખવાનો, ગોઠવવાનો તેમણે િતત પરુુષાથત કયો છે. 
'િરસ્વતીચરં' ભાગ : ૧ની પ્રસ્તાવનામા ંતેઓ કહ ેછે કે 'ખરી વાત એ છે કે રિની પ્રત્યક્ષ માયાથી અંતરત્વ સ્વારદષ્ટ 
બની માનવીના અંતરમા ંવર્ારે પચે છે. માયાની સુદંરતા ળચત્તના રિ તત્ત્વને અસતસકૂ્ષ્મ, ઉચ્ચાળભલાષી અને 
વેગવાળી કરી મકેૂ છે, અને તેથી નવો અવતાર ર્રતા મનષુ્ય જીવનનો અને અન્ય પ્રાણીઓનો ભેદ વર્ારે સ્પષ્ટ 
થાય છે. માયાનો લક્ષ્ય અંત તે જ તત્ત્વનો આરંભ હોવો જોઈએ, માયા અંતર્ાતન થતા ંતત્ત્વનો આસવભાતવ થવો 
જોઈએ. માયાઅંડ ફંટતા તત્ત્વજીવ સ્ુરવો જોઈએ : એ વાત ભલૂવી જોઈતી નથી. સુદંર થવુ ંએ સ્ત્રીનુ ં તેમજ 
નવલકથાનુ ંલક્ષ્ય છે, પરંત ુએ લક્ષ્યની િપંસત્ત એ માત્ર કોઈ બીજા ગરુુત્તર લક્ષ્ય પામવાનુ ંપગસથયુ ંછે.' 

ગોવર્તનરામની આ દૃષ્ષ્ટમા ંઅનેક પરરમાણો ખલૂે છે.  

(૧) આ સવચારો તેમણે પોતાની દાશતસનક દૃષ્ષ્ટથી આપયા ંછે. 

(૨) અહીં તેઓ જે સવશ્વદશતન આપે છે, તેમા ંરિતત્ત્વને પણ િમાવે છે. 

(૩) તેઓ કહ ેછે કે કળામા ંજે 'રિ' કે 'માયા' હોય, તે િમસ્ત જગતમા ંવ્યાપેલુ ંહોઇ શકે ! 

(૪) 'રિ' કે 'માયા' અત્યતં સુદંર હોવા ંછતા,ં તે અંસતમ લક્ષ્ય નથી, પરંત ુઅંસતમ લક્ષ્ય માટેનુ ંપગસથયુ ંછે.  

આ રીતે ગોવર્તનરામના િાક્ષર જીવન અને આધ્યાત્મ જીવનના િીમાડા િતત િરકતા રહીને, એકમેકમા ંભળી જાય 
છે. 'કસવતા, કાવ્ય અને કસવ - એ સવષયે સમતાક્ષર' નામના લેખમા ં તેઓ કહ ે છે કે 'રામાયણ', 'મહાભારત' જેવા 
ગ્રથંોમા ંઆપણે માત્ર 'રિ' કે 'કળા' નહીં, પરંત ુ ઉચ્ચોઉચ્ચ આત્મા શોર્વાનો છે. આ રીતે મહાન િર્જનો માત્ર 
રિતત્ત્વને નહીં, પરંત ુઉચ્ચતત્ત્વને અંકે કરે છે, આમ કહીને તેઓ પોતાની આગવી દાશતસનક દૃષ્ષ્ટ રજૂ કરે છે. આવી 
દૃષ્ષ્ટ માત્ર સિિાતંરૂપે જ નહીં, પરંત ુવાસ્તવમા ંપણ એ અપનાવતા હતા. જીવનના છેલ્લા રદવિોમા ંજ્યારે ખબર 
પછૂવા આવેલા દોલતરામ પડંયાએ એમને કહ્ુ ં કે 'િરસ્વતીચરં' જેવી મહાન કૃસતથી તમને િતંોષ છે ને? ત્યારે 
ગોવર્તનરામે પ્રત્યતુ્તર વાળ્યો કે આપણી ભાષામા ંજો િરસ્વતીચરં મહાન િર્જન બની રહશેે, તો મારા જેવો બીજો 
કોઈ દુઃખી નહીં હોય. કારણ કે મને તો મારી કૃસતના પરરશીલનથી, એને ય ચઢી જાય તેવુ ંમહાન િર્જન જન્મે એવી 
અળભલાષા છે. જો િરસ્વતીચરં જ મહાન બની રહ,ે તો તેનો િીર્ો અથત એટલો જ થયો કે તે બીજી કોઈ ઉચ્ચોઉચ્ચ 
િર્જનની પે્રરણા પરૂી પાડી શકે તેમ નથી. ગોવર્તનરામની આ આષતરષ્ષ્ટ, આ દશતન જ તેમના સવચારક તરીકેના 
સપિંડને િર્જક કરતા ંએક ડગલુ ંઆગળ મકૂી દે છે. 

* 
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ગોવર્તનરામનુ ંિાક્ષરજીવન મખુ્યત્વે ત્રણ ખણ્ડમા ંવહેંચાયેલુ ંછે. વાચંન,લેખન અને ભાષણ. જો કે આ ત્રણેય ખણ્ડમા ં
થયેલુ ંિર્જન એકિરખુ ંનથી. આમ છતા ંત્રણેયની સનરીક્ષાથી જ આપણે તેમના િમગ્ર િર્જક વ્યસ્તતત્વને અને 
એમાથંી પ્રગટતા સવચારકને પામી શકીશુ.ં  

તેમને નાનપણથી જ વાચંન તરફ પ્રબળ આકષતણ હત ુ.ં તેઓ જીવનપયાંત પસુ્તકોના અભ્યાિી રહ્યા છે. નવલરામના 
જીવનવતૃ્તાતંમા ંતેઓ લખે છે કે 'અભ્યાિ, અવલોકન અને અનભુવ - એ ગ્રન્થકાર થનારનુ ંતેલ છે, અને તે સવના 
એકલી વર્વા ઇચ્છતી બદુ્ધિ દીવાિળીની પેઠે તરત હોલાવય છે.ગજુરાતમા ંકસવઓ, વતતમાનપત્ર લેખકો અને બીજા 
ગ્રન્થકારો, તીડના ંટોળા ંપેઠે ઊભરાય છે અને થોડીક વારમા ંસ્વતઃ શાન્ત થઈ જાય છે, તેનુ ંકારણ આ જ છે કે નાના ં
બાળકો િાર્ન સવના િાધ્ય શોરે્, તેમ સવદ્યા વગેરે શ્રમિાધ્ય િાર્નો સવના ગ્રથંકાર થવાના ફોગટ ઉછાળા મારી 
પાછા પડે છે.' ગોવર્તનરામ જ્યારે પણ કંઈ વાચંે ત્યારે એ સવષયના પારરભાસષક શબ્દોની સળૂચ કરતા જાય અને 
તેનો અથત અનેક રૂપે પામતા જાય. વળી, પોતે વાચંેલ ુ ંવાગોળ્યા કરવામા,ં એના મનનમા ંપણ એ પરૂતો િમય 
આપતા. કૉલેજ કાળમા ંતેમણે જોન્િનની 'લાઈવઝૂ ઓફ ર્ી પોએટ્િ', િર વોલ્ટર સ્કોટની 'ટેળલસ્માન', સમલ્ટનનુ ં
'પેરેડાઈઝ લોસ્ટ', ટો્િનની 'િીઝન્િ', બેકનનુ ં 'એડવાન્િમેન્ટ ઓફ લનીંગ', એરડિનના સનબરં્ો, શેતિસપયરના ં
નાટકો, સ્પેન્િરની 'ફેરીતવીન', િસં્કૃતમા ં નાગાનન્દ, ભતુતહરરનાશતકો, રહતોપદેશ, શાકુન્તલ, ઉત્તરરામચરરત, 

માલતીમાર્વ, રામાયણ, સવગેરે પ્રસશષ્ટ િારહત્ય વાચં્યુ ંહત ુ.ં િારહત્ય અને કસવતાના ઊંડા અભ્યાિ ઉપરાતં એમણે 
રોમ અને મરાઠીનો ઈસતહાિ, નીસતશાસ્ત્ર, ન્યાય અને આપણા ંર્મત-પરુાણોનુ ંવાચંન- મનન કયુાં હત ુ.ં. ગોવર્તનરામના 
િાક્ષરજીવનનો પ્રારંભ, એટલે કે એમની લખવાની પ્રવસૃત્ત તો ઘણી વહલેી, છેક છ વષતની ઉંમરથી શરૂ થઇ ચકૂી હતી. 
એમના સપતાજીનો વેપાર મુબંઈમા ંચાલતો હતો, એટલે ગોવર્તનરામે પાચં વષતની ઉંમરે મુબંઇની બદુ્ધિવર્તક શાળામા ં
અભ્યાિ શરૂ કયો. તેઓ બીજી ગજુરાતી ભણતા હતા, તે દરસમયાન દલપતરામનુ ં'િારી ચોપડીઓ શોભાય' કાવ્ય 
તેમણે વાચં્યુ,ં અને તેનાથી એમના હૃદયમા ંકસવતા રચવાનો ઝરો ફટયો. તેમને એવી કસવતા જાતે લખવાનુ ંમન 
થયુ,ં અને માત્ર છ વષતની ઉંમરે, ઈ.િ.૧૮૬૦મા ં તેમણે પોતાની માતા સશવકાશીને ચોપાઇ છદંમા ં પત્ર લખ્યો. 
ગોવર્તનરામના િાક્ષર જીવનનો પ્રારંભ અહીંથી થાય છે, તે છેક ઈ.િ. ૧૯૦૬ના જુલાઇ સરુ્ી, એટલે કે મતૃ્યનુા છ 
મરહના બાકી હતા, ત્યા ંસરુ્ી ચાલે છે. આ િમયમા ંશ્રી બ.ક.ઠાકોર નોંરે્ છે કે 'એમણે મને એમના Physics and 

Physiology in the Upanishadsनी પ્રસ્તાવના વચંાવી.' 

આ રીતે વ્યસ્તત ગોવર્તનરામનુ ંઆયષુ્ય ઈ.િ.૧૮૫૫ના ઑતટોબરથી ઈ.િ.૧૯૦૭ની જાન્યઆુરી સરુ્ી, એટલે કે 
બરાબર બાવન વષતનુ,ં અને  િાક્ષર ગોવર્તનરામનુ ંઆયષુ્ય ઇ.િ. ૧૮૬૦ થી ૧૯૦૬, એટલે કે છેંતાળીિ વષતનુ ં! 
જાણે કે માત્ર િાક્ષર જીવન માટે જ તેમણે 'અવતાર' ન લીર્ો હોય! 

ઈ.િ. ૧૮૬૦મા ં તેમણે મુબંઈમા ંભણવાનુ ંશરૂ કયુાં હત ુ,ં ઇ.િ. ૧૮૬૫ થી ૧૮૬૮ સરુ્ી તેમણે નરડયાદ આવીને 
િરકારી-અંગે્રજી શાળામા ંપહલેા ંત્રણ ર્ોરણનો અભ્યાિ કયો હતો. ઈ.િ. ૧૮૬૮મા ંતેમનુ ંપહલે ુ ંલગ્ન થયુ.ં લગ્નબાદ 
તેઓ પાછા મુબંઈ આવ્યા, અને એષ્લ્ફન્સ્ટન હાઈસ્કૂલમા ંઅંગે્રજી અભ્યાિ શરૂ કયો. ગોવર્તનરામનુ ંશાળાજીવન કાઈં 
ઉજ્જવળ કે તેજસ્વી ન હત ુ.ં તેઓ કદી વગતમા ંપહલેો નબંર આવતા નહીં. તેમણે પોતે જ કહ્ુ ં છે કે 'હુ ંઅંગે્રજી 
સનશાળમા ંહતો ત્યારે સનશાળના લેિન ઉપર કદી ઝાઝ ંધ્યાન આપતો નરહ. મારો ઘણો વખત તો બીજુ ંબહારનુ ં
વાચંવામા ંજતો, અને પરીક્ષા પાિે આવતી ત્યારે જ બહારનુ ંરહવેા દઈ પરીક્ષાની તૈયારી કરતો. વગતમા ંનબંરની 
મને દરકાર નહોતી, અને પરીક્ષામા ંયે િાર્ારણ િારી રીતે પાિ થવા ઉપરાતં વર્ારાનો લોભ હુ ંરાખતો નરહ.' 
શાળા જીવન પરંુૂ કરીને ઈ.િ. ૧૮૭૨મા ંિત્તર વષતની ઉંમરે તેઓ એષ્લ્ફન્સ્ટન કોલેજમા ંદાખલ થયા. બીજા જ વષે 
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તેઓ એફ.ઈ.ની પરીક્ષા પાિ થયા, અને બી.એ.નો અભ્યાિ શરૂ કયો. પરંત ુઈ.િ.૧૮૭૪નુ ંવષત તેમને માટે ઘણુ ં
દુ:ખદાયક હત ુ.ં એક તરફ પ્રથમ પે્રમાળ પત્ની હરરલક્ષ્મીનુ ંઅવિાન થયુ,ં અને બીજી તરફ સપતા માર્વરામની 
પેઢી ભાગંી પડી. આથી આ વષે તેઓ બી.એ.મા ંનાપાિ થયા. જો કે પછીના ઈ.િ.૧૮૭૫મા ંવીિ વષતની ઉંમરે તેઓ 
બી.એ.મા ંપાિ તો થઈ ગયા, પણ બીજા વગતમા.ં ઈ.િ. ૧૮૭૬મા ંતેમણે પહલેી એલ.એલ.બી.ની પરીક્ષા પાિ કરી, 
પછીથી બે વષતમા ંબરોબર વાચંીને એલ.એલ.બી.પરંુૂ કરવુ ંએમ સવચાયુાં. પરંત ુઈ.િ.૧૮૭૯મા ંબીમારીને કારણે 
તેમનાથી પરીક્ષામા ંબેિાયુ ંનહીં. ઈ.િ. ૧૮૮૦મા ંહરિની પીડા વર્ી હતી, છતા ંપરીક્ષામા ંબેઠા અને નાપાિ થયા, 
ઈ.િ.૧૮૮૧મા ંબીજીવાર નાપાિ થયા, ઈ.િ.૧૮૮૨મા ંત્રીજીવાર નાપાિ થયા, અને છેક ઇ.િ.૧૮૮૩મા ંચોથા ટ્રાયલે 
તેઓ એલ.એલ.બી.ની પરીક્ષામા ંપાિ થયા. આમ, તેમનો સવદ્યાથીકાળ અત્યતં િામાન્ય રહ્યો હતો. પરંત ુઆપણે 
એની નોંર્ લેવી ઘટે કે પોતાનામા ંઊંચા પ્રકારની શસ્તત હોવા છતા,ં ગોવર્તનરામે આવો એકમાગી અભ્યાિ કરવાનુ ં
જાણી જોઈને પિદં કયુાં નો'તુ.ં જજિંદગીના પાછલા વષોમા ંતેઓ પોતેજ કહતેા કે 'પહલેે નબંરે પાિ થનારની રકિંમત 
હુ ંપરેૂપરૂી િમજુ ંછ,ં પરંત ુિિંારમા ંજે માણિો મોખરે આવે છે અથવા જે માણિો ખરા ંઉપયોગી કાયો કરે છે તેઓ 
કાઈં ફસ્ટત તલાિ ફસ્ટત  જ હોતા નથી. દરેક વષત આટઆટલા છોકરાઓ ઈનામો લઈ જાય છે અને પહલેા વગતમા ંપાિ 
થાય છે, પરંત ુ તેઓનુ ં પછવાડેથી શુ?ં ઊલટંુ ઘણીવાર તો એમ બને છે કે જેઓએ પોતાની કારરકદીથી આખા 
સવશ્વસવદ્યાલયને ચરકત કયુાં હોય છે, તેમને કોલેજ છોડયા પછી, કોઈ ઓળખતુયેં નથી હોત ુ.ં' તેઓ માનતા હતા કે 
પરીક્ષામા ંપાિ થઈ જવુ ંએ .તો એક ઋણ છે. તેને પરેૂપરંુૂ ચકૂતે કરવુ,ં પણ એથી વધ ુએનુ ંમહત્ત્વ નથી. માત્ર 
પરીક્ષાલક્ષી વાચંવુ,ં અને અન્ય રિના સવષયો કે જ્ઞાનના પ્રદેશ તરફ ન જવુ,ંહૃદયમા ંઊઠતા ંપ્રશ્નો, મથંનો સવગેરેને 
િમાવી દેવા, એ તો સશક્ષણના મળૂભતૂ પ્રયોજનોને હાસનકતાત છે. િાક્ષર ગોવર્તનરામનુ ંપ્રાગટય આ જ પવૂતભસૂમકાએ 
થયુ ંછે! જીવનને એના બર્ાજ પરરપે્રક્ષ્યથી, બર્ા જ રિથી, અને િવાાંગીપણે જોવુ,ં સવચારવુ ંઅને મલૂવવુ!ં 

* 

ગોવર્તનરામના ગ્રથંસ્થ િર્જનો આ મજુબ છે.  

ક્મ િર્જનનો 
પ્રારંભ 

પ્રકાશન 
વષત 

શીષતક નોંર્ 

૧  ૧૮૭૭  ૧૮૮૯  સ્નેહમરુા (પ્રથમ પત્ની હરરલક્ષ્મીનુ ંઈ.િ. ૧૮૭૪મા ંઅવિાન 
થતા,ં તેના સવરહમા ં૧૦૧ કાડંનુ ં કરૂણ પ્રશસ્સ્ત જેવુ ં
કાવ્ય) 

૨  ૧૮૮૫  ૧૯૫૭  સ્કે્પબકુ : 3 વૉ.VII (ઈ.િ. ૧૯૦૪ થી ૧૯૦૬ સરુ્ીની નોંર્ો. િપંાદક શ્રી 
કાસંતલાલ છો. પડંયા) 

   ૧૯૫૯  સ્કે્પબકુ : ૧  વૉ. I, II, 
III, IV 

(ઈ.િ.૧૮૮૮થી ૧૮૯૪ સરુ્ીની નોંર્ો: િપંાદકઃ 
કાસંતલાલ છ. પડંયા, રામપ્રિાદ બક્ષી, િન્મખુલાલ 
પડંયા) 

   ૧૯૫૯  સ્કે્પબકુ : ૨  વૉ.  IV, 
V, VI 

(ઈ.િ.૧૮૯૪ થી ૧૯૦૪ સરુ્ીની નોંર્ો : િપંાદક: 
કાસંતલાલ છ.પડંયા, રામપ્રિાદ બક્ષી, િન્મખુલાલ 
પડંયા) 
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 ૩  ૧૮૮૫ 
(િપટે્બર) 

૧૮૮૭ િરસ્વતીચરંભાગ-૧ (બદુ્ધિર્નનો કારભાર) 

  ૧૮૯૧  િરસ્વતીચરંભાગ-૨  (ગણુસુદંરીનુ ંકુટંુબજાળ) 

   ૧૮૯૬  િરસ્વતીચરંભાગ-૩  (રત્નગીરીનુ ંરાજ્યતતં્ર) 

   ૧૯૦૧  િરસ્વતીચરંભાગ-૪  (િરસ્વતીનુ ંમનોરાજ્ય અને પણૂાતહસુત) 

 ૪  ૧૮૮૮-૮૯  ૧૮૯૧  િાક્ષરશ્રી નવલરામ 
લક્ષ્મીરામનુ ં
જીવનવતૃ્તાતં 

(નવલગ્રથંાવલીનુ ંિપંાદન) 

૫  ૧૮૯૨  ૧૮૯૪  Classical Poets of 
Gujarat and Their 
influence on Society 
and Morals 

 (મુબંઈની સવલ્િન કોલજેમા ંઆપેલુ ંવ્યાખ્યાન) 

૬  ૧૮૯૮-૯૯ ૧૯૦૦ માર્વરામ સ્મારરકા 
 

(સપતા માર્વરામ ર્ીરજરામ સત્રપાઠીના સ્મરણાથ ે
નરડયાદના જ્ઞાસતજનોની વશંાવળી પ્રગટ કરી) 

૭  ૧८૯૯  ૧૯૧૯ િાક્ષરજીવન (સનવસૃત્ત પછી તરતના વષે િમાલોચકમા ંહપતાવાર 
શરૂ કરેલો આ સનબરં્ અપણૂત રહ્યો છે) 

૮  ૧૯૦૨  ૨૦૦૨  ક્ષેમરાજ અને િાધ્વી (મુબંઈની નાટક કંપની માટે 

લખેલુ,ં અનેિતંોષન થતા ંઅપ્રગટ રાખેલુ ં
નાટક) 

૯  ૧૯૦૨-૦૩ ૧૯૫૫ અધ્યાત્મજીવન 
અથવા 
અમરજીવનનો 
શ્રસુતબોર્  

(ઉપસનષદ સવષયક આ સનબરં્ તેમણે અપણૂત રાખ્યો 
છે) 

૧૦  ૧૯૦૩ ૧૯૦૫ લીલાવતી 
જીવનકલા  

(મોટી પતુ્રી લીલાવતીના અવિાન પછી લખાયેલુ ં
ચરરત્ર) 

૧૧  ૧૯૦૬ ૧૯૦૮ કસવ દયારામનો 
અક્ષરદેહ 

(ગજુરાત િારહત્ય િભા અમદાવાદ િમક્ષ વાચંેલો 
સનબરં્) 

 

ગોવર્તનરામનુ ંવાચંન જેટલુ ંસવશાળ હત ુ,ં એટલુજં એમનુ ંલેખન પણ સવસ્તયુાં હત ુ.ં પરંત ુઆ અળગયાર ગ્રથંોમા ંજ 
િર્જક ગોવર્તનરામ િપંણૂત થતા નથી. પત્ર,ડાયરી, કાવ્યો, વ્યાખ્યાનો અને એકાસર્ક િામાસયકોમા ંછપાયેલા તેમના 
લેખો, પ્રગટ નહીં થયેલુ ં તેમનુ ંઅન્ય િર્જન... આ બર્ાનો િરવાળો પણ ઘણો મોટો છે. તેમણે પોતાના ગ્રથંસ્થ 
િર્જનો ઉપરાતં ૮૬ જેટલી બીજી રચનાઓ પણ કરી છે. આ બર્ામા ં તેમને િહુથી વધ ુઅનકૂુળ સ્વરૂપ લેખ/ 
સનબરં્નુ ંરહ્ુ ંછે. તેમણે ૨૯ જેટલા ંલેખો/સનબરં્ો આપયા ંછે. તે પછીના ક્મે તેમના ંવ્યાખ્યાનો આવે છે, જેની િખં્યા 
૨૧ છે. તેમના ં આઠ વ્યાખ્યાનો એવા ં છે, જે પછીથી લેખ બન્યા હોય. આ ઉપરાતં ૨૦ કાવ્યો, ૩ પત્રો, બે 
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નાટક(અપણૂત), બે વાતાત, ત્રણ ભાષાતંરો અને ૩ પ્રકીણત રચનાઓ ગોવર્તનરામ પાિેથી મળે છે, જે બર્ાનો િરવાળો 
૮૬ થાય છે. તેમના આ િર્જનોની ટૂંક સવગત નીચે મજુબ છે. 

(અ) લેખો – નિબધંો 

ક્રમ વર્ષ શીર્ષક િોંધ 

૧  ૧૮૭૩  The State of Hindu 
Society in Bombay 

Presidency મુબંઈ 
ઈલાકામા ં રહન્દુ 
જનિમાજની સ્સ્થસત 

આ લેખમા ંતેમણ ેકરેલી ચચાત એટલી તો પરરપકવ છે કે કોઈ 
૧૮ વષતનો યવુાન આવુ ં સવચારી શકે તેમ લાગે જ નરહ. આ 
સનબરં્ તેમના બર્ા લેખોમા ંિૌથી પહલેો છપાયેલો લેખ ગણાય 
છે. 

૨  ૧૮૭૬  The Effects of the 
Customs of Early 
Marriages on the 
Educational Progress 
Of the Natives of 

India. રહન્દવાિીઓની 
કેળવણી પર બાળ 
લગ્નના રરવાજની 
અિર 

ગોવર્તનરામે ર્ી કરિનદાિ મળૂજી એિ.એ. પ્રાઈઝ માટે 
અંગ્રેજીમા ંઆ સનબરં્ લખ્યો હતો, અને તમેા ંતઓે પ્રથમ આવ્યા 
હતા, આ માટે તેમને એ જમાનામા ં૧૫૦ રૂસપયાની ચોપડીઓ 
ઈનામમા ંમળી હતી. તેમનો આ લેખ વાચંીને પ્રોફેિર વડતઝવથત 
ખબૂ ખશુ થયા. હતા. ઈ.િ.૧૮૭૮મા ંમુબંઈ યસુનવસિિટીએ આ 
લેખ પ્રગટ કયો 
છે. 

૩  ૧૮૭૭  A Comparision 
Between Gujarati & 
Maratha Histories 

ગજુરાતના તથા 
મહારાષ્ટ્રના 
ઈસતહાિોની િરખામણી 

 
 
 

------------------------------------------- 

૪  ૧૮૭૭  The Character of 

Nana Fadnavis નાના 
ફડનસવિનુ ંચરરત્ર 

અંગ્રેજી સનબરં્ 

૫  ૧૮૭૭  Our Religious 

Reforms આપણા 
ર્ાસમિક સરુ્ારાઓ 

અંગ્રેજી સનબરં્ 

૬  ૧૮૭૭  The Advantage and 
Means of Diffusing 
Knowledge the of 
Natural Science in 
India, 

રહિંદમા ંસવજ્ઞાન પ્રિારના 
ફાયદાઓ અને િાર્નો 

મૌળલક અંગ્રજેી સનબરં્ 
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૭  ૧૮૮૨  સજુ્ઞ ગોકુળજી ઝાલાનુ ં
જીવન 

મનઃસખુરામના ં પસુ્તક 'સજુ્ઞ ગોકુળજીઝાલાનુ ં જીવનચરરત્ર'ની 
િમાલોચના ગોવર્તનરામે 'રાશ્ત ગોફતાર' કરી હતી, આ 
િમીક્ષાની નીચ ે લખેકનુ ં નામ છપાયુ ં નથી અને અવલોકન 
સવભાગમા ં પણ અવલોકનકારનુ ં નામ મળતુ ં નથી, પરંત ુ
કાસંતલાલ પડંયા વગેરેએ આ લેખને ગોવર્તનરામ નો ગણાવ્યો 
છે, કારણકે લખેના અંતભાગના સવચારો તેમના જ હોય તેમ 
જણાય છે. 

૮  ૧૮૮૪  ૧૮૮૪ વેદ અને વેદાતં જૂનાગઢના ંદીવાન ગોકુળજી ઝાલાના ંસ્મરણાથે મુબંઈ યસુન.મા ં
વેદાતંના ંઅભ્યાિ માટે એક સ્મારક ભડંોળ શરૂ કરવાનુ ં હત ુ,ં 
ત્યારે વેદાતં સવષે િામાન્ય ખ્યાલ આપવા આ લખે લખાયો હતો  

૯  ૧૮૯૦  Monism or 
Advaitism  

એકત્ત્વવાદ અથવા 
અદ્વવૈત્તવાદ 

મળણલાલ નભભુાઈ દ્ધદ્વવેદીના આ પસુ્તક સવશે ગોવર્તનરામે 
ગોવર્તનરામે િમીક્ષા લખી છે. 

૧૦  ૧૮૯૨  જીવ, મતૃ્ય ુ અને મતૃ્ય ુ
પછી 

ગોવર્તનરામે આ વષતમા ં ગજુરાતના કસવઓનો અભ્યાિ કયો 
હતો, તેના ંફળ સ્વરૂપે આ કાવ્ય લખાયુ ંછે.શ્રી કાસંતલાલ પડંયાએ 
‘શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ'મા ંઆ કાવ્ય નો જુદા ંજુદા ં૪ પષૃ્ઠો ઉપર 
ઉલ્લખે કયો છે, તે પૈકી પ.ૃ૩૮૬ ઉપર તેમણે આ સવષયનો લખે 
હોવાનુ ંજણાવ્યુ ંછે, ઉપરાતં તેમણે પ.ૃ૩૬૬ ઉપર આ કાવ્ય ઈ.િ. 
૧૯૦૫ મા ં િમાલોચકમા ંપ્રસિિ થયુ ં હોવાનુ ંલખ્યુ ં છે. પરંત ુ
િમાલોચકમા ંત ેઉપલબ્ર્ નથી. 

૧૧  ૧૮૯૪  કમત, ર્મત અને જ્ઞાન-
તત્િ-ં 

િબરં્ી દેશ કાળનો 
સવવેક. 

 

૧૨  ૧૮૯૬  કસવતા, કાવ્ય અને કસવઃ 
એ સવષયે સમતાક્ષર 

િમાલોચક શરૂ થવાનુ ંહત ુ,ં તેથી તેના ંપહલેા ંજ વષતના અંકો 
માટે ગોવર્તનરામે ત્રણ લેખો લખી આપયા હતા. તેમાનંો આ એક 
છે. 

૧૩  ૧૮૯૬  ગજુરાતી શબ્દોની 
લેખન પધ્ર્સતનો સવવેક 

િાક્ષર શ્રી નરસિિંહરાવ ભોળાનાથે ગજુરાતી શબ્દોની જોડણી 
િબંસંર્ત ઈ.િ. ૧૮૮૮મા ંએક નાનુ ંપસુ્તક પ્રગટ કયુાં હત ુ.ં તેમા ં
તેમણે ભાષા સવષયક જે સવચારણા દશાતવી હતી. તેનુ ંસનરીક્ષણ 
આ લેખમા ંગોવર્તનરામે કયુાં. આ સનરીક્ષણનો જવાબ એમની 
રીત પ્રમાણ ેશ્રી નરસિિંહરાવે રમણભાઈ નીલકંઠના "જ્ઞાનસરુ્ા" 
િામસયકના ઈ.િ.૧૮૯૬ના છેલ્લા ત્રણ અંકોમા ંઆપયો. 
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૧૪  ૧૮૯૬  ગજુરાતી લેખન પિસત 
અને રા. નરસિિંહરાવ 
ભોળાનાથ 

નરસિિંહરાવના આ જવાબનો પ્રસત જવાબ આપવા માટે 
ગોવર્તનરામે આ લાબંો લેખ લખ્યો. 

૧૫  ૧૮૯૭  આ કાળના ં આપણા ં
આરદનાટકો 

િમાલોચક િામસયક શરૂ થયુ,ં તેના પહલેા વષતના અંકો માટે 
ગોવર્તનરામે લખેલો લખે. 

૧૬  ૧૯૦૦  મારા સપતા માર્વરામ માર્વરામ સ્મારરકાની બીજી આવસૃત્તમા ંમકેૂલો લેખ. 
૧૭  ૧૯૦૧  Marriage Froms 

Under Ancient Hindu 
Law 

પ્રાળચન રહન્દુ ર્મત શાસ્ત્ર 
મજુબના લગ્નના રૂપો 

ગોવર્તનરામે આ વષતથી અંગ્રેજી માસિક પત્રોમા ંપણ પોતાના 
લેખ આપવાની શરૂઆત કરી હતી. અંગ્રેજી િામસયકોમા ંતેમનો 
આ પહલેો લખે છપાયો હતો. 

૧૮  ૧૯૦૨  Conflict of laws 
between converts 
and non converts 

રહિંદુસ્તાનમા ં ર્માાંતર 
કરેલાઓ અને ર્માતન્તર 
નરહ કરેલાઓ વચ્ચ ે
કાયદાઓનો િઘંષત 

આલેખ બો્બે લૉ રીપોટતિમા ંછપાયા પછી એન. એમ. સત્રપાઠી 
કંપનીએ તેને નાનકડી પસુ્સ્તકા રૂપે પ્રગટ કરેલ છે. 

૧૯  ૧૯૦૩  Hindu Idea of 
Poverty 

રહિંદુઓની દરરરતા સવશે 
ઉચ્ચાગ્રહ 

રહિંદુસ્તાનના ંઘણા ંવતતમાનપત્રોમા ંઆ લેખની પ્રિશંા ભરી ચચાત 
ચાલી હતી. 

૨૦  ૧૯૦૩  Hindu sovereign as 
Parent of his people 

રહિંદુ રાજા - પ્રજાના 
સપતા રૂપ ે

મરાિમા ંમી.નટેશનના િમથત તતં્રીપણા નીચ ેપ્રગટ થતા ર્ી 
ઈષ્ન્ડયન રીવ્ય ુનામના પત્રમા ંઆ લખે પ્રગટ થયો હતો. તેમા ં
રાજા િબંરં્ી રહિંદુઓની પ્રાચીન ઉચ્ચ ભાવના ઈસતહાિ, િારહત્ય 
વગેરેમાથંી દાખલા લઈને બહિુારી રીતે ખડી કરી હતી. 

૨૧  ૧૯૦૪  ગજુરાતી રક્યાપદની 
વ્યતુ્પસત્તના સનયમો 

ગોવર્તનરામની મળૂ અંગ્રજેી નોંર્ પરથી અમીર્ર રણછોડજી 
દેિાઈએ તૈયાર કરેલો લખે. 

૨૨  ૧૯૦૪  Review of Mr. 
Mallik's Problem of 
Existence 

મી. મલીકકૃત "જીવનનો મહાપ્રશ્ન" નામના પસુ્તકનુ ંઅવલોકન 
તેમણે આ લખેમા ંકયુાં છે. 

૨૩ ૧૯૦૪ િાતમી ચોપડીના કુલ 
આઠ પાઠો 

ગોવર્તનરામ પાઠયપસુ્તકો તપાિનારી િસમસતના િભ્ય થયા, 
અને એ િસમસતના કેટલાક િભ્યોના આગ્રહથી તેમણે આ પાઠો 
લખ્યા. 

૨૪  ૧૯૦૫  The keystone of the 
Economics Hinduism 
of 

રહન્દુત્વના અથતશાસ્ત્રનો 
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મખુ્ય આર્ાર 
૨૫  ૧૯૦૫  The Hindu idea of 

sover-eignty & state 

રાજ્ય અને રાજતત્ત્વ 
િબંરં્ી રહન્દુઓની 
ભાવનાઓ 

 

૨૬  ૧૯૦૬  Gulf Between 
English-Men & 
Indians 

રહન્દીઓ અને 
અંગ્રેજોની વચ્ચેનુ ં મોટંુ 
અંતર 

આ લખે પ્રગટ થયો ત્યારે તે માટે ઘણા ંપત્રોમા ંએમને જાહરે 
અળભનદંન આપવામા ંઆવ્યા હતા.  

૨૭  ૧૯૦૬  Physics in Ancient 
India 

પ્રાચીન રહિંદમા ં ભૌસતક 
શાસ્ત્ર 

અપણૂત અને અપ્રગટ 

૨૮  ૧૯૦૬  Survey of the Indian 
Upanishads 

આ વષોમા ંગોવર્તનરામે ઉપસનષદનો અભ્યાિ શરૂ કરેલો, અન ે
તેના ફળ સ્વરૂપે આ નામનુ ં દળદાર પસુ્તક લખવાની તેમણ ે
તૈયારી શરૂ કરી હતી. શ્રી ગોવર્તનરામ શતાબ્દી ગ્રથંના પષૃ્ઠ 
૭૩ ઉપર બ.ક.ઠાકોરે રહન્દુઓની (?) નોંધ્યુ ંછે કે ગોવર્તનરામે 
આ પસુ્તકની પ્રસ્તાવના પણ તેમને વચંાવેલી. પરંત ુપાછળથી 
તેમણ ેઆ સવષયના બે લખેો લખ્યા હતા. એક "રફળઝતિ ઇન 
એનિીઅન્ટ ઇષ્ન્ડયા" અને બીજો "િાયકોલોજી ઇન એન્િીઅન્ટ 
ઈન્ડીયા" આ પ્રમાણે ઈ.િ.૧૯૦૬ના જુલાઇ માિ સરુ્ી 
ગોવર્તનરામની િારહત્ય - પ્રવસૃત્ત ચાલ ુરહી હતી, ત્યારપછી તેનો 
અંત આવ્યો એમ કહીએ તો ચાલે. કા. કે. તે પછી તેઓ ઉત્તર 
રહન્દુસ્તાન તરફના પ્રવાિમા ંગયા, અને ત્યાથંી ઘરે આવ્યા પછી 
તેમની તળબયત ખબૂ કથળી હતી. જે તેમની આખરી બીમારી 
બની રહી. 

૨૯  ૧૯૦૯  Some Rules of 
Conduct 

ગોવર્તનરામે અંગ્રેજીમા ં ૧૧૬ આચારસતૂ્રોની એક નાનકડી 
પસુ્સ્તકા પ્રસિધ્ર્ કરી હતી. મળેૂ આ સતૂ્રો તેમણે પોતાને માટે 
લખેલા,ં અને એ પછી ખાનગી સમત્ર- મડંળમા ંએ વહેંચ્યા ંહતા.ં 
આ પસુ્સ્તકાને મથાળે Private and strictly confidential લખલેુ ં
હત ુ.ં 

 

(બ) ભાષણો 
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ક્મ વષત શીષતક નોંર્ 

૧  ૧૮૭૩  Is there any creator of 
this universe? 

આ સવશ્વનો કોઇ કતાત છે? 

ગોવર્તનરામે ૧૮ વષતના હતા ત્યારે જાહરેમા ંબોલવાનુ ંશીખવા માટે 
તથા ચચાત કરીને જ્ઞાન મેળવવા માટે કેટલાક સમત્રોની The Honey 

Club સ્થાપી હતી. આ મડંળ મુબંઈના ગીરગામમા ંઆવેલા મરુારજી 
ગોકુળદાિના ચીનાબાગમા ં મનઃસખુરામને ત્યા ં મળતુ ં હત ુ.ં આ 
સનબરં્મા તેમણે જગતનો કોઈ કતાત છે કે નરહ? અને જો હોય તો એને 
કેવી રીતે ઓળખવો? તેને શોર્વા માટે કઈ પિસત અપનાવવી? વગેરે 
ચચાત કરી છે, અને અંતે સવશ્વનો રચનાર કોઈ ઈશ્વર તો છે જ – એમ 
િાળબત કરવાનો પ્રયત્ન કયો. 

૨  ૧૮૭૫  The Scope of 
University Education 

શારદાપીઠના સશક્ષણનુ ં
ક્ષેત્ર 

The Honey Club 

િમક્ષ તેમણે બી.એ. પાિ થયા પછી આ ભાષણ આપયુ ંહત ુ.ં 

૩  ૧૮૭૬  નડીઆદમા ં
વ્યાખ્યાનમાળા 

બી.એ. થયા પછી ગોવર્તનરામે પહલે ુ ં કામ નડીઆદમા ં વ્યાખ્યાનો 
આપવાનુ ંકયુાં હત ુ.ં તે વખતે નડીઆદની અંગે્રજી હાઈસ્કુલમા ંડાહ્યાભાઈ 
જાગીરદાર સશક્ષક હતા. તેમની સચૂનાથી ગોવર્તનરામે નડીઆદમા ં
જાહરે વ્યાખ્યાનો આપયા ંહતા.ં આ વ્યાખ્યાનમાળા ત્રણ કે ચાર રદવિ 
ચાલી હતી, અને તેમા ં ડાહ્યાભાઈ પોતે પ્રમખુ તરીકે બેઠા હતા. આ 
વ્યાખ્યાનો માટે ગોવર્તનરામે લખ્યુ ં છે કે "શરૂઆતમા ં કેટલાક હાિંી 
કરતા હતા કે ગોરર્ન ભાષણ આપવાનો છે ? આપણો ગોરર્ન? ઊંહ, 

એ તે વળી શુ ંભણીભણીને ઊંર્ો વળી ગયો જે ભાષણ આપવા નીકળ્યો 
છે? પણ ભાષણ િાભંળ્યા પછી બર્ા તેમને શાબાશી આપવા માડંયા 
હતા." 

૪  ૧૮૭૭  Early Marriages 

બાળ લગ્નો 
અંગે્રજીમા ંભાષણ 

૫  ૧૮૭૭  My Religion મારો ર્મત અંગે્રજીમા ંભાષણ 

૬  ૧૮૭૭  Relation of Sexes 

સ્ત્રી પરુુષનો િબંરં્ 

 

૭  ૧૮૮૪  The Philosophy and 
science of criminal 
law. 

ફોજદારી કાયદાનુ ંશાસ્ત્ર 

અને તેની રફલસફૂી 

અમદાવાદમા ં ઈ.િ. ૧૮૮૪ના જાન્યઆુરી મરહનામા ં ગોવર્તનરામે 
રહમાભાઈ ઈત્તન્સ્ટટયટુમા ંઆ સવષય ઉપર જાહરે ભાષણ આપયુ ં હત ુ.ં 
કાયદાનો આવો નીરિ સવષય હોવા ંછતા ં તેમણે ફોજદારી કાયદાનુ ં
ખરંુ રહસ્ય સનપણુતાથી િમજાવ્યુ ંહત ુ.ં ભાષણ પરંુૂ થયા પછી પ્રોફેિર 
આબાજી સવષ્ણ ુકાથવટે િભામા ંબોલ્યા કે ‘મેં ઘણા ંસવદ્યાથીઓ દીઠા ં
છે, પરંત ુઅભ્યાિ કરવાની આવી ઉત્તમ પધ્ર્સત કોઈની દીઠી નથી. 
આ રીતે જો કાયદાનો અભ્યાિ બર્ા કરી શકતા હોય તો વકીલવગત 
કેવો અનપુમ થાય' 

૮  ૧૮૮૫  િિંાર સરુ્ારો મુબંઈની પ્રખ્યાત રહિંદુ યસુનયન કલબમા ં તેમણે આ સવષય ઉપર 
ભાષણ આપયુ ં હત ુ.ં જે િભામા ં પ્રમખુ સ્થાને ન્યાયમસૂતિ કાશીનાથ 
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ત્ર્યબંક તેલગં હતા. આ િભામા ંિિંાર સરુ્ારા સવશે ઘણો વાદ સવવાદ 
થયો હતો. સવર્વા સવવાહ સવશે ગોવર્તનરામે એવો મત દશાતવ્યો હતો 
કે આખા રહિંદુ િમાજના ં બરં્ારણને પરેૂપરંુૂ અને શાસ્ત્રીય રીસતએ 
તપાસ્યા સવના, ઉપલક નજરથી જ, અમકુ િસં્થા િારી છે અને અમકુ 
નથી એમ ઠરાવવુ,ં અને એ પ્રમાણે આપણા રરવાજમા ંઊથલ પાથલ 
કરી નાખંવી એ ળબલકુલ ડહાપણ ભરેલ ુનથી. 

૯  ૧૮૮૮  Shall we live after 
death? 

મતૃ્ય ુપછી આપણે જીવતા 
હોઈશુ ં? 

વષતની શરૂઆતમા ં તેમણે આ સવષય ઉપર અંગે્રજીમા ંભાષણ આપયુ ં
હત ુ.ં આ ભાષણ ક્યાયં છપાયુ ં નથી. પરંત ુ ૫, ફેબ્રઆુરી ૧૮૮૮ની 
સ્કે્પબકુમા ંએની નોંર્ મળે છે. (વૉ.૧૧,પ.ૃ૩) 

૧૦  ૧૮૯૧  Some Questions of 
Religious Philosolophy 

ર્ાસમિક રફલસફૂીના  
કેટલાક પ્રશ્નો 

મળૂ અંગે્રજી ભાષણ, જેની સ્કે્પબકુમા ંનોંર્ છે. ભાષણ ૧૭-૩- ૧૮૯૧એ 
આપયુ.ં 

૧૧  ૧૮૯૧ નમતદ ઉપર વ્યાખ્યાન ગોકુળદાિ તેજપાલ સ્કૂલમા ં એમણે આ વ્યાખ્યાન આપય.ુ જેમા ં
સપ્રન્િીપાલ હરજીવન શકુલ ઉપરાતં મળણલાલ નભભુાઈ, બ.ક. ઠાકોર, 

િદસશવ દીળક્ષત વગેરે હાજર હતા. તેની નોંર્ બ. ક. ઠા. એ કરી છે. 
૧૨  ૧૮૯૬  Some sidelights on 

Vedic methology વેદના ં
દેવ દેવીઓ ઉપર 

કંઈક પ્રકાશ 

આ સવષય અંગે્રજીમા ં ઉપર સથયોિોફીકલ િોિાયટી િમક્ષ ભાષણ 
આપયુ ંહત ુ,ં જે અપ્રસિિ છે. 

૧૩  ૧૮૯૯  ગજુરાતી કસવતાનુ ં
ભસવષ્ય 

િપટે્બર મરહનામા ંગજુરાતીમા ંઆ સવષય ઉપર અમદાવાદમા ંભાષણ 
આપયુ.ં (ર્ી િોસશયલ એન્ડ ળલટરલી એિોિીએશનના ઉપક્મે તા. ૯ 
િપટે્બર ૧૮૯૯) આ િભામા ંઆનદં શકંર ધ્રવુ પ્રમખુ પદે હતા. આ 
ભાષણ પ્રગટ થયુ ંનથી. 

૧૪  ૧૮૯૯  Secular side in indian 
Religion 

ભારતીય ર્મતમા ં િિંાર 
વ્યવહાર નુ ંપાસુ ં

અંગે્રજી વ્યાખ્યાન 

૧૫  ૧૯૦૦ An Englishman's and 
Hindu's Entrance into 
Life  

અંગે્રજો અને રહિંદુનો 
જીવન પ્રવેશ 

આ વષતમા ંતેમણે બે into મોટા ંભાષણો આપયા ંહતા,ં તેમાનં ુ ંઆ એક 
ભાષણ નરડયાદની ડાહીલક્ષ્મી પસુ્તકશાળાના ખડંમા ંઆપયુ ંહત ુ.ં આ 
ભાષણમા ં બનેં પ્રજાના રીત રરવાજો, સવચારો વગેરેનો તલુનાત્મક 
અભ્યાિ કયો હતો. આ ભાષણનુ ંછેલ્લુ ંવાક્ય એવુ ંહત ુ ં કે : રસ્તામા ં
ગાડીઓ, ઘોડા, ખટારા, બાઈિીકલ, મોટર, પગે ચાલનારા માણિો 
વગેરેની જબરી ભીડ હોવા છતા ં તે ભીડમા ં થઈને મુબંઈનો 
વીતટોરરયાવાળો જેવી ખબૂીથી અને િહીિલામતીથી પોતાનો રસ્તો 
કરી લે છે તેવી જ ખબૂીથી અને િહીિલામતીથી આપણે આપણા 
જીવનનો રસ્તો કરી લેવાનો છે. 
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૧૬  ૧૯૦૨  ચાર આશ્રમો સ્વામી સ્વય ં પ્રકાશાનદંની સવનતંીથી જૂન મરહનામા ં સિિપરુના 
નીલકંઠેશ્વર મઠમા ંઆપેલુ ંભાષણ 

૧૭  ૧૯૦૨  નાગર જ્ઞાસતના ખાવા 
પીવા િબંરં્ી રરવાજો 

આ વષે અમદાવાદમા ંનાગર કોન્ફરન્િ ભરાઈ હતી, જેના પ્રમખુ સ્થાને 
ગોવર્તનરામ હતા. આ પ્રિગેં નાગર જ્ઞાસતના ખાવાપીવા અંગેના 
કેટલાક રરવાજો િબંરં્ી તે પોતે શુ ંર્ારતા હતા તેનુ ંસ્પષ્ટ વણતન કયુાં 
હત ુ.ં 

૧૮  ૧૯૦૩  Public Activity 

િાવતજસનક પ્રવસૃત્ત 
નરડયાદ નજીકના વિો ગામની "સમત્ર મડંળ" નામની િસં્થાના 
આગ્રહથી એમણે તા. ૭ તથા ૯ જૂને આ વ્યાખ્યાન આપયુ ંહત ુ,ં જેની 
નોંર્ સ્કે્પબકુમા ંછે. 

૧૯  ૧૯૦૪  પાિાત્ય હાસ્યરિ અને 
તેનુ ંએતરદેશીય રૂપાતંર 

આ લેખ િમાલોચક માટે લખ્યો હતો. જેમા ં નવલરામના "लट्टनु 
ભોપાળં” નાટકની િમીક્ષા કરેલ છે. 

૨૦  ૧૯૦૪  કેખશુરો ન. કાબરાજીની 
'ટૂંક સપછાન' 

સ્વગતસ્થ કાબરાજીના સ્મરણ રૂપે જે ગ્રથં પ્રગટ થયો હતો, તેનુ ં
અવલોકન આ લેખમા ંકરેલ છે. 

૨૧  ૧૯૦૪  રાજકીય સવષયોમા ં
િાજત્વક વસૃત્ત 

નવે્બર મરહનામા ં મુબંઈમા ં રહન્દુ યસુનયન તલબમા ં આ ભાષણ 
અંગે્રજીમા ંઆપયુ.ં તે િમયે ઓનરેબલ ગોકળદાિ કહાનદાિ પારેખ 
િભાના પ્રમખુ હતા. 

 

(ક) વ્યાખ્યાનમાથંી લેખ 

ક્મ વષત શીષતક નોંર્ 

૧  ૧૮૭૭  Practical Asceticism in 
My Sense of the Word. 

પ્રવસૃત્તમય િનં્યાિ 

મારી િમજણ મજુબ 

આ ગોવર્તનરામનો અત્યાર સરુ્ીનો મોટામા ં મોટો અને િૌથી વધ ુ
મૌળલક અંગે્રજી લેખ છે, આ લેખ તેમણે પહલેા ંતો "ફે્રન્ડલી િોિાયટી" 
નામની એક મડંળી આગળ વાચં્યો હતો. આ મડંળી કેટલાક 
સવચારશીલ યવુકોએ સ્થાપી હતી. જેમા ંભાષણો, ચચાતઓ વગેરે થતુ.ં 
ગોવર્તનરામ તેમા ંઆગળ પડતો ભાગ લેતા. આ મડંળીના િભાિદો 
હતા મહાદેવ સશવરામ ગોળે, કોંગે્રિના ઉદ્દામ પક્ષના એક આગેવાન 
િમથત તલુ્લ,ુ ગોવર્તનરામના એક દોસ્ત માવલકંર, ગગંારામ બાપિોબા 
રેળે, નારાયણ કૃષ્ણ ર્ા૨પ, ન્યાયમસૂતિ તેલગં અને તેમના ભાઈ વગેરે, 

ગોવર્તનરામ પોતેજ આ લેખની શરૂઆતમા ંકહ ેછે કે 'The healthy 

Issue of a most Austicious union of my Reason and 
imagination'  

(મારા સવચાર અને મારી કલ્પનાશરકત, બેના શભુ િમાગમમાથંી, એક 
નીરોગી િતંાન તરીકે આ લેખ ઉત્પન્ન થયો છે) આ લેખમા ંતેમણે ખરો 
િનં્યાિ કેવો હોવો જોઈએ તે સવશે સ્વતતં્ર સવચારો દશાતવ્યા છે. િાક્ષર 
સશવલાલ ઉત્તમલાલ લખે છે કે 'પવૂતના તથા પસિમના ઉત્તમ સિિાતંો 
એકઠા વણાઈ ગયા હોય અને તેમાથંી જાણે એક જુદી જ પરમ સુદંર 

મગંલકારક ભાવના ઊભી થઈ હોય એમ આ સનબરં્મા ંજણાય છે.' 
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૨  ૧૮૮૮  On Betrothal Among 
the Vadnagara Nagar 
Brahmins of Nadiad 

નડીઆદના વડનગરા 
નાગર બ્રાહ્મણોમા ં
સવવાહસવસર્ 

Anthropological Societyમા ંભાષણ, એ જ િસં્થા દ્વારા પ્રકાશન. આ 
ભાષણની છાપેલી નકલ ઉપર ગોવર્તનરામના હસ્તાક્ષરમા ંલખેલુ ંછે 
કે 'Written for the Anthropological Society of Bombay at there 

request of Mr. Yeshvant Vasudev Athale & read by him before 

the society in whose pamphlet it is pub lished. G.M.Τ. 251/7 

૩  ૧૮૯૩  યરુોપ, એસશયા તથા 
અમેરરકાની મહા પ્રજાના ં
લાક્ષળણક દૃષ્ટાતં 

રહન્દુ યસુનયન કલબમા ંગજુરાતીમા ંભાષણ આપયુ.ં 

૪  ૧૯૦૦  Some Historical 
Aspects of Our Social 
and Demostic 

Institutions આપણી 
િામાજજક તથા કુટંુબ 
િસં્થાઓના કેટલાકં 
ઐસતહાસિક પાિા 

આ ભાષણ માચત મરહનામા ંઅમદાવાદની 'ર્ િોસશયલ એન્ડ ળલટરરી 
એિોશીએશન' નામની િસં્થા, કે જે પાછળથી 'િારહત્ય િભા'ના નામે 
જાણીતી બની હતી, તેના આમતં્રણથી ભોળાનાથ િારાભાઈ લેરડઝ 
ઈત્તન્સ્ટટયટુમા ંઆપયુ ંહત ુ.ં તેનો ગજુરાતી અનવુાદ પ્રજાબધંમુા ંછપાયો 
છે. આ િભાના પ્રમખુ સ્થાને શ્રીમાકાંડ નદંશકંર મહતેા હતા. 

૫  ૧૯૦૧  The practical Aspect of 
Our Ideals of Life 

જીવનની આપણી 
ભાવનાના ં વ્યાવહારરક 
સ્વરૂપ 

તા.૨૫ તથા ૨૬ જૂનના રોજ અમદાવાદના "િોસશયલ એન્ડ ળલટરરી 
એિોશીએશન" િમક્ષ અંગે્રજીમા ં આ ભાષણ આપયુ ં હત ુ.ં િભાના 
પ્રમખુસ્થાને દી. બા. અંબાલાલ િાકરલાલ દેિાઈ હતા. 
 

૬  ૧૯૦૨  The Aptitudes And 
Duties of The Leading 
Communites of Surat 

સરુતની મખુ્ય જ્ઞાસતઓના ં
વલણ અને કતતવ્ય 

સરુતના નાગર એિોિીએશન તરફથી આમતં્રણ આવવાથી ૭મી જૂને 
તેમણે આ વ્યાખ્યાન આપયુ ંહત ુ.ં આ ભાષણ તેમણે જે િભામા ંઆપયુ ં
તે િભાના પ્રમખુ ગજુરાતી ભાષાના પ્રથમ નવલકથાકાર અને 

'કરણઘેલો'ના લેખક રાવ બહાદુર નદંશકંર તલુજાશકંર મહતેા હતા. 
આ ભાષણમા ંતેમણે સરુતી લોકોની પ્રકૃસતનુ ંઅવલોકન રજુ કયુાં છે. 
અને સરુતીઓ ગજુરાતીઓની આગેવાની કરવા િવતથા િમથત છે એમ 
પ્રસતપારદત કયુત છે. 

૭  ૧૯૦૩  Higher Brahmanism in 
Ancient India. 

પ્રાચીન રહિંદમા ં ઉચ્ચતર 
બ્રાહ્મણત્વ 

અમદાવાદની ગજુરાત કોલેજનીળલટરરી એન્ડ ડીબેટીંગ િોિાયટીમા ં
આ ભાષણ આપયુ ં હત ુ.ં જે િભામા ં પ્રમખુ સ્થાને દીવાન બહાદુર 
અંબાલાલ િાકરલાલ હતા. આ વ્યાખ્યાન ઓગષ્ટ મરહનામા ંઆપય ુ
હત ુ.ં જે પાછળથી વિતં િામાસયકમા ંગજુરાતીમા ંપ્રસિધ્ર્ થયુ ંહત ુ.ં 

૮  ૧૯૦૫  ગજુરાતના પ્રાચીન 
િારહત્યના ઈસતહાિનુ ં
રદગ્દશતન 

પહલેી ગજુરાતી િારહત્ય પરરષદના પ્રમખુ તરીકે તેમણે આ વ્યાખ્યાન 
આપયુ ંહત ુ.ં ઈ.િ. ૧૯૦૫મા ંપહલેી ગજુરાતી િારહત્ય પરરષદના પ્રમખુ 
તરીકે ગોવર્તનરામ ચ ૂટંાયા હતા. પરત ુ ંખરાબ તળબયતને કારણે તેમણે 
આ ચ ૂટંણીનો ફરી સવચાર કરવાનુ ંજણાવ્યુ ંહત ુ.ં એવુ ંપરરષદમા ંપ્રમખુ 
સ્થાને જવાનુ ંથયુ.ં તેઓ આ અંગે તા.૯મી ઓગષ્ટ, ૧૯૦૫ની નોંર્મા ં
લખે છે કે : 'િારહત્ય પરરષદના પ્રમખુ તરીકેનુ ંમારંુ કાયત પ્રશિંા પા્યુ ં
છે. મને ડર છે કે તેમણે મારા કાયતને વધ ુ રંગીન કરીને જોયુ ં છે'. 
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ગોવર્તનરામે આ ભાષણ ચારેક રદવિમા ં તૈયાર કયુાં હશે, કારણ કે 
જૂનની ૩૦મીથી જુલાઇની ૨જી સરુ્ી પરરષદ ચાલેલી. અને રજી 
જુલાઇની િાજંની બેઠકમા ં ગોવર્તનરામે ઉપિહંાર કયો હતો, એટલ ે
પરરષદની કાયતવાહીના ત્રણેક રદવિ જતા ંઅગાઉના ચારેક રદવિમા ં
આ ભાષણ લખ્યુ ં હોવુ ંજોઇએ. કારણકે સ્કે્પબકુમા ં૧૯૦૫ની ૧૨મી 
જુલાઇએ તેઓ જૂન મરહનાની પોતાની કામગીરી સવષે લખે છે કે 
"...And passed a week in preparing my inaugural ad- dress for 

the Gujarati literary conference and in presiding over its 
session" 

 

(ડ) કાવ્ય 

ક્મ વષત શીષતક નોંર્ 

૧  ૧૮૫૯  પહલેી કસવતા ગોવર્તનરામના સપતાજીની દુકાન મુબંઈમા ંચાલતી હતી. તેથી પાચં 
વષતની ઉંમરે તેમણે મુબંઈની બદુ્ધિવર્તક શાળામા ંભણવાનુ ંશરૂ કયુાં. 
બીજી ગજુરાતી ભણતે ભણતે કસવ દલપતરામની "િારી ચોપડીઓ 
શોભાય" કાવ્ય વાચં્યુ,ં એ કાવ્યથી એમને જાતે કસવતા લખવાની 
પે્રરણા મળી. છ વષતની ઉંમરે તેમણે પોતાની માતાને પહલેો કાગળ 
ચોપાઈ છદંમા ંલખ્યો, જે અપ્રાપય છે. 

૨  ૧૮૭૧  પહલેો િસં્કૃત શ્લોક અને 
મનોદૂત 

ગોવર્તનરામ ઈ. િ. ૧૮૭૨મા ં૧૭ વષતની ઉંમરે એષ્લ્ફન્સ્ટન કોલેજમા ં
દાખલ થયા, અને ઈ . િ . ૧ ૮૭ ૩ મા ંએફ.ઈ.એ.ની પરીક્ષામા ંપાિ 
થઈને બી.એ.નો અભ્યાિ શરૂ કયો. આ ગાળામા ં તેમના 
િાક્ષરજીવનનો રીતિરનો પ્રારંભ થયો. ગજુરાતી અભ્યાિ શરૂ કયો. 
આ ગાળામા ંતેમના િાક્ષરજીવનનો રીતિરનો પ્રારંભ થયો. ગજુરાતી 
કસવતાનો ઝરો તો ક્યારનોય ફટયો જ હતો, પરંત ુઆ ગાળામા ંતેમની 
િસં્કૃતમા ં પ્રવીણતા વર્ી. તેમણે િસં્કૃત શ્લોકો રચવા માડંયા. આ 
વષતમા ંમનઃસખુરામની તેમને િાથે ગોકુળજી ઝાલાને ત્યા ંએક લગ્ન 
પ્રિગેં જૂનાગઢ જવાનુ ં થયુ,ં ત્યા ં તેમણે ળગરનાર પવતતનુ ં વણતન 
િસં્કૃતમા ંલખ્યુ ંહત ુ.ં વળી આજ વષતમા ંતેમણે કાળલદાિના મેઘદૂતની 
જેમ મનોદૂત નામે કાવ્ય લખવા માડંયુ ં હત ુ.ં િસં્કૃતમા ં તેમની 
પ્રવીણતા સવશે ચચાત કરતા ંશ્રી મનઃસખુરામે જણાવ્યુ ંછે કે 'નરડયાદની 
શાળામા ંશાસ્ત્રી રસવશકંર તે વેળા શીખવતા હતા તેમના કરતા ંપણ 
રા.રા. ગોવર્તનભાઈ વર્ારે સનપણુ છે. જેનો અથત શાસ્ત્રીજી ન કરી શકે 
તેનો તેઓ કરવાને િમથત છે.’ 

૩  ૧૮૭૪-૭૫  હૃદયરુરદત શતકમ ્ 'Verses on my last wife' તરીકે સ્કે્પબકુમા ં ઉલ્લેખાયેલા ૧૦૧ 
શ્લોકો. પોતાની પત્ની હરરલક્ષ્મી પાછળ સનવાપાજંળલ રૂપે િસં્કૃતમા ં
આ કાવ્ય લખાયુ ંછે. આ કૃસતના પ્રારંભે લેખકે ગદ્ય સવજ્ઞત્તપત મકૂી છે. 
કે “આ શતકમા ંજે કાઈં લખ્યુ ં છે તે કેવળ પોતાના માટે લખ્યુ ં છે. 
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બીજાઓને તે વાચંતા ંશોક સિવાય કશો લાભ થનાર નથી, તેમનો શ્રમ 
છૂટી જ પડશે.'' આ કાવ્ય પ્રથમ વખત સ્નેહમરુાની ચોથી આવસૃત્તમા ં
ઈ.િ. ૧૯૨૪મા ંછપાયુ ંછે. 

૪  ૧૮૭૭  Jiji the Mother of 
Shivaji 

સશવાજીની મા જીજી 

ગોવર્તનરામે આ વષતમા ંકેટલાકં પરચરૂણ કાવ્યો લખ્યા ંહતા.ં તેમાનં ુ ં
આ એક છે. આ ઉપરાતં તેમણે પોતાના આંતરજીવનના આદશત રૂપે 
જે સનબરં્ લખ્યો હતો તે બીજા ક્મે છે. 

૫  ૧૮૭૮  અંગે્રજીમા ંસનવાપાજંલીઓ ગોવર્તનરામે સ્નેહમરુા લખવાની શરૂઆત તો કરી, પણ તેનો રિાનદં 
લેનાર તેમના પરમસમત્ર હરરરામ ઉત્તમરામ ભટ્ટ ્ ઈ. િ. ૧૮૭૮મા ં
કચ્છમા ં મરણ પા્યા. તેમના અન્ય િોબતી સમત્રો રામચરં સવષ્ણ ુ
ગોખલે અને તલુ્લ ુ પણ અવિાન પા્યા. ગોવર્તનરામનુ ં જીવન 
સહુૃદસનૂ ુ ં થઈ ગયુ.ં આ બનેં સમત્રો પાછળ ગોવર્તનરામે અંગે્રજીમા ં
સનવાપાજંળલઓ લખી. 

૬  ૧૮૮૧  િિંાર પ્રસતળબિંબ ગોવર્તનરામ ઈ.િ. ૧૮૭૯ થી ૧૮૮૩ સરુ્ી ભાવનગર રહ્યા હતા. 
ભાવનગરના દીવાન િાહબેના ખાનગી િેકે્ટરી તરીકે રૂસપયા ૧૨૫ની 
તેમણે નોકરી સ્વીકારી હતી. આ દરસમયાન તેઓ એલ.એલ.બી.ની 
પરીક્ષા પણ આપતા હતા. આ પાચં વષત ગોવર્તનરામ કોઈને કોઈ 
રોગથી પીડાતા જ રહ્યા. મગજનો રોગ મટયો ત્યા ંહરિનો મહારોગ 
થયો. આ ઉપરાતં આંખનો દુઃખાવો અને બીજી નાની મોટી શારીરરક 
તકલીફો તેમનેથતી રહી. ઈ.િ.૧૮૮૦મા ં હરિની પીડા હતી છતા ં
પહલેી વાર એલ.એલ.બી. ની પરીક્ષામા ંબેઠા અને નાપાિ થયા. ઈ.િ. 
૧૮૮૧મા ં ફરી બેઠા ં અને નાપાિ થયા.ં ઈ.િ.૧૮૮રમા ં ત્રીજીવાર 
નાપાિ થયા, અને છેક ઈ.િ. ૧૮૮૩મા ં ચોથા ટ્રાયલે તેમણે 
એલ.એલ.બી.ની પરીક્ષા પાિ કરી. આ દરસમયાન તેમની 
િારહત્યપ્રવસૃત તો ચાલ ુજ હતી. ઈ.િ. ૧૮૮૧મા ંતે મુબંઈમા ંપોતાના 
સમત્ર ડૉ.સવઠ્ઠલ સવષ્ણ ુગોખલેને ત્યા ંબેઠા હતા. a રદવિે એલ.એલ.બી.નુ ં
પરરણામ બહાર પડયુ ંહત ુ ંઅને તે નાપાિ જાહરે થયા હતા. ગોખલેએ 
ગોવર્તનરામને કહ્ુ ંકે ‘ગોવર્તન, અત્યાર સરુ્ી તારી શરકત માટે મને 
કંઈક ઊંચો મત હતો, પણ આટલા વષત થયા ંછતા ંત ુ ંઆ પરીક્ષામા ં
પાિ થઈ શકતો નથી, તે ઉપરથી મને હવે એ સવશે શકંા થાય છે.' 
સમત્રના ંઆ વચનોથી ગોવર્તનરામ ખબૂ વ્યસથત થયા. તેમને મોડી 
રાત સરુ્ી ઊંઘ ન આવી. િવારમા ંમોડા ઊઠયા અને અગાિીમા ંગયા. 
ત્યા ંમુબંઈના ગીરગામ સવસ્તારના બેકરોડના રસ્તા ઉપર ગાડી ઘોડા 
વગેરેની દોડર્ામ જોઈને અનાયાિે જ કાવ્યની એક લીટી સ્ુરી આવી. 
જે કાવ્ય તેમણે ઘણા લાબંા િમયે, છેક ઈ.િ. ૧૮૯૩મા ંપરંુૂ કયુાં, અને 
તેને િિંાર પ્રસતળબિંબ નામ આપયુ.ં આમ, ૧૨ વષત પહલેા ંપરીક્ષામા ં
સનષ્ફળ થયાની વેદનામાથંી જન્મેલુ ંઆ કાવ્ય ઘણા લાબંા િમય પછી 
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પરંુૂ થયુ,ં જે અમદાવાદથી પ્રગટ થતા ં"અરુણોદય" નામના ંપત્રમા ં
પ્રગટ થયુ.ં 

૭  ૧૮૮૭  રિસુદંરી અને તત્ત્વાનદં 
સ્વામી 

ગોવર્તનરામે આ અસતગભંીર અને અથતપણૂત કાવ્યનો એક િગત આ 
વષતમા ંલખ્યો, જે િત્તર વષત પછી ઈ.િ. ૧૯૦૫મા ંપ્રગટ થયુ.ં 

૮  ૧૮૯૭  સનવાપાજંળલ સપતાજી માર્વરામને ઈ.િ.૧૯૦૦મા ંમાર્વરામ સ્મારરકામા ંછપાયેલ 
છે. 

૯  ૧૯૦૪  કસવભોગ્ય કસવતા, 
આધ્યાજત્મક કસવ અને 
તેની કસવતા, અનપુમ 
સતસમર, અનપુમ તેજ, 

ઉપસનષદનો અભ્યાિ કરતા ં ગોવર્તનરામના કેટલાક સવચારોનુ ં
પ્રસતળબિંબ આ કાવ્યોમા ંજોવા મળે છે. 

૧૦  ૧૯૦૪  આધ્યાજત્મક કસવ અને 
તેની કસવતા, 

ઉપસનષદનો અભ્યાિ કરતા ં ગોવર્તનરામના કેટલાક સવચારોનુ ં
પ્રસતળબિંબ આ કાવ્યોમા ંજોવા મળે છે. 

૧૧  ૧૯૦૪  અનપુમ સતસમર ઉપસનષદનો અભ્યાિ કરતા ં ગોવર્તનરામના કેટલાક સવચારોનુ ં
પ્રસતળબિંબ આ કાવ્યોમા ંજોવા મળે છે. 

૧૨  ૧૯૦૪  અનપુમ તેજ ઉપસનષદનો અભ્યાિ કરતા ં ગોવર્તનરામના કેટલાક સવચારોનુ ં
પ્રસતળબિંબ આ કાવ્યોમા ંજોવા મળે છે. 

૧૩  ૧૯૦૫  કુરુક્ષેત્ર  

૧૪  ૧૯૦૫  પ્રણવપરુુષ  

૧૫   બે અજ્ઞાત સવરહકાવ્યો ગોવર્તનરામની કાયદા સવશેની નોટબકુમાથંી બે િસં્કૃત અને એક 
અંગે્રજ પદ્યરચના શ્રી રામપ્રિાદ બક્ષીને મળી હતી. િસં્કૃત રચનાઓ 
ઈ.િ.૧૮૯૧મા ં પોતાની પ્રથમ પત્ની હરરલક્ષ્મીની મતૃ્યસુતસથની 
શોકમય સ્મસૃતમાથંી ઉદ્ભવી હતી. જ્યારે અંગે્રજી રચના ઈ. િ. ૧૮૮૧મા ં
લખી હોવાની ગોવર્તનરામની નોંર્ છે. 

 

(ઈ) પત્રો 

ક્મ વષત શીષતક નોંર્ 

૧  ૧૯૦૭  Letters to 
Purushottam Vishram 
Mavji  
ઉદ્યોગ હનુ્નર સવષયક 
િારહત્યનો પ્રચાર 

પરુુષોત્તમ સવશ્રામ માવજીએ અંગે્રજી પરથી ગજુરાતીમા ંઆ પત્રનો 
િારાશં ‘વિતં' મા ં છપાવ્યો છે. ઈ.િ.૧૯૦૩મા ં ગોવર્તનરામ અને 
પરુુષોત્તમભાઈ વચ્ચે આ પત્રવ્યવહાર થયો હતો. પરુુષોત્તમ સવશ્રામ 
માવજી શેઠે કેટલાક પ્રશ્નો િારહત્યપે્રમીઓને પછૂયા હતા. જેમા ંપછૂયુ ં
હત ુ ંકે િારહત્યના ઉત્કષત માટે શુ ંશુ ંકરવુ ંજોઈએ? તેના પ્રત્યતુ્તર રૂપે 
ગોવર્તનરામે ઈ . િ . ૧૯૦૩ના ઓતટોબરની નવમી તારીખે એક 
સવસ્તતૃ પત્ર તેમને પાઠવ્યો હતો. 

૨  ૧૯૦૬  દયારામ ગીડુમલ િાથેનો 
પત્રવ્યવહાર 

આ વષતના માચત મરહનામા ંગોવર્તનરામનો દયારામ ગીડુમલ િાથે 
એક અગત્યનો પત્રવ્યવહાર ચાલ્યો. શ્રી દયારામ તે િમયે સરુતના 
રડષ્સ્ટ્રતટ જજ હતા. િરસ્વતીચરં થી તેઓ ખબૂ પ્રભાસવત થયા હતા. 
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તેઓ એક નાનકડી નવલકથા લખતા હતા, તેમા ંતેમણે કુમદુસુદંરીનુ ં
મધરુી નામ પોતાના એક પાત્ર માટે રાખ્યુ ંહત ુ,ં પરંત ુિરસ્વતીચરંના ં
કુસમુ િાથે લગ્ન તથા બીજી કેટલીક બાબતો એમને અયોગ્ય લાગી. 
તેથી પોતાના આ સવચારો એમણે ગોવર્તનરામને ખલુ્લી રીતે, પરંત ુ
માનપવૂતક જણાવ્યા. તેનો સવગતવાર ખલુાિો આપવાના હતેથુી તથા 
પોતાની સ્સ્થસત સ્પષ્ટ રીતે િમજાવવાના હતેથુી, ચોથા ભાગની 
પણૂાતહસુત આવી કેમ થઈ ? કુસમુ અને િરસ્વતીચરંના લગ્ન કેમ 
કરાવ્યા ં? તેની પાછળ તેમનો કયો આશય હતો ? અને તે માટે કેવા ં
જબ્બર કારણો હતા ં? તે ગોવર્તનરામે ત્રણેક લાબંા પત્રોમા ંિમજાવ્યુ.ં 
આ પત્રવ્યવહાર તથા શ્રીકૃષ્ણલાલ મોહનલાલ ઝવેરીએ કરેલુ ંએનુ ં
ગજુરાતી ભાષાતંર બનેં 'િમાલોચક'મા ં છપાયા.ં ગોવર્તનરામે 
િરસ્વતીચરંની કથાને જે રીતે િકેંલી લીર્ી તે સવષે જેને િશંય હોય 
તેઓને આ પત્રવ્યવહાર વાચંવાથી ઘણી સ્પષ્ટતા થશે. આ 
પત્રવ્યવહાર િબંરેં્ ‘સ્કે્પબકુ'મા ં ગોવર્તનરામ તા. ૨૯, માચત, 
૧૯૦૬ની નોંર્મા ં લખે છે કે ‘પોતાના પત્રોએ દયારામ ગીડુમલને 
િતંોષ આપયો નથી, અથવા તો એ મદુ્દો તેમના ગળે ઊતયો નથી'. 

૩  ૧૯૦૬  ગો.મા.સત્ર. નો એક 
અપ્રગટ પત્ર 

ગોવર્તનરામ અને દયારામ ગીડુમલ વચ્ચે િરસ્વતીચરંના અંત 
બાબતે લાબંો પત્રવ્યવહાર થયેલો, જે અગાઉ િમાલોચકમા ંછપાયો 
હતો, પરંત ુએ પત્રવ્યવહાર પૈકીનો તા. ૨૬-૩-૧૯૦૬નો અંસતમપત્ર 
મળ્યો ન હતો. તે શ્રી ઉપેન્ર પડંયાને શ્રી મનભુાઈ ડુગંરશીના 
િૌજન્યથી સત્રપાઠી કંુ. દ્વારા ઈ.િ.૧૯૬૫મા ંમળ્યો. આ પત્ર મનભુાઈએ 
દયારામભાઈના વારિો પાિેથી મેળવીને તેની નોંર્ પોતાની અંગત 
નોંર્પોથીમા ંકરી લીર્ી હતી. 

 

(ઈ) નાટક 

ક્મ વષત શીષતક નોંર્ 

૧  ૧૯૦૬  િરસ્વતી અને માયા આ નાટકના ંબે દશ્યો 'િમાલોચક'માગંોવર્તનરામના અવિાન બાદ 
છેક ઈ.િ.૧૯૨૪મા ં છપાયા ં હતા.ં આ નાટક ઈ.િ.૧૯૦૬મા ંલખાયુ ં
હોવાનુ ંમનાય છે. નાટકના બીજા દૃશ્યનો અંત જોતા ંતે અપણૂત હોય 
તેમ લાગે છે. 

૨   દમયતંી – દમનાન્ત આ તેમનુ ંએક અપણૂત નાટક છે, જે અપ્રાપય છે. 
 

(ઉ) વાતાત 

ક્મ વષત શીષતક નોંર્ 
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૧  ૧૮૭૫  સવસર્કંુરઠતમ ્ િસં્કૃતમા ંલખાયેલી આ અપ્રકટ અને અધરૂી વાતાત છે, જે એષ્લ્ફન્સ્ટન 
કોલેજના સુદંરજી જીવાજી એિે પ્રાઈઝ માટે લખેલી હતી. આ માટે 
ગોવર્તનરામને િાઈઠ રૂસપયાનુ ંઈનામ મળ્યુ ંહત ુ.ં 

૨  ૧૯૦૨  Chuni the Sati 

િતી ચનુી 
ઈસ્ટ એન્ડ વેસ્ટના તતં્રીએ એવી ઈચ્છા વ્યકત કરી હતી કે રહિંદુ 
જીવનનો ખરો ળચતાર આપનારી વાતાતઓ પોતાના પત્રમા ંપ્રગટ થાય, 

તેથી ગોવર્તનરામે ભરૂચના દેિાઈજીના કુટંુબની કેટલી જૂની, દટાઈ 
ગયેલી, પણ લોકોની સ્મસૃતમા ંકાયમ રહલેી કથાને આ વાતાતમા ંઅમર 
કરી, અને આયતનારીનો ઘિાઈ જતો આદશત ફરી પ્રગટ કયો. 
િામસયકના ત્રણ થી ચાર અંક સરુ્ી આ વાતાત ચાલી હતી, અને 
લોકસપ્રય થઈ હતી. તેથી તેના અનવુાદો ગજુરાતી ભાષા તેમજ તેલગંી 
ભાષામા ંથયા હતા. 

 

(ઊ) ભાષાતંર 

ક્મ વષત શીષતક નોંર્ 

૧  ૧૮૭૭   Essay on Men બી. એ. થયા પછી ગોવર્તનરામે િસં્કૃત લખવાનો મહાવરો ચાલ ુજ 
રાખ્યો હતો. અંગે્રજ કસવ એલેકઝાન્ડર પોપ (૧૬૮૮- ૧૭૪૪) કૃત 
"એિે ઓન મેન" (૧૮૩૩) અને "લે્બ ટેઈલ્િ" માથંી "ટે્પેસ્ટનુ"ં 
િસં્કૃતમા ંભાષાતંર કરવાનુ ંઆદયુાં હત ુ.ં ગોવર્તનરામના ંઆ િસં્કૃત 
ભાષાતંરો અપ્રાપય છે. 

૨  ૧૮૭૭  ટે્પેસ્ટ  

૩  ૧૮૮૩-૮૪  ટોડ કૃત "રાજસ્થાન"નુ ં
ભાષાતંર 

ઈ .િ. ૧૮૮૩ના છેલ્લા ભાગમા ંગોવર્તનરામે ભાવનગર છોડ્ુ,ં અને 
મુબંઈ આવ્યા. આ વખતે તેમની પાિે પરૂા પચાિ રૂસપયા પણ ન 
હતા. ઘણાએં તેમને નોકરી કરવાની િલાહ આપી. છેવટે કચ્છના 
દરબાર તરફથી રૂ.૩,૦૦૦ના પારરતોસષકથી ટોડકૃત 'રાજસ્થાન'નુ ં
ગજુરાતીમા ંભાષાતંર કરવાનુ ંિોંપાયુ ંહત ુ,ં જે ગોવર્તનરામે સ્વીકાયુાં 
હત ુ,ં પરંત ુથોડુ ંકામ કયાત પછી વખત નહીં મળવાને કારણે પાછળથી 
તેમણે આ કાયત છોડી દીધુ ંહત ુ.ં 

 

(એ) પ્રકીણત 

ક્મ વષત શીષતક નોંર્ 

૧  ૧૮૮૭   કુસમુ માળાની પ્રતમા ં
હાસંિયાનોંર્ો 

નરસિિંહરાવે પોતાના કાવ્ય િગં્રહ 'કુસમુમાળા'ની એક નકલ તા.૨૩-
૧૧-૮૭એ ગોવર્તનરામને ભેટ મોકલી હતી. આ નકલમા ં તેમણે 
કેટલાકં કાવ્યો અંગે નોંર્ો ટપકાવેલી છે. કોઈ કોઈ પરંકતઓ નીચે 
તેમણે લીટી દોરી છે, અને છેક પસુ્તકને છેડે તેમણે 'કુસમુમાળા'નુ ં
િમગ્ર મલૂ્યાકંન કરતી નોંર્ો અંગે્રજીમા ંલખેલી છે. 
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૨  ૧૯૦૨  કઝતનની યસુનવસિિટી 
સશક્ષણનીસત 

આ વષતમા ંલોડત કઝતનની સશક્ષણ નીસત માટે દેશમા ંમોટી ચળવળ થઈ 
હતી. રહિંદુસ્તાનમા ં અપાતી કેળવણી માટે અિતંોષના અનેક ઉદ્ગાર 
નીકળતા હતા, જેની તપાિ કરવા અને ઘટતા સરુ્ારા વર્ારા કરવા 
લોડત કઝતને યસુનવસિિટી કસમશન ની્યુ,ં તેમા ં અળભપ્રાય આપવા 
ગોવર્તનરામને પણ બોલાવ્યા. ગોવર્તનરામે જે સચૂનાઓ અને 
અળભપ્રાયો કમીશન આગળ જુબાની રૂપે આપયા,ં તે જુબાની છપાઈ 
નથી, અને તે બહ ુલાબંી હોવાથી તેની એક નકલ. ગોવર્તનરામે પણ 
રાખી ન હતી. 

૩   લૉ નોટ્િ સળુચઓ 
ઈત્યારદ 

આ બરં્ાવેલી નોટબકુમા ંએલએલ.બી.ની પરીક્ષા માટે ગોવર્તનરામે 
તૈયાર કરેલી નોટ્િ છે. જેના પહલેા જ પાને ગોવર્તનરામના 
હસ્તાક્ષરમા ં 'Law note books pre- pared for the L.L.B. 

Examination' એમ લખેલુ ંછે. આ પાકા બરં્ાયેલા પસુ્તકમા ંકેન્ટના 
International Law, મેઈનના Ancient Law, Transfer of Property 

Act, Succession Act, Indian Cases, પીનલ કોડ, કોન્ટે્રકટ એતટ, 

ઈષ્ન્ડયન કોડઝ, અને પોલોક, સ્મોલ વગેરેમાથંી પધ્ર્સતિર નોંર્ો 
કરેલી છે. કોઈ કોઈ મદુ્દાઓ નીચે લીટી દોરેલી છે. િદંભતની િાથે જ 
પષૃ્ઠ નબંર પણ ગોવર્તનરામ આપે છે. આવી એક બીજી નોટ્િની 
ચોપડી પણ જોવામા ં આવી છે. જેમા ં પહલેા પાને ગોવર્તનરામના 
હસ્તાક્ષરમા ંનીચે મજુબ લખ્યુ ં છે. 'History of India' આમા ંGrant 

Duffના 'History of the Marathas'ના ત્રણ વૉલ્યમુની નોંર્ો જોવા 
મળે છે. આ નોટબકુના પાછલા ભાગમા ં Indian Penal Codeમાથંી 
અને સિિાતંમતુતાવલીમાથંી પણ નોટ્િ ઉમેરવામા ંઆવેલી છે. ત્રીજી 
એક ચોપડીના પહલેા પાને Smith's Ancient History એવુ ંશીષતક 
આપયુ ં છે અને શીષતકની બાજુમા ંજ લખ્યુ ં છે. The numbers and 

maps are those of maps in Mr. Ghoda's Atlas" ચોથી એક 
નોટબકુમા ંસળૂચ આપેલી છે. પોતે વાચંેલા મહત્ત્વના શાસ્ત્ર ગ્રથંોની 
ગોવર્તનરામને સળૂચ તૈયાર કરવાની ટેવ હતી. વેદના કેટલાક 
ભાગમાથંી એ રીતે તૈયાર કરેલી સળૂચવાળી એક નોટ જોવા મળી છે. 
(િદંભત: ગોવર્તનરામ એક અધ્યયન : પ.ૃ૪૩૩-૩૪) 

 

[* અપ્રગટ સર્જિો, · અપ્રાપ્ય સર્જિો ] 

અહીં જણાવ્યા ંછે તે સિવાયના ંપણ ગોવર્તનરામના ંકેટલાકં િર્જનો છે, પરંત ુતે સવષે કૃસતના નામ સિવાય બીજી 
કોઈ મારહતી મળતી નથી. આવા ંિર્જનોનો સળૂચ પસુ્તકના અંતે પરરસશષ્ટ : ૨મા ંઆપેલી છે. ગોવર્તનરામના આ 
૮૬ િર્જનોમાથંી બાવન પ્રગટ થયા ંછે, પરંત ુએ બાવનમાથંી ૧૪ િર્જનો હજુ પણ મળ્યા ંનથી. જ્યારે અન્ય ૩૪ 
િર્જનો અપ્રગટ રહ્યા ં છે. જેની નોંર્ અને ઉલ્લેખો તેમની ‘સ્કે્પબકુ' અને અન્ય િદંળભિત ગ્રથંોમાથંી મળી રહ ે છે. 
તેમના ંઆ જે ૧૪ િર્જનો હજુ આપણે શોર્વાના ંબાકી છે એ ક્યાકંને ક્યાકં પ્રગટ થયા ંહોય તેવા િદંભો મળે છે, 



 
 

24 

પરંત ુત્યા ંઆપણે હજુ પહોંચી શક્યા નથી. આ માટે જરૂરી શોર્ખોળ કરી છે, અને હજુ પણ એ પ્રવસૃત્ત ચાલ ુછે. 
તેમના ંઆવા ંપ્રગટ થયેલા,ં પરંત ુઅપ્રાપય રહલેા,ં િર્જનોની સવગત આ મજુબ છે. 

ક્મ વષત શીષતક ક્યા ંછપાયો િદંભત 
૧  ૧૮૭૩  The State of Hindu 

Society In bombay 
Presidency  

મુબંઈ ઈલાકામા ં રહન્દુ 
જનિમાજની સ્સ્થસત 

િમાલોચક 

ગોવર્તન સ્મારક અંક 

પષૃ્ઠ ૧૧ 

શ્રીયતુત ગોવર્તનરામ (પ.ૃ ૩૮, ૩૩૬, 

૩૯૪)  
ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ૩૬) 

૨  ૧૮૭૬  The Effects Of The 
Customs Of Early 
Marriages On The 
Educational Progress 
Of The Natives Of 
India.  

રહન્દવાિીઓની કેળવણી 
પર બાળ લગ્નના 
રરવાજની અિર 

ચનુીલાલ ગારં્ી 
સવદ્યાભવન, સરુત 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ (પ.ૃ ૬૦, ૩૩૮, 

૩૯૨) ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ ૪૬, 

४०७) 

૩  ૧૮૮૨  'સજુ્ઞ ગોકુળજી ઝાલાનુ ં
જીવન ચરરત્ર'નુ ં
અવલોકન 

રાસ્તગોફતાર 

તથા િત્યપ્રકાશ (१८-
११-२५- જૂન-૧૮૮૨) 

શ્રીયતુ ગો. (પ.ૃ ૩૪૩) ગો. એક 

અધ્યયન 

(પ.ૃ ૫૩, ૧૧૨, ૩૪૨) 

૪  ૧૮૮૪  વેદ અને વેદાતં રાસ્તગોફતાર 

તથા િત્યપ્રકાશ 

૧, જૂન ૧૮૮૪ 

અંક : ૧૬૮૮, પ.ૃ ૫૦૭ 

ગો. એક અધ્યયન (પ.ૂ ૧૨, ૩૯૬) 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ (પ.ૃ ૩૪૪,૩૮૬) 

૫  ૧૮૮૪  The Philosophy And 
Science Of Criminal 
Law. 

ફોજદારી કાયદાનુ ં શાસ્ત્ર 
અને તેની રફલસફૂી  

ચનુીલાલ ગારં્ી 
સવદ્યાભવન સરુત 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ  
(પ.ૃ૮૧, ૩૪૪,૩૯૫)  
ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ ૧૧૨, ૪૨૯) 

૬  ૧૮૮૮  On Betrothal Among 
The Vadnagara 
Brahmins Of Nadiad 

નરડયાદના વડનગર 
નાગર બ્રાહ્મણોમા ં સવવાહ 
સવષે 

ચનુીલાલ ગારં્ી 
સવદ્યાભવન, સરુત 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ 

સરુત 

(પ.ૃ ૩૪૭, ૩૯૩) 
ગો. એક અધ્યયન 

(પ.ૃ ૧૧૫,૪૦૯) 

૭  ૧૮૯૦  Monism Or Advaitism ગજુરાતી 
૨૩-૨-૧૮૯૦ 

૧૯-૨-૧૮૯૦ 

(રાસ્ત ગોફતાર તથા 
િત્યપ્રકાશના અંક 
૧૬૮૮-૧ 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ (પ.ૃ૩૪૯, ૩૮૬) 
ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ૧૧૯, ૩૯૯) 
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જૂન ૧૮૮૪મા ં
૮  ૧૮૯૨  જીવ, મતૃ્ય ુઅને મતૃ્ય ુપછી િમાલોચક શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ (પ.ૃ ૮૮, ૩૫૧, 

૩૬૬,૩૮૬)  

ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ ૧૨૩) 

૯  ૧૮૯૬  Some Sidelights 
On Vedic Methology 

વેદના દેવદેવીઓ ઉપર 

કંઈક પ્રકાશ 

ચનુીલાલ ગારં્ી- 
સવદ્યાભવન, સરુત 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ 

(પ.ૃ૯૬,૩૫૫,૩૯૬)  
ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ૧૨૯,૪૦૨) 
 

૧૦  ૧૮૯૯  ગજુરાતી કસવતાનુ ં
ભસવષ્ય 

પ્રજાબધં,ુ પ.ૃ ૨ , અંક 
૩૭-૩૯મા ંઅહવેાલ 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ (પ.ૃ૧૨૪,૩૫૮) 
ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ ૨૩૬, ૪૧૧, 
૪૧૨) 

૧૧  ૧૯૦૦  Some Historical 
Aspects of Our Social 
And Domestic 
Institutions 

પ્રજાબધં ુ

તા. ૮-૪-૧૯૦૦  
શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ  
(પ.ૃ ૧૨૫, ૩૫૯, ૩૯૬ ) 

ગો. એક અધ્યયન 

(પ.ૃ ૨૩૯, ૪૧૧, ૪૧૨) 

૧૨  ૧૯૦૨  Conflict Of Laws 
Between Converts and 
Non Converts 

રહિંન્દુસ્તાનમા ં ર્માાંતર 
કરેલાઓ અને ર્માતન્તર 
નરહિં કરેલાઓ વચ્ચે 
કાયદાઓનો િઘંષત 

The Bombay Law 
Reports  

એમ.એમ. સત્રપાઠી 
કંપની ૧૯૦૩ 

ચ.ુગા.ંસવદ્યાભવન, સરુત 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ (પ.ૃ૧૨૭, ૩૬૩) 

ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ ૨૪૫, ૪૩૧, 
૪૩૨) 

૧૩   લૉનોટ્િ સળૂચઓ ઈત્યારદ  ગો. એક અધ્યયન (પ.ૃ ૪૩૩, ૪૩૪) 
 

અહી જણાવેલ 'The State of Hindu Society in Bombay Presidency' તથા 'જીવ, મતૃ્ય ુઅને મતૃ્ય ુપછી' વાળા 
લેખો માટે એવો િદંભે મળે છે કે તે િમાલોચક્મા ંપ્રસિિ થયા છે, પરંત ુિમાલોચકના બર્ા જ અંકો જોતા ંતેમા ંઆ 
લેખો મળી આવ્યા નથી. જયારે કમ ન.ં૨, ૫,૬, ૯ અને ૧૨ વાળા લેખો ચનુીલાલ ગારં્ી સવદ્યાભવન, સરુત દ્વારા 
પ્રકાસશત થનાર િપંાદનમા ંપ્રકાસશત થશે તેવી નોંર્ 'શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ'ના પ.ૃ૩૯૭ ઉપર છે. જો કે ચનુીલાલ 
ગારં્ી સવદ્યાભવનમા ંઆ લેખો આજની તારીખે ઉપલબ્ર્ નથી. પરંત ુક્ાસંતલાલ પડંયાએ 'શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ' મા ં
આ નોંર્ કરી છે, એટલે ચોક્કિ આલેખો ગ.ુગો.સવદ્યાભવનમા ંએ વખતે હોવા જોઈએ. The Philosophy And Science 

of Criminal Law' વાળો લેખ બીજા કોઈના અક્ષરની પાડું ળલસપમા ંફલસ્કેપ ૧૪ પાનામા ંમળી આવ્યો હતો. 'On 

Betrothal Among The Vadnagara Brahmins Of Nadiad Nagar' વાળા લેખની છાપેલી નકલ હતી. જેમા ંનીચે 
ગોવર્તનરામે પોતાના હસ્તાક્ષરમા ંનોંધ્યુ ંહત ુ ંકે 'Written for The Enthropological Society of Bombay At The 

Request of Mr. Yashvant Vasudev Athale & Read by him Before The Soceity in whose pamphlet it is 

published- G.M.T. 25 1/7',૧૨ 'Some Sidelights On Vedic Methology' સવષય ઉપરનુ ં વ્યાખ્યાન આમ તો 
અપ્રસિિ છે. પરંત ુડો. કાસંતલાલ પડંયા પાિે તેની ટાઈપ કરેલી નકલ હતી તેવા ઉલ્લેખો મળ્યા છે.૧૩ 'Conflict Of 

Laws Between Converts And Non Converts' The Bombay Law Reportમા ંછપાયુ ં હત ુ ંઅને ત્યારબાદ આ 
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ભાષણની પચંાવન પષૃ્ઠની એક રૂસપયા રકિંમતવાળી પસુ્સ્તકા એન.એમ. સત્રપાઠી કંપનીએ બહાર પાડી હતી. ‘સજુ્ઞ 
ગોકુળજી ઝાલાનુ ં જીવન ચરરત્ર'નુ ં અવલોકન, 'વેદ અને વેદાતં તથા ‘Monism or Advaitism' વાળા લેખો 
રાસ્તગોફ્તારના જે અંકોમા ંપ્રસિિ થયા છે તે અંકો મળી શક્યા નથી. આ ત્રણેય લેખની નીચે એના લેખકનુ ંનામ 
છપાયુ ંનથી. તે િાપતારહકમા ંઅવલોકન સવભાગમા ંછપાયેલા આ લેખો સવષે કાસંતલાલ પડંયા એમ માને છે કે શૈલી 
અને સવચારોની ઘાટી જોતા ંઆ લેખો ગોવર્તનરામના છે.૧૪ ગોકુળજી ઝાલાવાળં અવલોકન તો ત્રણ હમે છપાયુ ંહત ુ.ં 
જ્યારે Monism... પણ ૧૮૯૦ના ગજુરાતીના અંકોમા ંબે કે ત્રણ હપતે છપાયુ ંછે.(૧૫) ‘ગજુરાતી કસવતાનુ ંભસવષ્ય' 

વાળા ભાષણનો ખરડો લેખક ના હસ્તાક્ષરમા ંજોવા મળ્યો છે. આ આખુ ંભાષણ પ્રસિિ થયુ ંલાગતુ ંનથી.પરન્ત ુતેનો 
અહવેાલ પ્રજાબધંમુા ંપ્રસિિ થયો છે અને તેમા ંલેખકના આ સવષય પરના ઘણા સવચારો મકુાયેલા છે. 'Some 

Historical Aspects of our Social & Domestic Institutions' વાળો લેખ પણ મળતો નથી. અને તેનો અહવેાલ 
પણ પ્રજાબધંમુા ંછપાયેલો છે. તા.૧લી જુલાઈ, ૧૯૦૦ના પ્રજાબધંમુા ંલખેલી Mr. Tripathi's Lecture વાળી તતં્રી 
નોંર્મા ંઆ ભાષણની ટીકા કરવામા ંઆવી છે. શ્રી રમણલાલ જોષીને ૬૦ના દાયકામા ં પોતાના પી.એચ.ડી.ના 
અભ્યાિ દરસમયાનની શોર્ખોળોમા ંગોવર્તનરામની લૉ નોટ્િ અને સળૂચઓ મળી આવી હોવાના ઉલ્લેખો છે, જે 
આજે તેમના અંગત પસુ્તકાલયમા ંઉપલબ્ર્ નથી. 

આમ, ઈ.િ. ૧૮૫૯-૬૦મા,ં માત્ર છ વષતની ઉંમરે શરૂ થયેલુ ંગોવર્તનરામનુ ંિાક્ષર જીવન છેક જીવનના અંસતમ વષત 
સરુ્ી પ્રવતૃ્ત રહ્ુ ંછે. છ વષતની ઉંમરે પોતાની માતાને ચોપાઈમા ંકસવતા લખ્યા પછી ગોવર્તનરામ છેક ૧૯૭૧મા ં
પહલેો િસં્કૃત શ્લોક રચે છે, અને 'મનોદૂત' નામનુ ં કાવ્ય લખવાનો પ્રયત્ન કરે છે. ત્યારથી શરૂ થયેલી તેમની 
િર્જનાત્મકતા ઈ.િ. ૧૮૭૨, ૧૮૭૯, ૧૮૮૦, ૧૮૮૬, ૧૮૮૯, ૧૮૯૫ અને ૧૮૯૮ના િાત વષતને બાદ કરતા ંપ્રત્યેક 
વષતમા ંિરક્ય રહી છે. એટલેકે આ વષોને બાદ કરતા ંજીવનના દરેક વષે તેમણે કાઈં ને કાઈં લખ્યુ ંછે, સવચાયુાં છે. 
તેમાયં ઇ.િ. ૧૮૭૭અને ૧૯૦૪ના વષો િૌથી વધ ુફળદ્રપુ રહ્યા ંછે. કારણ કે, આ વષોમા ંતેમને અનકુ્મે ૧૧ અને 
૧૦ રચનાઓ આપી છે. જ્યારે ઈ.િ.૧૯૦૭ની જાન્યઆુરીમા ંજનાર ગોવર્તનરામ ઈ.િ.૧૯૦૬ના અંસતમ વષતમા ં
અિહ્ય બીમારી અને શારીરરક પીડા વચ્ચે પણ ૬ રચનાઓ આપે છે. 

આ િચંયમા ંગોવર્તનરામના ૧૮ લેખો િર્જનાત્મક, સવવેચનાત્મક, ભાષાસવષયક, ળચિંતનાત્મક અને િામાજજક જેવા 
પાચં સવભાગોમા ંમકૂ્યા છે. આ લેખો ક્યા ંઅને ક્યારે પ્રસિિ થયા તેની સવગતો િચંયમા ંદરેક લેખને અંતે મકેૂલી છે. 
અહીં ગોવર્તનરામના આજે અપ્રાપય કે અગ્રથંસ્થ ગજુરાતી લેખો/રચનાઓ છે. જ્યારે તેમના અંગે્રજી લેખોનુ ં જુદંુ 
િપંાદન થઈ રહ્ુ ંછે. જેની સવગતો પણ પસુ્તકને અંતે મકેૂલા પરરસશષ્ટઃ૧મા ંછે. આ ઉપરાતં ગોવર્તનરામના ંકાવ્યો 
અને અન્ય પદ્યરચનાઓનુ ંપણ ત્રીજુ ંિપંાદન થશે. આ રીતે આપણને ગોવર્તનરામના ગ્રથંસ્થ અને અગ્રથંસ્થ, પ્રાપય 
અને અપ્રાપય—બર્ા ંજ િર્જનો ઉપલબ્ર્ થશે. 

આ િચંયના િર્જનાત્મક સવભાગમા ંનાટક, સનબરં્ અને પત્રવ્યવહાર છે. શ્રી રામપ્રિાદ બક્ષીને ગોવર્તનરામના 
અપ્રગટ િારહત્યની શોર્ખોળ દરસમયાન કેટલીક કાયદા સવશેની નોટબકુો મળી આવેલી. તેમાથંી મળેલી તેમની ત્રણ 
પદ્યરચનાઓ અને તેના સવશેની િશંોર્કની ટીપપણી પ્રથમ લેખમા ંછે. 'િરસ્વતી અને માયા' નાટકના માત્ર બે જ 
દશ્યો ગોવર્તનરામે લખ્યા ં હતા.ં પોતાના સપતાના સ્મરણાથે બહાર પાડેલી જ્ઞાસતજનોની વશંાવળી 'માર્વરામ 
સ્મારરકા' મા ંગોવર્તનરામે 'મારા સપતા માર્વરામ' લેખ મકૂ્યો છે. સરુતના રડષ્સ્ટ્રતટ જજ શ્રી દયારામ ગીડુમલ િાથે 
ગોવર્તનરામને િરસ્વતીચરંના અંત ભાગ સવષે લાબંી ચચાત ચાલી હતી. એ બનેં વચ્ચે લખાયેલા આઠ પત્રો અને 
તેનો શ્રીકૃષ્ણલાલ ઝવેરીએ કરેલો અનવુાદ અહીં બે ભાગમા ંમકૂ્યો છે. આ ઉપરાતં કલાપી અને ગોવર્તનરામ વચ્ચેનો 
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પત્રવ્યવહાર પણ િર્જનાત્મક સવભાગને અંતે મકુાયેલો છે. િચંયના બીજા, એટલેકે સવવેચનાત્મક સવભાગમા ંપાચં 
લેખો છે. 'િમાલોચક'ના પ્રથમ અંક માટે લખાયેલો 'આ કાળના ંઆપણા ંઆરદ નાટક' મા ંઆપણા ંનાય િારહત્યના 
પ્રવાહનુ ંઅવલોકન છે. 'કસવતા-કાવ્ય અને કસવ- એ સવષયે સમતાક્ષર' મા ંગોવર્તનરામની કાવ્ય સવચારણા રજૂ થઈ 
છે. 'સ્ત્રી બોર્' માસિકના વર્ારા રૂપે કેખશુરો નવરોજજી કાબરાજીની 'વહાલી યાદ'મા ંપ્રસિિ થયેલા પસુ્તક 'સમ.કેખશુરો 
નવરોજજી કાબરાજીની ટૂંક સપછાણ'નો અવલોકન લેખ િમાલોચકમા ંછપાયો હતો.ઈ.િ. ૧૯૦૫મા ંઅમદાવાદમા ં
મળેલી પ્રથમ ગજુરાતી િારહત્ય પરરષદમા ંગોવર્તનરામે પ્રમખુ સ્થાનેથી આપેલુ ંજાણીત ુ ં વ્યાખ્યાન ‘ગજુરાતના 
પ્રાચીન િારહત્યના ઈસતહાિનુ ં રદગ્દશતન' માત્ર ત્રણ ચાર રદવિમા ં તૈયાર કયુાં હત ુ.ં નવલરામના 'ભટ્ટનુ ંભોપાળં' 

નાટકને કેન્રમા ં રાખીને હાસ્યરિની ચચાત 'પાિાત્ય હાસ્યરિ અને તેનુ ંએતરદેશીય રૂપાતંર'મા ંકરી છે.િચંયના 
ભાષા સવષયક સવભાગમા ંત્રણ લેખો છે. 'ગજુરાતી રક્યાપદની વ્યતુ્પસત્તના સનયમો' ઈ.િ. ૧૯૦૪ના ‘વિતં’'મા ંપ્રસિિ 
થયો હતો. આ લેખમા ંકતાત તરીકે ગોવર્તનરામનુ ંનામ છપાયુ ંનથી. લેખને અંતે તો 'વિતં ઓરફિ' લખ્યુ ંછે. પરંત ુ
નીચે પાદટીપમા ંનોંધ્યુ ંછે કે 'રા.રા. ગોવર્તનરામની અંગે્રજી નોટ્િ ઉપરથી વિતં ઓરફિ માટે રા. રા. અમીર્ર 
રણછોડજી દેિાઈએ અમારી સવનતંી ઉપરથી તૈયાર કયુાં છે, એ માટે અતે્ર રા. અમીર્રનો અમે ઉપકાર માનીએ 
છીએ.'... અહીં રક્યાપદની વ્યતુ્પસત્તના અઢાર સનયમો બતાવ્યા છે. નરસિિંહરાવ રદવેરટયાની ‘જોડણી' સવશેની પસુ્સ્તકા 
વાચં્યા પછી ગોવર્તનરામે ગજુરાતી ભાષાની જોડણી સવષયક કેટલીક પાયાની ચચાત કરવા 'ગજુરાતી શબ્દોની લેખન 
પિસતનો સવવેક' વાળો લેખ લખ્યો હતો. જેનો ઉગ્ર પ્રત્યાઘાત નરસિિંહરાવે 'રોજનીશી'મા ંઅને 'જ્ઞાનસરુ્ા'મા ંઆપયો 
હતો. આ પ્રત્યાઘાતના જવાબરૂપે ગોવર્તનરામે જોડણી સવશેની ચચાત આગળ ચલાવતા ંબીજો લેખ 'ગજુરાતી લેખન 
પિસત અને રા. નરસિિંહરાવ' લખ્યો હતો. અહીં ગોવર્તનરામે પોતાના અને નરસિિંહરાવના મતમા ંજ્યા ંફેર છે ત્યા ં
િામિામા તકત આપીને ચચાત કરી છે. િચંયના ળચિંતનાત્મક સવભાગમા ં 'કમત, ર્મત અને જ્ઞાન-તત્િબંરેં્ દેશકાલનો 
સવવેક' લેખ મકુાયો છે. અહીં 'કમત' અને 'ર્મત' શબ્દના પાચં તથા 'જ્ઞાન' શબ્દના છ અથો આપીને, આ સવષયમા ં
ભારતીય તથા યરુોપીય સવદ્વાનોમા ંજોવા મળતા ંમતભેદ અને િમાનતાની ચચાત કરી છે. િચંયના અંસતમ સવભાગમા ં
ત્રણ લેખો િામાજજક સવષયના છે. અમદાવાદની 'િોસશયલ એન્ડ ળલટરરી એિોશીએશન' િસં્થામા ંઆપેલા ંવ્યાખ્યાન 
'આપણી જીવનભાવનાના વ્યવહારમા ંજણાતા ંસ્વરૂપ'મા ંિમાજ બરં્ારણ અને વ્યવહાર જીવનના પ્રશ્નો રજૂ કયાત છે. 
મુબંઇની 'રહન્દુ યસુનયન તલબ'મા ંઆપેલુ ંવ્યાખ્યાન 'એસશયા, યરુોપ વગેરે ખડંોમાનંી મહા પ્રજાઓમા ંજન સ્વભાવના 
લાક્ષળણક દ્દષ્ટાતં' મા ંએસશયા ખડંના પ્રજા લોકની ચચાત કરીને પસિમની પ્રજાઓમા ંપ્રવતતતા 'ઉત્થાન ર્મત' ની વાત 
મકૂી છે. 'પ્રાચીન રહિંદમા ંઉચ્ચ બ્રાહ્મણ ર્મત' સવષય ઉપરનુ ંવ્યાખ્યાન ગજુરાત કોલેજમા ંઆપય ુહત ુ.ં તેમા ંબ્રાહ્મણ 
ર્મતની પ્રાચીન રહન્દમા ંથયેલી પ્રસ્થાપના ઐસતહાસિક પરરપે્રક્ષ્યમા ંબતાવી છે. 

અનેક ભાજંગડો, ખાખંાખંોળા, પ્રવાિો, ચચાતઓ, શોર્ખોળો અને સવમશો પછી આ િચંય તૈયાર થયો છે. એમા ંવાત 
જાણે એમ બની છે કે ઈ.િ. ૧૮૫૫મા ંજન્મેલા ગોવર્તનરામની િાર્તશતાબ્દી આવવાને એકાદ વષતની વાર હતી, ત્યા ં
વડોદરાના એક પ્રિગંમા ં મળેલા ગરુુજન મ.ુસશરીષભાઈએ મને ટકોર કરી કે 'હસિત, ઓતટોબર-૨૦૦૫મા ં
ગોવર્તનરામની ૧૫૦મી જન્મજયતંી આવે છે, કઇંક ઠોિ સવચારવુ ંપડે, આપણે હાથ જોડીને બેિી રહવેાનુ ંનથી.' 
આટકોર આજ સરુ્ી કાનમા ં ટકી છે. નરડયાદની અ.િૌ.ડાહીલક્ષ્મી પસુ્તકાલય, ગોવર્તનરામ સ્મસૃત મરંદર જેવી 
િસં્થાઓ અને મુબંઈના સત્રપાઠી કા.ં કે ગોવર્તનરામ સત્રપાઠી ફાઉન્ડેશન િાથે આ માટે વાતચીતનો દોર શરૂ થયો. 
આપણા િાક્ષરને કેવી રીતે અંજળલ આપી શકાય તેની મ ૂઝંવણો શરૂ થઇ. એનુ ંસફુળ એ આવ્યુ ંકે ૨૦ ઓતટોબર-
૨૦૦૫એ શ્રી ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠી, ઝઘરડયાપાડા, નાગરવાડા, નરડયાદના ઠેકાણે ૨૦૦થી વધ ુિારહત્ય 
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પે્રમીઓ ભેગા થયા અને આખા રદવિનો િેસમનાર યોજાયો. િાજંે નરડયાદના બિ મથક નજીકના સત્રભેટે 
ગોવર્તનરામની કાસં્ય પ્રસતમા ખલુ્લી મકુાઈ. રાતે્ર ટાઉનહોલમા ં'ક્ષેમરાજ અને િાધ્વી' મુબંઇના રંગકમીઓએ ભજવ્યુ.ં 
પણ... વાત આટલે થી અટકે તો અંજળલનુ ંવત ુતળ પરંુૂ ક્યાથંી થાય? થોડુ ંગોવર્તનરામના અક્ષરદેહનુ ંપણ અટકી 
પડેલુ ંકામ હાથ પર લેવુ ંપડે, તો જ િાક્ષરને તપતણ પહોંચે. આ સવચારથી આમ- તેમ થોડી નજર દોડાવી, તો જણાયુ ં
કે ગોવર્તનરામનુ ંઘણુ ંિારંુ, વપરાયા સવનાનુ,ં આત્મિાત ્કયાત સવનાનુ,ં સવસનમય સવનાનુ ંિર્જન પડી રહ્ુ ંહત ુ.ં એની 
ઉપર નજર નાખતા ંજ ખ્યાલ આવ્યો કે િારહત્ય, કળા, ભાષા, અન્ય સવદ્યાશાખાઓ અને જીવન ળચિંતનને માટેની 
અનન્ય લગની, કહો કે આત્મીયતા ભયો સવચાર સવમશત એમા ંભરપરૂ ઊછળતો હતો. ઈ.િ. ૧૯૬૩મા ંએન.એમ. 
સત્રપાઠી કંપનીએ ગોવર્તનરામના આવા છૂટા છવાયા ૧૧ વ્યાખ્યાન-સનબરં્ોનો "લેખ િગં્રહ" આપયો હતો. પણ એ 
આજે િાવ જ અપ્રાપય બની ગયો હતો. આથી સવચાર કયો કે પહલેેથી છેલ્લે સરુ્ી, એટલેકે ઉપલબ્ર્ બર્ી જ િદંભત 
િામગ્રીમાથંી ગોવર્તનરામના અક્ષરદેહને બરાબર શોર્વો, તપાિવો,સળૂચમા ંટપકાવવો અને પછી એ સળૂચ મજુબના 
વ્યાખ્યાનો, લેખો, સનબરં્ો, કાવ્યો વગેરેની શોર્ખોળ શરૂ કરવી. આ માટે િમાલોચક, વિતં, ફાબતિ ઈત્યારદ 
િામસયકોના ંપાના ંઉથલાવતા ંઉથલાવતા ંગોવર્તન પ્રિાદી તો મળી, પણ િાથોિાથ એ િમયના અનેક િર્જકો, 
િર્જનો, ઉહાપોહ, પત્રાચારો, પ્રાિળંગક નોંર્ોની જે મહામલૂી આડપેદાશ મળી, તેનાથી ર્ન્ય થઈ જવાયુ.ં આ િચંયમા ં
પહલેા ંકરેલી યોજના મજુબ ગજુરાતી અને અંગે્રજી લેખો ભેગા જ િમાવવાના હતા. એવી એક ડમીકોપી પણ તૈયાર 
થઈ ગઈ હતી, પણ પાછળથી વર્ારે લેખો મળતા ંહવે અંગે્રજી લેખો અલગ િચંયમા ંિમાવવાનુ ંસવચાયુાં છે. આથી 
પ્રારંભે મ.ુસિતાશંભુાઈના લેખમા ંબનેં ભાષાના લેખોનો િવાાંગી અભ્યાિ જોવા મળશે. પસુ્તકને અંતે અંગે્રજી લેખો, 
કે જે બીજા પસુ્તક રૂપે મળી રહ્યા છે-તેની સળૂચ પણ મકૂી છે. ગોવર્તનરામ સત્રપાઠી ફાઉન્ડેશન - મુબંઈ અને 
એન.આઈ.સત્રપાઠી કંપનીએ અમારા આ તપતણ કાયતમા ંવધ ુએક પીંછ ંઉમેરતા ગોવર્તનરામની વેબિાઈટ શરૂ કરી. 
goverdhanramtripathi.com મા ંગોવર્તનરામની એક પછી એક પસૂતિઓ મકૂવાનુ ંપ્રયોજન હાથ ર્યુાં છે, જેનો 

પ્રારંભ પણ થઈ ચકૂયો છે. ઓતટોબર-૨૦૦૫મા ંપ્રસિિ થનારંુ પસુ્તક આ રીતે દોઢ-બે વષત પાછ ંઠેલાયુ,ંએની ળચિંતા 
િતત થતી હતી, પણ આજે જે રીતે એનુ ંકામ િપંણૂત થયુ ંછે તેનો ઘણો જ આનદં છે. આશા છે કે અભ્યાસઓુને તે 
જરૂર ઉપયોગી થઈ પડશે. કારણકે આ િચંયથી માત્ર ગોવર્તનરામના મને જ નહીં, પરંત ુિમગ્ર પરંડતયગુના િર્જન, 

સવવેચન, ળચિંતન અને જીવનદશતનનો મોટો તાગ આપણને મળી રહ ેછે. 

આ પસુ્તકની તૈયારીમા,ં એની સ્થળૂથી સકૂ્ષ્મ સરુ્ીની કામગીરીમા ં સમત્રો,મરુબ્બીઓ અને ગરુુજનોનો િાથ અમલૂ્ય 
રહ્યો છે. ગરુુજનો મ.ુસિતાશંભુાઈ, સશરીષભાઈ, મળણલાલ હ. પટેલ, કુલીનચરં યાળજ્ઞક, સવનોદ અધ્વયુત, પ્રબોર્ પરીખ, 

સત્રદીપ સહુૃદ િહાધ્યાયી સમત્રો રાજેશ પડંયા, રકશોર વ્યાિ, ળબનીત મોદી, પરમિખા હમેંશ મોદી અને તેમની રન્નાદે 
પ્રકાશનની - િેનાપસત મીનેષવાળી હોંશીલી િેના.... આવા તો કેટકેટલા િથવારાના ટેકાથી આ કામ પરંુૂ થયુ ંછે. 
પસુ્તકના પ્રકાશન બાબતે તો મારે કોઈ સવચાર જ કરવો પડયો નથી. કારણકે મારા ફોન ઉપરના પ્રસ્તાવને કે પછી 
વારંવાર ફોનથી અપાતી મારહતીને સત્રપાઠી કંપનીવાળા શ્રી પ્રકાશભાઈ સત્રવેદી િહષત સ્વીકારી લેતા અને લીલી ઝડંી 
આપયા જ કરતા. આ બર્ાની િાથેનો િબંરં્ આભાર માનવો પડે તેવો નથી. માટે વર્ારે શબ્દો ન પાડતા ંએનો 
આનદં હૃદયે અંકે કરંુ છ.ં 

પરંડતયગુનો જમાનો એટલે એબ્િોલ્યટુનો જમાનો, મેટારફળઝતિની તીવ્ર અિરવાળો જમાનો. મળણલાલ નભભુાઈના 
શબ્દોમા ંકહીએ તો "સ્થળૂનો સ્વભાવ ભાવના રૂપે અપ્રત્યક્ષ થવાનો અને ભાવનનાનો સ્વભાવ મતૂત રૂપ ર્ારણ 
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કરવાનો છે.". - એવો જમાનો.આપણે આશા રાખીએ કે આજે પણ २० ગોવર્તનરામ આરદના અભ્યાિોમા ંઆ જ 
સમજાજ-સશસ્ત જળવાઈ રહ ેઅને આવા ંકાયોનો ચેપ ઠેર-ઠેર લાગે. 

નરડયાદ 

૧ મે, ૨૦૦૭ 

સદંર્ષ િોંધ 

(૧) પરંડતયગુનુ ંપનુમ ૂતલ્યાકંન: િપંાદન-નીસતન મહતેા, પ.ૃ૭૧ 

(૨) શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ : કાસંતલાલ પડંયા-પ.ૃ૨૫ 

(૩) પરંડતયગુનુ ંપનુમ ૂતલ્યાકંન : િપંાદન-નીસતન મહતેા, પ.ૃ XIV 

(૪) ગોવર્તનરામ એક અધ્યયન : રમણલાલ જોશી, પ.ૃ૪૬૦ 

(૫) શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ : કાસંતલાલ પડંયા 

(૬) એજન પ.ૃ૩૧ 

(૭) એજન પ.ૃ૧૪ 

(૮) 'વિતં', ગોવર્તન સ્મારક અંક, વષત : ૬, અંક : ૩,પ.ૃ૧૯૨ 

(૯) શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ : કાસંતલાલ પડંયા, પ.ૃ૧૮ 

(૧૦) એજન : પ.ૃ૩૦ 

(૧૧) ગોવર્તનરામ એક અધ્યયન : રમણલાલ જોશી, પ.ૃ૪૨૯ 

(૧૨) એજન પ.ૃ૪૦૯ 

(૧૩) એજન પ.ૃ ૪૩૧ 

(૧૪) એજન પ.ૃ ૩૪૨ 

(૧૫) એજન પ.ૃ ૩૯૯ 

(૧૬) એજન પ.ૃ ૩૬૪ 

(૧૭) એજન પ.ૃ ૪૧૨, ૪૧૩ 

(૧૮) એજન પ.ૃ ૪૩૩, ૪૩૪ 

(૧૯) વિતં, વષત : ૩,અંક : ૩,પ.ૃ૧૨૦ 

(૨૦) પરંડત યગુનુ ંપનુમ ૂતલ્યાકંન : િપંાદન-નીસતન મહતેા, પ.ૃ૩૮ 
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સદંર્ષ પસુ્તકો 

(૧) િરસ્વતીચરં : ભાગ : ૧. : ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠી- આ : ૧૯૮૮ 

(૨) સ્કે્પબકુ : ભાગ : ૧ થી ૩,વૉ. I થી V- : ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠી, આ -૧૯૫૭-૫૯ 

(૩) શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ : કાસંતલાલ પડંયા, આઃ૧૯૬૫ 

(૪) ગોવર્તનરામ એક અધ્યયન : - રમણલાલ જોશી, આ ઃઃ ૧૯૭૮ 

(૫) વિતં : ગોવર્તન સ્મારક અંક : વષત ૬, અંક : ૩ 

(૬) િમાલોચક : ગોવર્તન સ્મારક અંક : 

(૭) ગોવર્તન શતાબ્દી ગ્રથં : િપંાદક : ઉપેન્ર પડંયા, આ.: ૧૯૫૫ 

(૮) ફાબતિ તૈ્રમાસિક: ઓતટોબર-૧૯૫૫ 

(૯) પરંડતયગુનુ ંપનુમુતલ્યાકંન : િપંાદક : નીસતન મહતેા, આ. ૧૯૮૭ 

(૧૦) ગજુરાતી લેખ િગં્રહ : આ.૧૯૬૩ 

(૧૧) નરડયાદની િાક્ષર સત્રપટુીની સ્મસૃતમા ં: આ.૧૯૬૭ 

(૧૨) ગોવર્તનરામ સવવેચન િદંભત : િપંાદક : પ્રકાશ વેગડ, આ. ૧૯૯૫ 

(૧૩) શ્રી ગોવર્તનરામ શતાબ્દી સ્મારક ગ્રથં : િપંાદક-સવષ્ણપુ્રિાદ સત્રવેદી અને અન્ય : આ.૧૯૫૫ 

(૧૪) ગજુરાતી િારહત્ય પરરષદનુ ં૧૯મુ ંઅસર્વેશન.અહવેાલ અને વ્યાખ્યાનો. આ.૧૯૫૫ 

(૧૫) સ્નેહમરુા :-ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠી, આ.૧૯૬૦ 

(૧૬) િમાલોચક : સ્વાધ્યાય અને સળૂચ : ર્ીરુભાઈ ઠાકર, આ.૧૯૫૫ 

(૧૭) ગજુરાતી િારહત્યનો ઇસતહાિ, િપંાદક: ઉમાશકંર જોશી અને અન્ય. ગ્રથં : ૩, ૪, આ. ૧૯૮૭ 

(૧૮) અવાતચીન ળચિંતનાત્મક ગદ્ય : -સવષ્ણપુ્રિાદ ૨.સત્રવેદી, આઃ ૧૯૫૦ 

(૧૯) આપણો ર્મત :-રામનારાયણ સવ. પાઠક, આ:૧૯૪૨ 

(૨૦) ગોવર્તનરામનુ ંમનોરાજ્ય : રામપ્રિાદ બક્ષી, આ:૧૮૮૯ 

(૨૧) ગોવર્તનરામનુ ંિાલવારી જીવન અને િમકાલીન જીવન:-કાસંતલાલ છ.પડંયા, આઃ ૧૯૫૭ 

(૨૨) માર્વરામ સ્મારરકા : આ.૧૯૨૬ 

(૨૩) પ્રજાબધં ુ: પ.ુ૪,અંક : ૨૬ 
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(૨૪) પરંડતયગુનુ ંમહાકાવ્ય : -સવશ્વનાથ મ.ભટ્ટ, આઃ ૧૯૪૧ (૨૫) જગત ્કાદંબરીઓમા ંિરસ્વતીચરંનુ ંસ્થાન : -
ન્હાનાલાલ, આઃ૧૯૩૩ 
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હ િંદ સ્વરાજ પૂવેની હ િંદ-સ્વરાજ-કથા ? 

ગોવર્ધન-વાડ્મયનો એક વાચના-હવકલ્પ 

હિતાિંશુ યશશ્ચિંદ્ર 

৭ 

૨૦ ઑતટોબર, ૨૦૦૫થી ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠી (૧૮૫૫)ના જન્મની િાર્તશતાષ્બ્દનુ ં
વષત શરૂ થાય છે. જન્મ અને મતૃ્ય,ુ માણિની િમજણની પહોંચથી થોડે આઘે રહીને નયાત આરદમ 
હષત અને ભય ઉપજાવતી ઘટનાઓ છે. એમને િમજમા ંનહીં તો સ્મરણમા ંિઘંરી રાખવાની કેવી 
કેવી, િામરૂહક પે્રક્ષણીય સવસર્ઓ દરેક માનવિમાજ પોતપોતાની રીતે કરતો આવ્યો છે ! કદાચ 
એ આશામા ંઆજે – આવતી, કાલે જો સ્મસૃત રહશેે તો કોક પરમ દાડે િમજણ પણ આવશે ! અને, 

દરસમયાન, વચગાળામા,ં ભલે ને ફકત કામચલાઉ રીતે, પણ પેલા દુસ્િહ આરદમ ભયને અને 
એવા જ દુસ્િહ આરદમ હષતને, આ િામરૂહક સવસર્ઓ સનયત િમયે કયે જઈ, કંઈક તો વશમા ંલઈ 
શકાય, િહ્ય બનાવી શકાય! 

૧૯૦૮મા ંપ્રૌઢ-યવુાન ગારં્ીભાઈએ એકી બેઠકે 'રહિંદસ્વરાજ' (૧૯૦૮) પસુ્તક લખ્યુ.ં ૧૮૮૩થી 
૧૯૦૧ સરુ્ી યવુાન-પ્રૌઢ ગોવર્તનરામે એકી બેઠકે 'િરસ્વતીચરં' (ભાગ-૧, ૧૮૮૭, ભા. ૪, ૧૯૦૧) 
ગ્રથંશ્રેણી લખી. એ લેખન કરવાની એવી તાકીદ એમને બેઉને હતી, મો. ક. ગારં્ી એ લેખનમા ં
જમણો હાથ થાકે ત્યારે ડાબે હાથે ને ડાબો હાથ થાકે તો ફરી જમણે, એમ િળંગ લખતા. ગો. મા. 
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સત્ર. એ અઢાર વષત થાક્યા વગર િળંગ લખ્યુ;ં શરીરે અને પૈિેટકે ઘિાઈ ગયા, તો યે થાક્યા 
વગર. - એવી ત ે કઈ તાકીદ, અર્જન્િી એ ગોવર્તન-ગારં્ીને હતી? કોઈ વ્યસ્તતના નહીં તો 
અળભવ્યસ્તતના, એટલે કે િસં્કૃસતના, મરણની ળબહામણી પ્રરક્યા ચાલતી એમણે નજરે દીઠી હતી? 

જન્મની? પછી વાડ્મયકલા—ચમત્કાર વડે એક િર્જક જ કરી શકે એ રીતે એમણે નરી આંખે 
દેખાતા િસં્કૃસતમરણને અંદરની આંખે દેખી શકાય એવા િસં્કૃસત-જન્મમા ં પલટી નાખવાનો 
પરુુષાથત, અથાતત ્પરરશ્રમ કરવા ર્ાયો હતો ? 

સ્મરણ, િમજણ અને કામઢો િકંલ્પ-એ ત્રણ ચરણનો સત્રષ્ટુભ છદં ગજુરાતી ભાષાના કંઠે અને 
ગજુરાતી પ્રજાના ળચત્તમા ંગુજંરતો રહ,ે એ ઇચ્છાનો એક જન્મરદવિ ક્યારે? ૨૦મી ઓતટોબરે? 

રજી ઑતટોબરે ? કે આજે ? 

- 'આરંભ' અને 'અંત' : કેવી જજજ્ઞાિાના અસ્ગ્નથી ઊની-ઊની ઘટનાઓ છે! અને કેવા સસુનસિત 
અથોવાળી હોવાનો ડોળ ઘાલી બેઠેલી ટાઢી-ટાઢી િજં્ઞાઓ છે! ૨૦-૧૦-૨૦૦૫ને રદવિે નરડયાદમા ં
ગો મા. સત્ર. પવત ઉજવાશે અને બીજી વામય કૃસતઓનુ ંસ્મરણ અને પરીક્ષણ થશે, એ કૃસતઓની, 
એમના રચનાકાળના િમય-િદંભોની અને એમના સવસવર્ વાચના-કાળના સવસવર્ િમય-
િદંભોની (સવશેષ તો આપણી વાચનાના આજના િમય—િદંભતની) િમજણ મેળવવા કે મળવાના 
યત્ન કરાશે. અને, સત્રષ્ટુભના છેલ્લા ચરણ લેખે હાથ ર્રાયેલા બેએક િળંગ પરરશ્રમોના પરુાવા 
જેવા બે કમત-ફળની ગજુરાતની વાચક-અવાચક પ્રજાને પ્રાત્તપત થશે. 

૨  

નરડયાદના એક કમતઠ અને દૃષ્ષ્ટિપંન્ન યવુાન િશંોર્ક-િપંાદકે ઉઠાવેલા પરરશ્રમના આ બે કમત-
ફળમાથંી એક તે આ િચંય (ગો. મા. સત્ર.ના ંદુષ્પ્રાપય લખાણોનો િચંય), જેના પ્રવેશક રૂપે મારંુ 
આ લખાણ મકુાયુ ંછે. ડો. હસિત મહતેા અને એમના િાથીઓ-વડીલોના સ્નેહારત પરરશ્રમનુ ંબીજુ ં
નક્કર પરરણામ ૨૦-૧૦ની િાજંે દેખા દેશે : ગો. મા.સત્ર.ની કાસં્ય અર્તપ્રસતમાનુ ં નરડયાદના 
નગરચોકમા ંસ્થાપન. પ્રજાના આંતરજીવનમા ંઅને બાહ્યજીવનમા ંઆવા ંબે સકૂ્ષ્મ અને સ્થળૂ, 

સુદંર અને ઉપયોગી િાર્નોનુ ંસનમાતણ કરવા માટે ડો. હસિતને ર્ન્યવાદ અને અળભનદંન. 

ગોવર્તન-વાકમૂયના કંઈક 'અલખ' બની ગયેલા અંશોને ફરીને 'લખ’ સ્વરૂપ આ િચંય દ્વારા મળે 
છે, એ ઘટના ગોવર્તનરામની જ્ઞાનમીમાિંાને અનરુૂપ છે. આપણા ધ્યાન (અને મીમાિંાવસૃત્ત) ને 
વર્ારે ઉશ્કેરે એવી બીજી ચીજ એછે કે નગરચોકમા ંમકુાનારી ગો. મા. સત્ર.ની કાસં્ય અર્તપ્રસતમા 
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પણ, પોતાની રીતે, 'અલખ'ને 'લખ' બનાવનારી ઘટના છે ! આપણે હમણા ં જ એન ે ‘નક્કર 
પરરણામ' કેમ કહ્ુ ં(શૈલીગત આછા સ્સ્મત િાથે), એ હવે િમજાયુ ંહશે. 

તો, આ બે િાસં્કૃસતક ઘટનાઓ-ગોવર્તન-વાડ્મયના િચંયની પ્રાત્તપત અને ગોવર્તનસવગ્રહની 
પ્રસતમાની પ્રાત્તપત – એક જ રદવિે, ગો. મા. સત્ર. જન્મની િાર્તશતાષ્બ્દના ઐસતહાસિક રદવિે, બને 
છે. 'અલખ'માથંી 'લખ' તરફ આ બનંે ઘટનાઓ આપણને િમાન રીતે લઈ જતી જણાય છે. 
ગોવર્તનરામે િામર્થયતપવૂતક શરૂ કરેલી લખ-અલખ-મીમાિંાને આપણી રીતે આગળ ચલાવ્યા 
વગર િચંય વાચંવાનો કે પ્રસતમા જોવાનો ખરો અસર્કાર મળે ખરો ? 

તો, જે જણાય છે તેવુ ંિાચે જ છે? આ િચંયને અને આ પ્રસતમાને જો બે િકેંતકો તરીકે જોઈએ, 

તો એ દરેક િકેંતક કઈ રીતે પોતપોતાના િકેંસતક અથત સરુ્ી પહોંચે છે? દરેકના િકેંત-માગત કયા 
અથતપરક ક્ષેત્ર (િેસમઓટીક ફીલ્ડ)માથંી આગળ વર્ ેછે, દરેકની અથતપરક ભ્રમણકથા (િેસમઓટીક 
ઓળબિટ) કઈ ને કેવી છે ? અંતે, વાચક અને પે્રક્ષક િમદુાય વચ્ચે, આપણા િમાજ વચ્ચે, કયા 
અસ્સ્તત્વમીમાિંાગત સ્થાન (ઓન્ટોલોજજકલ સ્ટેટિ પર) ઉદ્ઘાટન પામે છે કે પ્રસ્થાસપત થાય છે 
? 

પસુ્તક વાચંતા ંઅને પ્રસતમા જોતા,ં આ અન ેઆવા પ્રશ્નોને આપણે મમળાવ્યા કરીએ, એનુ ંમનન 
કરતા ંરહીએ, એનાથી વર્ારે, બલ્કે એનાથી જુદી કોઈ રીત છે, ગોવર્તનરામને યાદ રાખવાની ? 

3  

આ પ્રવેશક-લેખમા ંઆ પ્રશ્નોના ંબર્ા ંજ પાિા ંજોવા-તપાિવાનુ ંસ્થાન નથી; એટલે એ કામ આ 
િાર્ત-શતાષ્બ્દ પવે યોજાયેલા પરરિવંાદમા ંમારે રજૂ કરવાના સનબરં્મા ંકયુાં છે. પ્રવેશકમા ંઆનુ ં
એક પાસુ ંજોઈએ. 

ભારતીય નાટયિારહત્યના સવલક્ષણ પ્રસતભાવાળા કસવ ભાિનુ ંએક નાટક અહીં આપણી મદદે 
આવી શકે. એ છે એમનુ ંપ્રસતઃ ઃઃ. રામ-લક્ષ્મણ-િીતા વનવાિ લકંાવાિ પછી પાછા ંઅયોધ્યા 
આવે છે. નગરપ્રવેશના પહલેા સવસર્ રૂપે, રઘકુુળના પોતાના પવૂતજ રાજાઓ, સપતઓૃને અધ્યત 
આપવા એ, જે મરંદરમા ંરદવગંત પવૂતજોની પ્રસતમાઓ સ્થાપવામા ંઆવી હતી, ત્યા ંજાય છે. તે 
પછી જ રાજગહૃમા ંજઈ સપતા દશરથને પ્રણામ કરવામા ંઔળચત્ય હત ુ.ં હજી ત્રણેને દશરથ તો 
મતૃ્ય ુપા્યા છે, એ વાતની જાણ કરવામા ંઆવી નહોતી, ક્મશઃ હળવે હળવે એ પીડાકારી શોક 
િમાચાર આપવા, એ સવચારે. પણ સપતઓૃની પ્રસતમાવાળા મરંદરમા ંપ્રવેશ્યા, ત્યા ંજ એમણે જોયુ ં
કે સપતા દશરથની પ્રસતમા એ મરંદરમા ંછે. દશરથ-પ્રસતમાને સપત-ૃતપતણ-મરંદરમા ંજોતા ંિતંાનોન ે
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દશરથના અવિાનનો પ્રથમ િકેંત પહોંચ્યો. હવે દશરથ િમયના પ્રવાહમા ં નહોતા રહ્યા. 
પરરવતતનશીલ અને નવા-નવા અથોની શક્યતાઓ ર્રાવનાર નહોતા રહ્યા. હવે દશરથ િમયના 
પ્રવાહની બહાર હતા, અપરરવતતનશીલ હતા, સ્થળગત થઈ ગયા હતા, પ્રતીમા બનીને. પાિે આવી, 
આળલિંગન આપી, કેશ સ ૂરં્નાર સપતાને સ્થાને હવે દૂરથી અધ્યત સ્વીકારતી, ધપૂ કરો તો ય સ ૂરં્ી 
ન શકતી, પજૂનીય પ્રસતમા હતી. 

ગોવર્તન પ્રસતમાનો યે મરહમા છે, પ્રજાહૃદયનો એક પ્રકારનો પજૂયભાવ એ જન્માવે છે, એ 
પજૂ્યભાવ, એ પ્રસતમાનુ ંદશતન જે સ્સ્થરતાનો ભાવ જોનારાના મનમા ંલાવે છે, એ બદલ થાય છે. 
કશુકં સ્સ્થર, ટકાઉ, અચળતા વડે આશ્વસ્ત કરે એવુ,ં જોનારને ત્યાથંી મળે છે. આજના આપણા કોઈ 
પણ શહરેમા ં હોય તેવા ં ર્ારં્લ-ર્માલ-ધળૂ-ધમુાડા-ઘોંઘાટ-દુગાંર્-ભીડભાડ નરડયાદમા ં ય ે
ચોતરફ હોવાના ંઅને આસથિક-રાજકીય-ર્ાસમિક-િામાજજક અિલામતી અને તગંદીલી ગમે ત્યારે 
આપણને અહીં-ત્યા ંઠેલતા ંરહવેાના.ં આ કુલસષતતા-અિલામતી-અસ્સ્થરતાનો ઉપાય રાજય-ર્મત-
અથતપરક િસં્થાઓ-િામજજક િરંચનાઓ આપી શકે એવુ ંનથી, એ આપણને લગભગ િમજાઈ 
ગયુ ં છે. એટલે ગો. મા. સત્ર.ની પ્રસતમા, અને એના વાડ્રમયગત અધ્યાિો, જાણ્યા/અજાણ્યા, 
િાભંળ્યા—સણુ્યા, એ આપણને કંઈક શાસંત, િલામતી, સ્સ્થરતાનો અનભુવ કરાવે. આ છે 
ગોવર્તનપ્રસતમાનો લાક્ષળણક અથત. એ અથત તે પેલી પ્રસતમાને 'લખલોક'મા ંઆવે, લક્ષ્ય બનાવે. 

પણ શુ ંઆપણે જેને 'ગોવર્તન-પ્રસતમા' એવા નામથી અહોભાવપવૂતક ઓળખવાનો યત્ન વાચન-
મનન-પરીક્ષણ દ્વારા કરીએ છીએ, એ પણ આ જ કે આવી જ પ્રરક્યાનુ ંરૂપ છે ? ગોવર્તન-પ્રસતમા 
અને ગોવર્તન-પ્રસતભા, બનેં શુ ંિમરૂપ અને િમાન-લક્ષણ છે? ગોવર્તન-પ્રસતભાની િમગ્રતા, બલ્કે 
એની વ્યાપકતા અને િકુંલતા, એની ઊણપ, જાણવા અને િમજવાના ઉપક્મો લાબંા િમયના, 
કહો કે —ઉપક્મો હોવાના.ં પણ આ પ્રવેશક જેમા ંપ્રવેશ કરાવે છે, એ િચંય પોતે પણ એક પ્રવેશક 
છે– ગોવર્તનપ્રસતભાના વ્યાપક િકુંલ સવસ્તારમા ંપ્રવેશ કરવા માટે. 

તો આ િચંય-રૂપી પ્રવેશક આપણને ક્યા ંલઈ જાય છે: ગોવર્તન-પ્રસતમા િમ-લક્ષણ ગોવર્તન-
પ્રસતભા તરફ, કે પ્રસતમાથી સવલક્ષણ પ્રસતભા તરફ? દરેક વાચકે, પોતાના વાચન અન ે
વાચનાઓના ંિાર્નોથી, આનો જવાબ જાતે જ શોર્વાનો છે. પણ િચંયના કેટલાક અંશો તરફ 
ધ્યાન દોરંુ, તો અસ્થાને નહીં જણાય. 

ગોવર્તનરામની અલપઝલપ, એમની રાબેતા મજુબની પ્રશિંા કરનારા, અથવા તો એક 
યોજનાપવૂતક એમનુ ંઆંસશક વાચન કરીને પોતે જેને વરી ચકૂ્યા હોય એ સવચારિરણીના લાભાથે 
ગોવર્તનરામની (અને ગારં્ીની) એવી જ રાબેતા મજુબની ઝાટકણી કાઢનારા, જે સ્તસુત/સનિંદા કરે 
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છે, એમાનંી એક છે ગોવર્તનરામની કહવેાતી િસં્કૃતભાષાપ્રીસત, િસં્કૃતપ્રચરુ પદાવળલ, બાણભટ્ટ 
જેવી શૈલી વગેરે. 

આ િદંભે ગોવર્તનરામનો આ િચંયમા ંહાથવગો થતો એક લેખ વાચંવા જેવો છે. ‘ગજુરાતી 
લેખનપિસત અને રા. નરસિિંહરાવ ભોળાનાથ', એ શીષતકના લેખમા ં'ગજુરાતી ભાષાને કેવી રીતે 
રચવી', એ િવાલ ગોવર્તનરામ ચચે છે. એ કહ ેછે: 'પ્રાકૃત ભાષા િાથે અથવા િસં્કૃત િાથેનો 
ગજુરાતીનો િબંરં્, તેના શાસ્ત્રને વ્યતુ્પસત્ત નામ આપતા ંબાર્ નથી.' નરસિિંહરાવે જેમા ંઘણુ ંકામ 
કયુાં હત ુ,ં એવા વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્રની આમ એ એક મયાતદા બારેં્ છે તે પ્રાકૃત-િસં્કૃત િાથેના ગજુરાતીના 
િબંરં્ની. પછી ગોવર્તનરામ ઉમેરે છે : 'પરંત ુએ સ્મશાનવાિી મડદાનંી ચ ૂથંણી કરવા કરતા ં
જીવતી ગજુરાતીની જીવતી ઘટનાઓ અભ્યાિ તથા અવલોકન કરી જીવતા લેખકોનો પ્રવાહ કેમ 
વળશે અને તેની સનયતં્રણા કેમ થશે, એ સવચાર પ્રસ્તતુ છે.' 

ગોવર્તનરામનો અગ્રતાક્મ, 'ગજુરાતી ભાષાને કેવી રીતે રચવી' એ અંગે શો હતો, એ સવશે હવ ે
એમના સ્તસુતકારોને કે સનિંદકોને પછૂવાનુ ંન રહ્ુ.ં એ લેખને અંતે એ નરસિિંહરાવને િલાહ આપતા ં
લખે છે : 'માટે રા. નરસિિંહરાવે પોતાના પાટનગરથી બહાર જીવતી પ્રજાઓનુ ંઅવલોકન કરવા 
પ્રવાિે નીકળવાનુ ંઆવશ્યક છે.' 

'સ્મશાનવાિી મડદા'ં અને 'જીવતી ઘટનાઓ' વચ્ચેની ગોવર્તનરામની જે પિદંગી ઉપરની 
ર્ારદાર ભાષામા ંઆ લખેમા ંવ્યતત થઈ છે, તે એમની કલ્પના અને તકતશસ્તતનુ ંએક લક્ષણ છે. 
એ જ રીતે પોતાનુ ંપાટનગર છોડી પ્રવાિે નીકળી પડવાનુ ંજેમ એક રીતે િરસ્વતીચરંને સપ્રય 
છે, તેમ, એથી ઘણા વર્ારે ઊંડા સ્તરે, ગોવર્તનરામને ગમતી પ્રવસૃત્ત છે. આ િચંયમા ંરાજા એટલે 
શુ;ં રાજય એટલુ ંશુ;ં પ્રજાને પ્રજાની શરતે િમજવાની રાજ્યકતાત (દેશી કે સવદેશી)ની જવાબદારી 
શી, દેશનુ ંિાવતભૌમત્વ એટલે શુ;ં રહિંદુ અથતકારણની ભસૂમકા પાિાત્ય અથતકારણની ભસૂમકાથી કઈ 
રીતે જુદી છે, એમાથંી રહિંદના કોઈ પણ શાિકે કઈ સ્વીકારવી ઘટે; એ સવષેના મહત્ત્વના લેખો છે. 
આ બર્ા જ લેખો અંગ્રેજી ભાષામા ંલખાયા છે અને 'ર્ ઇષ્ન્ડયન રીવ્ય'ૂ તેમ જ 'ઈસ્ટ ઍન્ડ વેસ્ટ' 

નામના, અંગ્રેજી શાિનતતં્રની ચાપંતી નજર જેના પર રહતેી, એવા ંિામસયકોમા ંછપાયા છે. આ 
લેખો વાચંતા િમજાશે કે 'િરસ્વતીચરં'ના ત્રીજા ભાગનુ ંપ્રકાશન, હસ્તપ્રત તૈયાર થઈ ગયા પછી 
કેટલાકં વષો સરુ્ી શા કારણે અટક્ુ ંહશે. પસિમ રહિંદુસ્તાનનુ ંકોઈ મરુણાલય એ પસુ્તક છાપવા 
તૈયાર નહોત ુ.ં કારણ કે એ છાપનાર છાપખાનાના માળલકે પણ રાજયરોહના આરોપ હઠેળ, ળબ્રરટશ 
શાિકને હાથે પકડાવુ ંપડ,ે એવો વ્યાપક ભય એ વષોમા ં(૧૮૯૮ પવેૂશના ંત્રણેક વષતમા)ં િહુને 
લાગતો હતો - અંતે જયારે એ ત્રીજો ભાગ પ્રકાસશત થયો ત્યારે ખાનગીમા ંજ નહીં, જાહરેમા ંપણ 
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ચચાતત ુ-ંલખાત ુ-ંછપાત ુ ંકે ‘િરસ્વતીચરં' કારની રાજયરોહના આરોપ હઠેળ હવે ગમે ત્યારે ર્રપકડ 
થશે. આ િચંયના રાજા; રાજ્ય; પ્રજાની શરતે પ્રજાને િમજવાની રાજાની (પોતાને લાભદાયક) 
ફરજ; િાવતભૌતમત્વ, દેશી અથતકારણ - દેશી ઉદ્યોગ વગેરે સવષેના લેખોમા ં પેલા મેક્ોકોઝમની 
માઇક્ોકોઝમરૂપે છબી જોઈ શકાય છે. 

જાણીતા ઉદ્યોગપસત શેઠ પરુુષોત્તમ સવશ્રામ માવજીના એક પત્રના જવાબમા,ં ૯મી ઑતટોબર, 

૧૯૦૩ના આ િચંયમાનંા પત્રમા ંગોવર્તનરામ લખે : 'Our agriculturalists are at the base of our 

prosperity. Government and others have tried experimental and model farms.... But to what 

purpose ?... The farms in question fail to put practical lessons within easy reach of the means 

and intelligence of passive agriculturalists... no model farm will be of use him." 

"The Gulf Between Englishmen and Indians" નામનો લેખ જુઓ. એડવડત િઇદ અને એના 
શકવતી ગ્રથં 'Orientalism (1978)-ની કેન્રસ્થ દલીલ આગોતરી રજૂ કરતા હોય તેમ ગોવર્તનરામ 
‘East and West'ના ૧૯૦૬ના એક અંકમા ં(ગારં્ીજીના 'રહિંદ સ્વરાજ'ના લેખનપ્રકાશનથી બે વષત 
પહલેા)ં લખે : 'While 'Eastem prejudices' have become proverbial in the west, and with good 

reason, we must not forget that there are western prejudices also.” સ્વ-સનરીક્ષણ અને આત્મ-
પરીક્ષણ કરવાની પાિાત્ય અગ્રણીઓની િચોટ િલાહ અંગ્રેજ રાજયકતાતઓને પણ આપે છે: 
"You must go and live with the fish in order to understand how fish do sleep in water.” બીજા 
શબ્દોમા,ં 'Englishmen wishing to remedy this state of things can hardly do better than mix 

more freely and cordially with natives." 

ગોવર્તનરામ જાણે આગોતરંુ જાણતા હતા કે રાજ્યકતાત બદલ્યે રાજ્યવ્યવસ્થા બદલવાની નથી; 
અંગે્રજો ગયે અંગે્રજપણુ ંજવાનુ ંનથી. ૧૯૦૮મા ં ‘રહિંદ સ્વરાજ'મા ંગારં્ીજીએ પોતાની અનોખી 
(પણ અપવૂત નહીં) એવી રીતે લખ્યુ ંકે માત્ર અંગે્રજોને રહિંદમાથંી કાઢવાની અને રહિંિાથી કાઢવાની 
વાત કરે છે એમને વાઘ નથી જોઈતો પણ વાઘનો સ્વભાવ જોઈએ છે. આજે જયારે વાઘ ગયા 
ને વરુ આવ્યા જેવી દશા દેશની થઈ છે, ત્યારે ગોવર્તનરામ અને ગારં્ીની રહિંદના િાચા સ્વરાજની 
િમજણનો આપણને તાકીદનો ખપ પડયો છે. 

િન ૧૮૫૭ની કંપની િરકારની અંગે્રજ િત્તાને ભારતમાથંી િશસ્ત્ર પ્રસતકાર વડે ઉખેડી કાઢવાનો 
મહાયત્ન સનષ્ફળ ગયો, તેના બે વષત પહલેા ંગોવર્તનરામ જન્્યા હતા.ં એમના ઉછેરના,ં અભ્યાિના ં
વષોમા ંઆ સનષ્ફળતાની ઝખંવાઈ ગયેલા રહિંદના સવચારકોએ ર્ૈયતથી પોતાની પ્રજાને ફરી બેઠી 
કરવાની હતી. 
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પાિાત્ય િસં્કૃસતના પેલા સવચક્ષણ સવચારક કાલત માકિે તો ૧૮૫૩મા ંલખેલા સનબરં્મા ંપોતાની 
દૃષ્ષ્ટએ લખી નાખેલુ ં: 

"England, it is true, in causing a social revolution in Hidustan, was actuated only by the vilest 

interests, and was stupid in her manner of enforcing them. But that is not the question. The 

question is, can mankind fulfil its desting without a fundamental revolution in the social state 

of Asia? If not whatever may have been the crimes of England, she was the unconscious tool 

of history in bringing that revolution." 

ગારં્ી, અને એમના પવૂતિમકાલીન ગોવર્તનરામ, પરસ્પરસવરોર્ી પાિાત્ય સવચારકો, કાયતશીલો 
વચ્ચે રહિંદ, એસશયા અને આરફ્રકા અંગે કેવી એકમસત હતી, એ પામી ગયા હતા. ગોવર્તનરામના 
જન્મની િાર્તશતાષ્બ્દના અવિરે, આપણા આ બનંે િમથત સવચારકોને ફરી ફરી વાચંી આપણે 
ર્ૈયતથી, ખતંથી, સ્પષ્ટતાથી સવચારવાનુ ંિામથ્ર્ય કેળવીએ ને પછૂીએ કે ‘મેનકાઈન્ડની ડેષ્સ્ટની' 
ુલરફલ' થાય, એ િારુ આજે અને આવતી કાલે સવદેશી અને સ્વદેશી શાિકોના ‘વોટેવર ક્ાઈ્િ' 

ચપુચાપ વેઠી લેવા આપણે તૈયાર છીએ કે માનવજાતના ભસવષ્ય અંગેનુ ંકોઈ વૈકત્તલ્પક દશતન 
સવગતે અને િમગ્રતયા, જોઈ-આલેખી જગત િામે પરીક્ષણ માટે ર્રવા િજ્જ થઈએ છીએ. 

વડોદરા 

૮ ઑતટોબર, ૨૦૦૫ 

 

૧.૧.૧   

અજ્ઞાત સવરહકાવ્યો  

રામપ્રિાદ બક્ષી 

ગોવર્તનરામની અત્યાર સરુ્ી અપ્રકટ અને અજ્ઞાત રહલેી કેટલીક રચનાઓ એઓ અભ્યાિ કરતા 
તે િમયની એમની, મખુ્યતઃ કાયદા સવશેની નોટબકુોમાથંી મળી આવી છે. એમાનંી બે, એક િસં્કૃત 
અને એક અંગે્રજી પદ્યરચના અહીં આપુ ંછ.ં 

શ્રી િન્મખુભાઈ પડંયા પાિે ગોવર્તનરામના ં કેટલાકં લખાણો છે, અને એમાનંા ં કેટલા ં ક્યારે 
ગોવર્તનરામે પોતે તત્કાલીન માસિકોમા ંપ્રકટ કયાાં હતા,ં કેટલા ંઅપ્રકટ હોઈને હવે પ્રકટ કરવા ં
જોઈએ, એ બાબતમા ંશ્રી િન્મખુભાઈએ એમની સ્વભાવગત કાળજી અને ચોકિાઈથી તપાિ તથા 



 
 

39 

સવચારણા અને યોજના કરી છે એ મારા જાણવામા ંહત ુ.ં એ િામગ્રીમાથંી લેવા જેવુ ંબધુ ંલેવાઈ 
ગયુ ંહત ુ.ં 

છતા,ં કેવળ કુતહૂલથી પે્રરાઈને, મેં એ િામગ્રી જોવાની ઈચ્છા કરી અને શ્રી. િન્મખુભાઈને જણાવી. 
એમાથંી કંઈ પણ નવુ,ં અપ્રકટ િારહત્ય મળી આવશે એવી મારી આશા નહોતી, કલ્પના પણ 
નહોતી. 

પણ અણર્ારી, અણકલ્પી ઘટના બની. એ િામગ્રીમા ંબે નોટબકુ હતી, જેમા ંગોવર્તનરામ અભ્યાિ 
કરતા હતા ત્યારે વાચેંલા ગ્રન્થોમાથંી તારવેલી સવસ્તીણત નોંર્ો હતી. 

આ નોટબકુોમા,ં આવી અભ્યાિનોંર્ોની વચમા,ં ક્યાકં ગોવર્તનરામભાઈની વામયલીલા છપાઈ 
રહી હશે એવી શકંા પણ કોઈને ન ઊપજે એ સ્વાભાસવક હત ુ.ં 

પણ હુ ંએ નોટબકુો જોતો હતો કંઈ એમાથંી મળશે એવી આશા રાખવાનુ ંલેશ પણ કારણ દેખાત ુ ં
નહોત ુ ં છતા ંનજર ફેરવતો હતો. ત્યા ંમારી નજર એમાનંી એક નોટબકુના પ્રથમ પષૃ્ઠ ઉપર 
ગોવર્તનરામે કરેલી નોંર્ ઉપર પડી. એ નોંર્ આ પ્રમાણે હતી :- 

 

Goverdhan Madhavram Tripathi 

NOTES ON THE 

HISTORY 

OF INDIA 

Elph. College, 

1 An English Versification 

2 Bhavnagar Reflections 

3 Sanskrit Verses 

આ નોટબકુમા ંપ્રથમ Grant Dulff's History of the Maharattas માથંી ગોવર્તનરામે કરેલી સવસ્તીણત 
નોંર્ો છે; પછી Shakespeare's Henrvy IV Part I Act I Scene I ઉપર ટૂંકી-બે પષૃ્ઠ પરૂતી જ-અભ્યાિ-
નોંર્ છે; ત્યાર પછી આવે છે સિિાન્તમ ુ સવશેની નોંર્ોના ં બાર પાના;ં એની પછી કાયદાના 
ગ્રનં્થોમાથંી લીરે્લી નોંર્ો શરૂ થાય છે જે લગભગ નોટબકુના અન્ત સરુ્ી પહોંચે છે. 
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આ નોટબકુમા,ં Contarctsના કાયદાની નોંર્ લેતા ંલેતા ંકે લીર્ા પછી, ગોવર્તનરામે નીચેના બ ે
િસં્કૃત શ્લોકો પેનસિલથી લખ્યા છે. એ શ્લોકો એમના ંપ્રથમ પત્ની હરરલક્ષ્મીની મતૃ્યસુતસથની 
શોકમય સ્મસૃતમાથંી ઉદ્ભવ્યા છે એ સ્પષ્ટ છે. 

यातेवासीहृदयमयय मे मायमवातै्रव यित्वा 

यातो भातोऽयि च स यदवसो यत्र मुक्ाांकुशोिम् । 

त्वत्सांकल्पो ियितजयिमा शून्ययचत्तो रुरोद 

सोऽयां कालः  कथमयि िुनरृ्दयिदेशस्थितोऽय ॥ १ 

िररवतृते मरणकाल एष ते 

हृदयां तदद्य यकमुतागतां मम । 

मरणािमेव सृ्मयतराकलट्य वा 

नयनोदकायन यवभृते िुनभृवा ॥ २ 

બીજા શ્લોકના ત્રીજા ચરણના सृ्मयत શબ્દની નીચે લીટી કરીને િામે ગોવર્તનરામે પોતે પેનસિલથી 
નોંધ્યુ ંછે. “prosodially long” અને શ્લોકની નીચે રચનાસતસથ આ પ્રમાણે નોંર્ી છે. 

‘કાસતિક શુ.ં ૩....૧૯૪૭' 

એમા ં‘શ.ુ ૩’ અને ‘૧૯૪૭' વચ્ચે ત્રણ અક્ષરનો એક શબ્દ છે તે વાચંી શકાતો નથી. તે રદવિના 
વારનો સનદેશ હોય એવુ ંઅનમુાન િાર્ારણતઃ આપણે કરીએ, પણ અક્ષરોમાથંી વારનામ ઊઠતુ ં
નથી. 'પી ય ુમે' એવુ ંકૈંક વચંાય છે. પ્રત્યષેુ હશે ? 

અહીં આ િસં્કૃત શ્લોકોની નીચે લખેલુ ંવષત ૧૯૪૭ સવક્મ િવંતનુ ંવષત છે – એટલે ઈિવી િન 
૧૮૯૧. હરરલક્ષ્મીનુ ંમતૃ્ય ુઈ.િ. ૧૮૭૪મા ં‘રદવાળી ઉપર' થયુ ંહત ુ.ં એમને શોકમય અંજળલ અપતત ુ ં
િસં્કૃત કાવ્ય યઃસતશત* ગોવર્તનરામે ફેબ્રઆુરી ૧૮૭૫મા ંરચ્યુ ંહત ુ ં— 

અને એમની નોટબકુમાથંી મળેલા આ શ્લોકોની નીચે વષત િવંત ૧૯૪૭, એટલે ઈ.િ. ૧૮૯૧ 
હોઈન,ે આ સ્મરણાજંળલ હરરલક્ષ્મીના મતૃ્ય ુપછી િોળ વષે અપાઈ છે. આ ઘટના ગોવર્તનરામની 
પ્રથમ પત્નીસવષયક સ્નેહપણૂત શોકમય 

સ્મસૃતની ળચરંજીસવતા સચૂવે છે. આ ઉપરાતં એક બીજી નોટબકુ આરદથી અન્ત સરુ્ી 
અભ્યાિનોંર્ોથી ભરપરૂ છે. પણ તેમા ંપણ વચ્ચે વચ્ચે છ અંગ્રેજી કાવ્યો છે અને એક કસવતાની 
મીમાિંાનો ગદ્ય-સનબરં્ છે. એ છ કાવ્યોમાનંા બે તો કાયદાના ગ્રથંોના વાચન દર્યાન ઉદ્ભવેલી, 
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ગ્રનં્થના સવષયનુ ંઅથવા ગ્રન્થના કતાતન ુ ંરમજૂી સ્વરૂપસનરૂપણ કરનારી, સવનોદમય કૃસતઓ છે. 
બાકીના ંચાર કાવ્યોમા ંગોવર્તનરામના ળચન્તનનુ ંભાવમય િમપતણ છે. 

એમાનં ુ ંએક “A Riddle” નામનુ ંકાવ્ય છે, જેની નીચે ૧-૪-૮૧ એ તારીખ ગોવર્તનરામે નોંર્ેલી છે. 

જેનુ ંવાચન સવશાળ હોય, અને જે અભ્યાિી હોવા ઉપરાતં િર્જક પણ હોય, એવા િારહત્યોપાિકોની 
નોંર્પોથીઓમા ંલખેલા ંકાવ્યો પરત્વે – એના કત ુતત્વ પરત્વે સવચાર કરવો આવશ્યક બને છે, કે 
એની પોતાની, કૃસત છે કે કોઈ અન્યની  

 એ ‘સ્નેહમરુા’ની િાથે પ્રથમ ૧૯૨૪મા ં પ્રકટ થયુ ં હત ુ.ં ફીથી એ, િશંોસર્ત સ્વરૂપે 
‘સ્નેહમરુા’ની ૧૯૬૦મા ંથયેલી પાચંમી આવસૃત્તમા ંપ્રકટ થયુ ંછે. 

કૃસતનુ ંઅવતરણ છે. ગોવર્તનરામની નોંર્પોથીમા ં મળેલા ંઆ અંગે્રજી કાવ્યો પરત્વે મારે એ 
સવચાર કરવો પડયો. િદ્ભાગ્યે એમણે એની શકંાસનવારક િામગ્રી એમા ંઆપી છે: કોઈ કોઈ પસં્તતમા ં
પ્રથમ એક શબ્દનો પ્રયોગ કરીને પાછળથી એ છેકીને બીજો શબ્દ મકૂ્યો છે, અને કોઈ વાર તો 
આખી પસં્તતનુ ંસ્વરૂપ મળૂ લખેલુ ંછેકીને ફેરવ્યુ ં છે. આ ફેરફાર એવા છે કે પદ્યના રચનારાએ 
પોતે કયાત હોય. એટલે એ પ્રમાણથી હુ ં એને ગોવર્તનરામની કૃસત માનવા પે્રરાયો છ.ં અને 
ગોવર્તનરામની કૃસત તરીકે અહીં, એમા ંકંઈ ભલૂ થતી જણાય તો મતપરરવતતન કરવાની તૈયારી 
િાથ,ે એ કૃસત આપુ ંછ.ં અને પાદટીપમા,ં સરુ્ાયાત પહલેાનંા મળૂ પાઠને નોંધુ ંછ.ં 

A Riddle 

The night is dark; the howling wind  

Drives' the mind within itself;  

Recoiling from the noisy still  

The heart within the heart would sink. 

The flickering taper ghastly burns  

And wastes away a lonely light;  

It tries in vain to cast a beam  

Within the scarcely present heart. 

The time-piece murmuring out alone2  

A dead of universal night  

But serves to start and now and then  
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A heart that's living far away. 

In waking sleep and careful rest  

The heart is thinking of a heart  

Whose absence turns the night to day,  

Making yet a weary night! 

Then do thou stop - O running pen !  

And watch the heart absorbed in heart; 

 

પાદટીપ 

૧. મળૂ પાઠ Turns. 

૨. મળૂ શબ્દ છેંકીને આ લખ્યો છે, પણ મળૂ શબ્દ વચંાતો નથી. 

૩. મળૂમા ંA. 

૪. પ્રથમ Stop લખીને છેંકીને do thou stop કરેલ છે. 

૫. મળૂની છેંકી નાખેલી પસં્તત આમ હતી : "Note doun the curious scene this hour." 

૬. આ છેકેલુ ંકતાતન ુ ંછે. 

૭. to છેંકીને on. 

પ્રથમ પ્રકાશન : રુળચ : વષત - ૧, અંક : ૨, ફેબ્રઆુરી : ૧૯૯૩ પનુઃ પ્રકાશન : ગજુરાતી લખે િગં્રહ. િપટે્બર, 

૧૯૬૩, પ.ૃ ૧૩૧-૧૩૪) 

Note down the scene transpiring now  

To translate on wings of timep 

1/4/81 

આ કાવ્ય એમના ંપ્રથમ મતૃ પત્નીના શોકમય સ્મરણથી ઊપજેલો ભાવ રજૂ કરે છે, કે માત્ર વતતમાન પત્નીના 
સવરહકાળની મનોવ્યથા રજૂ કરે છે, એનો ઐકાસ્ન્તક સનણતય સગુમ નથી. એક હૃદયની અન્યમા ંસનમગ્નતા (પ.ં 
૪ અને ૧૮) Within the scarcely present heart એ પસં્તતમા ં સનદેશલેી હૃદયની અવતતમાનતા અથવા 
તત્કાળે અસનકટતા, A heart that's living far away મા ંસચૂવેલી હૃદયની િજીવતા (કે તત્ત્વજ્ઞાનીિમંત 
અમરતા ?) અને દૂરતા—આ િવત ઉલ્લખેો આ વાતને િરંદગ્ર્તાની દશામા ં રહવેા દે છે. આ લેખમા ં
આરંભભાગમા ં ટાકેંલા ગોવર્તનરામના શ્લોકોમા ં મતૃ પત્નીનો ઉલ્લખે 'હૃદય' શબ્દથી કરવામા ંઆવ્યો છે. 
(हृदयम् अयय मे, हृदयां तदद्य यकमुतागतां मम) એ જોતા ંકાવ્યમા ંફરી ફરીને આવતો heart શબ્દ પણ એ 
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અથે પ્રયોજાયો હોય એવુ ંઅનમુાન આપણે કરી શકીએ. ઉપરાતં એ શ્લોકોના વષત સરુ્ી, એટલે કે ૧૮૯૧ સરુ્ી-
પ્રથમ પત્નીના મરણ પછી લગભગ પદંર વષત સરુ્ી—એનુ ંસ્મરણ અને સ્મરણિહચયત ટક્ુ ંહોય, તો ૧૮૮૧મા ં
– એટલ ેકે પત્નીના મતૃ્યનુા લગભગ છ વષે તો— એ સ્મરણ અને દુ:ખ પ્રમાણમા ંવર્ારે તાજુ ંહોય અને આ 
કાવ્યનો સવષય બન્યુ ંહોય એમા ંનવાઈ નથી. આ િરંદગ્ર્તાના અથતમા ંકાવ્ય A Riddle િાથતક બને છે. 

મેં, પાઠપરરવતતનોને આર્ારે, આ કાવ્યને ગોવર્તનરામની કૃસત માનેલ છે, એ– હુ ંમાનુ ંછ ંતે પ્રમાણે એ ખરંુ હોય 
તો આ કાવ્યની ગણુવત્તા માટે ગોવર્તનરામ ર્ન્યવાદને પાત્ર બને છે. મીણબત્તી, કટકટ કરતી ઘરડયાળ, 

ગભંીરવાહી લય એ ધતુ્કાર કરતો પવન એ તત્ત્વોનો િયંમભયો ઉપયોગ, રાસત્રની શ્યામતાનુ ંઅને ગભંીરતાનુ ં
ઘેરંુ વાતાવરણ છે. પદ્યરચનાનો ગભંીરતાને સવશેષ કરીન ેબતાવ ેછે. એ લયમા ંઅને એની ર્ીર ગસતને આ 
પદાવળલમા ંકસવના હૃદયસવષાદની હૃદયશોકની અળભવ્યસ્તત કરવાનુ ંિામર્થયત છે.  

૧.૨.૧ 

સરસ્વતી તથા માયા 

સ્થળ : એક મહાઅરણ્યમા ંતબંઓુની છાવણી. 

સયૂોદય હલેાનંો િમય. 

(લશ્કરી પોશાકમા ંર્નષુ્યને અરઠિંગેલી િરસ્વતી ઊભી છે.) 

િરસ્વતી - આ માયાદેવીના રાજ્યમા ંઆથડતા ંઆથડતા ંઆટલા ંવષત થયા ંત્યારે આજ એના રાજનગરનો 
પત્તો લાગ્યો! વડીલ દેવદેવની આજ્ઞા છે કે : “વધ ૂિરસ્વતી! જ્યા ંસરુ્ી પરુૂષરાજ માયાને જીવતી કેદ કરી 
્હારી પાિે નરહ લાવે ત્યા ંસરુ્ી એ ્હારો યવુરાજ થવાને યોગ્ય નથી અને જ્યા ંસરુ્ી એ યવુરાજ થશે નરહ 
ત્યા ંસરુ્ી હુ ંએને માયાના સ્ત્રીયારાજયમા ંદેશવટે મોકલુ ંછ;ં અને પરાક્મી છતા ંપરુૂષરાજ પ્રમાદવાળો છે, તને ે
વખતે વખતે િચેત રાખવા તેની િાથે હુ ંતને પણ મોકલુ ંછ!ં” દેવદેવે ્હારા કાનમા ંઆટલો ગપુત મતં્ર મકુી 
મને ્હારા પ્રાણનાથ િાથે મોકલી છે તે મને પણ રૂચતી જ વાત છે. આટલા આટલા સભુટો િાથે આવી ્હોટી 
િેના મોકલી છે અને મહાયિુ મચવાનુ ંએ પણ નક્કી! પ્રાણસપ્રય પરુુષરાજને ભરજગંમા ંઘમુતા જોઈશ અને 
િાથે ઉભી ઉભી “રંગ છે ! રંગ છે!” એમ કહીશ અને એ ્હારા િામુ ંજોશે ત્યારે જ હુ ંકૃતકૃત્ય થઈશ. બાકી ્હારે 
િરત રાખવાની તો માત્ર બે વાત છે. એક તો સપ્રય પોતે બહુ ઉતાવળા, અર્ીરા, અને િાહસિક છે અને બીજુ ં
એ કે એમને િોંપલેા પ્રર્ાન મનલાલ ઘણા જ વગેવાળા હોવા છતા ંએવા તો પારાજેવા છે કે આમે ખિે ને 
આમે ખિે ! કંઈ પણ કામ એમના હાથમા ંઆવે તો देिां िातयायम अथं साधयायम કરે અને શિુ ભસ્તતભાવે 
બદુ્ધિને અત્યતં ચલાવે એવા એ મનપ્રર્ાન છે, પરંત ુકેઈ પાિ એ ઢળશે તેની િાવચેતી રાખવાની ્હારે છે. એ 
બેની અને સભુટોની િતંલિ આખી રાત ચાલી હતી અને તેથી બમેાથંી કોઈ વ્હલે ુ ંઉઠે એમ નથી. જોઉં કે સપ્રય 
ઉઠયા કે નહી. 

[આમ તમે ફરે છે અને આઘે ઝાડમા ંબે સ્ત્રીઓ દેખાય છે.] 
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(ચમકીન)ે આ સ્ત્રીયો કોણ? (છાતી પર હાથ મકુી) હાય, એ તો માયા પોતે અને તેની િહી જુવાની! આહા! શા ં
એમના ંમોહન સ્વરૂપ છે ! એમને દેખીને પરુૂષરાજ મને ભલુી જાય તો એમા ંકાઈં નવીન નથી. નક્કી, મન ે
દેવદેવે મોકલી તે ઘણો સવચાર કરીને જ મોકલી છે. ્હારે ત્યારે આમનો છળભેદ જાણી જવો જોઈએ-હુ ં્હારી 
દૈવીશસ્તતથી હવે એવો જ વેશ ર્ારંુ છ ંકે મને કોઈ દેખશે નરહ અને હુ ંિઉને દેખીશ. માયાને સ્ત્રીચરરત્ર કરતા ં
આવડશે તો હુ ંપણ સ્ત્રી છ.ં સપ્રય પરુૂષરાજ ! બીજી સ્ત્રીને વશ થાવ. એ જોઈને ્હારી આંખો નીકળી પડે અને 
આકાશ ન ેપાતાળ એક થાય પણ હુ ંતેમ થવા દેનાર નથી, પણ તમારી પ્રીસત કેટલી દૃઢ રહ ેછે તે તો હુ ં
જોઈશ. આ માયા આવી! હુ ંઅદૃશ્ય છ ં! 

[માયા જુવાનીને ખભે હાથ મકુી આગળ આવે છે.]  

માયા – મનને તનને ગમતુ ંજ નથી !  

િળખ ! શુ ંય કરંુ ? િઉ દેના ંકથી.  

બહુ કારમુ ંજોર પરુૂષ ર્રે;  

ઘણુ ંલશ્કર િાથ લેઈ જ ફરે. 

જુવાની – રૂપવાળી ત ુ ંરાણી, ઘણુ ંબળ છે  

તજુમા,ં તજુમાહંીં ઘણી કળ છે;  

તજુ મોહનીંથી જડ કો ન બને ?  

તજુ આગળ પરુુષ પાણી ભરે ! 

માયા – સપ્રય િખી જુવાની ! એકલો પરુુષ હોય તો જખ મારે છે. પણ તને એના િેનાપસતઓની ખબર નથી. 
ર્મતસિિંહ, ભસ્તતસિિંહ, અને જ્ઞાનસિિંહ એ એક એકથી ચ્હડતા મહા શરૂવીર યોિાઓ એની િેનાને મોખરે ઊભા 
રહવેા િદા તત્પર છે. તઓેની ગર્જનાથી જ આપણી િનેા ન્હાિવા માડંશે. આજ આખી રાત છપે વેશે એમની 
િેનામા ંહુ ંફરી આવુ ંછ ંઅને ખરંુ કહુ ંછ ંકે એ િેનાનો ઠાઠ જોઈ ઘડી ઘડી ્હારૂ ંકાળજુ ંથરથરતુ ંહત ુ ંકે રખનેે 
કોઈ મને ઓળખે અને ત્યાનંી ત્યા ંજ પરુી કરે ! આ જ ભયથી હુ ંકંપુ ંછ.ં એમના ંયિુના ંવાજાં જ ભયકંર છે. 

જુવાની – (હિી પડી) મહારાણી! આજ તમે કંઈ ભાન જ ભલુી ગયા ંછો. તમે ‘અમર છો તે શુ ંભલુી ગયા ં? 

જ્યા ંસરુ્ી દેવદેવ છે ત્યા ંસરુ્ી તમે છો. શુ ંકરનાર છે પરુૂષરાજ અને શુ ંકરનાર છે એના આજકાલના બકરી 
જેવા યોિાઓ ? સવશ્વમોહની મહારાણી! સવચાર કરો કે એ િઉ અનભુવ વગરના ંબાલકો છે અને જ્યા ંસરુ્ી 
રણજગંનો ઠાઠ નજર પડયો નથી, ત્યા ં સરુ્ી બડાશો હાકેં છે. હજારો વષત સરુ્ી સનરંતર યિુોમા ં કિાયલી 
સ્ત્રીયારાજયની કુશળ િેનાનો ર્િારો જ્યા ંસરુ્ી એમણ ેઅનભુવ્યો નથી ત્યા ંસરુ્ી છોને ર્ડીવાર આનદં પામી 
લે ! 
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માયા—(સવચારમા ંપડી હતી તે જાગીને) હા ! સપ્રય જુવાની ! ્હારી આંખની કીકી તે ત ુ ંજ છે. તહેં કહી તે જ 
વાત િત્ય છે. જયા ંસરુ્ી ત ુ ં્હારી િાથે છે ત્યા ંસરુ્ી પરુૂષ જખ મારે છે. હૈં આપેલી રહ્મતથી એક વાત મન ે
યાદ આવે છે. તેનાથી મને ઉત્િાહ આવ્યો છે. 

જુવાની—શી વાત ? 

માયા—(આનદંમા ંઆવી) આખા વ્હાણની નીચે એક કાણુ ંહોય તો તેને ડુબાવવાને બિ છે તેમ પરુૂષને. અને 
તેની આખી િેનાને ડુબાવવા એનો મન્ત્રી મન બિ છે ! 

જુવાની—એ મન કોણ છે ? 

માયા-મન પરુૂષરાજનો પ્રર્ાન છે. પરુૂષને જે કાઈં ઇચ્છા થાય તે ગમે તેટલા યત્નથી પ્રાપત કરાવી આપે એવી 
મનની રાજભસ્તત છે. પરુૂષ પોતે આજ્ઞ'. કરે કે ્હારે આ જોઈયે ત્યા ંસરુ્ી તો િઉ કામ ઠીક ચાલે. પણ શાની 
ઇચ્છા કરી એ બાબત સવચાર કરવાનુ ંમનને િોંપયુ ંતો પ્રર્ાન ખરેખરા લાલાજી છે અને દેખે તેના પર મોહી 
પડે એવા છે. 

જુવાની-ત્યારે આપણે એ લાલાજીને પ્રથમ િાર્વા. 

માયા—હા. સપ્રય જુવાની ! એ કામ ત્હારૂ ંછે. ત્યારે હવે ત્હારી બર્ી મોહનજાળની ચતરંુગી િેના લેવી અને ્હારો 
િવત વૈભવ હુ ંએ કામમા ંતને િોંપુ ંછ.ં 

જુવાની—(છાતી કુહાડી) મહામાયા ! એ કામ િારંુ હુ ંતૈયાર છ.ં મનના ઉપર જ્યારે જુવાનીની િેના ચ્હડાઈ 
કરશે અને જુવાનીને માથે માયા મહારાણીનો હાથ હશે, ત્યારે પરુુષ આપનો રકિંકર થયો િમજવો. 

માયા–જુવાની ! ત ુ ં્હારો જમણો હાથ છે. પણ હુ ંતને આ કામ િાર્વાનો માગત દેખાડુ ંઅને તને ્હારી શરૂ 
િેના િોંપુ ંએટલી ઢીલ છે. (ભ્રમર ચ્હડાવી) પરુૂષરાજ ! િરત રાખજે કે— વીખેરી નાખંી તજુ િૈન્ય િધં,ુ કારાગ્રહ ે
બન્ર્ તણો જ બધં ુકરંુ તને, ત્યા ંસરુ્ી કેશ ્હારા, ફેંકારૂ ંજેવી ધમૂકેત-ુર્ારા ! 

[વાળ ફેંકારતી ઉભય સ્ત્રીઓ જાય છે અને પાછળથી ્ હોટી રાક્ષિીઓ જેવી દેખાય છે.] િરસ્વતી-(દાતં કચડતી 
ર્નષુ્ય કંપાવતી આગળ આવી) દેવદેવ! સ્ત્રી સવના સ્ત્રી જીતાય નરહ એવુ ંર્ારી જ આપે મને મોકલી હશે તે 
બહુ દીઘતરષ્ષ્ટ વાપરી છે. રંડા માયા ! સ્ત્રીચરરત્ર કરી ્હારા ભોળા પરુૂષરાજના િૈન્યમા ંત ુ ંજઈ આવી મનન ે
ઓળખી લીર્ો ! પણ તને ખબર નથી કે હુ ંપણ સ્ત્રી છ ંજોગણી છ ં– અન ે્હારી જાગતી જયોતનો જ્યા ંસરુ્ી 
તને તાપ લાગ્યો નથી ત્યા ંસરુ્ી માર ુલાશો ! પરુુષરાજ, હુ ંપસતવ્રતા છ ંને ્હારા પે્રમનુ ંમાહાત્્ય તમે જોશો. 
(જાય છે.) 

*** 

સ્થળઃ પરુૂષરાજની છાવણીનો બીજો ભાગ, એક પવતતના ઢોળાવ ઉપર.  

િમય : પાછલા પ્રવેશનો. 
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[પરુૂષરાજ અને તેના યોિાઓ ઉભા છે અને િન્મખુ મનપ્રર્ાન ઉભો છે.  

િરસ્વતી પાછળ આવી ઉભી રહ ેછે.] 

પરુૂષ૦ – લાલાજી, આણી પાિ ભગવાન સયૂતનારાયણ ઉગવાની તૈયારીમા ંछे પણ હજી ચારે અને દેખાયા 
નથી પાિ માત્ર તેનુ ંકોમળ તેજ જગત ઉપર પથરાય છે એટલામા ંઆપણે આપણી સનત્ય ઉપાિના કરી લેવી 
જોઈએ કે આપણા ંહૃદય સનત્ય-કમતમા ંિજ્જ થઈ જાય. 

મન-જેવી મહારાજની આજ્ઞા. 

(ગાવા માડંે છે.) 

થાય આ પ્રભાત આજ સયૂતથી જ વ્યોમમા,ં  

થાય છે ઉલ્લાિ આ પસવત્ર રોમરોમમા ં!    થાય 

પરુૂષ— દેવદેવ ! તજુ આણ સવજયી છે રદગન્તમા ં!  

સયૂતરકરણ ચક્ થાય િાવતભૌમ ખતંમા.ં    થાય 

ર્મતસિિંહ-સષૃ્ષ્ટ ઉદય પામી ત્યાથંી સયૂત આ ફયાત કરે,  

પ્રાણ ર્રી ર્રાવી ગગનગામી થાક ના ર્રે.   થાય  

પરુૂષ-એમ ર્મત ર્ારી ર્ારી, દેવદેવ—ચરણમા,ં  

પામી પ્રાણ, પરુૂષ ર્િે ર્મતકમત-જગંમા.ં     થાય 

ભસ્તતસિિંહ- થાય કોરટ બ્રહ્મ-અંડ લીન સયૂત-તેજમા;ં 

રાસત્રયે દીર્ી પ્રભા પ્રભાત હરે સ્હજેમા.ં    થાય 

પરુૂષ- ભસ્તત-ગાન ઉદય થાય, ને જામે તેની મછૂતના,  

માયામગુી થાય ત્યા ંજ પામી જાતભત્િના !    થાય 

જ્ઞાનસિિંહ-ગાન પળક્ષ કંઈક ગાય, રંગ જામતા બર્ે  

એક રકરણનાથ તણા રકરણમા ંબધુ ંવરે્ !    થાય 

પરુૂષ— દેવદેવ ! તજુ રકરણ મધ્ય રકરણનાથ આ,  

િવતરકરણનાથ ! ત ુથંી કરતી માયા નાચ આ !   થાય 

રકરણ િહંરી ત ુ ંહરની માયાનો ઉન્માદ આ ! 
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િરસ્વતી- (સ્વગત) આહા ! જેને ઉઠાડવાનુ ંહુ ંર્ારતી હતી તે પ્રાણનાથ આજ આમ જાતે જાગે છે તેને જોઈ 
મને ઉમળકો આવ્યા સવના કેમ રહ ે?  

[અળચિંતી પરુૂષરાજના િામી આવી ઊભી રહી, એક હાથે તેને ભેટી  

પડી બીજે હાથે તરવાર ઉગામી ્હોટેથી બોલે છે.]  

પ્રાણનાથ ! થયુ ંપ્રભાત ! સતસમર નાશી જાય આ !  

સયૂતસવજય ગાય પક્ષી, ઉડતી તેજની ર્જા !     થાય 

પરુૂષ-પ્રાણસપ્રયે ! રોસપયો રણ-થભં જોની આપણો !  

માયાના રૂસર્રનો તને કરીશ ભાલ ચાદંલો !     થાય 

િવત િૈન્ય—દેવદેવની વતાતવો િઉ આણ! અગાડી ર્િો ! ર્િો!  

સ્ત્રીયારાજયના કીલ્લા િર કરી, શત્ર ુિૈન્યને દળો ! દળો ! 

માયાને તો હણો હણો !        દેવ-  

પરુૂષ— સપ્રયે ! આ જોયો આપણી િનેાનો ઉલ્લાિ ! કાલ રાતે્ર કરેલા ઠરાવ પ્રમાણે આપણે જ પ્રથમ ચ્હડાઈ 
કરવી ર્ારી છે. શત્ર ુજાતે આવો કે ન આવો, પણ પણ ેતેમના ઉંચા બરુજો છે તે ઉપર ર્જાઓ ફરકે છે ને 
પાછળ માયાના કનકકોટ ચળકારા કરી રહ્યા છે તે આપણા શરૂ યોિાઓ કેટલી વાર ખમી શકે? હવે એ િવત 
િેના ઉપર ત્હારી પ્રિાદભરી આંખ ફેરવ કે તે જોઈ િઉનુ ંઅંતમાાં તનમનાટ કરત ુ ંશૌયત વીજળી પેઠે બ્હાર 
ઝબકુવા માડેં. પરુુષની પ્રાણસપ્રય િરસ્વતીના પ્રિાદ સવના ર્મત, ભસ્તત અને જ્ઞાન િવત અંર્ છે! સપ્રયે ! પ્રિન્ન 
થા અને આ િવત િનેાને ત્હારા પ્રિાદથી િચેત કર ! લાલાજી ! પગે લાગો દેવીને અને તેનો પ્રિાદ માગો. 

મન-(િરસ્વતીને પગે પડી.) 

મગંલ જગનુ ંદેવી ત ુ,ં તુ ંથકો પરુુષપ્રમાણ ! 

મન ત્હારે ચરણે નમ,ે દે ત ુ ંમનને પ્રાણ 

િરસ્વતી-લાલાજી, ઉઠો. તમને અને િવતને ્હારો આશીવાતદ છે. પણ તેની િાથે એક આજ્ઞા કરંુ છ ંતે લક્ષમા ં
રાખજો. કાલ રાસત્રનો આપણો િકંલ્પ માયાને ખબર પણ હોય, કારણ કે છાને વેશે આપણી છાવણીમા ંઆવી 
ગઈ છે. (િવત ચરકત થાય છે)-ચમકશો નહી-હેં અદૃશ્ય રહી તેનો મતં્ર જાણી લીર્ો છે. માયાની પ્રર્ાન િખી 
જુવાની છે, તેનો હડાવો પ્રથમ મન ઉપર થશે, તે એકલા ઉઘાડા યિુમા ંજ નહી પણ કપટસવદ્યામા ંકુશળ છે, 

જ્યા ંસરુ્ી જુવાની ચ્હડાઈ કરી રહશેે ત્યા ંસરુ્ી એના અિહ્ય બળનો પ્રસતરોર્ કરવો અસત કઠણ પડશે. મનનુ ં
લાલાજીપણુ ંતે જાણે છે અને એ જાણીને જ એ ઉમગંમા ંરહ ેછે, અન ે્હારો અળભપ્રાય એવો છે કે મન અન ે
જુવાની બેની વચ્ચે આપણી િેના રાખવી, અને મને તો માત્ર િાક્ષીભતૂ રહવે ુ.ં સપ્રય પ્રાણનાથ, તમ ે્હારાથી 
છટા ન પડશો-્હારી પાછળ રહજેો, મનને તમારા હાથમા ંજ રાખજો. હુ ંભોગજોગે છટી પડી તો ્હારૂ ંધ્યાન 



 
 

48 

ર્રજો-હુ ંતો તમારાથી પણ આગળ ઉંચી ઉભી રહી માયાની િેના જોતી રહીશ અને આપણા આ મહા વીર 
ર્મત, ભસ્તત અને જ્ઞાન દ્વારા તેમની િેનાઓને આજ્ઞા આપતી રહીશ. 

મન-(હાથ જોડી) મહાદેવી, મને પણ કાઈં યિુનો અનભુવ આપયો જોઈએ. જુવાની જેવી સ્ત્રીથી શુ ંહુ ંહઠીશ ? 

િરસ્વતી-(હિી પડી) લાલાજી ! મગંળાચરણમા ંજ અહકંાર! સ્ત્રીને સ્ત્રી ઓળખે – તમે ન ઓળખો ! જુવાનીને 
હુ ંજ ઓળખુ,ં િરત રાખજો-્હારો બોલ ઉથામશો તો પિાતાપ કરીને પણ છૂટનાર નથી. 

પરુૂષ–સપ્રયે ! ત્હારંુ વચન પડતા ંપહલેા ંપળાયુ ંજ િમજવુ.ં પરુૂષરાજની આજ્ઞા કરતા ંએની પ્રાણસપ્રયાની આજ્ઞા 
શ્રેષ્ઠ છે—(િેના િામુ ંજોઈ)—ચલાવ !  

(િવત િનેા “જય જય જય દેવદેવ !” કરતી ર્િે છે 

અને િરસ્વતીની આજ્ઞા પ્રમાણે પરુૂષરાજ અને મન 

પાછળ રહ ેછે-િરસ્વતી આગળ ચાલી કંઈક 

આકાશભણી અદૂર ચ્હડે છે.) 

િરસ્વતી—(ઉચુ ંજોઈ) આપણા પહલેી જુવાનીની િેના નીકળી ચકુી છે અને આકાશ માગે જુવાનીનુ ંજ છોડેલુ ં
અહકંારસ્ત્ર મનને વાગ્યુ ંહત ુ ંતેનો જ આપણે એમા ંઅહકંાર દીઠો. રંડા શબ્દવેર્ી બાણાવળી છે-તે મનનો શબ્દ 
િાભંળી બાણ મકુ્ુ ં! લાલાજી ! િાવર્ાન થજો ! 

મન-િાવર્ાન છ.ં 

પરુૂષ-સપ્રયે ! બાણ િજ્જ છે. 

િરસ્વતી—(હિીન)ે પ્રાણનાથ, જુવાનીની ચ્હડાઈ એકદમ ઉતરે એમ નથી. હાલ તો એ આપણી િેના ર્િે—
તેને ર્િવા દ્યો. આપણે બાણ મકુવાનો િમય આવશે ત્યારે હુ ંકહીશ. (વર્ારે ઉંચે ચ્હડી દૂર જોઈ-આકાશમા ં
્હોટે સ્વરે) ર્મતસિિંહ ! ર્મતસિિંહ ! સવલાિના રંગની પલટણને જુવાની આગળ કરે છે તેના િામી ચલાવો તમારી 
"ઉદ્યોગ"ની ઘોડેસ્વાર પલટણ—કે એક પણ સવશ્વાિને આપણી િેનામા ંઉભા રહવેાની જગા ન મળે!—વાહ! 
વાહ! ર્મતસિિંહ ! ર્ન્ય છે !  

[ત્રણ જણ ચાલે છે. ને પડદો પડે છે.] 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : 'િમાલોચક' : ૧૯૨૪, ફેબ્રઆુરી : પ.ૂ ૬૯ થી ૭૪ પનુઃ પ્રકાશન : ક્ષેમરાજ અને િાધ્વી, ૨૦૦૨, 

પ.ૃ ૮૭ થી ૯૩ 
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૧.૩.૧ 

મારા નિતા માધવરામ 

એમને હુ ંકાકા કહુ ંછ.ં એમની જન્મસતસથ િવંત ૧૮૯૦ ની ર્નતેરિે. એટલ ેર્ીરજરામના મરણિમયે એમની 
ઉ્મર વષત બારની. ર્ીરજરામ ૧૯૦૩મા ંગજુરી ગયા. એમનુ ંિવંત્િરી માગિર વદ ૩ ને રદવિે છે. 

સપતા પ્રથમ મુબંઈમા ંટાકંીની સનશાળમા ંનમતદાશકંર કસવની જોડે ભણતા. ઘેર આવતે એક રદવિ બઈડા ઉપર 
બગી ફરી વળી અને અભ્યાિ છોડયો. નરડયાદમા ંકાઈં કેળવણી લીર્ી નરહ, તવેામા ંમળે એવા ંિાર્ન ન હતા.ં 
ગોકુળજી કાશીનાથની દુકાને નામુઠંામુ ં િારી રીતે શીખ્યા, તેમ વૈષ્ણવ માગતને ઉપયોગી થાય એવુ ં
પજૂાપાત્રીયોગ્ય કમતકાડંનુ ંપઠન શીખ્યા. િામવેદની િરંહતા વગેરે શીખ્યા. બાકી મસુનની જોડે દેવિેવામા ંવખત 
ગાળતા. મસુન એમના ઉપર ઘણી પ્રીસત રાખતા. શ્રીમતં કુટંુબને એકના એક પતુ્રને સવપસત્ત અથવા 
વ્યવહારજાળના ગુચંવારાનુ ંદશતન પણ થવા દેવામા ંઆવતુ ંન હત ુ.ં હાથે િોનાના ંકડા ંરાખતા, મસુન અને 
મસુનસન મડંળીમા ંહરવુકંરવુ,ં ને લાડ અને માન પામવા,ં લોકિમારંભ વચ્ચે ઠાકોરજીની પજૂાના ઠાઠમા ંભાગ 
લેવાની શોભા લેવી; ઘરમા ંવિૃ, ભોળા ંઅને વત્િલ માતા, 'ભાઈ' 'ભાઈ' કરી રાખે, તેમની મરજી ઉઠાવવી, 
તેમના પગ ચાપંવા અને તમેના ંજન્મલેા ંવાિણ હાથે િાજી મા ઉપર ભસ્તત બતાવવાનો અળભલાષ રાખવો; 
હરવુકંરવુ,ં મોટાના િતંાન પેઠે રહવે ુ,ં અને હૃદયને ઉદાર અને ભસ્તતવાળં અને ઉત્તમ કરવામા ંમોટાઈ માનવી, 
આવાઆવા જીવનવતતનમા ંર્ીરજરામના મરણ પછી મારા જન્મ સરુ્ી કાકાના સખુી રદવિ ગયા. 

ર્ીરજરામ ગજુરી ગયા પછી ગોસવિંદજી અને નવલરામ મુબંાઈની દુકાન ચલાવતા. થોડે રદવિ ગોસવિંદજી ગજુરી 
ગયા અને નવલરામના એકલા હાથમા ંવહીવટ આવ્યો અને દુકાનમા ંશરાફી તથા હુડંીપત્ર તથા ર્ીરર્ારનો 
વ્યાપાર ચાલતો : આવામા ંલીલાકોર ફોઈ ગજુરી ગયા.ં 

લીલાકોર ખબડદાર અન ેચાલાક હતા.ં ઉત્તમકોરફોઈ મોટા ંહતા,ં પણ સ્વભાવે રાકં હતા ંઅને મનની નરમાશમા ં
તથા બીજી ઘણી બાબતોમા ં સ્વભાવે કાકાને મળતા ંહતા.ં એમને બે િતંાન : બહને પ્રભલુક્ષ્મી અને ભાઈ 
મોતીભાઈ. રુર્નાથજીુઆ સશવમાગી અને ઉસમયાકોર વૈષ્ણવ અને ઉત્તમકોરફોઈ પણ વૈષ્ણવ હતા.ં આથી 
એમને િાિરે સખુ ન હત ુ.ં છોકરા ંઉસમયાકોર પાિે ઉછયાાં, પણ ફોઈ િાિરે જાય તે ઠેકાણે મન ઊંચા ંરહતેા.ં 
અધરૂામા ંપરંુૂ મસુનના ંમાન ડોિીએ વર્ાયાાં તે રુઘનાથજીને ગ્યુ ંનરહ અને મસુનને કહાડવા ુવાએ અને તેમના 
િાથીઓએ ઘણો પ્રયત્ન કયો. પણ બે પક્ષને ચડિ ભરાયો અને ડોિી આગળ કોઈનુ ંચાલ્યુ ંનરહ. એ ફોઈને હુ ં
“જીબા” કહતેો. 

૧ લી િપટે્બર, ૧૮૯૨.  

લીલાકોર નાની વયે પરંત ુયવુાવસ્થામા ંમરણ પા્યા.ં નવલરામનુ ંબીજી વારનુ ંલગ્ન મારા મામાની દીકરી 
સશવગૌરી િાથે થયુ.ં આ લગ્નપ્રિગંે ઉસમયાકોરે એમને પાઘડી બરં્ાવી અને દુકાનમા ંભાગ કરી રાખ્યા. હુ ં
અળગયાર વષતનો થયો ત્યા ંસરુ્ી નવલરામ મુબંઈ રહ્યા અને દુકાનનો વહીવટ કયો અને પછી મદંવાડન ેલીર્ે 
દશેક હજાર રૂસપઆના દાગીના છાના લેઈ નરડઆદ ગયા. લેવાનુ ંકારણ મરણનુ ંભય અને સશવગૌરીની ળચિંતા. 
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ઊઘાડુ ન લેવાનુ ંકારણ દુકાનની સ્સ્થસત. નરડયાદમા ંથોડ ેરદવિે મરણ પા્યા. કોઈ સનસમતે્ત સશવગૌરીને વાસ્ત ે
રાખલેુ ંિવત રવ્ય તથા િામાન તેના સપતા, મારા મોટા મામા મળણરામ અને મામી હીરાકોર લઈ ગયા,ં દીકરીન ે
કાઈં પાછ ંઆપયુ ંનરહ, તે ગાડંી થઈ ગઈ, ર્સમિષ્ઠ થઈ અને દુ:ખમા ંરદવિ ગાળી થોડાકં વષત ઉપર ગજુરી ગઈ.  

ઉત્તમકોરફોઈની અવસ્થા િાિરે ઠીક ન હતી. િાિરંુ રવ્યવાળં પણ વહુની િભંાવના નરહ. ફોઈ ુવડ પણ મોટા 
મનના ંહતા.ં એમને બે િતંાન : પ્રભલુક્ષ્મી અને મોતીભાઈ. પ્રભલુક્ષ્મી નાની અવસ્થામા ંઉન્મત્ત હતી. અને બા 
એની બાબત બહુ ફરીઆદ કરે છે. પણ િીમતં પછી પતુ્ર મકૂી સવુાવડમા ંપ્રભલુક્ષ્મી ગજુરી ગઈ. તે ઉપર તેને 
અને બાને બહુ બનાવ થયો હતો. તેના મરણ પછી ફોઈ મરણ પા્યા.ં તે પછી મસુનમહારાજ મરણ પા્યા. 
અને તેમને આતરુ િનં્યાિી કરી નરડયાદમા ંખોરડયારમાતામા ંભસૂમદાહ કરી તેની ઉપર તલુિીક્યારો કયો છે 
અને સશવળલિંગ સ્થાપયુ ંછે. હુ ંતે કાળે પાચં વષતનો હોઈશ. ભાઈ મોતીભાઈને ફોઈએ મરણવખત બાના હાથમા ં
િોંપયા. મોતીભાઈ બાની પાિે રહ્યા. એમના સપતા રુઘનાથજી ફરી પરણ્યા અન ેપરણી-પસ્તાઈ ગજુરી ગયા. 
તેમણ ેઘણી હરકતમા ંનાખંલેી દુકાન કઠણ ળચત્તથી, કષ્ટથી અને તલશેથી િારા માણિોની િલાહ મળેવી, તેમની 
િગંતમા ંરહી, નાની વયે મોતીભાઈએ ઠેકાણે આણી. તેમની ઑરમાન મા રુર્નાથજીના મરણ પછી કેટલકે 
માિે બે બાળક મકૂી ગજુરી ગયા.ં બે બાળક પતુ્રીઓ હતી. નવલરામને રૂસપયા કામ ન આવ્યા, રુઘનાથજીને 
ફરી કરેલુ ંલગ્ન કામ ન આવ્યુ.ં ળચ. ભાઈ નરહરનુ ંજનોઈ થયુ ંતેવામા ંરુર્નાથજી ગજુરી ગયા. 

નવલરામના હાથમા ં દુકાન ગયા પછી વ્યાપારનુ ં ર્ોરણ બદલાયુ.ં નવલરામ પહલેા ં દુકાન ગોસવિંદજી 
સશવરામના હાથમા ંહતી. નવલરામે હુડંીપત્રી, શરાફી વગેરે કામ ચલાવ્યા.ં ગોઆ, ભરુચ, ર્ોલેરા વગેરે ઠેકાણેથી 
આડત લીર્ી. િામાન મોકલે ને મોકલેલો િામાન વચેે, તે બે ઉપર હકિાઈ મળે. શેર બજારના વખતમા ંકામ 
છેક વર્ાયુાં. લાખ બ ેલાખ થયા હશે. ગાડી રાખી, શેર બજાર પડ્ુ,ં તેની િાથે દુકાને ખોટ જબરી ખાર્ી. પણ 
િાખ રહી. શૅર બજારના વખતમા ંઅને તે પછી ભોઈવાડાવાળં બમેાળળયુ ંઘર તોડી પાચં માળ કયાાં. ગ્રાટંરોડ 
આગળ રૂ. ૩૮૦૦૦ ની વાડી લીર્ી. ખાડં બજારમા ંર્ારશી નામના ભાટીઆ િાથે ભાગમા ંવખાર રાખી, એક 
બીજુ ંનાનુ ંઘર ભાડુ ંખાવા રાખ્યુ.ં 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : માર્વરામ સ્મારરકા : બીજી આવસૃત્ત : ૧૯૨૬, પનુઃ પ્રકાશન : શ્રી ફાબતિ ગજુરાતી િભા 
ત્રૈમાસિક : ઑતટોબરથી રડિે્બર-૧૯૫૫ પ ૃ: ૬૫ થી ૬૬   

 

 

૧.૪.૧  

ગોવર્તનરામ સત્રપાઠી અને મી. દયારામ ગીડુમલ  

વચ્ચેનો પત્રવ્યવહાર.  

(પ્રકાશક રા. રા. કૃષ્ણલાલ મોહનલાલ ઝવેરી) 
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રા. દયારામ િન ૧૯૦૬ની િાલમા ંસરુતના ડીસ્ટ્રીકટ જજ હતા. હાલમા ંપોતે અમદાવાદમા ંતે જ ઓિા પર 
છે. એષ્લ્ફન્સ્ટન કૉલેજમા ંતેઓ મહુતમ ગોવર્તનભાઈના િહાધ્યાયી હતા. કૉલેજના વખતથી જ ભસવષ્યમા ંજે 
ગણુ એ બને્ન િસં્કારી પરુુષોમા ંખીલી નીકળ્યા તે ગણુના ંબીજના ંઅંકુર ુટવા માડેંલા ંતેથી પરસ્પર-એકબીજા 
પ્રત્ય-ેઆકષતણ થયેલુ,ં અને વ્યવહારગ્રસ્ત થવા બાદ પણ એકબીજા તરફ મૈત્રીભાવ તેવો જ ચાલ ુરહલેો. રા. 
ગોવર્તનરામમા ંએક ્હોટો ગણુ એ હતો કે તેઓ પોતાના જૂના સમત્રોને કદી સવિરી જતા નહી, એટલુ ંજ નરહ 
પણ તેઓને કામ પ્રિગંે કોઈ ગામમા ંજવુ ંથાય અને ત્યા ંતેમની જાણમા ંહોય અથવા િાભંળવામા ંઆવે કે 
અહીં મારો ફલાણો સમત્ર યા સપછાનવાળો રહ ેછે તો પોતે તેને શોર્ી કાઢી તેની મલુાકાત લીર્ા વગર રહતેા 
નહી. પોતે ર્રં્ો છોડયા પછી વરિ ડુમિથી પાછા ફરતા ંભરૂચ ઊતરેલા તે વખતે ત્યાનંા સપુ્રસિિ પારિી 
શહરેી ખા. આદરજી મચંેરજી દલાલ બી. એ.ની ખાિ તપાિ કઢાવી, તેમન ેમકાને જઈ, તેમની ગેરહાજરીમા ં
કલાકેક રોકાઈ, અંતે તેમની મલુાકાત કરી, ત્યારે જ િતંોષ પા્યા. આવા આ સ્વભાવન ેપરરણામે રા. દયારામ 
જોડે પણ એમનો િબંરં્ જળવાઈ રહલેો, અને એવી જ મલુાકાતનો લાભ લઈ પોતે પોતાના ંપસુ્તક તેમને 
વાચંવા મોકલેલા ં: આને લીર્ે આ પત્રવ્યવહારની શરૂઆત થઈ. રા. દયારામ ગજુરાતના સસુશળક્ષત વગતમા ં
એટલા બર્ા જાણીતા છે કે તેમની ઓળખાણ કરાવવી લગભગ સનરથતક છે. એઓ જાતે સિિંર્ી છે, અને સિિંર્ના 
ઘણા ઊંચા ખાનદાન-શા કુટંુબ-ના હીરા છે. જેમને એમનો િહજેપણ પ્રિગં પડેલો હશે તેમનાથી એમની - 
સવદ્વતા, એમનુ ં ઊંચુ ં તત્ત્વજ્ઞાન, સનઃસ્વાથતપણુ,ં પ્રમાળણકપણુ,ં તમેની િાદાઈ તથા એમની સનરળભમાની 
એકમાગીપણુ ંએ ગણુો છૂપા નરહ રહ્યા હોય. અંગ્રેજી -- તથા રફલસફૂીપર એમનો કાબ ૂઘણો પ્રશિંનીય છે, અન ે
એમનો અભ્યાિ ગાઢ છે. East and West મા ંનનામા લખેો- તત્ત્વજ્ઞાનના અંશોથી ઊભરાઈ જતા, તથા કોઈ 
કેળવાયલેા અંગ્રજેની ભાષાન ેપણ ટક્કર મારે તેવી ભાષામા,ં િખં્યાબરં્ પારેગ્રાફના આકારમા ંઆવ્યા કરતા 
તે એમની કલમનો પ્રિાદ કહવેાય છે. પ્રસ્તતુ પત્રવ્યવહાર પરથી વાચંનારને એ સવચક્ષણ બદુ્ધિમાન પરુુષની 
સવદ્વતનો — િહજ ખ્યાલ આવશે. િિંાર સરુ્ારો રા. દયારામને દરેક રીતે સપ્રય છે. પોતે પોતાનુ ંજીવન એ 
સરુ્ારાને જ અપતણ કયુાં છે, અને ગપુતપણે આપકમાઈ તથા બાપકમાઈનો પણ એ જ ગપુત કાયતમા ંપોતે વ્યય 
કરે છે. હાલમા ંમુબંઈમા ંસ્ત્રીઓને જે “િેવાિદન”ની િસં્થા નીકળે છે, તેમા ંજેટલી મી. મલબારીની મદદ છે 
તેટલી જ રા. દયારામની છે. એમના પોતાના મનમા ંએવી િસં્થા સ્થાપવાનો તથા આયતભળગનીઓના ુ રિતના 
વખતને આવી રીતે ઉપયોગી ઝરામા ંવહવેડાવવાનો સવચાર ઘણા લાબંા વખતથી ઘમૂી રહ્યો હશે, કારણ આ 
પત્રવ્યવહારમા ં— ખલુ્લી રીતે રા. ગોવર્તનરામ િમક્ષ આપણે તે મકુાએલો જોઈએ છીએ. કુમદુ ને કુસમુ, 

બનંેન ેિિંારના વ્યવહારમાથંી ખેંચી લઈ, સવરતત કરી, તેમની પાિે દયામય કાયો, જેવા ંકે રોગીની શશુ્રષૂા, 
અનાથને આશ્રય, સનરક્ષરન ેકેળવણી વગેરે કરાવવા ંજોઈતા ંહતા,ં એવો એમનો અળભપ્રાય હતો. એ અળભપ્રાયનો 
પોતે કેવો રરદયો આપે છે તે પણ રા. ગોવર્તનરામના પત્ર પરથી જણાઈ આવશે. 

આ પત્રવ્યવહારમાથંી ગજુરાતી િારહત્યસપ્રયવગતને કાઈંક નવુ ંજાણવાનુ ંમળશે. રા. ગોવર્તનરામ એક લીટી 
પણ લખતા અથવા કે એક પાત્ર પણ આલખેતા તે કેવા પાકા સવચાર અને પખુ્ત મનન કરી લખતા યા 
આલખેતા, રા. દયારામ જેવા કુશળ તત્ત્વજ્ઞાની તથા િિંાર સરુ્ારક તેને કેવા રૂપમા ંલે છે, વગેરે બાબતો 
ઝાઝો વખત ખાનગી રાખવી દુરસ્ત ન લાગવાથી, મજકરૂ કાગળો, લાબંો સવચાર કરી અંતે પ્રસિદ્ધિમા ંમકૂ્યા છે. 
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પત્રો િખં્યામા ંઘણા નથી. દરેક કાગળ અિલ રૂપ (અંગ્રજેી)મા ંઆપી, તેનો ભાવ ગજુરાતીમા ંઆપયો છે કે 
જેથી કેવળ ગજુરાતીના જ્ઞાનવાળાને પણ િમજ પડી શકે. કાગળમાથંી જેટલો આ સવષયને લગતો ભાગ છે; 

તેટલાનો જ માત્ર અત્રે ઉતારો કયો છે. 

(1) 

Surat, 8-3-06 

Dear Mr. Govardhanram, 

It was very kind of you to send me "Saraswati-chandra and other books duty received 

yesterday. I am sure they will be a treat. 

Yours Sincerely, 

Dayaram Gidumal 

(2) 

Surat, 10-3-06 

Dear Govardhanram, 

Since yesterday I have been reading the 4th part of Saraswatichandra." In Mr. Nanjiani's 

"Nanand ke Behen" there is some critcism of the book. I have nothing but praise for your per- 

formance. But I don't understand why you throught it at all neces- sary that Saraswatichandra 

should marry Kusum. I share your beloved deceased daughter's feeling as to Kumud. You have 

done well in not marrying her to Saraswatichandra, for her parents would have suffered, and 

probably she and her husband would have suf- fered. But Kusum wanted to remain a virgin, 

and I should think Saraswatichandra could have started his Kaliangram without marrying her. 

Would it not have been better if Kumud or Kusum had spent their lives as Sadhvis-as sisters 

of mercy. They could have helped Saraswatichandra that way. They could have started a home 

or a college for women and shown how unmarried women could be a blessing to the country. 

This idea must have occurred to you; I wonder why you rejected it and deliberately forced 

Saraswatichandra to commit something like a bigamy in his Sukshma Sharir. If his heart was 

given to Kumud, how could be honestly give it to Kusum! Kumud's rise is his fall. I think you 

have been very cruel to him. 

Yours Sincerely, 

DAYARAM GIDUMAL 

(3) 

Nadiad, 13-3-06 

Dear Mr. Dayaram, 
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I am glad you have found my books interesting. I am aware of the critcism in Mr. Nanjiani's 

book and had some pleasant correspondence with him upon his own initiation. 

When I published my First Volume, the Gujarat public was very backward, and I could only 

see my way to educating the people by giving out my thoughts in the form of novel with 

several volumes meant to rise by grades from the simple to the difficult, so as to induce and 

enable the general public to accept each succeeding volume with its increasing difficulties as 

a natural sequel to its predecessor. I think Providence has been pleased to give a lift to the 

people with each volume and ordinary men and women in the province are devouring the 

books, including the 4th volume. A great change of ideas and sentiments has overtaken my 

readers, and new writers are imitating and stealing from my books-a result which is greater 

than my best anticipations. The procedure followed by me for these purposes, has, however, 

compelled me to deliberately sacrifice points of aesthetics and art, and I do not contradict 

those who opine that the book is not quite a novel. 

As regards my final disposal of my hero and Kusum and Kumud, that will be explained by the 

last sentences just penned. as also by the Progress of the psychological development of the 

various volumes. I have tried to make Kusum entertain an open but unconcious partiality for 

the hero ever since her first oppearance in volume2, and her mother and aunt think of 

marrying her to him as the best solution of the puzzle and she has been as warmly resisting 

their wishes and aspiring to be happier with a single life-an idea which shocks the elderly 

ladies as inconsistent with our social conditions. The hero, on the other hand, wanted to be 

an ascetic from the begining and was diverted from that mood by the attractions of gentle 

Kumud. He left his paternal roof, forsook Kumud, under the impression that he would not be 

able to make her happy, but he was perpared to revise the situation, vol. 4 pp. 533-4. His 

realisation of the dreadful situation into which his procedure had thrown the girl strikes him 

with the awful remorse which I have made him exhibit throughout the four volumes, and his 

residence among the Sadhus with their high theories fo social bonds makes him see the way 

to atone for his mistake by giving Kumud an opportunity to make herself happy with him in 

the best way she might choose. In the meantime his own heart has become quite that of the 

ascetic of the Yoga-Vashishtha, able to court the ideals of Yoga and Vedant, as well as to enter 

upon the arena of love and wordiness for the sake of Kumud. His associa- tion with her for 

four nights at the caves, where sacred and invisible spirits ministered to the elevation of the 

immates of the caves transforms the two lovers-him and her-into spritis of higher calibre. 

They enter upon a struggle for elevating reciprocal lot in the higher sense until at pp. 795-6, 

all agree that Kumud alone should give the final judgment and verdict. And she could not be 

cruel to her dear man, and the man could not refuse to do his duty to her 

by offering to obey her heart and soul. And in chapter 45 of vol. 4, Kumud comes to a 

judgement which could not be just until and unless Kusum agreed with her heart. In ch. 50 of 

the volume, the elder sister touches the chords of the younger one's heart and settle its 

vibrations which cannot be appreciated without attending to every word from the hearts of 

both. Sisterly love and appreciation coil into each heart, and the wiser, the more experienced, 

the more unhappy sister succeds in making the younger sister accep the judgment of the elder 

as based upon genuinel love, wisdom and highest, truest beneficence of life. Did or could 
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Kusum love her sister's lover? That is left to be setted by the experts of pure love, viz: the 

Sadhus, (p. 837. 11 3-4 vol. 4), whose judgment is delivered by Chandravali the head of 

the experts (pp. 837-8 vol. 4) that Kumud should be the िररव्रायजका or the sister of mercy as 

our moderns would call her or युमनामैया, and that Kusum should be her गांगामैया, to be the 

medium of carrying the waters of Yamuna as well as of herself into the ocean, where floated 

the projects of vast beneficence i. e, the hero a diagnosis and prescription arrived at by 

ચરંાવલી by the depths of the sisterly hearts with સકૂ્ષ્મળચરકત્િા p. 838, first para. iasiet in the 

next para gives the same verdict, though he with judgment and appreciation that are worldy 

adds that all hearts except the hero's would be happy with that result. What he so adds is 

only a paraphrase of what you think is cruelty to the hero. With the ७५िेश from the गुरु as in 

chap. 46, vol. 4 the hero's ideal in life is neither love not formal asceticism, but a मिायज्ञ, a 

sacrifice, a શખંનાદ, and પજૂા a, of which the ગરુુ says “તમારા જેવા િમથત િાધજુનોના શખંનાદ, એ 
પજૂનની કીસતિના ંિગંીત, લય, અને પ્રસતધ્વસનવડે એ મરંદરને તળથી તે ઘમુટ સરુ્ી ભરે છે. (p. 803 vol. 

4). The symphony of selfless, passion- less beneficence of life realised by the hero of the 

ideal in the way which the joint voices and yearnings of "all" around him made प्रवािियतत धमृ 

for him-these "all" being but purest souls full of highest love and grace. Kumud's work as 

happy sister of mercy is anticipated in बीज form in the last chap. of vol. 4. 

As regards your question about Kusum, her Arti, and love, you will note, that though not a 

philosopher without aesthetics, her love has been what I call सूक्ष्म, as distinguished from िूल 

(chap. 22 vol. 4) What does she offer out of love when she makes the આરસત ? A "Kiss". A 

kiss is in our age of this country a symptom of physical काम. But else where and in ancient 

India, fathers kissed daughters-a kiss in such cases is the effusion of सूक्ष्म love as well. That 

Kusum loved the hero was settled before her marriage by the Sadhus and by the search light 

fiercely applied by Kumud's art. Her love was for his great and softless soul and not for his 

body of which not a thought has crossed her brain in the book. She makes an Arti for him, not 

because she felt the charm of his person but because she felt the significance of his ascetic 

frock-the sll which at times she wore as well. She felt a charm in this badge of as- ceticism and 

in the bearer of this badge. the evening Partyhad just finished and made her realise the extent 

and grandeur of the be- neficent influence of the ascetic's self-sacrifice of his vast worldly 

belonings. And the penultimate para of p. 849 makes her realise that the great mission of her 

marriage now began in her new func- tions and ministrations in respect of the lady inmates 

of the कल्याणग्राम just started. She sees that the hero for whose great objects she had 

sacrificed her स्वतांत्रता had not only allowed it during the year that had closed but that she was 

only the २८५८ of the band of Gopis who as noted by the poem at p. 133 (?131) of the vol. 

depended upon the hero as on कृष्ण. She flies into a fit of ecstasy which makes her take the 

hero to be more deserving of the गोयिकागीत and आरती of p. 851 than the god of mythology. 

and her kiss follows as but the consummation of her love for a soul, unlike the kiss which in 

Cupid's world is but the starting point-the thin end of the wedge-serving but to make the 

drunkard to have a beastly craving for more drink. In Kusum's case the kiss is but the external 

automatic tread of a fruitional vision that fills her in her heart with a sacred spiritual reality 

and is not the thievish first step of cupid towards crushing out the spiritual vision from the 

inner temple to make room for an infernal Satan. This is the psychological diagnosis of 
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Kusum's kiss as they might judge who can rise to the subtle windings and work- ings of the 

moment and see the level of her soul. The author who can draw but a poor picture of the 

same, is contact to leave each class of reader to speculate on the kiss according to his own 

अयधकार, and has left Kumud to be the happiest and only eye witness and connoisseur. The 

speculations of others could arise from a natural propensity of human curiosity to have a peep 

behind the scence, where the author is content with closing his book for ever. Several people 

question me on the subject, and some have ventured to produce and publish "continuations" 

of the book according to their ideals. I am at times askeld to "continue" the work and show 

the ગહૃસ્થાશ્રમ of કુસમુ and િરસ્વતીચરં and have met the request, with the reply "my last 

volume is called 'िूणाृहुयत' and my powers are exhausted: I can only spoil what I have already 

written. I have no power to improve or even sustain the work of my perfomance by 

attempting to continue it. God allots to each stage of an author's life what it can then alone 

best achieve and my stage is gone and my present stage would not question the sanctity of 

its predecessor." 

Your sincerely, 

GOVERDHANRAM M. TRIPATHI 

 

(4) 

Surat. 

14/3/06. 

DEAR GOVARDHANRAM, 

Many thanks for your letter. I had noted Chandrakant's rap- turous exclamation regarding 

Kusum in a previous volume, "Oh, she would be the proper wife for Saraswatichandra," and I 

had noticed much of what you have kindly refered me to. But the more I think of she matter 

the more I feel that though Krishna and the Gopis and the story of Padmavati's flower have a 

real meaning, in practical life they lead to a cul-de-sac. If Saraswatichandra is a Krishna is he 

is above rag and dwesh and above Mayavic forces- if he is a true Adwait "Remorse" is a word 

hardly applicable to him and ought not to furnish a motive. He has had to press Kumud to his 

heart physically and he has to live in the work-a-day world. At page 795 volume IV you make 

him impose a condition regarding hos Yog with Kumud. Living a Physical and psychical life 

with Kusum and a psychical life with Kumud is an ideal which can't become 'human nature's 

daily food" perhaps for centuries to come. The hero has not been above embracing Kumud 

physically and how can be give her a place in her (?his) heart as well as her sister without 

disloyalty either to the one or the other. On tje relative Plane we have duties to perform, and 

the sukshama sharir is on the relative plane, and reacts on the sthala and can't think of two 

lovely women-both sister-as wives with impunity. The situation on the relative plane becomes 

an impossible on and in the realm of the absolute in can only become possible by becoming 

indescribable in words. 
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If socially there was a difficulty in finding a proper husband for Kusum-you as a novelist could 

have created a proper one for her or let her become a sister of merey. But though I feel still 

you have been cruel, there is no doubt that your genius is really fertilising. It is a virile genius 

and the look can't fail to do a vast amount of good; perhaps the inspiration which has led you 

to this conclusion is after all right. But for that conclusion the indigna- tion and the compassion 

aroused in the minds of your readers, the personal interest as it were felt in the characters 

might not have been so fruitful as they have been. Personally I feel thankful to you for the 

lovely name of Madhuri. During the Holi holidays I have been weaving a little plot of my own 

round that beautiful name, and if I get time I may give to my Sindhi readers a novel of my 

own. 

Yours Sincerely, 

DAYARAM GIDUMAL 

 

P. S. I suppose you intend by the Arti scene that for a year the married couple had been but 

married in name. and that it was only the Arti night that Kusum felt real love for her husband. 

But what about him? Is he to dislodge Kumud? True, she has asked him to look upon her as a 

mother and he has called her his mother. But is not all this cruel? Why should two souls, made 

for each other so to say and attracted to each and wedded in spirit be divoreced thus ? I am 

afraid you have been a very arbitary Divorce Judge. 

I have kept your letter with your looks, and shall value it and preserve it. If ever you want it I 

shall send it to you. 

D.G., 

 

(5) 

MY DEAR DAYARAM, 

Nadiyad, 24-3-06 

Yours of the 14th raises very interesting critical points some of which were not present to my 

mind when I wrote my last, but so far as I can remember, were not absent from my mind 

when I wrote the book. 

Your reference to condition imposed by the hero at page 795 of volume IV is most appropriate 

in favour of your views; especially having regard to the hero's emphatic objection in his English 

sentences at page 794 (22). Poor Chandrakant can carry his proposal no further than the 

suggestion in his Gujarati and English sentences at the top and bottom of page 794, (22) and 

on getting from the hero as at the top of p. 794 (73), he confesses to his There is according 

to all this no fiction of a marriage - hero and Kusum and no dissolution of his partnership with 

Chandrakant was driven to his jocose proposal about the fiction by the desperate condition 

of the dilemma which the hero was in no mood to palter with. At page 796 (?4) he explains 

himself to Kumud that the objcet of his attitued was to tell her that he would not submit to 
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any suggestions from her which might appeat to him to endanger her સ્વતતં્રતા or be induced 

by induced by any પ્રહાર to her िूल or सूक्ष्म शरीर from any worldly direction. Kumud's smile 

and assurance at page 798 (?5). that she was above such fears and dangers will show that 

the parties understood the condition at page 795 (?3) to have been imposed out of fear of 

the hero for his own self. At page 798-9 (?7) Kumud gives him in implied terms an inkling 

of her likely verdict which she finally gave un the succeeding chapters. She says at page 798 

(?6) that she knew २नेि and not ५भृ and that the hero placed धभृ above से्नि but that she 

would come to a conclusion which would satisfy her own २८ and the hero's ५भृबुस्थि. The hero 

replies that he wanted her to arrive at no conclusion which implied a स्वाथृ-self-sacrifice on 

her part, and that beyond that her wish would be his action by reason of his mental cast તમારી 
ઇચ્છા પ્રમાણે સવુષૃ્ટ થવુ ંએ ્હારો સ્વભાવ જ બરં્ાયેલો િમજજો (page 799.37). 

This chapter is headed "કંઈક સનણતય અને સનિય." I suppose that after this diagnosis of the 

hero by Kumud, viz. that he held धभृ above से्नि you would allow the author in his final 

conclusion to follow the prescription given by Kumud as by the best authority as to the secret 

Windings of the heart of him who has often said in so many words that he had no wish for 

himself. Pp. 798-9 (?7) after the stipulation of p. 795. (?3) to the above extent. 

I have detailed ad above to explain my standpoint which at this try to remember. this 

properity of the end the matter is res judicata, and I cannot the pwor revise it at this stage 

when neither my brain nor my heart can vibrate as it did at the of writing the book. Your 

criticisms appear to be quite sound from ---- but Hinduism itself is a manysided rebellion 

against what the whole world follows as Nature. we edu- cated natives swing between that 

nature and that revolt, and when I evolved my leading characters I was eaclulating the work 

of the undulations of the swing, and at times deliberately ventured on inconsistencies which 

would harmonize with life in India if only one could realise the work of the swing not only in 

our life but in our ideals and in the resultants, which as time goes are sure to startle our world 

by the motives of their natures, aspects, strength and weaknesses. A critic so searching as you 

are only assist the author by bringing the powerful light of your genius to bear upon this stand- 

point and its results. 

It gives me great relief to find in you one raising these points so ably where others raise the 

same without hardly knowing where they are. These others I usually meet either with a silent 

smile or with a superficialism enough to meet superficialism without trou- bling either brain. 

As we, between us two, have been better than superficial in our discussion, I have allowed a 

young friend, a col- lege student, to make copies of my letters to you about this book as he 

thinks their preservation by me may be useful one day. I preserve letters to me, but cannot 

afford to have copies of my last and this letter are only exceptional cases. You need not 

therefore return my last and present letters. 

I may also explain my standpoint on the other matters touched by you. I belong to a strictly 

monogamous caste where any wife can prosecute her husband for bigamy under the Penal 

code. Of course you do not mean to suggest thar I had a bigamous under the higher laws of 

love. Going to Western idea I may draw your attention to converse case where an eldr brother 
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dispises to the lady affianced to him by marrying her to his own younger brother on the 

ground that she loved the latter without her being conscious of so loving! (See Zola's Paris. 

Vizetelly's Translation 1989, Book IV, Chapter V, p. 375), a scene which perhaps was a 

precedent present to my mind when I developed my conclusion though I have no exact 

memory on this point. The ways in which Benefit and Beatrice fall into love in Shakespeare's 

Much Ado About Nothing are cases to shew the Hindu Philosopher that hard and last prudery 

grounded on िूल love is only a from of Much Ado About Nothing. All this may be cynical on 

my part but will explain my making my hero yield quietly to his disposal by Kumud with that 

same psychic mood as to, cruelty to himself which was exhibited by the girl Marrie in the 

above reference. 

As a matter of fact the ethical views of my characters are governed by the principles of the 

duty of Hosts to Guest as I describe them in vol. 4, chap. 25. on the universal and permanent 

ethics of saintly persons. Each individual has under this system to look upon himself as a host 

every one coming in contact with him or her, and to wish or expect nothing in the chapters 

on the nights in यचरांजीव शांग the hero is anxious to find out what would make Kumud happy 

and so is Kumud anxious to find out what will make him happy, and each is anxious and 

prepared to sacrifice everything for this and to prevent the other party from incurring any 

sacrifice. Each credits the other with saintly strength and struggles to rise above those eddies 

of one's own human weakness whose exhibition might possibly overwhelm the other's 

strength and drown it in a sea of wretched weakness. And yet, each is prepared to give up all 

scruples as to one's own saintliness turn out to be the physical impules as to one's own 

saintliness turn out to be the medicine necessary to make the other happy. The final upshot 

lies in each saving the other from weakness. The few so-called "embraces" which each party 

were only the stumbles of the babies struggling to learn and practise the arts of standing and 

walking after stumbling any number of times, the stumblings being involunatary only. The 

charms of buysical or sextual love and amorous exchanges between the hero and Kumud are 

like the baby's stumbles, ansought, unwelcome, at tempted to be resisted and finally over 

come and replaced by higher conditions. Like foot-prints on sand they are scarcely noticeable 

to the eyes of those whose feet have imprinted them without meaning to waste their energies 

on the shadowy marks. The whole history of the hero and Kumud over th यचरांजीव शांग has in a 

word consisted of a fierce and final struggle between flesh and soul, each of which has come 

out of the conflict with flying colours, and crushed all flesh. That is the vast change which has 

come over the souls of both the hero and Kumud between the hour that saw them enter the 

holy caves from different sides with nervousness and the hour that witnessed their exit on 

higher missions outside-relieved of all inner storms and outer fears. In that way is over man's 

hour of "weakness, error, and strife," noted on the reverse of the "star" of the "steep night," 

bothe referred to in the quotations on the same page, are now above the conditions there 

prediacted of them, for the anemonr, Kumud, has risen above the state of has been all along 

"climbing and wandering through the steep night" (to use the poets' words) has emerged 

from the "gloom divine" into the light divine by the time it is "borne away by the swift heavens 

that cannot stay," that was the conclusion of the struggle which the two char- acters were 

meant, in 1885, to pass through, and the only definite shape, which the conclusion could best 

be given in the eyes of the auther in 1900, was that which since has been before the reader. 
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It may be that this triumph of the two souls is in most opinious Utopian and opposed to human 

nature. Even if the opinions were correct, my proposition as implied in my man and woman 

having so triumped on the यचरांजीव शांग is that they were there under the special ministrations 

of higher beings invoked under the spell of Vishnudas Yoga-Samadhi elsewhere and I believe 

a writer of fiction is at liberty to add the romance of such ministrations to appeal to his 

readers' imagination for this realisation of an ideal condition. We, sons 

 

of the ancieut Rishis, rightly or wrongly (and I believe rightly), look to our ideals as the goals 

to be reached by મનષુ્યદેહ in the next life if not in this; and if the goals are stars in the heavens 

and not diamonds of earth, I would rather sour up to the stars however inaccessible than 

handle the toys of earth which adult childern call precious stines. The European novelist and 

scientist deal with the earthly matter and animal life of man. We of India had better look at 

our spiritual and not animal factors, as really belonging to our human nature. Man is an animal 

plus more. I would remember that I had better be this "more" than this "animal" for man's 

animal part is sure to take care of itself whether one wishes it or not. It is this higher part 

requires special care, and to it are devoted those parts of my book for which I have worked 

most unxiously. 

These general remarks may seem irrelevant to your inquiries to which I shall now specially 

address myself, and use the above remarks in connection therewith. 

In making my poet તરંગ શકંર and કુસમુ reply to the hero as to કૃષ્ણ, I did not mean to refer to 

the "real meanings" of the myths of કૃષ્ણ. The hero before he left Bombay took care of our 

graduates and of educated men by looking after their wants with his mind and money as 

Krishna looked after the Gopis. What was so done on a small scale then is now done on a large 

scale after his return and at the sacrifice of all his wordly belongings, and so the educated 

class under his care is the band of Gopis loving him and loved by him, and it is this realised 

picture of this scene that makes Kushum serve him with Arti and the શ્લોક from ગોસપકાગીત. 
The question of રાગદ્વષે has nothing to di with this matter. But the ત્યાગ of રાગદ્વષે does fill 

the hero when he looks with indifference as Kumud's giving him over and on Kusum's 

acceptance of him. "Love" as a feature of individual motive power has ceased to inspire him 

since his transformation by the ળચરંજીવ શૃગં and he proposes to do only as duty what may 

become his પ્રવાહપસતત ર્મત by the dispensations of his All Guiding will Power. 

He accepts Kusum under this new sense of duty towards Kumud, this sense having its origin 

in "remorse." Remorse like his has nothing to do with રાગદ્વષે; it is born of the sense of having 

become the instrument of a great injury to Kumud and of the consequential sense of duty to 

render such compensation or damages to her as she might think necessary. His struggle has 

raised him above રાગદ્વષે but not to that stage which is above પણુ્યપાપ, so as to make him say, 

"પણુ્યપાપે વશીણ"ે He feels he has commited a sin towards Kumud, and he accepts Kumud 

(?Kusum) as the only explation of his sin. At one stage he refused to accept her under the 
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feeling that he would be doing injustice and perpetrating a cruelty to Kumud by such 

acceptance, and while neither the lovelessness of his own heart nor any પ્રવાહપસતત ર્મત called 

upon hum to this new yoke. On the contrary he knew how dear to Kusum as to himself was 

single life. The transformation of that stage of Kumud by ળચરંજીવ શૃગં and of Kususm by 

Kumud's firing her imagination and appealing to her heart by expounding the secrets of the 

joint dreams of Kumud and the hero, charges Kusum with a newer current of thought power, 

and ushers a new પ્રવાહપસતત ર્મત before the hero, and the conclusion follows as a sequel 

somewhat like the conclusion of મરુારાક્ષિ નાટક placing the yoke of ચરંગપુત's premiership on 

રાક્ષિ, who but for the flash of a new ર્મત would have refused the yoke with contempt. 

You say the conclusion cannot become human nature's daily food, so far as it makes the hero 

live simultaneously a psychic life with Kumud and a psychic and physical life with Kusum as 

the સકૂ્ષ્મ and સ્થલૂ act and react on each other. You are prefectly right so far. But the danger 

of such action and reaction is present to the minds of the hero, of Kumud and of Kusum. On 

this point I may draw your attention to Vol. IV pp. 828-9. The gist of the dialogue on these 

pages is: 

(1) That Kusum has no faith in her aspiration of single life being safe, as Kumud says it would 

be, if she married the hero and lived with him-this idea was in her opinion mere incongruous 

nonsense; 

(2) That Kumud believed herself to be morally frail and saved only by the will and strength of 

the hero, and that her experience of him during the four trying nights of his company was 

enough guarautee of his ability to keep Kusum equally safe if she desire that; 

(3) That Kusum believes in the fact of Kumud having so remained safe but thinks that to be 

due to Kumud's own strength and not to any strength of the hero; 

and (4) That Kusum is so firm in her views that she com- pels Kumud to stop this part of their 

conversaiton. 

I suppose you do not carry your views of Temptation and Frailty beyond this. And how does 

Kumud think of passing her life if Kusum married in compliance with her wish? She fixes her 

programme which will keep her in lands distant from the hero, will fill her life with the 

happiness of beneficent activities of her own and will give her the blessedness of witnessing 

from a distance the fructification of the great dreams of the hero. It was this last sort of 

blessedness which she had longed for as far back as when she penned her letter with verses 

as at pp.330-331 Vol. 1. From a safe distance from him such as also exists between the month 

of યમનુા at Allahabad and the sea at the Delta of the Ganges, our Kumud proposes to interest 

herself in the joint work of this hero and Kusum at the month of the Delta by writing letters 

of inspiration and suggestions to and through Kusum the ગગંા directly connected with the sea-

the hero, and what ગગંા thus gets at Allahabad will flow as part of her thus enriched soul into 
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the sea. So Kumud hints at p.835 Vol. IV.and so at p.838, Vol. IV. does Chandravali deliver her 

verdict in a few but express words to the hero. What little contact with the hero is now 

contemplated by Kumud is described in her consoling Kusum with the promise to meet her at 

intervals in Bombay (Vol.IV. p.843 top), and in her requesting Kusum to remember her પરોક્ષ 
sister in her (Kusum's) heart during hours of her (Kusum's) direct હૃદયપજૂા of the jewel of the 

world, and to ring her (કુમદુ) like a ઘટંા in Kusum's heart when she made her આરતી of the 

hero (Vol. IV. p.844) and as you know she is present at the આરતી by a providential accident. 

These are chapters which I wrote with tears overflowing my eyes and which even now I cannot 

read without deep emotion for the high souls of my imagination's daughters. The conclusions 

I have worked out for them and for my son, the hero, may not be such as may form human 

nature's daily food in the sense that high souls like these are rare in the world souls which can 

keep happy and live with- out eating that earth which the vermin in human nature seeks for 

its daily food. I could only wish the light of these imaginary souls could fire some of my own 

countrymen and transform them into the active gaurdian angels of our country's welfare, and 

I do not despair in the direction. 

You say I could have created a husband for Kusum or made her a sister of mercy. For sisters 

of mercy in our country there is no room so long as the present situation lasts. Our ladies 

starting alone for such work will not only have no assistance in their work, but will only be 

snubbed or crushed out of society like poor Ramabai now at Poona and maintained in her 

noble work by foreign mis- sionaries. The work that is so out of question for our widows will 

be still more so for our hypothetical spinsters even if future India will learn to tolerate such a 

class. And even if a sister of mercy could work out her way, no mission of life that could be 

pressed upon her mind would equal in reality of magnitude and importance what has been 

pressed into Kusum's heart by Kumud out of the hero's dreams and day dreams and talks. At 

p.726 Vol, IV. Kumud has talked to herself how she would minister to the wants of the hero 

like a mother and wife when he would be engrossed in his great plans. At p. 733 he tells that 

part of his plans which relates to the welfare of the wives of his educated prodigies and shows 

how a daughter of ગણુસુદંરી was required to took after the wives of the husbands whom he 

would be looking after. At p.734-5 how be this "Sadhvis," working, as what you call sisters of 

Mercy could not be useful in this work which could only be undertaken by a fellowship 

between him and Kumud. His work would include the harmonising and elevation of whole 

families (pp.736-39). See also pp.74546. What I wanted was a female partner for fellow- ship 

in the મહાયજ્ઞ of the hero and if social difficulties disqualified Kumud (as she could see for 

herself) for this fellowship, I could see that the milk of feminine love in setting her heart on 

seeing her sister (a daughter of her own mother ગણુસુદંરી as the hero had prized Kumud in 

those words), take her own place with superior qualifications for the fellowship in all the 

above matters. The want of a husband for Kusum as felt by her near ones was introduced as 

a secondary and incidental matter. My real want was of a wife for the hero and his work, and 

who but a buoyant, resourceful and selfless wife like Kusum with her natuaral gifts, training 
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heredity could fill that place with adequate capacity and independence of mind. Kumud alone 

could see this, and herself transformed in to a saint by Yogic process, feel it a privilege to be 

instrumental in creating a fellowship which alone could ensure their success of the শাখা, which 

was to result in an unprecedented quality and quantity of beneficence to the world. In the 

exercise of that privillage she felt the consummation of the great mission of her new saintly 

life, and it was the realisation of this feeling of hers which took the sting away from the hero's 

first resolve not to have યોગ with any one but Kumud, being given up by the hero, or the 

hero being given up by Kumud; but as he has proved the depth of their dreams, he too bows 

to the decree of Kumud and also his friend to do so likewise without a grumble. 

I suppose this brings us to an end of all our points. I must thank you for having raised the 

points; and given me an opportunity to put down on paper what may be useful to others, as 

I am to keep a copy of this. 

I am glad you are going to export the name मधुरी from Gujarat to Sindh. It is a name given by 

my saints, and I am sure in your hands, it will be borne by one both equally sweet and saintly. 

Hoping you are well. 

Yours sincerely 

GOVARDHANRAM M.TRIPATHI, 

P.S. The prefaces to Volumes 1,3, & 4 will further explain the scope of the books. 

G.M.T 

 

 

 

 

 

(૧) 

સરુત, ૮-૩-૦૬ 

સ્નેહી ભાઈ ગોવર્તનરામ. 

્હારા પર િરસ્વતીચરં વગેરે પસુ્તકો મોકલ્યા ંતે બહુ મહરેબાની થઈ. મને ખાત્રી છે કે તે વાચંવાથી મને ઘણો 
આનદં મળશે. 

લી. તમારો સ્નેહી, દયારામ ગીડુમલ. 

(૨) 

સરુત, ૧૦-૩-O૬ 
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સ્નેહી ભાઈ ગોવર્તનરામ,  

ગઈ કાલથી તમારો િરસ્વતીચરં ભાગ ૪ થો ્હેં વાચંવા માડંયો છે. મી.નાનજીઆણીના “નણદં કે બહને"૧ પસુ્તકમા ં
એ સવષે થોડી ટીકા છે. તમારી કૃસત માટે તમારા ંમારે વખાણ જ કરવાના ં છે. પણ મારો અળભપ્રાય એવો છે કે 
િરસ્વતીચરંને કુસમુ જોડે પરણવાની (પરણાવવાની) ળબલકુલ જરૂર ન હતી. કુમદુના િબંરં્મા ંતમારી વ્હાલી મહુમૂ 
પતુ્રી (લીલાવતી)ની જે લાગણી હતી તે જ મારી લાગણી છે; ' કુમદુને િરસ્વતીચરં જોડે પરણાવી નહીં તે તમે ઠીક 
કયુાં. કારણ જો પરણાવી હોત તો એના ંમાબાપનુ ંમન દુઃખાત, તેમજ વખતે એને પોતાને પણ દુઃખ થાત અને એના 
પસતને પણ લાગી આવત. પણ કુસમુને તો કંુવારી જીંદગી જ ગાળવી હતી, અને મને લાગે છે કે એની જોડે લગ્ન 
કયાત સિવાય પણ િરસ્વતીચરં પોતાનુ ં કલ્યાણગ્રામ સ્થાપી શકત. શુ ં કુમદુ ને કુસમેુ પોતાની બાકીની જીંદગી 
િાધ્વીઓ તરીકે ગાળી હોત તો બહતેર થાત નહી ? એ રસ્તે તેઓ િરસ્વતીચરંને મદદ કરી શકત. સ્ત્રીઓને માટે 
આશ્રમ અથવા શાળા (કૉલેજ) કાઢી, અસવવાહીત સ્ત્રીઓ પોતાના દેશને કેવી આસશવાતદરૂપ થઈ પડે છે, તેનુ ંદૃષ્ટાતં 
તેઓ આપી શકત. આ સવચાર તમને આવ્યો હશે, છતા ંતે દૂર રાખી, જાણી જોઈને િરસ્વતીચરં પાિે એના સકૂ્ષ્મ 
શરીર િબંરેં્ તમે એને બે સ્ત્રી જોડે લગ્ન કરવાની દશા શા માટે આણી હશે? જો એણે પોતાનુ ંહૃદય કુમદુને અપતણ 
કરેલુ ંહત ુ ંતો પછી ખરી રીતે એ કુસમુને તે કેમ આપી શકે ? કુમદુની ચઢતી તે એની પડતી કહવેાય. મને એમ લાગે 
છે કે તમે િરસ્વતીચરં તરફ ઘણી સનદતયતા બતાવી છે. 

લી. તમારો સ્નેહી, દયારામ ગીડુમલ. 

 

 

 

૧. પષૃ્ઠ ૬૧. મી. નાનજીઆણીએ ભાષા ઘણી કઠણ ગણી છે, પરરણામ તરફ િતંોષ બતાવ્યો છે, સવસ્તીણત વણતન 
નાપિદં કયો છે, અને વચમા ંવચમા ંઆવતા ંઅંગે્રજી વાક્યોવાળી શૈલી વખોડી કાઢી છે. 

૨. લીલાવતી જીવનકલા, પષૃ્ઠ ૭૯ તથા ૮૧. કુમદુનુ ંપનુલતગ્ન ન થવા દેવુ ંએ લીલાવતીની એક પ્રાથતના હતી તથા 
બીજી તહનેે એવી આશા હતી કે કુમદુ પ્રમાદર્નને સરુ્ારશે. કેટલાકં કારણોિર રા. ગોવર્તનરામને એ સવચાર પડતો 
મકૂવો પડેલો. 

 

(3) 

(અંગે્રજી શીખેલા વાચકને આ લાબંો કાગળ વાચંતા ં જણાશે કે રા. ગોવર્તનરામની ભાષા ઘણી જગાએ કકતશ 
(intelegant), ગુચંવાયેલી (involved), અસ્પષ્ટ તથા એમનો કહવેાનો ભાવાથત શુ ં છે તે િમજવા માટે શ્રમ લેવો 
પડે તેવી છે. આટલા માટે આ પત્રનો અક્ષરશઃ તરજુમો કયો નથી, પણ માત્ર એમના કહવેાની મતલબ જ આપી 
છે.) 

નડીઆદ, તા. ૧૩-૩-૧૯૦૬ 

સ્નેહી મી. દયારામ, 
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મારી ચોપડીઓ વાચંતા ંરસિક લાગે તેવી તમને જણાઈ છે તે જાણી હુ ંખશુ થયો છ.ં મી. નાનજીઆણીના પસુ્તકમા ં
જે ટીકા આવી છે તેની મને ખબર છે, અને તે સવષે મારે તેમની જોડે તેમના જ કહવેાથી કેટલોક પત્રવ્યવહાર પણ 
ચાલેલો. 

જ્યારે મેં આ વાતાતનો પહલેો ભાગ પ્રસિિ કયો ત્યારે ગજુરાતી વાચકવગત બહુ પછાત હતો, અને તેથી ્હારા સવચાર 
પ્રસિિ કરવા મને ફતત એક જ રસ્તો સઝૂયો કે તે સવચારો એક વાતાતના રૂપમા,ં દરેક પાછળનો ભાગ આગળના કરતા ં
ઓછો િરળ, એવા જુદા જુદા ભાગ પાડી વાચક િમક્ષ મકૂવા, કે જેથી તેઓ મશુ્કેલીમા ંવર્તો જતો દરેક પાછલો 
ભાગ, તેના આગળના ભાગના કુદરતી પરરણામ તરીકે સ્વીકારતા જાય. (ટીપ-૧) મને લાગે છે કે જેમ જેમ દરેક 
ભાગ બહાર પડતો ગયો તેમ તેમ ઈશ્વર એ વાચકવગતમા ંઉચ્ચ ભાવ મકૂતો ગયો, અને હવે ગજુરાતમા ંિાર્ારણ 
સ્ત્રીપરુુષો પણ મારંુ પસુ્તક ચોથા ભાગ સિુા ં ્હોટા રિથી વાચંી જાય છે. ્હારા વાચકવગતના સવચાર અને 
ભાવનાઓમા ંઘણો ્હોટો ફેરફાર થઈ ગયો છે, અને નવા લેખકો મારા ંપસુ્તકોનુ ંઅનકુરણ કરે છે, એટલુ ંજ નહીં 
પરંત ુતેમાથંી ચોરી પણ કરે છે. આ પરરણામની ્હેં સ્વપે્ર પણ આશા રાખેલી નહી. પરંત ુઆ ઘાટીપર ્હેં પસુ્તક 
લખ્યુ ંતેથી મારે જાણી જોઈને રિશાસ્ત્ર 

 

૧. કેટલી એક વખત આ િબંરં્ી મારે રા. ગોવર્તનરામ જોડે વાત થયેલી, તે વખતે તેઓ પોતાનો આશય 
એવો જણાવતા હતા કે એ પ્રમાણે ક્મવાર (એક ભાગથી બીજો જરા વર્ારે મશુ્કેલ) સવભાગ પાડી ગજુરાતી 
વાચકવગતની કેળવણી ઉત્તરોત્તર ખીલવતા જવી અને તેમનામા ંઉચ્ચ ભાવના પેદા કરી, તેને પોષતા જવી 
અને પોતાનો એ આશય પાર પડયો છે એવો એમને છેવટ િતંોષ થએલો. 

૨, િરસ્વતીચરં ભાગ ૨. પષૃ્ટ ૧૪૧-૧૪૨. ૩. િરસ્વતીચરં ભાગ ૪. પ્રકરણ ૮-૯. ૪ િરસ્વતીચરં ભાગ ૧, પ્રકરણ 
૧૫. પષૃ્ઠ ૨૦૯ થી આગળ. 

 

તથા કલાસવર્ાન એ બનેં્ન સવષયોનો ભોગ આપવો પડયો છે અને તેથી જેઓ એમ કહ ેછે કે આ પસુ્તક ખરેખરંુ વાતાતન ુ ં
પસુ્તક નથી, તેમના અળભપ્રાયની િામે હુ ંથતો નથી. 

એ વાતાતના નાયક, કુસમુ અને કુમદુને િબંરેં્ છેવટની જે વ્યવસ્થા કરવામા ંઆવી છે, તેનો ખલુાિો ઉપરના લખાણના ં
છેલ્લા ંવાક્યોથી થયો હશે, તેમ જ જુદા જુદા ભાગની માનસિક રચનાના વ્યાપારમા ંજે ખીલવણી થતી ગઈ છે તેથી 
પણ એ ખલુાિો થશે. બીજા ભાગમા ંકુસમુસુદંરી દેખાવ દે છે ત્યારથી જ િરસ્વતીચરં માટે તેઓ પક્ષપાત જેનુ ંતેને 
પોતાને ભાન નથી તેવી રીતનો પણ ખલુ્લે ખલુ્લો દેખાઈ આવે તેવો બતાવવા ્હેં પ્રયત્ન કયો છે. (ઃીપ-૨) પોતે 
જે મશુ્કેલીમા ંઆવી પડયા ંછે તેમાથંી નીકળવાનો િૌથી સતુરો માગત તેની મા તથા કાકીને એવો સઝૂે છે કે એનુ ં
િરસ્વતીચરં જોડે લગ્ન કરી દેવુ.ં કુસમુસુદંરી ઘણા આગ્રહથી તેમના એ ઈરાદાઓની િામે થાય છે અને કુમારી 
જીંદગી જ ભોગવવા મરજી બતાવે છે – આ સવચાર ઉમરે પહોંચેલી એ બાઈઓને રહિંદુિિંારની રીતભાતને તદ્દન 
અજુગતો લાગવાથી તેઓ કમકમી ઉઠે છે, (ટીપ-૩) બીજા હાથ પર આ વાતાતના નાયકને પહલેેથી જ વૈરાગ્ય લેવો 
હતો, અને રાકં કુમદુના આકષતણને લીરે્ જ તેણે તે રસ્તો પડતો મકૂ્યો હતો. (૭૫-૪) તેણે પોતાનુ ંબાપીકંુ ઘર છોડ્ુ,ં 
કુમદુને તજી દીર્ી તેનુ ંકારણ જ એ કે તેને એમ લાગતુ ંહત ુ ંકે પોતે કુમદુને સખુી નહી કરી શકે, છતા ંપણ પોતાના 
સવચાર ફેરવવા એ તૈયાર હતો. (ભાગ ૪ થો પષૃ્ઠ ૫૩૩-૪). પોતે જે પગલુ ંલીધુ ંછે તેને પરરણામે એ બાળાને જે 
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ભયકંર સ્સ્થસત અનભુવવી પડી હતી, તે વાતનુ ંભાન થતા ંએને જે પ્રચડં પિાત્તાપ થયો છે તે ચારે ભાગમા ં્હેં 
દશાતવ્યો છે, અને િાધઓુની જોડે રહી વ્યાવહારરક બરં્નના તેમના ઉચ્ચ સવચારોનુ ંજ્ઞાન થવાથી પોતાની ભલૂ 
સરુ્ારી તેનો બદલો આપવા પોતે જે રસ્તે તેની જોડે સખુી થાય તે રસ્તો પિદં કરી તેને કહ્યો અને પોતે તેમ કરવા 
તૈયાર છે, એ બતાવવા તેને તક પણ આપે છે તે પણ મેં બતાવ્યુ ં છે. આટલા િમયમા ંએનુ ંપોતાનુ ંહૃદય તો 
યોગવસશષ્ઠના યોગી જેવુ ંથઈ ગયુ ંહત ુ,ં યોગ અને વેદાતંના આદશતનુ ંગ્રહણ કરી શકે, તેમ જ કુમદુને ખાતર પે્રમ 
અને દુસનઆદારીના ક્ષેત્રમા ંપ્રવેશ કરી શકે, એવી સ્સ્થસતમા ંઆવી ગયુ ંહત ુ,ં જે ગફુામા ંપસવત્ર અને અદૃશ્ય દેવતાઓ 
ગફુાવાિીઓની વસૃત્તઓને ઉચ્ચ બનાવતા હતા, તે ગફુામા ંચાર રાત્રી કુમદુ જોડે ગાળવાથી એ બને્ન જણાની ભાવનાઓ 
બદલાઈ ઘણી ઉચ્ચ થઈ ગઈ હતી, અને તેઓના આત્મા ઉચ્ચતા પા્યા હતા. પરસ્પર એકબીજાનુ ંભાગ્ય સરુ્ારવા, 
ઉચ્ચતર બનાવવા તેઓ એકબીજા જોડે મથન કરતા ંઅને પષૃ્ઠ ૭૯૫-૬ પર િૌ એવા સનિય પર આવે છે કે છેવટનો 
ચકુાદો અને સનણતય કુમદેુ પોતે જ આપવો. પોતાના સપ્રયજન તરફ ક્રૂરપણે તેનાથી વતી શકાય તેમ હત ુ ંનહીં, તેમ 
િરસ્વતીચરંથી પણ તેની સવનતંી બીન તકરારે સ્વીકારવાની ના પાડી પોતાના ર્મતની આડે અવાય તેમ હત ુ ંનહી. 
ચોથા ભાગના પ્રકરણ ૪૫ મા ંકુમદુ એવા સનણતય પર આવે છે કે જો કુસમુ તે પ્રમાણે ચાલવાની ખરા અંતઃકરણથી 
હા પાડે નહી તો તે સનણતય વાજબી કહવેાય નહી. પ્રકરણ ૫૦ મા ં્હોટી બહને ન્હાની બહનેના હૃદયના તારને સ્પશત 
કરે છે, તહનેે આંદોલન કરાવે છે, હલાવે છે, પણ જે આંદોલનની કદર એ બને્ન બહનેોના અંતઃકરણમાથંી જે શબ્દ 
નીકળે છે તે ધ્યાનમા ંન રાખીએ તો બઝુી શકાય તેમ નથી. હને તરીકે એકબીજાના પે્રમ તથા લાગણી પરસ્પર 
હૃદયના ંગુચંળા ંપેઠે વીંટળાઈ જાય છે, અને બેમા ંવર્ારે ડાહી, અનભુવી અને દુ:ખી વ્હને ન્હાની બહને પાિે પોતાનો 
સનણતય કબલૂ કરાવે છે, અને તે સનણતયનો પાયો શિુ પે્રમ, ડહાપણ, અને િિંારના ખરેખરા ઉચ્ચ ભાવ પર રચાએલો 
છે એમ પણ તેની પાિે સ્વીકારાવે છે. કુસમુ પોતાની બહનેને ચાહનારને ચહાતી હતી ખરી યા ચહાઈ શકે ખરી ? 

આ વાતનો સનિય શિુ પે્રમના જ્ઞાતા એટલે િાધઓુએ જ કરવો એવુ ંઠરાવ્યુ ંછે. (પષૃ્ઠ ૮૩૭. પસં્તત, ૩-૪. ભાગ ૪). 
એ સનિય એ િાત્તધ્વઓની ઉપરી ચરંાવલીને મખુે પ્રસિિ થાય છે. (પષૃ્ઠ ૮૩૭-૮. ભાગ-૪). તે કહ ે છે કે, કુમદેુ 
પરરવાઃસઃ જેને હાલ આપણે Sister િેસવકા Mercy યમનુા મૈયા કહીએ છીએ તે-થવુ,ં કુસમેુ તેનીસમયા થવુ,ં કે જેના 
વડે જે મહાિાગરમા ં (એટલે કે િરસ્વતીચરં તરફ) દુનીઆના ભલા માટે ્હોટા ્હોટા સવચારો તરતા હતા તે 
મહાિાગરમા ંયમનુાના તેમ જ પોતાના ંપાણી જઈ મળે; એ ઔષર્ ચરંાવલીએ એ બહનેોના ંહૃદય સકૂ્ષ્મળચરકત્િાવડે 
તપાિી શોર્ી કાઢયુ ંહત ુ,ં પષૃ્ઠ ૮૩૮. પારેગ્રાફ ૧ લો. બીજા પારેગ્રાફમા ંચરંકાતં પણ એ જ સનણતય કરે છે, જો કે 
િિંારના વર્ારે અનભુવને લીરે્ એને એમ લાગતુ ં કે િરસ્વતીચરંના પોતાના સિવાય આ િબંરં્થી િવતના મન 
આનદં પામશે. બીજા શબ્દોમા ંકહીએ તો જેને તમે નાયક પ્રત્યે સનદતયતા કહો છો તે જ તેના કહવેાનો આશય છે. 
પ્રકરણ ૪૬ મા ંગરુુએ જે ઉપદેશ આપયો છે તે ધ્યાનમા ંરાખી પોતાની જીંદગીના આશય તરીકે નહી એણે પે્રમ 
ગણેલો કે નહી િાધતુા (વૈરાગ્ય) ગણેલી પણ (લોકકલ્યાણના) મહાયજ્ઞ, શખંનાદ અને પજૂાને આદશત તરીકે લીરે્લા, 
કે જેને માટે સવષ્ણદુાિ કહ ેછે કે “તમારા જેવા િમથત િાધજુનોના શખંનાદ એ પજૂનની કીસતિના ંિગંીત, લય અને 
પ્રસતધ્વસનવડે એ મરંદરને તળથી તે ઘમુટ સરુ્ી ભરે છે. (પ.ૃ ૮૦૩).  

સનઃસ્વાથત, સનષ્કામ જીંદગીના સખુનુ ંિગંીત, આવા આશયવાળી જીંદગીના નાયકથી માત્ર ત્યારે જ ભોગવી શકાય, 

કે જ્યારે તેની આિપાિના "િવત" મનષુ્યના એકત્ર નાદ અને ઈચ્છાઓ વડે તેને માટે प्रवािियतत धमृ બનાવી શકાય 
- આ “િવત” તે તે શિુતમ આત્માઓ કે જેઓ ઉચ્ચતમ પે્રમ અને સુદંરતાથી િપંણુત થએલા હોય. ચોથા ભાગના 
છેલ્લા પ્રકરણમા ંિેસવકા તરીકેનુ ંકુમદુનુ ંકાયત બીજરૂપે દશાતવ્યુ ંછે. 
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કુસમુને માટે, તેની આરતી અને તેના પે્રમ િબંરેં્ જે પ્રશ્ન તમે પછૂો છો તે િબંરેં્ એટલુ ંયાદ રાખવાનુ ં કે જો કે 
રિશાસ્ત્રજ્ઞ રફલસફુીનો તેનામા ંઅભાવ ન હતો છતા ંત્હનેા પે્રમને ્હેં સ્થલૂ ને બદલે સકુ્ષ્મ જણાવ્યો છે. (પ્રકરણ ૨૨, 

ભાગ ૪). આરતી ઉતારતા ં ઉતારતા ં પે્રમનો ઉમળકો આવી જતા ં પોતે પોતાના પસતને શુ ં આપે છે? પોતાનો 
અર્રસ્પશત. હાલના િમયમા ંઆપણા દેશમા ંએ પ્રમાણે ચુબંન લેવુ ંતે સ્થલૂ કામની સનશાની ગણાય છે. પણ બીજા 
દેશોમા ંઅને જૂના વખતમા ં રહિંદુસ્તાનમા ંપણ સપતા પતુ્રીને ચુબંતા, આવી વખતે ચુબંન એ સકૂ્ષ્મ પે્રમનુ ંઅંગ જ 
ગણાય છે. કુસમુ િરસ્વતીચરંને ચહાતી હતી, એ વાત તો તેમના ંલગ્ન પહલેા ંજ િાધઓુએ નક્કી કરી મકૂી હતી. 
તેમ જ કુમદેુ પણ પોતાની યસુ્તતનો પ્રકાશ તેના હૃદય પર નાખંી એ જ શોર્ કરી રાખી હતી. કુસમુ ચહાતી હતી તે 
તેના મહાન, સનઃસ્વાથત આત્માને ચહાતી હતી, કે તેના સ્થલૂ શરીરને. તેના શરીર િબંરેં્ એક સવચાર િરખો પણ એના 
મનમા ંઆવેલો નહીં. 

એ શા માટે એની આરતી ઉતારતી હતી? એના સ્થલૂ શરીર પર એ મોહી પડેલી નહી, પરંત ુએનો વૈરાગ્યપણૂત પોશાક-
કંથા-જે પોતે પણ કેટલીક વખત પહરેતી હતી, તે જોઈ તે પોશાકથી સળૂચત થતી એની િાધતુા જોઈ એને ઉમળકો 
આવી ગયેલો. વૈરાગ્યના આ ળચહ્ન અને તે ળચહ્ન ર્ારણ કરનાર ઉપર એને મોહ થઈ આવેલો. એ િાધજુનની મહાન 
દોલત, જે પોતે તજી દીર્ી હતી, તે વડે લોકકલ્યાણની જે પ્રચડં યોજનાઓ અમલમા ંમકૂાતી હતી તેની મહત્તા એ તે 
દીવિની “ઈવનીંગ પાટી” પરૂી થતા ંતેના મનમા ંએકદમ િરસ્વતીચરંના સ્વાથતત્યાગની છાપ બેિાડી દીર્ી હતી, 
અને પ.ૃ ૮૪૯ પરનો છેલ્લા પહલેાનંો પારેગ્રાફ બતાવે છે કે, લગ્ન પછી પોતે જે કામ કરવાનુ ંહત ુ,ં તરતના સ્થપાએલા 
કલ્યાણગ્રામમા ંવાિ કરનારી સ્ત્રીઓ પ્રત્યે પોતાને જે ર્મત બજાવવાનો હતો તે હવે શરૂ થયુ ંછે તહને ુ ંતહનેે ભાન 
થયુ ંહત ુ.ં િરસ્વતીચરંના જે ઉચ્ચ આશયને પોષવા પોતાની જે સ્વતતં્રતાનો ભોગ આપયો હતો, તે ગતવષતમા ંતેને 
તેણે આપી હતી એટલુ ંજ નહીં, પણ એ જ ભાગને પષૃ્ઠ ૧૩૩ (? ૧૩૧) મેં આપેલા કાવ્યની ગોપીઓ જેઓ આ 
વાતાતના નાયકને જ કૃષ્ણરૂપે જોઈ રહલેી હતી ત્હમેના ટોળામા ંપોતાને રાર્ા જેવી જ અગ્રભાગે જોઈ, િરસ્વતીચરંને 
નીરખી ત્હનેે એકાએક આનદં સ્ુરી આવવાથી गोयिकागीत અને આરતી (પષૃ્ઠ ૮૫૧) ને લાયક ઇસતહાિ પરુાણમા ં
વણતવેલા કૃષ્ણ કરતા ંતે વર્ારે લાયક છે એમ ત્હનેે થઈ આવ્યુ,ં અને જેને પરરણામે ત્હવેા એક આત્માને ચુબંવા ત્હનેો 
સ્નેહ ઉભરાઈ આવ્યો. કામદેવતાના રાજ્યમા ંચુબંનને જે સ્થાન છે, તેનાથી તદ્દન ઉલટંુ જ અતે્ર હત ુ.ં ચુબંન તો જેમ 
એક દારુડીઆને તમે સ્હજે દારુ આપો કે સવશેષ પીવાની ત્હનેી તલબ વરે્ તેમ-અર્રસ્પશત માત્ર-કામ વર્ારે ઉદ્દીપન 
કરે, તેવુ ંહોય છે. પોતાના હૃદયમા ંએક જાતનો આજત્મક પસવત્ર સ્વપ્રરૂપે આનદં થઈ આવેલો તેને બહાર દૃશ્યમાન 
કરવા માટે એકાએક, પોતાની મેળે િસ્ુરી આવતુ ંળચહ્ન તે આ કુસમુનુ ંચુબંન હત ુ,ં મનરૂપી મરંદરમાથંી પસવત્ર સ્વપન 
દૂર કરી ત્હનેી જગાએ એક દુષ્ટ િેતાનને પ્રવેશ કરાવવારૂપી કામદેવ જે ચોર જેવુ ંપ્રથમ પગલુ ંભરે છે તે આ ચુબંન 
ન હત ુ.ં તે ક્ષણે એના મનમા ંકેવા કેવા ગુચંવણી ભરેલા સવચાર ઉદ્ભવતા હતા, તથા એનો આત્મા શુ ંશુ ંઅનભુવતો 
હતો તેની જેઓ કદર કરી શકે તેઓ જ કુસમુના ચુબંનના આ માનિ શાસ્ત્રીય ખલુાિાનો ભેદ પામી શકશે. ગ્રથંકતાત 
તો માત્ર આવા દેખાવોનુ ંએક સનજીવ ળચત્ર દોરી શકે અને પછી દરેક વાચકવગતને તેના અસર્કાર મજુબ એ ચુબંન 
પરથી ર્ડો લેવા છોડી દઈ શકે. વળી તેણે એકલી કુમદુને જ આ દેખાવની સનરીક્ષક તથા પરીક્ષક બનાવી છે. 
િાર્ારણ વાચકવગતને મનષુ્ય સ્વભાવને તાબે થઈ, ગ્રથંકતાત જ્યા ંઆગળ પોતાનુ ંપસુ્તક પરંુૂ કરે છે, ત્હનેાથી આગળ 
જવાની કુદરતી રીતે જીજ્ઞાિા થઈ આવે, અને ત્યાર પછી શુ ંથયુ ંતે જાણવા તે ઇચ્છા બતાવે. કેટલાએક લોકોએ 
કુસમુ વગેરેનુ ંપછી શુ ંથયુ ંતે સવષે ્ હને િવાલ પણ પછૂયા છે અને કેટલાએકે પોતાની અક્કલ પ્રમાણે િરસ્વતીચરંનો 
“વર્ારો” પ્રસિિ પણ કયો છે. કોઈ કોઈ વખત મને એવી ભલામણ કરવામા ંઆવે છે કે ્હારે એ ગ્રથં ચાલ ુરાખવો 
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અને કુસમુ તથા િરસ્વતીચરંનો ગહૃસ્થાશ્રમ બતાવતો. તે લોકોને હુ ંએવો જવાબ આપુ ંછ ંકે મારા છેલ્લા ભાગને 
્હેં પણૂાતહસુત એવુ ંનામ આપયુ ંછે, અને હવે મારી શસ્તત પણ કમી થઈ છે, હવે સવશેષ લખવુ ંતે અત્યાર સરુ્ી કરેલા 
લખાણને બગાડવા જેવુ ંથાય. મારંુ કાયત ચાલ ુરાખી તે સરુ્ારવાની તો શુ ંપણ તે ટકાવી રાખવાની પણ મારામા ં
હવે તાકત રહી નથી. દરેક લેખકની જીંદગીના અમકુ ભાગ સરુ્ી પોતાનુ ંકાયત ઉત્તમ રીતે કરવાની ઈશ્વર હનેે શસ્તત 
બક્ષે છે, મારી તે ઉંમર હવે પરૂી થઈ છે, અને ્હારી ઉંમરના આગલા ભાગમા ં્હેં જે કયુાં છે તેની પસવત્રતા બગાડવા 
(તેના પર િશંય આણવા) જેવુ ંહવે હુ ંઈચ્છતો નથી. 

(િહી) તમારો સ્નેહી  

ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠી 

 

સરુત, તા. ૧૪-૩-૦૯ 

સ્નેહી ગોવર્તનરામ,  

ત્હમારા કાગળ માટે ઘણો ઉપકાર થયો. એક આગલા ભાગમા ંચરંકાતેં કુસમુને માટે આનદંનો ઉદ્દગાર કાઢયો હતો 
તે ્હારી ધ્યાનમા ંછે કે "અરે ! એ જ િરસ્વતીચરંને લાયક સ્ત્રી નીવડશે.” આ ઉપરાતં જે જે બાબત ઉપર ત્હમે ્હને 
લખ્યુ ંછે તે પણ ્હારા ધ્યાનમા ંહતી. પણ જેમ જેમ એ સવષય ઉપર હુ ંવર્ારે સવચાર કરતો જાઉં છ ંતેમ તેમ ્હને 
લાગે છે કે કૃષ્ણ, ગોપી અને પદ્માવતીના કુલની વાતની િજં્ઞા ખરી હોય તોપણ આપણા હમેશના િિંારમા ંતે મજુબ 
ચાલવા જઈએ તો તેથી એક એવે ઠેકાણે આવી જવાય કે જેની પેલીમેર જવાનો રસ્તો જ મળે નરહ. જો િરસ્વતીચરં 
કૃષ્ણ હોય, એ તે રાગદ્વષે અને બીજા માયાવી સવકારોથી રરહત હોય - જો તે ખરેખર અદ્વતૈ હોય તો—પછી “પિાત્તાપ” 
એ શબ્દ જ એને લાગ ુપાડી શકાય નરહ, અને એને િબંરેં્ પિાત્તાપના ર્ોરણ પર કામ લઈ શકાય નરહ; કારણ કે 
કુમદુના શરીરને િરસ્વતીચરંને પોતાની છાતી િાથે ચાપંવુ ં પડેલુ ં અને વળી એને આપણા િાર્ારણ િિંાર 
વ્યવહારમા ંરહવેાનુ ંછે. ચોથા ભાગને ૭૯૫ મે પાને કુમદુ જોડેના િરસ્વતીચરંના યોગને િબંરેં્ એક શરત મકેૂલી 
છે. કુસમુ જોડે શારીરરક ને આજત્મક બનેં જાતનુ ંજીવન ગાળવુ ંઅને તેજ વખતે કુમદુ જોડે માત્ર આજત્મક િબંરં્ 
રાખવો એ રીતે ્હારા ર્ારવા પ્રમાણે તો કદાળચત િેંકડો વરિો સરુ્ી આપણા મનષુ્ય જાતના હમેંશના િિંાર 
વ્યવહારનો વ્યાપાર ભાગ્યે જ થઈ શકશે. કુમદુના શરીરને ભેટવા િરસ્વતીચરં પોતાના મનને કાબમુા ંરાખી શક્યો 
નરહ, ત્યારે પછી તેને તથા તેની બહનેને પોતાના હૃદયમા ંપોતે એકી વખતે બનેંના તરફ સનખાલિ પે્રમ રાખી કેમ 
સ્થાન આપી શકે ? હનેે એક યા બીજી બહને તરફ ગેરવફાદાર શરીર એ વ્યાવહારરક જીવનમા ંરહ ેછે, અને સ્થલૂ 
શરીર પર અિર કરે છે, અને તેથી બે સુદંર સ્ત્રીઓ-બનેં હનેો-નો િપત્ની તરીકેનો સવચાર તેઓ પરસ્પર-એક બીજાના 
િબંરં્મા ંન્યનૂતા આણ્યા વગર રહ,ે તેવી રીતે - આપણે કેમ કરી શકીએ ? દુનીઆમા ંઆવા બનાવો બનવા અિભંસવત 
છે, અને માત્ર આત્મા િબંરેં્ તેનો સવચાર કરતા ંએમ લાગે છે કે જો એવા બનાવો બને તો શબ્દો વડે તેનુ ંવણતન 
આપી શકાય નરહ. દુસનયાદારીની નજરે જોતા ંકુસમુને લાયક વર મેળવતા ંત્હમને મશુ્કેલી લાગી હોય તો એક નવલ 
કથાકારના અસર્કારની રૂએ હમે એને લાયક વર ઉપજાવી કાઢી શક્યા હોત, અથવા તો હનેે પોતાને િેસવકા બનાવી 
શકાત. 
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જો કે હજુ ્હારો તો અળભપ્રાય એ જ છે કે ત્હમે સનદતયપણે વત્યાત છો, તોપણ એટલુ ંતો સનઃશક છે કે હમારી બદુ્ધિ ઘણી 
ફળદ્રપુકારી છે. હમારી શસ્તત - મજબતૂ - પ્રખર છે, અને ત્હમારા ંપસુ્તકોની અિર જરૂર ઘણી શે્રયસ્કર થશે. કદાળચત 
હમારી જે પે્રરણાબદુ્ધિએ ત્હમને આ બનાવો તરફ દોયાત છે ને અચકુ - ખરી જ હશે. કારણ આવી રીતનો મારી કથાનો 
છેડો ન આવ્યો હોત તો તમારા વાચક વગતના મનમા ંજે ગસુ્િો અને દયા ઉત્પન્ન થયા ંછે, કથાના ંપાત્રો માટે જે 
ખરેખરી લાગણીઓ અસ્સ્તત્વમા ંઆવી છે, તે જેટલા ંફળદ્રપુ થયા ંછે. તેટલા ંથાત નરહ. ્હારા પોતાના તરફથી તો 
હુ ંહમારો એમ ઉપકાર માનુ ંછ ંકે ત્હામારા પસુ્તકમાથંી ્હને મધરુીનુ ંસ ુદંર નામ હાથ લાગ્યુ ંછે. આ હોળીની રજામા ં
એ સુદંર નામની આિપાિ ્હેં કેટલાક બનાવો ગોઠવવા માડંયા છે, અને જો ્હને વખત મળશે તો ્હારા િીર્ી 
વાચકોને માટે એના પરથી એક નવલકથા હુ ંરચીશ. 

હમારો સ્નેહી, દયારામ ગીડુમલ 

તા. ક. 

આરતીવાળા પ્રકરણ પરથી હુ ંએમ િમજુ ંછ ંકે હમારો ઇરાદો એવુ ંબતાવવાનો હતો કે એક વરિ સરુ્ી એ જોડુ ં
માત્ર નામનુ ંજ પરણેલુ ંહત ુ,ં એને માત્ર આરતીવાળી રાતે્ર જ કુસમુને પોતાના પસત માટે ખરેખરો ઉમળકો આવ્યો. 
જો એમ હોય તો પછી િરસ્વતીચરંનુ ંકેમ? એણે કુમદુને સ્થાનભ્રષ્ટ કરવી કે કેમ ? એ વાત ખરી છે કે એણે પોતે 
કહ્ુ ં કે હવેથી િરસ્વતીચરં ેતહનેે માતવૃત ્ગણવી અને િરસ્વતીચરં ેતહનેે માતા પણ કહી છે. તોપણ એ િવે 
સનદતયતા નથી? એક બીજાને માટે ઘડાયલા ંબે હૃદય, એકબીજાની પ્રત્યે આકષાતયલા બે આત્મા, મનથી એક બીજાને 
વરી ચકેૂલી વ્યસ્તતઓને આમ પરસ્પર છૂટા ંપાડવા ંએ શુ ંકહવેાય ? મને તો લાગે છે કે છૂટાછેડા આપનારી કોરટના 
જડજ તરીકે તમે બહ ુઆપખદુી ભરેલુ ંકામ કયુાં છે. 

હમારી ચોપડી જોડે મારો પત્ર ્હેં રાખ્યો છે. એ પત્ર હમેશ ઘણો કીમતી ગણી તેને હુ ંિાચવી રાખીશ, અને હમારે 
જ્યારે પણ ખપ પડશે ત્યારે મોકલી દઈશ. 
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નરડયાદ, ૨૪-૩-૦૬ 

સ્નેહી દયારામ, 

તા. ૧૪મીના ત્હમારા પત્રમા ંત્હમે કેટલાક િારા ટીકાયતુત પ્રશ્ન ઉભા કયાાં છે. તહમેાનંા કેટલાક જયારે મ્હેં મ્હારો 
છેલ્લો પત્ર ત્હમને લખ્યો ત્યારે મહારી કયા છે. નહતેા, પણ જયા ંસરુ્ી મ્હને યાદ છે. ત્યાસંરુ્ી જયારે મહેં એ પસુ્તક 
લખ્ય ુત્યારે તે ્હારી નજર બહાર હતા નરહ.  

િરસ્વતીચરં ેજે શરત કુમદુસુદંરી પાિે પષૃ્ઠ ૭૯૫ (*૭૯૩) પર મકૂી છે. તે ત્હમારા મતને િબળ કરવા બહ ુઉપયોગી 
છે, સવશેષે કરીને પષૃ્ઠ ૭૯૪ (*૭૯૨) ઉપર પોતાના ંઅંગે્રજી વાક્યોમા ંજે અડચણો તેણે દશાતવી છે તે જોતા ંહમારો 
મત સદૃુઢ કહવેાય. ગરીબ બીચારો ચરંકાન્ત પોતાની દરખાસ્ત એ પષૃ્ઠને મથાળે તથા છેડે જે સચૂનાઓ જણાવી છે 
તે ઉપરાતં લઈ જઈ શકતો નથી, અને જ્યારે ૭૯૫ (*૭૯૩) મે પાને શરૂઆતમા ંિરસ્વતીચરં એને માથામા ંવાગે 
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તેવો જવાબ આપે છે, ત્યારે પોતે હાર ખાર્ી છે એમ તે કબલૂ કરે છે. આ િવંાદમા ંજણાવ્યા મજુબ િરસ્વતીચરં 
અને કુસમુ વચ્ચે દેખીત ુ ંલગ્ન કરવાનુ ંનથી, તેમ કુમદુ જોડેના એના યોગ-એની િયંતુતતા- ને તોડી નાખંવાનો પણ 
નથી. ચરંકાન્તને આવી નામના લગ્નની હિવા િરખી દરખાસ્ત કરવાનુ ંકારણ એ હત ુ ંકે િરસ્વતીચરંના મનની 
સ્સ્થસત મરણીઆ જેવી થઈ ગઈ હતી, તેમ પોતે જે મશુ્કેલીમા ંઆવી પડયો હતો—કે કુમદુને છોડવી પણ નરહ ને 
રાખવી પણ નરહ -તે મશુ્કેલીમાથંી ખોટે રસ્તે છૂટી જવુ ંતહનેા મનને રૂચતુ ંન હત ુ.ં પષૃ્ઠ ૭૯૬ (૭૯૪) પર પોતે 
ખલુાિો કરી પોતાના મનની સ્સ્થસતનુ ં કારણ કુમદુને િમજાવે છે કે, તેના તરફથી પોતાની સ્વતતં્રતા કોઈ રીતે 
જોખમાય એવુ ંજણાતી સચૂના થશે તો તે પોતે િાભંળશે નરહ, તેમ જ િિંાર વ્યવહારની દૃષ્ષ્ટએ જોતા ંતહનેા સ્થલૂ 
યા સકૂ્ષ્મ શરીર પર કોઈ રીતેનો પ્રહાર થાય એવી તે સચૂના હશે તો તે પણ પોતે કબલૂ રાખશે નરહ. ત્યાર પછીને 
પાને કુમદુ સ્સ્મત કરી જવાબ આપે છે કે હવે તે એવા ભયની દરકાર કરતી નથી, તે ઉપરથી જણાશે કે પષૃ્ઠ ૭૯૫ 
(૭૯૩) ઉપર જે શરત વણતવેલી છે તે કેવળ કુમદુના શે્રયને માટે જ હતી એમ એ બનેં જણા ં િમજતા ં હતા,ં 
િરસ્વતીચરંની પોતાની કોઈ પણ પ્રકારની જૂની યા નવી ભાવનાને અંગે ન હતી. પષૃ્ઠ ૭૯૮-૯ (૭૯૬-૭) પર 
પોતાનો સનણતય કેવા પ્રકારનો આવશે તેની કાઈંક ગળભિત સચૂના કુમદુ કરે છે. એ જ પાને પોતે 

કહ ેછે કે હુ ંસ્નેહને અસર્ક માનુ ંછ,ં ર્મતને નરહ; અને િરસ્વતીચરં ર્મતને અસર્ક  

નવી આવસૃત્તમા ંએટલે ૧૯૦૯ની આવસૃત્તમા ંબે પષૃ્ઠનો ફેર લાગે છે, એટલે જ્યા ં૭૯૫ હોય ત્યા ં૭૯૩ ગણવુ,ં ૭૯૬ 
હોય ત્યા ં૭૯૪ ગણવુ.ં 

માને છે, સ્નેહને નરહ છતા ંપોતે છેવટ એવો સનણતય લાવશે કે તેથી પોતાનો સ્નેહ તથા નાયકની ર્મતબદુ્ધિ બનેં 
િતંોષાય. િરસ્વતીચરં જણાવે છે કે જેમા ં તેને સ્વાપતણ કરવુ ંપડે, પોતાનો ભોગ આપવો પડે એવો તોડ તહણેે 
કહાડવો જ નરહ. માત્ર એટલી મયાતદામા ંરહી બીજી જે કાઈં ઇચ્છા તે દશાતવશે તે પોતે ઉપાડી લેવા તૈયાર છે, કારણ 
“તમારી ઈચ્છા પ્રમાણે સવુષૃ્ટ થવુ ંએ ્હારો સ્વભાવ જ બરં્ાએલો િમજજો.” (પ.ૃ ૭૯૯ ? ૯૭) આ પ્રકરણનુ ંમથાળં 
“કાઈંક સનણતય અને સનિય' એવુ ંકરેલુ ંછે. હુ ંર્ારંુ છ ંકે કુમદેુ આ પ્રમાણે િરસ્વતીચરંની ળચરકત્િા કયાત પછી- એટલે 
કે તે સ્નેહ કરતા ંર્મતને અસર્ક િમજતો હતો તે જાણ્યા પછી - નવલકથાકારને પરરણામે માત્ર એક જ રસ્તો ખલુ્લો 
રહ ેછે, કે નાયકના મનની ખરેખરી ભાવના—અને તે પણ વળી એવો નાયક કે જેણે વારંવાર ખલુ્લા શબ્દોમા ં(૭૯૮-
૯) (?૭) જણાવેલુ ંકે હનેે પોતાને માટે કાઈં ઈચ્છા નહતી તેવા નાયકની ભાવના – ને જાણનાર અસર્કારીણીએ જે 
ઔષર્ોપચાર બતાવેલો તે કરવો. પષૃ્ઠ ૭૯૫ પરની શરતમા ંઅલબત્ત ઉપર બતાવેલે દરજ્જે પષૃ્ઠ ૭૯૮ પર ફેરફાર 
થાય છે. 

જે સવચારથી ઉપર મજુબ વાતાતનો છેડો આવેલો તે સવચારનુ ંસ્પષ્ટીકરણ કરવા આટલુ ંલખાણ કયુાં છે; જોકે આટલી 
લાબંી મદુતે તે સવચારોની યાદદાસ્ત તાજી કરવા અત્ર હુ ંપ્રયત્ન જ કરી શક્યો છ.ં એ પરરણામ યોગ્ય છે કે અયોગ્ય 
તે હવે ્હારા અસર્કારની બ્હારની વાત છે; કારણ તેનો સનણતય થઈ ગયો છે, અને હવે કે જ્યારે ્હારંુ મગજ યા ્હારૂ ં
હૃદય એ પસુ્તક લખતી વખતે જે ભાવનાઓ વડે આંદોલાત ુ ંહત ુ ંતે તે ભાવનાઓથી રરહત છે. તે વખતે એ પરરણામ 
્હારાથી ફેરવી શકાય યા ફરીથી ધ્યાનમા ંલઈ શકાય એવુ ંનથી. કુદરતી રસ્તે જોતા ંત્હમારી ટીકા તદન િાચી લાગે 
છે, પરંત ુઆખી દુસનયા જેને કુદરત ગણી તે પ્રમાણે ચાલે છે તેવી કુદરતની િામે ઘણા પ્રકારનો બળવો તેનુ ંનામ 
તે રહિંદુતા અથવા રહિંદુપણુ.ં આપણે કેળવાએલા રહિંદુઓ એ કુદરત અને એ બળવો, એ બેની વચ્ચે રહિંચકા ખાઈએ 
છીએ. જ્યારે ્હેં ્હારી વાતાતના મખુ્ય પાત્રો ગોઠવવા માડંયા ંત્યારે આ રહિંચકાનંી ગસત તથા તેની અિરની ્હેં ગણત્રી 
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કરી હતી. કેટલીએક જગાએ તો જાણી જોઈને જ એવા પરસ્પર સવરુિ પ્રિગંો આણ્યા છે. એ પ્રિગંો જો આપણા 
રહિંદુિિંાર ઉપર એ આંદોલનની અિર પ્રમાણે િમજી શકીએ તો જ તેને બરં્ બેિતા થઈ શકે. એ અિર તે માત્ર 
આપણા િિંાર િબંરેં્ તો શુ ંપરંત ુઆપણા આશય, અને વખત જતા ંતેના સ્વભાવ, બળ અને નબળાઈને લીરે્ તેનુ ં
આખર જે પરરણામ લાવશે તેથી આખી દુસનઆ ર્ડકશે.* 

*આ વાક્યનો આશય અંગે્રજીમા ંજ ગુચંવાયેલો છે, અને તેની હને ુ ંસ્પષ્ટીકરણ અતે્ર થઈ શક્ુ ંનથી. 

 

તમારા જેવો બળવાન ટીકાકાર તો માત્ર ્હેં જે આર્ાર પકડી આ પસુ્તક રચ્યુ ંછે તે આર્ાર અને તેના પરરણામ 
િબંરેં્ ટીકા કરી ગ્રથંકતાતને મદદ કરી શકે. 

બીજા તો કશુ ંિમજ્યા વગર આવા મદુ્દા ઊભા કરે છે તહનેે ઠેકાણે તમે તે જ મદુ્દા આવી બદુ્ધિશાળી રીતે ઉભા કરો 
છો, તે જોઈ ્હને ઘણો આનદં થાય છે. એવાઓને તો માત્ર હુ ંહિીને અથવા તો તેમના ઉપરચોટીઆપણાને લાયક 
ઉપરચોટીઆપણાથી જ જવાબ આપી પતાવુ ંછ.ં પણ આપણા બનેં વચ્ચે એ મદુ્દાઓ પર સવવેચન એવી ઉપરચોટીઆ 
રીતે થતુ ંન હોવાથી મ્હેં મારા એક કોલેજમા ંસશખતા સમત્રનો* આ પત્રોની નકલ કરી લેવા દીર્ી છે, કારણ તેને 
એમ લાગે છે, કે એ કાગળો િગં્રહી રાખવાથી વખતે કોઈ દહાડો તે ઉપયોગી થઈ પડશે. ્હારા પર આવતા પત્રો 
તો હુ ંરાખી મકંુૂ છ,ં પણ ્હારી તરફથી લખાતા કાગળોની નકલ ્હારાથી કરાવાઈ શકાય તેમ ન હોવાથી માત્ર 
અપવાદ તરીકે જ આ અને આગલા કાગળની નકલ રાખી છે, માટે એવા પત્રો પાછા મોકલવાની હમારે જરૂર નથી. 

હમે જે બીજા સવષયો ઉપર ચચાત ચલાવી છે, તે સવશે મારો ખલુાિો એવો છે, કે હુ ંએવી જ્ઞાતીમા ંજન્મેલો છ,ં કે જેમા ં
માત્ર એક જ સ્ત્રી પરણવાની છૂટ છે. જો ર્ણી પહલેીની હયાતીમા ંબીજી સ્ત્રી પરણે, તો તેના પર ફોજદારી ગનુ્હો 
કયાતન ુ ંકામ પહલેી સ્ત્રી ચલાવી શકે. વળી મારંુ કહવે ુ ંપણ એમ નથી, કે ્હારો ્હારા નાયકને એ સ્ત્રી પરણાવવાનો 
ઈરાદો હતો. હમારી કહવેાની મતલબ હુ ંએમ િમજુ ંછ.ં કે સ્નેહના ઉચ્ચ કાયદા મજુબ િરસ્વતીચરં બે સ્ત્રી પરણ્યો 
કહવેાય. યરુોપ િબંરં્ી સવચાર કરતા ંતેનાથી એક ઉલટો જ દાખલો ત્હમને હુ ંબતાવુ.ં અને ત્યા ંપોતાની જોડે જેનો 
સવવાહ થયેલો તેવી સ્ત્રીને એક ્હોટા ભાઈને પોતાના ન્હાના ભાઈ જોડે એવા કારણથી પરણાવી દીર્ી, કે તે બાઈને 
પોતાને જોકે તે બાબતનુ ંભાન નરહ, તોપણ ખરી રીતે તે ન્હાનાભાઈને જ ચહાતી હતી. (વીઝેટેલીનુ ંઝોલાનુ ંપારીિનુ ં
ભાષાતંર. ૧૮૯૮. પસુ્તક ૪, ભાગ ૫. પ.ૃ ૩૭૫) ્હને એ સવશે ચોક્કિ ખાત્રી નથી, તોપણ જ્યારે ્હેં ્હારી વાતાતનો 
આવી રીતે અંત આણ્યો, ત્યારે ્હને લાગે છે, કે એ બનાવ ્હારી ધ્યાનમા ંહોવો જોઈએ. શેકિપીઅરના “મચ એડો 
એબાઉટ નથીંગ”વાળા નાટકમા ંબેનેડીતટ અને બીએટ્રીિ જે રીતે એક બીજા જોડે પયારમા ંપડે છે, તેનો દાખલો લેતા ં
રહિંદુ રફલસફૂને જણાયા વગર રહશેે નરહ, કે માત્ર સ્થલૂ પે્રમ ઉપર પાયો રચી એક 

જાતની બનાવટી િભ્યતા બતાવવી, તે સનરથતક મહનેત કરવા જેવુ ંછે.  

િિંાર *રા. ચરંશકંર નમતદાશકંર પડંયા, બી.એ. 

વ્યવહારની પથૃાને હુ ંન ગણકારતો હોઉં, તેમ ત્હમને માત્ર આ અળભપ્રાય ઉપરથી લાગશે, પરંત ુકુમદેુ એને માટે જે 
સનિય કયો, તહનેે શાસંતથી એ તાબે થયો. તેમ કરતા ંતે પોતે પોતાની જાત તરફ ક્રૂરતાથી વયો, એ બાબતમા ંતેના 
મનની સ્સ્થસત કેવી હશે, તેનો ખલુાિો ત્હમને એમાથી મળશે, કારણ ઉપર બતાવેલા ફકરામા ં“મેરી"ના મનની સ્સ્થસત 
પણ એવી જ હતી. 
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પોતાને ઘેર મહમેાન-અસતસથ-આવે તેના પ્રત્યે જે ર્મત તે ઘરવાળાએ - ગહૃસ્થોએ બજાવવાનો છે, તે ર્મત લક્ષમા ં
રાખી, ખરેખરી રીતે તો ્હારી વાતાતના પાત્રોની નૈસતક ભાવનાઓ હેં ચીતરી છે. ચોથા ભાગના ૨૫ મા પ્રકરણમા ં
િાધ ુજનોના એ િબંરેં્ િનાતન ર્મતનુ ં ્હેં વણતન આપયુ ંછે. િાધજુનના એ કાયદા મજુબ દરેક માણિે પોતાના 
િબંરં્મા ં આવતા ં હરકોઈ સ્ત્રી પરુુષને પોતાના અસતસથ-મહમેાન તરીકે ગણવા,ં અને તેમના કરેલા આસતર્થયના 
િબંરં્મા ંકોઈ પણ રીતના બદલાની આશા ન રાખવી, એવુ ંમહેં જણાવેલુ ંછે તમે વળી સવરંગીવશૃગં ઉપર એ બનેં 
જણાએ જે રાત્રીઓ ગાળેલી, તેમા ંપણ કુમદુને શાથી સખુ થશે, એ શોર્ી કાઢવા િરસ્વતીચરં મડંયો રહલેો અને 
િરસ્વતીચરંને શાથી સખુ થશે, તે શોર્વા કુમદુ મચેલી રહલેી. આ મતલબ પાર પાડવા એ બેમાથંી દરેક જણ 
તૈયાર હત ુ.ં તેમજ પોતાની ખાતર િામાને કોઈ રીતનો ભોગ આપવો ન પડે. તેવી રીતે ચાલવા રફકર રાખતુ.ં તેઓ 
એક બીજાને માટે ર્ારતા ંકે હનેામા ંિાધજુનનુ ંબળ છે અને માત્ર એકના માનિીક તાપને લીરે્ વખતે તતેના દૃઢ 
સનિય નબળા પડી જઈ, બીજાના જોવામા ંઆવતા ંતેની દૃઢતાને ર્ોકો પહોંચે, અને તે પણ અંતે પોતાનુ ંજોર ખોઈ 
બિે તહવે ુ ંન થાય, તે માટે ગાઢ પ્રયત્ન કરતા.ં આટલુ ંછતા ંપણ જો તેમ કયાતથી તે બીજુ ંતેથી સખુી થાય એમ 
લાગે, તો પોતાની િાધતુાનો ત્યાગ કરી, તે બીજાની શારરરીક વલણને તાબે થવા દરેક તૈયાર હત ુ.ં પરંત ુઆ 
જોડામાથંી દરેક એક બીજાને પરસ્પર નબળાઈનો ભોગ થઈ પડતા ંઅટકાવે છે, એ અંતે પરરણામ આવે છે. ન્હાનુ ં
બાળક ચાલતા ંશીખતા ંપહલેા ંઠેબા ંખાઈ, પડે આખડે છે, તેવી રીતનો િરસ્વતીચરં તથા કુમદુના શરીરનો ક્ષણીક 
સ્પશત-એક બીજાને એ જે થોડો વખત ભેટેલા ંતે – ગણવાનો છે. એ સ્પશત જાણી જોઈ થએલો નરહ, પણ તેમની વગર 
ઇચ્છાએ થએલો. બચ્ચાના ંએ ઠેબાનંી માફક કુમદુ અને િરસ્વતીચરંને પે્રમને અંગે એ શારરરીક સ્પશતનો જે કાઈં 
આનદં યા આહલાદ્ થએલો, તે વગર માગે આવેલો, અસપ્રય થઈ પડેલો, હનેી િામુ ંથવા હમેણે પ્રયત્ન કરેલો અને 
છેવટ વર્ારે ઉચ્ચ સ્સ્થસત પામી તેનો તેમણે સવનાશ કરવો ર્ારેલો. જેમ રેતી પર પગલા ંપડે છે. તે પગલા ંપાડનાર 
માણિને પણ ભાગ્યે દેખાય છે, તેમ એ સ્પશત પણ માત્ર ઝાખંો અને ક્ષણીક હતો, તેના ઉપર સવશેષ કાળ ગમુાવવા 
તેઓ રાજી નહતા.ં यचरांजीवशांग ઉપરના બનાવોનો ખરેખરો ઇસતહાિ ટૂંકામા ંકહીએ, તો તે એ જ છે, કે કુમદુ અને 
િરસ્વતીચરં બનેં જણા ંશરીર સવરુિ આત્માના ગાઢ િગં્રામમા ંગુથંાએલા ંહતા.ં એ બનેં લઢવેયા - શરીર અને આત્મા 
એ પોતાના ંમજબતૂમા ંમજબતૂ હથીઆરો રણક્ષેત્રમા ંવાપયાાં હતા ંઅને એ લડાઈમા ંઅંતે આત્માની પરેૂપરૂી જીત 
થઈ અને તેણે શરીરને કચડી નાખં્યુ.ં બનેં જણા ંજે વખતે જુદે જુદે દરવાજેથી એ ગફુામા ંગભરાતા ંગભરાતા ંપેઠા ં
અને જે વખતે લોકકલ્યાણના સવશેષ ઉચ્ચ આશય િાથે તેઓ ત્યાથંી બહાર નીકળ્યા,ં એ અરિામા ંતેમના હૃદયમા ં
જે ્હોટો ફેરફાર થઈ ગયો તે એ જ છે. મનની અંદર અત્યાર સરુ્ી જે તોફાન ઉઠતા ંહતા,ં અને બહારની - િિંારની 
બાબતમા ં– જે તેમને બ્હીક રહતેી હતી. હનેાથી તેઓ તદ્દન સવરતત થઈ ગયા.ં પહલેા ભાગના મખુ્ય પષૃ્ઠની પાછળ 
જે અંગે્રજી કસવતાનુ ંઅવતરણ કયુાં છે, જેમા ંકહ્યા પ્રમાણે મનષુ્ય જાસતનો “નબળાઈ, ભલૂ અને લઢાલઢ”ના િમયનો 
અંત આવે છે, અને એ જ પાને આપેલા “નાજુકસુદંર હવાઈ ુલ” અને “ઉંચી રાત્રીના તારલા” િબંરેં્ જે સ્સ્થસત 
વણતવેલી છે તે સ્સ્થસતનો તેઓ ત્યાગ કરે છે. કારણ "હવાઈ ુલ"-કુમદુ – નમી અને પછી સકુાઈ જવાની સ્સ્થસતથી 
મોકળી થઈ ગઈ છે. અને એકાતં દેખાતો તારો- િરસ્વતીચરં જે “અત્યાર સરુ્ી ઊંચી રાત્રી ઉપર ચઢતો ચઢતો” 
આમતેમ ફયાત કરતો હતો “તે પરૂ વેગથી ફરત ુ ંન અટકાવી શકાય” એવી રીતનુ ંઆકાશ તતેને ખેંચી આગળ લઈ 
જાય તે પહલેા ંતે પણ “રદવ્ય અંર્ારા'થી “રદવ્ય પ્રકાશ"મા ંઆવી ગયો છે. િને ૧૮૮૫મા ંજ્યારે એ બે પાત્રો મ્હેં 
ઉપજાવી કાઢયા ં ત્યારે આવી જાતની કિોટીમા ં તેમને કિાવવાની ્હારી મતલબ હતી. અને િને ૧૯૦૦મા ંએ 
કિોટીના પરરણામનુ ંરૂપ જે રીતે વાચક આગળ મકુાયુ ંછે, તે જ રૂપે એ વાતાતનો અંત લાવવો, એ 
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્હારી નજરમા ંઠીક લાગ્યુ.ં એ વાત ખરી છે, કે આ બનેં આત્માઓનો આવી રીતનો સવજય કેટલાકને માત્ર હવાઈ 
એટલે કે દુસનયામા ંિગંળણત નરહ તેવો – અને અસ્વાભાસવક લાગશે. આ મત ખરો હોય, તોપણ ્હારંુ કહવે ુ ંએમ છે, 

કે ્હારા ંનાયક અને નાસયકા બનેંએ રંગીવશૃગં ઉપર જે સવજય મેળવ્યો, તેનુ ંકારણ એ છે, ત્યા ંસવષ્ણદુાિજીના યોગ-
િમાસર્ના બળવડે હાજર થયેલા ંઉચ્ચ પ્રકારના ંપ્રાણીઓ-રફરસ્તાઓના ખાિ રક્ષણ નીચે તેઓ હતા.ં અને એવી 
રીતનો (બનાવટી) ઉદે્દશ પોતાના વાચકના ધ્યાનમા ંઉતારી શકે, તેવી રીતની ગોઠવણ કરી પોતાની વાતાતની ખબુીમા ં
વર્ારો કરવા અિભંસવત વાતોનુ ંઉમેરણ કરવાની એક વાતાત લખનારે છૂટ છે. અિલ ઋસષઓના ંિતંાન એવા 
આપણે રહિંદુઓ, ખરી કે ખોટી રીતે (્હારા મત પ્રમાણે ખરી રીતે) આપણા ઉચ્ચ આશય તે આ જીંદગીમા ંનરહ, તો 
આવતી જીંદગીમા ંમનષુ્યદેહ ેપ્રાપત કરવાના ઉદે્દશ તરીકે ગણીએ છીએ, એ ઉદે્દશ પછી આકાશના તારા કે, પરૃ્થવી 
પરના હીરા, મેળવવા િારૂ ંહોય, તો હુ ંતો તે તારા પકડવાને જ પ્રયત્ન કરંુ, પછી એવા ઉચ્ચ આકાશ પર ચઢવુ ં
અશક્ય હોય, તોપણ શુ ંથયુ?ં અને જેને ્હોટા-ંઉંમરે વરે્લા ંછોકરા-ંહીરા કહ ેછે, તેને પડતા મકંુૂ - યરુોપના વાતાતકારો 
અને શાસ્ત્રણો માત્ર પરૃ્થવીના રવ્ય અને માણિની પશ ુિરખી જીંદગી િબંરેં્ જ મચ્યા રહ ેછે. આપણે રહિંદુસ્તાનમા ં
મનષુ્યના સ્વભાવનુ ંખરૂ અંગ જેને પશવુસૃત્ત નરહ પરંત ુતેને ર્ાસમિક કહતેા ંઉચ્ચવસૃત્ત ગણતા આવ્યા છીએ. મનષુ્યમા ં
પશવુસૃત્ત ઉપરાતં બીજુ ંકાઈક પણ છે. અને તેટલા માટે હુ ંહમેંશ એ વાત ધ્યાનમા ંરાખુ ંછ.ં કે એ બીજી કંઈક સવશેષતા 
અને નરહ કે એ પશપુણુ ં્હારામા ંહોય, તો િારૂ.ં કારણ માણિના સ્વભાવમા ંજે પશવુસૃત્ત છે, તે આપણે ગમે કે ના 
ગમે તોપણ પોતાની િભંાળ લઈ શકે તેમ છે. આપણી ઉચ્ચ વસૃત્તઓને જ ખાિ િભંાળની જરૂર છે, અને તેથી તેની 
િબંરેં્ જ ્હારા પસુ્તકોના ઘણા ભાગમા ં્હેં ઘણી મહનેત લઈ લખાણ કયુાં છે. 

હમે જે બાબત પર ટીકા કરી છે અને મદુ્દા ઉભા કયાત છે, તેને માટે આ ઉપલા સવચાર ત્હમને વખતે અિબંિ લાગશે, 

પરંત ુહવે તે બાબતનો હુ ંજવાબ લખુ ંછ.ં અને તેમ કરતા ંએ સવચારો ઉપયોગમા ંલઈશ. 

કસવ તરંગશકંર અને કુસમુ જાણે કૃષ્ણને જવાબ આપતા ંહોય, તેવી રીતે ્હેં દશાતવ્યા ંછે, પરંત ુતેમ કરવામા ંમારી 
મતલબ કૃષ્ણને િબંરેં્ જે પરુાણ ઉભુ ંથયુ ંછે, તહનેો “ખરો અથત” શુ ંછે તે બતાવવાની ન હતી. જેમ કૃષ્ણ ગોપીઓની 
િભંાળ રાખતા હતા, તેમ આપણો નાયક મુબંઈ છોડયા પહલેા ંપોતાના તન મન ર્નથી ગે્રજ્યએુટો તથા કેળવાયેલા 
માણિોને મદદ કરતો હતો. તે વખતે જે કામ એણે ન્હાના પાયા પર ઉઠાવ્યુ ંહત ુ.ં તે જ કામ હવે-િિંારમા ંપાછા 
ભળ્યા પછી - ્હોટા પાયા ઉપર અને િિંારમા ંપોતાનુ ંજે િવતસ્વ હત ુ,ં હનેો ત્યાગ કરી કરવા માડં્ ુ.ં અને તેથી જ 
તહનેી િભંાળ નીચે રહતેો કેળવાએલો વગત ગોપીવ ૃદંના જેવો હતો. તેઓ એને ચ્હાતા અને એ તેઓને રહાતો. આવી 
રીતનો દેખાવ જે માત્ર ળચત્રમા ંજ જોવામા ંઆવે, તે પોતાની નજર આગળ તાદશ ખડો થયેલો જોઈને જ કુસમેુ તેની 
આરતી ઉતારેલી અને ગોપીકા ગીતમાનંો શ્લોક ગાએલો. રાગદ્વષેના પ્રશ્નને આ બાબત જોડે કશો િબંરં્ નથી. પરંત ુ
જ્યારે કુમદુ તહનેે છોડી દે છે અને કુસમુ તહનેે સ્વીકારે છે, ત્યારે તે બાબત ઉપર તે બેદરકારીની નજરે જુએ છે, તે 
વખતે એણે રાગદ્વષેનો ત્યાગ અલબત્ત પરેૂપરૂો કરેલો કહવેાય. ળચરંજીવ શૃગં ઉપર એની મનોવસૃત્તઓમા ંજે ફેરફાર 
થઈ ગયો. તેના પરરણામરૂપે સ્નેહ એ જ માત્ર દરેક વ્યસ્તત પાિે અમકુ કાયત કરાવે છે, એ વાત ત્હનેા મનમાથંી નાશ 
પામી ગઈ હતી અને મહાન ઇશ્વરની કુદરતને લીરે્ જે એનો પ્રવાહપસતત ર્મત થઈ પડયો, તેને પણ તે માત્ર પોતાના 
ર્મત, પોતાની ફરજ - તરીકે જ બજાવવા તે તૈયાર હતો. 

કુમદુ પ્રત્યે પોતાનો માનેલો ર્મત પોતાને બજાવવાનો છે, તે વસૃત્તને તાબે થઈને જ તે કુસમુને સ્વીકારે છે, અને એ 
વસૃત્તની ઉત્પસત્ત એના “પિાતાપ” વડે થએલી. એના જેવાના “પિાતાપ”ને પણ રાગદ્વષે જોડે કશી લેવા દેવા નથી. 
પોતે કુમદુને ઘણા ંિતંાપનુ ંિાર્ન થઈ પડેલો એવા જ્ઞાનનો એને ભાિ થતા ંતેને તે બદલ પોતાનાથી બને તેટલો- 
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જેટલો હનેે પરુતો લાગે તેટલો - બદલો આપવો, એ પોતાનો ર્મત છે, એ સવચાર તેને આવતા, આ વસૃત્ત તહનેામા ં
ઉદ્ભવેલી. પોતાની કિોટીને લીરે્ એ પોતે રાગદ્વષેથી સવરકત થએલો એ વાત ખરી, પરંત ુપાપ પણુ્ય પણ ન ગણવુ ં
એટલે બરે્ દરજજે સરુ્ી નરહ, દાખલા તરીકે “िुण्यिािे यवशीणृ" એવ ુજે કહવેાય તેટલે દરજજે નરહ. પોતે કુમદુ 
પ્રત્યે પાપ કયુાં છે. એવ ુએને લાગે છે, અને તેથી તે પાપના માત્ર પ્રાયસિત તરીકે પોતે કુસમુને કબલુ કરે છે. પોતે 
જો કુસમુને સ્વીકારે, તો તેથી કુમદુ પ્રત્યે એક જાતની ક્રૂરતા થશે, કુમદુને ગેર ઈનિાફ થશે એમ ગણી એક વખતે 
હનેે લેવાની પોતે ના પણ પાડેલી, અને તે વખતે પોતાના હદયની સ્નેહશનૂ્યતા અથવા તો પ્રવાહપસતત ર્મત 
બનેંમાથંી એકે તહનેે એ નવી ઝિંરી કબલૂ કરવાનુ ંસચૂવેલુ ંનરહ. ઉલટંુ કુસમુને તેમ જ પોતાને અસવવાહીત જીંદગી 
કેટલી પિદં હતી, તે એ જાણતો હતો. ળચરંજીવ શૃગં ઉપર કુમદુનો ફેરફાર કુમદુના પોતાના ંતેમજ િરસ્વતીચરંના ં
સ્વપ્રોનુ ંરહસ્ય ખલુ્લુ ંકરી કુમદુના હદયને સવનવી તથા એના મગજને િતેજ બનાવી, કુમદેુ કુસમુને રષ્ષ્ટ આગળ 
એક નવી જ સવચારશસ્તત ખડી કરવી તથા નાયકના ્હોડા આગળ એક નવો જ પ્રવાહપસતત ર્મત રજુ કરવો, એ 
એક જાતનુ ં સ્વભાસવક પરરણામ છે, કે જેનો જોડો મરુારાક્ષિ નાટકના પરરણામમાથંી મળી આવે છે. ચરંગપુતની 
રદવાનગીની તેમા ં રાક્ષિને આપવામા ં આવે છે, અને જો નવા ર્મતની વસૃત્તનો પ્રકાશ એકાએક તહનેા મનપર 
(િરસ્વતીચરંની માફક) ન પડયો હત, તો તે કદી પણ એ ઝિંરી કબલુ કરત નરહિં.  

જેવી રીતે આ વાતાતનો છેડો આવે છે તેવી રીતે એટલેકે િરસ્વતીચરં કુમદુ જોડે માત્ર માનસિક અને કુસમુ જોડે 
માનસિક અને શારીરીક બનેં પ્રકારનો િિંાર માડે છે – કારણ સ્કુલ ને સકુ્ષ્મ એ પરસ્પર એકબીજા પર હમેંશ અિર 
કયાત કરે છે - આપણો િાર્ારણ િિંાર- મનષુ્યજાસતની હમેંશની જીંદગી - કોઈ દહાડો ચાલવાનો નથી, આ તમારુ 
કહવે ુએ પરેુપરુુ ખરુ છે પરંત ુસ્થલૂસકૂ્ષ્મનો એ પરસ્પર િબરં્ િરસ્વતીચરં, કુમદુ અને કુસમુના મનથી દૂર નથી, 
એ સવષ ચોથા ભાગના પષૃ્ઠ ૮૨૯ (૮૨૬, ૭?) ઉપર હુ ંહમારુ ધ્યાન ખેંચ ુછ. એ બે બહનેોમા ંિભંાષણની મતલબ 
નીચે મજુબ છે : 

(૧) જો િરસ્વતીચરં જોડે કુસમુ લગ્ન કરશે, તો પણ કંુવારી જીંદગી ગાળવાનો તેનો જે અળભલાષ છે તેને હાસન નહીં 
આવે એવુ ંજે કુમદુ કહ ેછે, તે તેને ગળે ઉતરતુ ંનથી. એના અળભપ્રાય પ્રમાણે સવવાહીત જીંદગી અને એવી સ્વતતં્રતા 
એ પરસ્પર સવરુધ્ર્ વાત હતી. 

(૨) કુમદુને પોતાની નીસત નબળી લાગતી હતી, અને પોતાનુ ં જે રક્ષણ થય ુ - પસવત્રતા જળવાઈ— તે માત્ર 
િરસ્વતીચરંની ઈચ્છા ને બળને લીરે્ જ હત ુ ંએમ તે માનતી હતી, અને ળગરરશૃગં ઉપર જે ચાર કઠણ રાત્રી પોતે 
તેની જોડે ગાળી હતી, તેના અનભુવ ઉપરથી તે ખાત્રીપવૂતક કહી શકતી હતી, કે જો કુસમુને પણ સ્વતતં્ર - સ્પશતદોષ 
રહીત રહવે ુ ંહશે તો તે તેને તેમ રાખી શકશે. 

(૩) કુમદુ એ પ્રમાણે પસવત્ર રહલેી એ વાત કુસમુ માને છે, પણ તેમ થવાનુ ંકારણ તેના અળભપ્રાય મજુબ કુમદુનુ ં
પોતાનુ ંનૈસતક બળ, િરસ્વતીચરંનુ ંનરહ. 

(૪) કુસમુ પોતાના અળભપ્રાયને એટલી મજબતૂ રીતે વળગી રહલેી કે જેથી તેણે કુમદુને માત્ર કંટાળો ખાઈને પણ 
પોતાના િભંાષણનો આ ભાગ અટકાવવાની ફરજ પાડેલી. 

હુ ંર્ારંુ છ, કે મોહ- લાલચ—અને નૈસતક અશરકત િબરેં્ તમારા સવચારો આનાથી આગળ તો નરહ જ ગયા હોય. હવે 
જો પોતાની ઈચ્છાને તાબે થઈ કુસમુ લગ્ન કરે, તો કુમદુ પોતાની જીંદગીનો બાકીનો ભાગ કેમ ગાળવા માગેં છે? 
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પોતે જે યાદી બનાવી કાઢે છે તેમા ંિરસ્વતીચરંથી બને તેટલા દૂરના પ્રદેશોમા ંપોતે રહવેા માગેં છે, પોતાનાથી 
બને તેટલા કલ્યાણકારી કામો કરવામા ંપોતાની જીંદગીનુ ંિાથતક માને છે, અને માત્ર દૂર રહ્ય રહ્ુ,ં નાયકના સ્વપ્રોનુ ં
ફળ જોઈ જેમા ંપોતાનુ ંશે્રય થયેલ ુમાને છે. પહલેા ભાગના પાના ૩૩૦ - ૩૩૧ પર જે કાગળ આપયા છે, તેમા ંજે 
કસવતા લખી છે, તે વખતથી જ આવી જાતની દૂર રહ ેરહ ેઅનભુવવાનુ ંસખુ પ્રાપત કરવાની તેની અળભલાષા હતી. 
પ્રયાગ આગળ યમનુાનુ ંમખુ અને દરીઆ પાિે ગગંાનુ ંસત્રકોણાકારનુ ંમખુ એ બે વચ્ચે જેટલુ ંને જેવુ ંછેટંુ રહ ેછે, 

તેવા િલામતી ભરેલા છેટાથી િરસ્વતીચરં અને કુસમુના ંિયંતુત કાયત તરફ પત્ર વગેરે લખી રષ્ષ્ટ કરવા કુમદુની 
ઈચ્છા છે. આ ઉતે્તજનને સચુના કુસમુ - ગગંા - જે કે િીર્ી રીતે રત્નાકર એટલે િરસ્વતીચરં જોડે જોડાયેલી છે 
“હનેી મારફતે રષ્ષ્ટગોચર કરવા,ં આ પ્રમાણે પ્રયાગ પાિેથી ગગંાને જે મળે તે પોતાના પોષાયેલા આત્મા વડે - 
પોતાના એક અંગ તરીકે તેને િાગરને િોંપવ,ુ એ તેની ગોઠવણ હતી. પષૃ્ઠ ૮૩૫ (? ૮૩૩) ની શરૂઆતમા ંકુમદુ તે 
વાત સચુવે છે અને પષૃ્ઠ ૮૩૮ (? ૮૩૭) ઉપર ચરંાવલી હનેો એ સનણતય થોડા પણ ચોખ્ખા શબ્દોમા ંિરસ્વતીચરંને 
કહી િભંળાવે છે. તેની જોડે સ્હજેહાજ પણ િિંગત રાખવાનો કુમદુનો જે સવચાર હતો તે પોતે કુસમુને દીલાિો આપતા ં
જણાવે છે, કે મુબંઈ કોઈકોઈ વખત આવી પોતે તેને મળી જશે, પષૃ્ઠ ૮૪૩? (૮૪૧) તથા કુસમુને કહ ે છે કે 
િરસ્વતીચરંની હૃદય પજુા કરતી વખતે ત્હારી પરોક્ષ બહનેને સ્મરતી રહજેે અને તેની આરતી કરતી વખતે કુમદુને 
માત્ર ઘટંાપેઠે પોતાના હૃદયમા ં વગાડતી રહજેે. પ.ૃ ૮૪૪ (?૮૪૨) કુમદુ એક વષત પછી કુસમુને મળવા જાય 
છે.પ.ૃ૮૪૯ (?૮૪૭) અને કાઈંક આકસ્સ્મક રીતે કુસમુ આરતી ઉતારે છે ત્યા ંઆવી ચ્હડે છે. આ પ્રકરણ લખતી વખતે 
્હારી આંખો આંસથુી ઉભરાઈ જતી હતી, અને હજુ આજે પણ ્હારી કલ્પના વડે ઉત્પન્ન કરેલી એ ્હારી પતુ્રીઓની 
ઉચ્ચ ભાવનાને માટે આરતા સશવાય એ ભાવ ્હારાથી વાચંી શકાતો નથી. ્હારા પતુ્ર િરસ્વતીચરં તથા એ બનેં 
બહનેોને િબરેં્ ્હારી નવલકથાનો જે છેડો ્હેં આણ્યો છે, તે િાર્ારણ િિંાર વ્યવહારમા ંદેખાતી સ્સ્થસત તરીકે ઘણો 
વખત નહીં લેખાય. આવા ઉચ્ચ આત્માનો કે જેઓ િાર્ારણ મનષુ્યરૂપી કીડાઓની માફક દુનીઆદારીની માટીનો 
હમેંશનો ખોરાક ખાર્ા વગર જીવી શકે એટલુ ંજ નરહ પણ સખુી થઈ શકે, તેવા આ દુનીયામા ંકદાચીત જ મળી 
આવે છે. આ કાલ્પસનક પાત્રોમાથંી પડતો પ્રકાશ ્હારા દેશબધંઓુને તેજસ્વી બનાવે, અને તેઓ તહનેા વડે આપણા 
દેશનુ ંભલુ ંકરનારા રફરસ્તાઓની જગા લે,એ જ ્હારી ઈચ્છા છે, અને ્હને લાગે છે, કે તેમા ં્હારે સનરાશ થવુ ંનરહિં 
५३. 

હમારંુ કહવે ુછે કે કાતંો કુસમુને માટે કોઈ એક પસત પેદા કરી શકત યા તો તેને િેવીકા બનાવી શતત આવી જાતની 
િેસવકા (Sister of Mercy) માટે હાલની સ્સ્થસત જયા ંસરુ્ી આપણા દેશમા ંચાલે છે ત્યા ંસરુ્ી ળબલકુલ જગા નથી. 
આપણી સ્ત્રીઓથી એકલા ંઆ કામ થઈ શકે એમ નથી. તેમને એ કામમા ંકોઈ બીજી પ્રકારની મદદ મળી શકે એમ 
નથી, એટલ ુજ નરહ બીચારી રમાબાઈની માફક િિંારમાથંી પણ તેમને નીકળી જવુ ંપડે એમ લાગે છે.પણુામા ંહાલ 
તેજે િસં્થા ચલાવે છે, તેના ઉમદા કાયતમા ંતેને બહારના મીશનરીઓ મદદ કરે છે. આપણી સવર્વાઓને માટે જે કાયત 
આજે આવ ુઅિભંસવત લાગે છે, તે કામ અગર જો કે ભસવષ્યમા ંહમે કહો છો તેવી કુમારીકાનો વગત નીકળે અને રહિંદુ 
િિંાર તહનેે ટકવા દે તેને વર્ારે અિભંસવત થઈ પડે. કદી તકરારની ખાતર એમ ર્ારો, કે એવી કોઈ કંુવારી િેસવકા 
પોતાનુ ંર્ાયુત કામ પાર પાડે, તો પણ આજીંદગીમા ંકરવાના શભુકાયોનુ ંજે કાઈં લક્ષણ તહનેા મન ઉપર ઠિાવવામા ં
આવે, તે કુમદેુ પોતાના અને િરસ્વતીચરંના સ્વપ્રો તથા િભંાષણોમાથંી ઉદ્ભાવેલા કાયતની મહત્તા તથા ખરા ંસ્વરૂપ 
જે તેના મન ઉપર ઠિાવેલા તહનેા કરતા ંભાગ્યે જ ચઢીઆતુ ંહોઈ શકે. પષૃ્ઠ ૭૨૬ (?૭૨૪) મા પાના ઉપર જયારે 
િરસ્વતીચરં લોક કલ્યાણના મહત ્કાયતમા ંપ્રવતૃ થશે, ત્યારે એક માતા તથા એક ભાયાત તરીકે તેની તજવીજમા ં
કેવી રીતે રહશેે, તે કુમદેુ જણાવ્ય ુ છે, વળી પષૃ્ઠ ૭૩૩ (?૭૩૧) પાના ઉપર પોતાના પરુુષ સવદ્વાનો તથા તેમની 
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સ્ત્રીઓના િબરં્મા ંપોતાની િસં્થાનુ ંવણતન કરતા ંએ કહ ેછે કે એવા પરુૂષોની સ્ત્રીઓનુ ંકલ્યાણ કરવા ગણુસુદંરીની 
પતુ્રીની જ જરૂર છે. વળી, આગળ ચાલતા પષૃ્ઠ ૭૩૪-૩૫ (?૭૩૨-૩૩) એ કામ િાર્વીઓ -જહનેે તમે િીસ્ટિત ઓફ 
મરિી કહો છો તેમનાથી કેમ ન થઈ શકે તે એ બતાવે છે, અને એવા કામ માટે જેવુ ંતહનેા અને કુમદુ વચ્ચે 
સ્નેહિલંગ્ન થયુ ંહત ુ ંતેવા િલંગ્ન પામેલા જોડાની જરૂર છે તે પણ દશાતવે છે. આખા કુટંુબને કુટંુબના ંજીવનો સખુમય 
તથા ઉચ્ચતર બનાવવા એનો િકંલ્પ હતો. પષૃ્ઠ ૭૩૬-૩૯(?૭૩૪-૩૭) તથા પષૃ્ઠ ૭૪૫-૪૬ (?૭૪૪-૪૫)્હારા 
નાયકના મહાયજ્ઞમા ં્હારે એક િાથીની જરૂર હતી અને આવો િાથી થવા માટે િિંારી મશુ્કેલીઓ, કે જે બાબત 
કુમદુ િમજતી હતી તહનેે લીરે્ કુમદુ અયોગ્ય ગણાય એમ હત ુ.ં ત્યારે પછી ્હને એમ લાગ્યુ,ં કે સ્ત્રીના હૃદયની ખરી 
આરતતા તો એ જ કહવેાય કે જેના વડે એવી બર્ી બાબતો પોતાની વ્હને (જે પણ પોતાની માતા ગણુસુદંરીની એક 
પતુ્રી જ હતી, અને જેવી એક પતુ્રી િરસ્વતીચરંને જોઈતી પણ હતી) અને પોતાના કરતા વર્ારે ઉચ્ચ ગણુવાળી, 
તેને હનેી િહચારરણી બનાવવા ઉપર પોતાનુ ંલક્ષ હોંટાડે. કુસમુના ંિગાનેં તેને માટે એક પસત મેળવવાની જે જરૂર 
હતી તે તો માત્ર એક ગૌણ અને આકસ્સ્મક અંશ તરીકે દાખલ કરી છે. ્હારે ખરેખરી જરૂર ્હારા નાયક અને તેના 
કામ માટે એક પજત્નની હતી અને તે જગ્યા તેને લાયક યોગ્યતા અને મનની સ્વતતં્રતા િાથે રમતીયાળ, કદીપણ 
ગુચંવાય નરહ તેવી અને સનસ્વાથી કુસમુ જેવી સ્ત્રી જેનામા ંકુદરતી ઉચ્ચ ગણુ, િારી કેળવણી અને વશં પરંપરાથી 
ઉતરી આવેલી બતુ્તધ્ર્ હતા,ં તેના િીવાય બીજી કોઈ લઈ શકે તેમ હત ુ ંનરહિં. કુમદુ એકલી જ આ વાત િમજતી હતી, 
અને યોગસવદ્યા વડે તેનામા ંજે ફેરફાર થઈ ગયા હતા તેના બળથી જે મહાયજ્ઞ લોકકલ્યાણ અથે અપવૂત શે્રયસ્કર 
તથા મહાનુ ંનીવડવાની હતેી, તેને પરેુપરુો ફતેહમદં બનાવવાને િહચારરણી જોઈએ તે મેળવી આપવા પોતાને 
અસર્કાર હતો એમ તે િમજતી હતી. પોતે જે નવી પસવત્ર જીંદગી અનભુવવા માડંી હતી હનેો આશય પરરપણુત કરવા 
એ અસર્કાર વાપરવો, એમા ંજ તે પોતાને સખુ પ્રાપત થયુ ંિમજતી હતી. હનેી આ ભાવના પોતે િમજી ગયેલો 
હોવાને લીરે્ જ કુમદુ સિવાય કોઈ બીજા જોડે યોગ ન કરવાનો પોતાનો પહલેો સનિય ફેરવતા ંિરસ્વતીચરંને જે 
ડખં લાગ્યો હતો તે તેથી િમી ગયેલો. વાચકવગતને આવ ુપરરણામ જોઈ ગસુ્િો છટશે, (કે જે વાત તમે તમારા પત્રમા ં
લખી છે) તેને મળતી આવતી કાઈંક લાગણીથી ચરંકાન્તે કુમદુ િરસ્વતીચરંને છોડી દે યા િરસ્વતીચરં કુમદુને 
છોડી દે તે િામે વારં્ો કાઢેલો, પણ એણે પણ તેમના ંસ્વપનુ ંખરંુ રહસ્ય જાણેલુ,ં તેથી એ પણ કુમદુના સનણતયને 
તાબે થયો અને િરસ્વતીચરંને પણ વગર બડબડાટે તેમ કરવા િલાહ આપી. 

હુ ંર્ારંુ છ હવે આપણા િઘળા પ્રશ્નો અરહિં ખલાિ થાય છે. આવી રીતે ્હારા સવચારો પત્ર દ્વારા ત્હમને જણાવવા 
્હને પ્રિગં આવ્યો, તેથી હુ ં રાજી થયો છ,ં કારણકે એ સવષય બીજાને પણ ઉપયોગી થઈ પડશે. મધરુી નામ 
ગજુરાતથી ત્હમે સિિંર્ લઈ જવાના છો તે જાણી હુ ંરાજી થયો છ.ં ્હારા િાધઓુએ એ નામ આપેલુ ંછે, અને ્હને 
ખાત્રી છે, કે તમે પણ એના જેવી એક મધરુી અને પસવત્ર સ્ત્રીને એ નામ આપશો. 

તમારો સ્નેહી 

ગોવર્તનરામ મા.સત્રપાઠી 

તા.ક. પહલેા,ત્રીજા અને ચોથા ભાગની પ્રસ્તાવના આ ચોપડીઓ િબંરેં્ સવશેષ ખલુાિો કરે છે. 

ગો.મા. સત્રપાઠી. 

000 
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પ ૂપ્રથમ પ્રકાશન : િમાલોચક : એસપ્રલ, જુલાઈ, ઓતટોબર : ૧૯૦૯, . ૬૮ થી ૭૮, પ ૃ: ૧૩૨ થી ૧૩૮, ૧૯૪ થી 
૧૯૯, જાન્યઆુરી : ૧૯૧૦, પ.ૃ ૨ થી ૮ 

 

૧.૪.૨ 

ગો. મા. નિ. િો એક અપ્રગટ િિ [સિંાદક : ઉિેન્દ્ર િડંયા] 

[નોંર્ : “શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ'ની બીજી આવસૃત્ત િસં્કરણ િાથે પ્રગટ થઈ રહી છે, તેવે જોગાનજુોગ શ્રી મનભુાઈ 
ડુગંરશીના િૌજન્યથી, સત્રપાઠી કંપની દ્વારા, આ અપ્રગટ પત્ર મળ્યો છે. શ્રી મનભુાઈ જણાવે છે તેમ એમણે સ્વ. 
દયારામભાઈના વારિો પાિેથી પોતાની અંગત નોંર્પોથીમા ંઆ પત્રોની નકલ કરી હતી. શ્રી કૃષ્ણલાલ મો. ઝવેરીએ 
આ પત્રવ્યવહાર “િમાલોચક'મા ંમળૂ અંગે્રજીમા,ં ગજુરાતી અનવુાદ િાથે છપાવ્યો હતો. એમના લેખ િગં્રહમા ંપણ 
એ મળે છે. એની સવગત આ પ્રમાણે છે : 

પત્ર ૧ થી ૩ 'િમાલોચક' પ.ુ ૧૪, અંક ૨, એસપ્રલથી જૂન, ૧૯૦૯ 

પત્ર ૪  'િમાલોચક' પ.ૃ ૧૪, અંક ૩, જુલાઈથી િપટે્બર, ૧૯૦૯  

પત્ર ૫  'િમાલોચક'  પ.ૃ ૧૪, અંક ૪, ઓતટો. થી રડિે., ૧૯૦૯  

'ગોવર્તન શતાબ્દીગ્રથં'મા ંપણ આ પત્રવ્યવહાર ખડં ૧લામા ં(પ.ૃ ૭૩-૯૯) પ્રગટ કયો છે. પણ કોણ જાણે કેમ શ્રી 
દયારામ ળગદુમલનો તા. (૫-૩-૧૯૦૯નો પત્ર ને શ્રી. ગો. મા. સત્ર. નો તેનો છેલ્લો જવાબ અપ્રગટ જ રહ્યા ં! શ્રી 
દયારામ ળગદુમલ ગો. મા. સત્ર.ના િહાધ્યાયી હતા ને એ મૈત્રીિબંરં્ જીવનવ્યાપી હતો. ગોવર્તનરામનો આ છેલ્લો 
પત્ર િમજવા સ્વ. શ્રી દયારામ જાદુમલાનો પત્ર પવૂતભસૂમકરૂપે અસનવાયત છે. પણ અહીં તેનુ ંવતતવ્યજ ટૂંકમા ંરજૂ 
કરીએ તો, શ્રી દયારામ િરસ્વતીચરં-કુસમુના લગનથી કુમદુને તેમ જ િરસ્વતીચરંન ખબૂ અન્યાય થતો માને છે. 
કુમદુને િરસ્વતીચરં ેએક વાર તો છોડી દીર્ી હતી. તમે બીજી વાર પણ એને છોડી, ભલેને એના કહવેાથી. એ કુસમુ 
જોડે લગ્નગ્રસંથથી જોડાય, તે એમની રષ્ષ્ટએ ઘણુ ંજ અનળુચત છે, અવ્યવહાયત છે. રામિીતાના ને પ્રજાના કલ્યાણાથે, 

કદાચ મોટા મોટા યોગીઓ કહ ેતોયે, રામના કહવેાથી, િીતા રામને છોડી રાવણને પરણે, એવુ ંકદીયે કલ્પી શકાય 
ખરંુ? લોકહૃદય એ કદીયે િાખંી શકે? શ્રી દયારામ આ પ્રશ્ન તેમના ૨૬-૩-૧૯૦૬ના પત્રમા ંછેડે છે. ગોવર્તનરામે આ 
પ્રશ્નનો જવાબ અહીં પ્રગટ કરેલા પત્રમા ંઆપયો છે. “િરસ્વતીચરં”ના અંત સવશે, િરસ્વતીચરં ને કુસમુના તથા 
િરસ્વતીચરં ને કુમદુના િબંરં્ સવશે અહીં જે સ્ફોટ કયો છે તે અભ્યાિીઓને ઘણો ઉપકારક નીવડશે. જો કે, િર્જકે 
િર્જનમા,ં િર્જન દ્વારા, જે અંસતમ અળભવ્યસ્તત િાર્ી તેની વાત તો ન્યારી જ. એની તોલે કશુ ંન આવે. િર્જનની એ 
પ્રરક્યા પરૂી થઈ, કૃસતના સનમાતણ દ્વારા ભાવિકં્ાસ્ન્ત િરં્ાઈ ગઈ, પછી એના સવશે ખદુ િર્જક પણ જે કંઈ કહ,ે તે ગમે 
તેટલુ ંવજનદાર હોય તોયે તેનુ ંમહત્વ િર્જન જેટલુ ંતો ન જ હોઈ શકે. તેથી િહૃદયો આવા પત્રો-ઉત્તરો—નેયે 
િસવવેક મલૂવે,-િર્જકનુ ંકોઈ અંસતમ ઉચ્ચારણ ગણી લીર્ા સવના—એ વધ ુઇષ્ટ ગણાય— 

ઉપેન્ર પડંયા] 

6 

Surat, 25-3-06 
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My Dear Govardhanm, 

Many thanks for your very interesting letter. I can thoroughty understand your feeling towards the 

children of your imagination and I honour you for it and bless you for the delightful hours you have 

enabled me to pass with them. 

As you said in a previous letter-everything depends upon the ADHIKAR of the reader and I am afraid 

my ADHIKAR is not very high. I tried to put my self in the position of the hero and I felt sure I would 

never have accepted a second sacrifice on the part of my loved one in order to quiet my own remorse 

for a wrong, I have done her at first. I felt that if I had wedded kumud in my heart of hearts-in my very 

soul-I could never have wedded Kusum over at Kumud's bidding. I felt it would have been a sacrilege 

for me to dethrone Kumud from my soul and place an- other on her pedestal. I felt the impossibilty of 

remaining loyal to her while united to her fascinating sister and I felt the situation to be such that its 

details could not be worked out so as to be con- sistent with Vyavaharic Satya-though everything was 

possible from the point of view of Paramarthic Satya. Of course there may be man, whose ADHIKAR is 

higher than mine-who can absorb not merely two but millions of the souls (so to say) just as the ocean 

absorbs the revers-and who can love A osychically and B both psychically and physically without the 

least disloyalty, and without any mental perturbation or qualms of conscience. You get rid of all such 

difficulties by Deux Ex Machina of the Yogis and Sadhvis who are able to say that should be dove. But 

if they were right and paid regard to elective affinties, it would follow that the previous psychical ana 

physical philandering of the hero was misplaced-that the twin souls were really Kusum and 

Saraswatichandra, not Kumud and Sarawatichandra. In the realms of the relatives we should not 

import consideration desired from what the absolute is, does and know, for what the absolute is, does 

and know, is undhadowable in the would. Take the twin souls Rama and Sita. Suppose a Yogi told 

Tama that the best thing for the world and for himself and for Sita would be for her to marry Ravana; 

and suppose that Sita (loving Rama &" Rama only) at the bidding of Rama married Ravana; would any 

amount of skiful rhetoric based (?) in the confluence of the Ganges and the Yamuna reconcile the 

public to such a denouncement? No, there is some- thing are separated in us which cries shame when 

twin souls are separated. There is something divine in the feeling for all true poetry and poetical feeing 

is divine. They come from the great poet God himself who has his own Sita in Sattvic Maya and is 

always true to Her. She sacrifices her all to nourish and bring up his seed and through all the 

revolutions of the Rajas and Tamas, she goes in imaging he Beloved in ouder that He may realise his 

she beauty abd His own bliss in her. Sense after sense has come own being through this loving 

courtship and fruitful union and the into beingal idea of Hindu marriage is based upon this. In the 

paene of Vyavaharic Satua, husband and wife should be one psychically and physically, in order that 

they may carry on the work of Purusha and Prakriti and evolve eventually to a sixth sense and a 

seventh sense and fuller and divine life. 

But as I said in my last letter you may be right afterall. In Japan they tell a story of a lovely girl Kesa 

who was married to A and was passionately loved by B (to whom she had been first promised) and 

who by a contrivance had herself murdered by B, in order to seve her husband and her mother from 

the wrath to B, to save her own chastity also, and to give repentence ro her lover, All such stories of 

renunciation has no doubt its uses; only my ADHIKAR, I am afraid, is not high enough to enable me to 

ap- preciate the hero's readiness to accept a second sacrifice at her hands. 

Yours sincecely Dayaram Gidumal. 

7 

Nadiad, 26-3-06 
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My dear Dayaram, 

I fear I am troubling you too much with lengthy-in ordinately lenghty letters, though I am sure that 

you do not feel the troubles. 

Your letter dated yesterday, written no doubt as soon as you received and read nay last, narrows down 

the question upon which we are at issue into the simple point. 'Ought my hero to have rejected Kusum 

? I think after you find time to go through the references given in my last letter, a short answer will 

suffice to make clear to you my standpoint, though, do not go to the length of saying it ought also to 

convince you of the soundness of my conclusion especially 

as my hero was not meant to be a perfection of humanity. With your ideal of love so beautifully put 

forth in your present letter, I am in perfect accord. I hope you have received my poem called 

"Snehmudra" and when you will read it, you will be convinced that my ideal of love, is not different 

from yours in any respect. This however assumes the existence of love and its ideal as facts. 

But it is one thing to judge things from the standpoint of the ideal of love and another to appreciate 

things from Parmarthika standpoint, which assumes the absence of love itself. Sita could never marry 

Ravan even if the Gods had asked her to do so, because her ideal was a perfect love. Rama himself 

had the same ideal and performed his Ashwamedha Yagna with only a gold image of Sita to serve as 

his Dharmapatni. My hero would have done the same thing before he entered the yogic caves, while 

his exit therefrom had transformed him into a loveless being and having smashed his LOVE had 

replaced his old Ideal Love with a different Psyche altogether, where LOVE stood as a Zero. Kumud's 

own Psyche has been changed during similar situation and replaced with one of a different mould 

different from her past self and from the hero's new self. What she proposes for him ultimately is not 

in the spirit of self-sacrifice, for her love-though not gone-is so transformed as to be no longer in need 

of a sacrifice to attend (? attain) her object. The only feelings capable of residing in ascetic brains are 

मैत्री, ५३९॥, મરુદતા and ઉપેક્ષા and the hero and Kumud feel the first three of these and have ceased to 

have that kind of sneha which you rightly compare (? with) a chemical affinity-a result of Rajoguna, 

pure and simple. The decree of my Sadhus convinced my hero at least for the moment that Kumud's 

proposal is prompted by no spirit of self-sacrifice but by a conviction that both he and she are on a 

higher plane, and the scene of his being in SOUND SLEEP at Kusum's arti was introduced to typify his 

mental condition of the days as being equally blind to Kusum's love as to Kumud's situation. His hour 

of love and response is gone - just the very result and the thing which Kusum wanted of him and for 

which and which alone she rushed into an unconscious inconsistent Kiss. He was disposed of himself 

very much as if in doing so he was sharing the lot of his numerous countrymen who find themselves 
tied to marriages by parents who had never consulted them, when the fetters of marriage were 

irrevocably placed upon them. His fortune lies in this that the single life which in his talks with Kumud 

as his want of a partner, is him by the fellowship of Kusum who secures both fellowship and single life. 

This looks no doubt awkward, incongruous and absurd, but so my mood of the hour made me conduct-

consiously and right or wrong there it stands. 

Yours sincerely, Govardhanram M. Tripathi 

8 

Surat, 27-3-06 

May Dear Govardhanram, 
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Just a line to thank you for all the trouble you have taken. I only hope the children of your imagination 

won't blame you for your mood of the moment, when you meet them in the ideal world. 

Yours sincerely Dayaram Gidumal 

સ્નેહી શ્રી ગોવર્તનરામ, 

સરૂત, ૨૫-૩-૧૯૦૬ 

તમારા અસત રિભયાત પત્ર માટે ખબૂ આભાર. તમારી કલ્પનાના ંિતંાન પ્રત્યેની તમારી લાગણી હુ ંપરેૂપરૂી િમજી 
શકંુ છ ંઅને તે માટે તમારી પ્રસત આદર ર્રાવુ ંછ.ં હુ ંપણ એ પાત્રોના િાસન્નધ્યમા ંઆનદંભયાત કેટલાક કલાક ગાળી 
શક્યો તે માટે તમારંુ શભુ વાછં ંછ. 

તમે આગળના પત્રમા ંકહ્ુ ંછે તેમ, બધુ ંજ વાચકના અસર્કાર પર અવલબંે છે; ને મને ડર છે કે મારો અસર્કાર કાઈં 
બહ ુઊંચો નથી. (તમારા) નાયકની સ્સ્થસતમા ંમેં મારી જાતને મકૂવાનો પ્રયત્ન કરી જોયો ને મને ખળચત જ એમ 
લાગ્યુ ંકે મારી જે સપ્રયતમા પ્રત્યે હુ ંપહલેી વાર અણઘટતી રીતે વયો હોઉં, તે મારા પિાત્તાપના શમન ખાતર, બીજી 
વાર ત્યાગ કરે, એ હુ ંતો કદી જ સ્વીકારી શક્યો હોત નરહ. મને તો એમ જ લાગ્યુ ં કે જો હુ ંમારા ખરા હૃદયથી, 
િવાતત્મભાવે, કુમદુને પરણ્યો હોત, તો કુમદુનો આદેશ હોવા છતાયેં, મેં કુસમુ િાથે કદી પણ મારી જાતને જોડી ન 
હોત. મને તો લાગ્યુ ંકે મારા આત્માના સિિંહાિનેથી કુમદુને ઉતારી પાડવી, ને એ સિિંહાિને બીજા કોઈની સ્થાપના 
કરવી, એ તો નયુાં અર્્યાં બની રહ.ે કુમદુની મોહક બહને િાથે લગ્નથી જોડાવુ ંને છતા ંકુમદુને પરૂા વફાદાર રહવે ુ ં
એ મને તો િાવ અશક્ય લાગ્યુ.ં ને મને તો એ પરરસ્સ્થસત જ એવી લાગી કે વ્યાવહારરક િત્ય િાથે સિુગંત હોય એ 
રીતે એને લગતી કશી વધ ુસવગતો જ સવચારી ન શકાય. અલબત્ત, પારમાસથિક િત્યના દૃષ્ષ્ટળબિંદુથી બધુયેં શક્ય 
બની રહ.ે તેમ, એવા માણિો પણ જરૂર હોઈ શકે જેમને અસર્કાર મારા કરતા ંઘણો ઉચ્ચ હોય ને જેઓ માત્ર બે જ 
શુ ંપણ કરોડો આત્માઓને (આ તો એક ઉસ્તતરૂપે જ) િમાવી લે - દરરયો જેમ અનેક નદીઓને િમાવી લે છે તેમ; 

તે જે એને આત્મભાવે ચાહ ેને બનેં આત્મભાવે તથા શરીરભાવે ચાહ ેતે છતા ંન તો જરાયે બેવફા બને, ન તો મનથી 
ક્ષબુ્ર્ બને, કે ન એમનો આત્મા એમને જરાયે ડખંે. પણ આ જ સવરહત છે – ર્્ય છે – એમ કહનેાર યોગીઓ ને 
િાધ્વીઓ પાિે િકંટ િમયે િાકંળ ખેંચાવીને તમે આ બર્ી મશુ્કેલીઓનો પાર લાવો છો. પરંત ુજો તેઓ િાચા હતા 
ને એમણે પરસ્પરના સ્વૈત્તચ્છક સ્નેહિબંરં્ને મહત્ત્વ આપયુ ંહત ુ,ં તો પછી એમાથંી એ જ ફળલત થાય છે કે નાયકનુ ં
દેહાત્મભાવયતુત પવૂતકાલીન િવંનન અસ્થાને હત ુ.ં ખરંુ દ્વતૈ તો કુસમુ અને િરસ્વતીચરંના આત્માનુ ંહત ુ,ં કુમદુ અને 
િરસ્વતીચરંના આત્માનુ ંનરહ. (મને લાગે છે કે) કૈવલ્ય શુ ંછે, શુ ંકરે છે ને શુ ંજાણે છે, તેને લગતી ઇત્તચ્છત ગણતરીઓ 
સ્નેહી-િબંરં્ીઓના િામ્રાજયમા ંઆપણે લઈ આવવી જોઈએ નરહ; કેમકે કૈવલ્ય શુ ંછે, શુ ંકરે છે ને શુ ંજાણે છે તે આ 
જગતમા ંતો અકળ જ છે. રામ અને િીતાના આત્માનુ ંદ્વતૈ દૃષ્ટાતં તરીકે લો. ર્ારો કે કોઈ યોગીએ એમને એમ કહ્ુ ં
કે સવશ્વનુ ંરામનુ ંને િીતાનુ ંશે્રય, િીતા રાવણ િાથે લગ્ન કરે એમા ંછે, માની લો કે (રામને માત્ર રામને ચાહતી) 
િીતા, રામના આદેશથી રાવણને પરણી ગઈ. ગગંાયમનુાના િગંમથી પસવત્ર બનેલો ગમે તેવો સવદગ્ર્તાભયો 
વાસ્ગ્વલાિ પણ શુ ંઆવા ત્યાગને લોકિમંત બનાવી શકે ? ના, આપણા હૃદયમા ંકંઈક એવી વસૃત્ત રહલેી છે જે 
આવા ંઆત્મયગુલો સવખટૂા ંપડે તેને સર્ક્કારી કાઢે છે. આવા ભાવાનભુવમા ંકશીક અપાસથિવતા રહલેી છે, કેમ કે 
તમામ િાચી કસવતા ને કાવ્યાત્મક િવેંદન અપાસથિવ છે. િીતા જેમની િાત્તત્ત્વક માયા છે ને જે િદા આ િીતા પ્રત્યે 
િસંનષ્ઠ છે, એવા મહાન કસવ ઈશ્વરમાથંી જ આવા દૈવી ભાવોનુ ંઅવતરણ થાય છે. એના બીજનુ ંપોષણ િવંર્તન 
કરવા માટે તે (િાત્તત્ત્વક માયા) પોતાના િવતસ્વનો ભોગ આપે છે. રજસ ્તે તમના ંતમામ આવતતનોમા ંતે સપ્રયતમને 
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જ કલ્પી રહ ેછે, જેથી તે પોતાનુ ંિૌંદયત ને માગંલ્ય પણૂતપણે એનામા ંપ્રત્યક્ષ કરે. આ સ્નેહપણૂત િવંનન ને િફળ 
િહયોગ દ્વારા જ  સવસવર્ ઈંરરયો અસ્સ્તત્વમા ંઆવી છે. ભારતીય લગ્નનો િસં્કાર પણ આની પર જ પ્રસતષ્ષ્ઠત 
છે. વ્યાવહારરક િત્યની ભસૂમકા પર, પસત અને પત્નીનુ,ં દેહાત્મભાવે અદ્વતૈ રચાવુ ંજોઈએ, જેથી તે પરુુષ અને 
પ્રકૃસતનુ ંકાયત કરી રહ ેઅને એમ કરતે કરતે, છઠ્ઠી અને િાતમી ઈંરરય ળખલાવી, સવશેષ પણૂત અને રદવ્ય જીવન 
જીવે. પણ મેં મારા છેલ્લા પત્રમા ંકહ્ુ ંછે તેમ, છેવટે તમ ેકદાચ િાચા હો. જાપાનમા ંકૈિા નામની એક રૂપવતી 
કન્યાની કથા પ્રચળલત છે. તે अ ને છોડીને ब પરણી હતી, પણ अ તેને ઊંડા અનરુાગમા ંચાહતો હતો (ને એની 
િાથે એનુ ંવાગ્દાન પણ થયુ ંહત ુ)ં આ રૂપવતી કન્યાને કોઈ યસુ્તતથી, ब દ્વારા પોતાનુ ંમતૃ્ય ુ સનપજાવ્યુ ં— 
પોતાનો પસત, પોતાની માતા, ब ના પ્રકોપમાથંી બચે, પોતાનુ ંશીલ સરુળક્ષત રહ ેઅને પોતાનો પસત, પોતાનુ ં
શીલ સરુળક્ષત રહ ેઅને પોતાનો પે્રમી પિાત્તાપ પામી રહ,ે તે માટે, તે માટે. ત્યાગથી ભરેલી આવી કથાઓ પણ 
ઉપયતુત હોય છે ને કુમદુની કથા પણ ઉપયતુત છે. રકિંત ુમને ભય છે જે મારો અસર્કાર એવો ઉચ્ચ નથી કે 
નાસયકા બીજી વાર આત્મત્યાગ કરે, જે નાયક સ્વીકારી લે ને હુ ંવર્ાવી લઉં. 

તમારો સમત્ર  

દયારામ ળગડુમલ 

7 

નરડયાદ, ૨૬-૩-૦૬ 

સ્નેહી શ્રી દયારામ, 

ખબૂ લાબંા લાબંા કાગળો લખી હુ ંતમને ઘણો કંટાળો આપુ ંછ ંતે હુ ંજાણુ ંછ.ં પરંત ુતમે આ પત્ર-વ્યવહારન ે
કંટાળારૂપ ગણતા નથી એમ તમારા પત્ર પરથી હુ ંિમજુ ંછ.ં 

મારો કાગળ મળ્યો અને વાચં્યા પછી તરત જ તમે જવાબ લખ્યો લાગે છે. તે ઉપરથી આપણી વચ્ચનેી 
ચચાતના મદુ્દાઓનો સવસ્તાર ઘણો ઘટી જઈ, માત્ર એક જ સવષય ઉપર આવીને હવે અટકે છે—“આ કથાના નાયકે 
કુસમુનો સ્વીકાર ન કયો હોત તો તે યોગ્ય કહવેાત કે નરહ?” મારા ગયા પત્રમા ંમેં જે જે બાબતો પર તમારંુ 
લક્ષ ખેંચ્યુ ંછે, તે તે મદુ્દાઓ જોયા પછી મારા આશય િમજાવવા, હવે માત્ર એક ટૂંકો જ ઉત્તર બિ થશે. જો કે 
તે પરથી હુ ંએમ તો શી રીતે કહુ ંકે જે પરરણામ મેં આણ્યુ ંછે તે યોગ્ય હોવાની તમને પ્રતીસત થશે; ખાિ એટલા 
માટે કે મનષુ્યજાસતની િપંણૂતતાની ટોચે પહોંચલેો મારો નાયક છે, એવુ ંદશાતવવાનો મારો ઉદે્દશ ન હતો. 

‘સ્નેહ'ના ઉચ્ચ આશયનુ ંતમે જે આવુ ંસ ુદંર ળચત્ર દોયુાં છે તે હુ ંિપંણૂતપણે આવકારંુ છ ંઅને તે અંગે તમારા 
અળભપ્રાયને મળતો થાઉં છ.ં 

'સ્નેહમરુા' નામનુ ંમારંુ કાવ્ય તમને મળ્યુ ંહશે. તમે જયારે તે વાચંશો ત્યારે તમને જણાશે કે 'સ્નેહ' િબંરં્ી મારા 
અને તમારા સવચાર કંઈ જુદા નથી. જો કે આપણે બનેં એટલુ ંતો ગહૃીત કરીએ છીએ કે એવા પ્રકારનો 'સ્નહે' 

અને એવો ઉચ્ચ આદશત આ સવશ્વમા ંઆસ્સ્તત્વ ર્રાવે છે. 
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પરંત ુઉચ્ચ આદશત સ્નેહના ર્ોરણથી એ બાબતની તલુના કરવી તે એક વાત છે, અને ‘સ્નહે' જેવી વસ્ત ુસવશ્વમા ં
અસ્સ્તત્વ ર્રાવતી જ નથી એવા પારલૌરકક ર્ોરણથી તલુના કરવી એ િાવ અલગ વાત છે. દેવોએ પોતે પણ 
િીતાને રાવણ જોડે પરણવાનુ ંકહ્ુ ંહોત તો િીતા તેમ કરત નરહ, કેમ કે પણૂતતાની પરાકોરટએ પહોંચલેો 'સ્નેહ' 

એ તેમનો ઉચ્ચાશય હતો. રામ પોતે પણ તેવી જ વસૃત્તવાળા હતા અને તેથી િીતાની સવુણતમસૂતિ બનાવી 
ર્મતપત્ની તરીકે તેને સ્થાપી એમણે અશ્વમેર્ કયો હતો. જોગીઓની ગફુામા ંપેઠા પહલેા ંમારો નાયક પણ એ 
જ પ્રમાણે વયો હોત. પણ એ ત્યાથંી બહાર નીકળ્યો તે વખતે તો એક ‘સ્નેહશનૂ્ય' માણિમા ંતે પલટાઈ ગયો 
હતો. પોતાના 'પ્રમે'ના તેણે ચરેૂચરૂા કરી નાખ્યા હતા, અને જે જગ્યા પહલેા ંકુમદુસુદંરીએ પે્રમથી પરૂી હતી, 
તે સ્થાને એણે નવી જ ‘સપ્રયા' લાવીને બેિાડી હતી. એ કારણે 'સ્નેહ' તો હવે માત્ર શનૂ્ય જેટલી રકિંમત ર્રાવતો 
હતો. ઉતત સ્સ્થસતના અનભુવને લીરે્, કુમદુની સ્નેહવસૃત્તઓ પણ હવે િદંતર પલટાઈ ગઈ હતી અને તે આિને 
હવે નવી જ ભાવનાઓનુ ંસ્થાપન થયુ ંહત ુ ં– જે ભાવનાઓ કુમદુના પોતાના જૂના સવચારોથી અને નાયકના 
નવા સવચારોથી તદ્દન જુદી પડતી હતી. િરસ્વતીચરં સવશે કુમદુ જે અંસતમ સનણતય પર આવે છે, તે કંઈ 
સ્વાત્મભોગની વસૃત્તથી પે્રરરત થયેલો ન હતો. કારણ એટલુ ંજ કે કુમદુનો પોતાનો સ્નેહ જો કે િાવ સવલીન થયો 
ન હતો, તો પણ એ એટલો તો પરરવસતિત થયો હતો કે પોતાની ભાવનાસિદ્ધિ માટે હવે તેન ે કોઈ જાતનો 
આત્મભોગ આપવો પડે એવી કશી સ્સ્થસત જ રહી ન હતી. િાધનુા હૃદયમા ંવાિ કરી શકે તેવી લાગણીઓ 
મૈત્રી, કરુણા, મરુદતા અને ઉપેક્ષા છે. કુમદુ તથા િરસ્વતીચરંમા ંપહલેી ત્રણ ભાવનાઓ તો હતી પરંત ુજે સ્નેહને 
તમે એક આકષતણરૂપે વણતવો છો, તે સ્નેહની વસૃત્ત અનભુવતા ંહવે તેઓ બરં્ થયા ંહતા.ં તેનુ ંકારણ કેવળ 
રજોગણુ ન હત ુ.ં િાધઓુની આજ્ઞાએ કંઈ નરહ તો તેટલા વખત માટે તો પ્રતીસત કરાવી આપી હતી કે કુમદુ જે 
સનણતય પર આવી હતી, તે આત્મભોગપ્રેરરત ન હતો, પણ હવે બનંે આત્મા એક પ્રકારની ઊધ્વતગામી ભાવના 
અનભુવી રહ્યા છે, એવી આંતર પ્રતીસતથી પે્રરાયેલો હતો. કુસમુ જે વેળા િરસ્વતીચરંની આરતી ઉતારે છે, ત ે
વખતે તેને ગાઢ સનિંરામા ંપડેલો સનરૂપવાનો ઉદે્દશ િરસ્વતીચરંની તે િમયની મનઃસ્સ્થસત દશાતવવાનો છે. 
સનરાવસ્થામા ંપડેલો િરસ્વતીચરં કુસમુની સ્નેહવસૃત્ત કે કુમદુની ઉપસ્સ્થસત બનેંથી અજ્ઞાત હતો. કુસમુ પર સ્નહે 
દશાતવવો અથવા તો તેણ ેદશાતવેલા સ્નેહનુ ંપ્રસતભાવન કરવુ,ં એ કાળ તો હવ ેતેન ેમાટે વીતી જ ગયો હતો. 
કુસમુને પણ આ ઇષ્ટ અને અળભપે્રત હત ુ;ં તો તેથી જ એને એકાએક ઉમળકો આવી ગયો અને પોતાની 
મનઃસ્સ્થસતથી સવરુિ ભાવ અનભુવી એણે એક ચુબંન કરી લીધુ.ં પોતાના િેંકડો ભારતીય બધંઓુ પર માબાપ 
લગ્નની ધ ૂિંરી નાખે છે અને નાખતી વેળાએ પરણનારનો તો અળભપ્રાય િરખોયે પછૂતા ંનથી !-આના જેવી 
મનઃસ્સ્થસત જાણે િરસ્વતીચરં પણ અત્યારે અનભુવતો હોય ને તેવી અવસ્થામા ંપોતે આ પ્રમાણે પોતાનુ ં
ભસવષ્ય બરં્ાવા દીધુ ંહોય, એમ લાગે છે. કુમદુની જોડે વાત કરતા,ં જેટલુ ંઅપરરણીત જીવન તેને જરૂરી જણાત ુ ં
હત ુ,ં તેટલુ ંજ કોઈ સયુોગ્ય િહર્મતચારરણીથી િપંન્ન જીવન તેને જરૂરી લાગતુ ંહત ુ.ં પણ તે સવશે તો આટલુ ંજ 
કે એટલુ ંએનુ ંનિીબ જે એને કુસમુ જેવી સ્ત્રીનો િબંરં્ િાપંડયો. એને લીરે્ તે એકી િાથે િહવાિ તેમ જ 
કંુવારાપણાનુ ંસ્વાતતં્ર્ય બનંે પામી શક્યો. આ સ્સ્થસત કફોડી, અિબંિ ને અિભંસવત જેવી લાગે છે, એ િાચુ.ં 
પણ તે ક્ષણે મારા મનમા ંજે ધનૂ આવી તેને આર્ીન થઈ જાણીબઝૂીને જ મેં તેમને એવી સ્સ્થસત અનભુવાવી 
છે. એ િારંુ કે ખરાબ ગમે તે હોય, પણ હવે તો જે થયુ ંતે થયુ.ં 

— તમારો સ્નહેી ગોવર્તનરામ મા. સત્રપાઠી 
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८ 

સરુત, તા. ૨૭-૩-૧૯૦૬ 

સ્નેહીશ્રી ગોવર્તનરામ, 

તમે આટલી બર્ી મહનેત લીર્ી તેને માટે તમારો આભાર માનવા િારુ આ એક લીટી લખી રહ્યો છ.ં હુ ંમાત્ર 
એટલી આશા રાખુ ંછ ંકે તત્ક્ષણે તમારા મનમા ંજે ધનૂ આવી તેને માટે તમારા ંમાનિ પતુ્ર-પતુ્રીઓ તમને, 

આદશતલોકમા ંતમે તમેને મળો ત્યારે, ઠપકો ન આપે. 

તમારો િહૃદય 

દયારામ ળગદુમલ 

પ્રથમ પ્રકાશન : િસં્કૃસત : માચત : ૧૯૬૫, પ ૃ: ૮૩ થી ૮૯ પનુઃ પ્રકાશન શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ, ૧૯૯૫, પ:ૃ ૩૭૧ 
થી ૩૮૩ 

 

 

૧.૪.૩  

ગોવર્નતરામ અને કલાપી વચ્ચનેો પત્રવ્યવહાર 

(૧) 

લાઠી, ૧૯-૧૦-૯૮ 

સપ્રય ગોવર્તનભાઈ, 

મળણભાઇ દ્ધદ્વવૈદીનો સ્વગતવાિ એ આ પત્રનુ ંમળૂ છે. 

અમકુ વષો પહલેા ં્હારંુ પહલે ુ ંપત્ર આપને મળ્યુ ંહત ુ.ં તે જ અરિામા ં્હારૂ ંતેવી જ જાતનુ ંએક પત્ર મળણભાઇ 
પર પણ ગયુ ંહત ુ.ં િમય જતો ગયો તેમ આપના તરફની ્હારી ભાવના હતી તે જ રહી - કાઇં વર્તી પણ 
ગઇ - કાઇં સ્પષ્ટ પણ થતી ગઈ. આપના દશતનનો લાભ પણ ચાર પાચં વષ્ર મળ્યો. પરન્ત ુમળણભાઈને સવશેષ 
વ્યવિાય ન હોવાથી, કે પ્રભ ુજાણે શાથી, એઓ આ હૃદયની બહુ જ પાિે આવ્યા હતા. હુ ંએમને સમત્ર કરતા ં
ગરુુ સવશેષ ગણતો હતો, અને રાજ્યમા ંદીવાન પર રાજા હોય છે પરન્ત ુદીવાન અને રાજા બન્ને પર રહી શકે 
તેવા કોઇ પરુુષની ્હને જે અપેક્ષા િમજાઈ છે તે એમનાથી પરૂી પડતી હતી. હુ ં્હારૂ ં—હૃદય એમને કહી 
શક્યો હતો અને એઓ દોરે ત્યા ંથોડુ ંઘણુ ંદોરાઈ શક્યો હતો. પરન્ત ુએ તો ગયા. એમના જવાથી ્હને જે દુઃખ 
થયુ ંછે, તે કોઈને કહવેાથી હવે લાભ રહ્યો નથી. હુ ંગમે તેમ પણ આનન્દમા ંરહુ ંછ,ં પરંત ુમ્હને આિપાિ 
ઘણી વખત જે અંર્ાર લાગે છે, પર તેમાથંી કોઈ માગત બતાવનાર મળી આવે એવી તપાિ કરતી રષ્ષ્ટ અન્તે 
આપ સવરમે છે. આપમા ંએવુ ંસ્થાન મળી આવતા ંખોવાયેલ માટે કાઈં નવ પ્રકારનુ ંદુઃખ પણ થાય છે. પરંત ુ
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- એ દુઃખની વાત ન કરંુ તો એક પ્રકારનો િતંોષ પણ થાય છે. કારભારી અન ેરાજા વચ્ચ ેઘણી વખત ન્હાની 
્હોટી વાતોમા ંમતભદે રહ ેછે અને તેવે ગભંીર િમયે રાજા ઉપરર હોવાથી તેના જ સવચારો અમલમા ંમકૂી દેવા 
એ ઠીક લાગતુ ંનથી. આવે િમયે રાજા કારભારી બનેં જે પર સવશ્વાિ રાખી શકે તેવા તટસ્થ અને િમથત 
પરુુષની જરૂર જણાય છે. અહીં પણ તેવી જરૂરીઆત ઘણી વખત આવે. એવે િમયે અમે હવે આપની પાિે 
આવીશુ ંએમ જ ટૂંકામા ંકહવે ુ ંઠીક છે. ્હને અને ્હારા કારભારીને બને્નને આપમા ંએટલી શ્રિા છે. વળી આપ 
હવે તતુત ‘રરટાયર’' થવાના છો, તેથી કોઈ કોઈ વખત અત્ર પર્ારતા જશો. આ રાજ્ય અને તેની સ્સ્થસતને જોતા 
જશો, અને સચૂનાઓ પણ આપતા જશો. આવા કાયતમા ંઆપને પણ આનન્દ મળશે એવી ્હારી ખાતરી હોવાથી 
જ, કશા ઉપોદ્ઘાત સવના, આ પ્રમાણે લખુ ંછ.ં આપ આનદંમા ંહશો. 

સ્નેહાર્ીન સરુસિિંહ 

(२) 

નરડયાદ તા. ૨૨-૧૦-૯૮ 

રાજશ્રી સવરાજજત શ્રી સરુસિિંહજી, 

આપનુ ંકૃપાપાત્ર સ્નેહી ભાઈશ્રી નાના િાહબે દ્વારા મળ્યુ.ં રા.મળણલાલ સવષયે િવેને ખેદ છે. આપનો િબંરં્ 
િસવશેષ ખદે આપે એ સ્વાભાસવક છે. એમના ગણુ અને સ્વભાવને લીરે્ એમના સ્નેહથી આપના ઉપર મરુા 
િહજ થયલેી હોવી જોઈએ. 

હુ ં્હારા ઉદ્યોગમાથંી સનવતૃ્ત થઇ હાલ નરડયાદ આવેલો છ.ં ્હારા હૃદયની ઉચ્ચ ભાવનાઓને િફળ કરવાનો 
અવકાશ શોર્વો એ આ સનવસૃત્તનુ ંએક પ્રયોજન છે. આપ ્હારી િાથે જે િબંરં્ ઈચ્છો છો તેવો િબંરં્ કોઈ 
ત્રારહત પરુુષે ઇચ્છયો હોત તો તેને ઉત્તર આપવો મને સલુભ હતો. કારણ વકીલાતની અસત લાભકારક પ્રવસૃત્તનો 
ત્યાગ કયો છે તે બીજી ઉપાસર્ઓનો સ્વીકાર કરવાની તષૃ્ણાથી નથી કયો. વળી, મળણભાઈનો સ્વભાવ આવી 
પ્રવસૃત્તને અનકુળૂ હતો. ્હારો સ્વભાવ એથી ળભન્ન જાસતનો હોવાને લીર્ે રા.મળણલાલ જેટલો લાભ આપને મળશ ે
કે નહીં એ સવષયમા ંિદેંહ છે. 

પરન્ત ુરા.નાનાિાહબેે આ વાતમા ંઉપોદ્ઘાત રૂપે કેટલીક વાતાત કરી તથા આપનો અને ્હારો આજ સરુ્ીનો 
િબંરં્ સવચાયો અને અંતે આપના પત્રનો આશય િમજવા પ્રયત્ન કયો, તો િવતનુ ંપરરણામ નીચે લખુ ંછ.ં 

આપ લખો છો કે, “રાજા અને કારભારી બને્ન જે પર સવશ્વાિ રાખી શકે તેવા તટસ્થ અને િમથત પરુષની જરૂર 
જણાય છે.” 

્હારા ‘િમથત’પણાનો સવચાર હુ ંકરતો નથી.્હારામા ંકેટલીએક ન્યનૂતાઓ પણ છે તે હુ ંજાણુ ંછ.ં અને અનભુવથી 
આપને પણ તવળચત ્જણાશે. ્ હારા અળભપ્રાય લવેાને માટે જ આપ ્ હારો િબંરં્ ઇચ્છતા હશો તો આ ન્યનૂતાઓ 
આપને લાગે ત્યા ંએ અળભપ્રાય ન સ્વીકારવાની આપને સ્વતતં્રતા છે. આથી આટલા ્હારા િબંરં્થી આપન ે
કાઈં હાસન પહોંચે એમ નથી એવુ ંલાગવાથી આપની ઇચ્છાને અનકુળૂ થતા ંઆ સવષયમા ંમને કાઈં બાર્ 
લાગતો નથી. 
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્હારા તટસ્થપણાની વાતમા ંમને આપ ગણી શતતા હો તો તે ગણના મને પણ િત્ય લાગે છે. 

્હારા ઉપર આપ સવશ્વાિ રાખી શકો છો, તે પણ મને સ્વાભાસવક લાગે છે. રા. તાત્યાિાહબે આપની પાિ ે
કારભારી છે ત્યા ંસરુ્ી આપ અને આપના કારભારી ઉભય ્હારા ઉપર સવશ્વાિ રાખી શકશો. પણ રાજકીય 
િબંરં્ પ્રારબ્ર્ પ્રમાણે અશાશ્વત ્કે શાશ્વત ્હોય છે અને આપનો તથા તાત્યાિાહબેનો બનેો િબંરં્ પ્રારબ્ર્વશાત ્
અશાશ્વત ્કે શાશ્વત ્હોય છે અને આપનો તથા તાત્યાિાહબેનો બનેો િબંરેં્ પ્રારબ્ર્વશાત ્અશાશ્વત ્નીવડે તે 
પ્રિગં ેજે કારણથી હાલ આપનુ ંનેત્ર ્ હારા ઉપર ઠરે છે તે કારણ બદલાશે ત્યારે આપના ળચત્તને આપની હાલની 
યોજનાથી ્હારા િબંરં્ પિાતાપ ન થાય એવો સવચાર આપે હાલથી કરી રાખવો ઘટે છે. જો એ વસ્ત ુ
પિાતાપનુ ંકારણ થઈ પડે તો તે હાલથી જ કતતવ્ય નથી એ વાતનુ ં હુ ંઆપને સ્મરણ કરાવુ ંછ.ં એ વાત 
લક્ષ્યમા ંઆણી મારા િબંરં્ની યોજના પડતી મકૂવી ઘટે તો તેમ કરવા ્હારી આપને સવજ્ઞત્તપત છે. 

્હારા પોતાના મનમા ંતો આ કામ સનઃસ્વાથતતા અને પ્રીસતના કારણથી ્હારે કરવાનુ ંછે, તો તે કારણથી આપન ે
આવશ્યકતા નહીં હોય તે કામે સ્નેહ ેલેવડાવેલી ઉપાસર્માથંી મને મતુત કરવા માટે આપને આશીવાતદ દેવાનો 
જ પ્રિગં આવશે. આ કારણથી પણ આપની વતતમાન ઇચ્છા સ્વીકારતા ંમને બાર્ લાગતો નથી.  

આપના પત્રનો આશય હુ ંયથાથત િમજયો હોઉં તો આપને પ્રિગંોપાત ્હારો અળભપ્રાય જોઈતો હોય તો તે 
આપવો. અને આપને કામ હોય ત્યારે ્હારે લાઠી આવી જવુ ંએવુ ંિમજાય છે. નરડયાદ બેઠા ંઅળભપ્રાય આપતા ં
મને સવશેષ શ્રમ જેવુ ંનથી અને સ્નેહીમડંળને મારા અળભપ્રાય કામ લાગે એવુ ંહોય તો તે આપવામા ંર્મત અને 
આનદં ઉભય છે. માટે તે વાતમા ંકાઈં પ્રશ્ન કરવો હોય ત્યારે તે પછૂવો એ આપના હાથની વાત છે. 

મને લાઠી બોલાવવા જેવુ ંગરુુત્વવાળં કાઈં કામ હોય ત્યારે આપ મને 

બોલાવશો અને મને કાઈં બીજી પ્રસતકળૂતા નહીં હોય તો હુ ંઆનદંથી આપના 

મેળાપનો લાભ લઈ શકીશ.પણ પ્રવાિને માટે જે ્હારે પ્રવાિ કરવો ઉળચત નથી 

એ તો આપ સ્વીકારશો. 

ળલ. ગોવર્તનરામ સત્રપાઠીના સ્નેહપવૂતક આશીવાતદ 

(3) 

લાઠી, ૨૪-૧૦-૯૮ 

સપ્રય ગોવર્તનભાઈ, 

આપનો પત્ર મને મળ્યુ.ં આપમા ંમને જે જોઈએ છે તે હમેંશ માટે મને મળી રહશેે એવુ ંમને લાગવાથી જ 
આપને મેં લખ્યુ ંહત ુ.ં કાયત કેવા ંઆવશે તે તો પ્રભ ુજાણે. પરન્ત ુઆપને કોઈ પણ પ્રકારે શ્રમ નરહિં જ પડે એમ 
મને લાગે છે. તાત્યાિાહબે અતે્ર છે અને જોઈ શકીશ કે નરહિં એ હુ ંખરેખર કહી શકતો નથી. ળચરકાળ હશે એમ 
જ હુ ંતો માનુ ંછ,ં અને કદાચ અમારે જુદા ંપડવાનો કાળ આવે તો પણ તે અમને કોઇ લાઠીથી ્હોટંુ રાજય 
ખેંચી જાય ત્યારે જ હશે, એમ અત્યારે તો ર્ારી શકાય છે. એમ થવાનુ ંહોય ત્યારે થાય તો પણ આપ અને હુ ં
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તેવાને તેવાજ રહી શકીશુ ંતેમા ંકશી શકંા નથી. પરન્ત ુએ લાબંા- સવચારો કરતા ંઆપ જે કાઈં ભાગ ્હારામા ં
સ્વીકારો છો તેને માટે જે કંઈ આભારવસૃત્ત આવે છે તે િબંરેં્ કહવેાનુ ંમન થાય છે. પરન્ત ુત્યા ંતો મૌન જ 
ઉળચત છે. આપે જે કાઈં કયુાં છે તે આપના જેવુ ંજ છે એટલુ ંકશુ ંકહવેાનુ ંરહતે ુ ંનથી. પ્રભ ુઆપને દીઘત આયષુ્ય 
આપે. 

અત્ર કુશળ, તત્રાસ્ત.ુ 

સ્નેહાર્ીન સરુસિિંહ 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન 'કલાપી પત્ર િપંટુ' - િપંાદક : રમેશ શકુલ. આ. ૧૯૯૮, પ.ૃ ૭૧, ૭૨, ૯૮, ૯૯ 

 

૨.૧  

આ કાળના ંઆપણા ંઆરદનાટક 

પ્રાચીન ગજુરાતીમા ં કસવ પે્રમાનન્દે નાટક રચ્યા ં હતા.ં તે હાલની ગજુરાતી ભાષામા ં પ્રથમ નાટયકાર રા. 
રણછોડભાઈ ઉદયરામ નીવડયા અને એમના “જયકુમારી સવજય નાટક” પછી, થોડાકં જ વષતના અંતરે, ૧૮૬૭મા ં
રા. નવલરામ લક્ષ્મીરામનુ ંનાટક “વીરમતી" પ્રસિિ થયુ.ં પરંત ુજયકુમારીની અનેક આવસૃત્તયો છપાઈ ખપી 
ગઈ, છતા ંવીરમતીની બીજી આવસૃત્ત તેના કતાતએ જાતે છપાવી નરહ. જયકુમારીમા ંસવદ્વાન વગતના લોક દોષ 
કાઢે છે છતા ંલોકોને એ પસુ્તક ઘણુ ંગમી ગયુ ંછે, તે તેની આવસૃત્તયોની િખં્યા સચૂવે છે. લોકોનુ ંરિેષ્ન્રય 
િમજવા ઇચ્છનારને આ ફેરના કારણની પરીક્ષા કરવી આવશ્યક છે. ગ્રન્થકારોનુ ંલક્ષ્ય લોકને ઉપદેશ કરવાનુ ં
છે અને લોકના રિેષ્ન્રયની પરીક્ષા સિવાય એ લક્ષ્ય િાર્વુ ંકઠણ છે. નાટકના અથત સવષયનુ ંપરૃ્થથકરણ કરવુ ં
એ પણ નાટકકારોને આ જ લક્ષ્યનુ ંિાર્ન છે. 

લોક્યરરતનુ ંવણતન તે ઇસતહાિ. "તઃ+ઃઃ (આમ થયુ ંહત ુ)ં,'' એમ ભતૂકાળની કથાને અંતે લખવાના વ્યવહાર 
ઉપરથી ઇસતહાિ શબ્દની વ્યતુ્પસત્ત તથા ઉત્પસત્ત છે. દેશકાળ, પદાથો, બનાવો, મનષુ્યો વગેરેના ં વણતન 
લોકચરરતના વણતનમા ંિાર્ક થાય છે અને તથેી સિિ થયલેા ઈસતહાિન ેઠેકાણે તમેા ંએક, અનેક અથવા િવત 
અંગ કત્તલ્પત હોય છે અથવા અનકુરણરૂપ હોય છે ત્યારે એવા ઇસતહાિને નવલકથા એ શબ્દે ઓળખવામા ંઆવે 
છે. નવલકથા એટલ ેઈસતહાિનો આભાિ - ઇસતહાિ ભાિ. જુનો ઇસતહાિ, એક જુની કથા, અને બીજી એક 
નવલકથા. ઈસતહાિ અને ઇસતહાિના અનકુરણ સિવાય કાઈં નવીનતાનો િગં્રહ કાવ્યોમા ંહોય છે; કાવ્ય અન ે
કથાઓ વચ્ચે આ િગં્રહ વ્યાવતતક છે અને કથા જેમ પદ્યરૂપે પણ હોય છે તેમ કાવ્યરૂપે પણ હોય છે, જેમ કે 
કાદ્બરી. એ નવલકથા નથી પણ શિુ કાવ્ય છે, અને એ કાવ્ય ગદ્યમા ંહોવા છતા ંતનેા કતાતની િમથત કસવયોમા ં
ગણના થાય છે. વળી ન્યાયશાસ્ત્રનો મતુતાવળલ નામનો ગ્રથં પદ્યમા ંહોવા છતા ંતે કાવ્યમા ંલખેાશે નરહ. કાવ્ય, 

કસવતા અને કસવ એક જ ર્ાત ુ“કવ”્ ઉપરથી નીકળેલા શબ્દ છે, અને કસવતા અને કાવ્ય વસ્તતુ : એક જ છે; 

પરંત ુજેટલુ ંપદ્ય હોય તે િવત કસવતા હોતી નથી. પદ્યરૂપે અથવા ગદ્યરૂપે કંઈ એવુ ંબાહ્ય અથવા માનસિક 
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સષૃ્ષ્ટનુ ંવણતન હોય કે તેમા ંઈસતહાિ અને નવલકથા સિવાય કાઈં નવીનતા હોય તે કસવતા જનભોગ્યા થાય. 
જનભોગ્યા એટલ ેિામાન્ય જનના ભોગની પાત્ર. જવભોગ્યા કસવતામાનંી નવીનતા રિના, અથવા કલ્પનાના, 
અથવા વાણીના ચમત્કારમા ંહોય છે. પરંડતભોગ્યા તેમ કસવભોગ્યા કસવતા પણ હોય છે, પણ િામાન્ય જનની 
પાિે તે પશ ુપાિે ઉભલેી પસદ્મની જેવી છે. ઈસતહાિ અને નવલકથાના કોઈ રૂપમા ંનવીનતાના ચમત્કાર ભળે 
એટલે જનભોગ્યા કસવતાનુ ંહાડસપિંજર ઉભુ ંથાય. કથા અને કસવતા ઉભય શ્રાવ્ય વસ્ત ુછે. એકલી કથા, એકલી 
કસવતા અથવા ઉભયની મેળવણી એ ત્રણમાથંી ગમે તેની રચના દૃશ્યવસ્તનેુ યોગ્ય કરવામા ંઆવે એટલે તેને 
નાટક એ નામ આપવામા ંઆવે છે, કારણ નટરચના અથવા નાટય એ તેનુ ંલક્ષણ છે. 'ભટનુ ંભોપાળ' અન ે
'જયકુમારી' એ નાટકો કથાના ંરૂપાતંર છે. પ્રખ્યાત કસવ સમલ્ટનનુ ં 'કોમિ' એક જાતનુ ંનાટક જ છે પરંત ુતે 
કસવતાનુ ંરૂપાતંર છે; સવક્મોવતશીયમા ંકસવતા અને કથા ઉભયની અપવૂત મેળવણી છે, અને તે િાથે એમાનંી 
દૃશ્યરચના પણ ઉત્તમ છે તે છેક એટલે સરુ્ી કે એના ચતથુાાંકમા ંકેવળ કસવતા છે પણ તેમાનંી દશ્યરચના 
અસત દુઘતટ છતા ંએવી તો ઉત્તમ કરી નાખંી છે કે એટલો એજ અંક એના મહાકસવને ચતરુ નાટકકારનુ ંપદ 
આપવા બિ છે. 

વીરમતી નાટકમા ંજયકુમારીની પેઠે કથાભાગ છે અને ગભંીર રિની છાયા છે. કથારૂપ નાટકો આ કાળમા ં
લોકસપ્રય થયાનો િભંવ વર્ારે છે. જયકુમારીની લોકસપ્રયતા આનુ ંદૃષ્ટાતં છે. છતા ંવીરમતી લોકસપ્રય થઈ 
શક્ુ ં નથી, તેનુ ં કારણ ઘણ ેઅંશે તેની કથાનો સવષય છે. જ્ઞાનસવજય, હમેચરં અન ેલાલરાજ ગોલો પણ 
જૈનવાદની ચચાત કયાત કરે છે, અને નાટકની િમાત્તપત પ્રિગં ેપણ મરવા પડેલા જ્ઞાનસવજયના ્હોમાથંી જ્ઞાનના 
ફીણના ફીિોટા નીકળે છે. વીરમતી પણ જરીક જ્ઞાની છે અન ે સિિરાજ પણ જ્ઞાનની વાતાત કરે છે. નાટકો 
અપરોક્ષ જ્ઞાનના ંવાજાં નથી અને તેમાથંી એ વાજાનંો રાગ નીકળે છે, ત્યારે િાર્ારણ વગતના લોક િાભંળવા 
પર રુળચ ન બતાવે તો નવાઈ નથી. ગમે તેવા ઓછા અથવા વર્તા મલૂ્યની પણ જ્ઞાનવાતાતથી સ્થળે સ્થળે 
ઉભરાત ુ ંવીરમતી નાટક લોકસપ્રય ન થાય એ સ્વાભાસવક જ છે. નાટકમા ંજ્ઞાનના ઉઘાડા ઉભરા અસ્થાને છે, 

અને દૃશ્યરક્યામા ંતો એ ઉભરા િસવશેષ દોષદાયી છે. પ્રબોર્ચરંોદય જેવા નાટકો હોય છે, પણ અપરોક્ષ 
ઉપદેશ એ તેમનુ ંસ્પષ્ટ લક્ષ્ય હોય છે અને એવા ંનાટકના ંઅંગ કંઈક જુદા ંજ હોય છે. 

વીરમતી નાટકમા ંકવળચત ્કસવતા પણ છે. આ કસવતા કેવળ પદ્ય નરહ પણ કસવતા જ છે. પરંત ુતે પણ કેટલેક 
સ્થળે આ નાટકમા ંઅસ્થાને છે. જે કસવતામા ંકથાની સ્વાભાસવકતા ન હોય તેવી કસવતા ઉચ્ચ હોવા છતા ંકથારૂપ 
નાટકમા ંઅસ્થાને છે. ભટ્ટના ભોપાળામા ંિવતત્ર કસવતા યથાયોગ્ય અને સ્થાન ેછે. પણ વીરમતી લાલરાજને 
મારી નાખંે છે ત્યા ંમાત્ર પરુુષોને સચૂના હોવી જોઈએ ત્યા ંકસવ કસવતા લખે અને કોઈ પાત્રના મખુમા ંપણ મકેુ 
નરહ તે નાટકના દૃશ્ય ર્મતથી કેવળ સવરુિ છે. આવા આવા કેટલાક દોષ બાદ કરીએ તો જમાઉર્ાર કરતા ં
પરરણામ એ નીકળે છે કે, આ ગ્રથંની કસવતા િરલ છે અને િાર્ારણ અંશે પ્રાિારદક પણ છે. કસવ નમાતદાશકંરે 
ઘણી કસવતા લખી છે, ત ેિવતત્ર વગેવાળી છે અને તેની ભાષા તથા તેના ંમમતસ્થાન તીવ્ર છે; કસવ દલપતરામે 
પણ ઘણી કસવતા લખી છે, તે વ્રજભાષાની કસવતાને અનિુરનારી અક્ષરાલકંારને પજૂ્ય માનનારી અને તારકિક 
છે. પરંત ુનમતકસવતાની રસિકતા, િવંેગતા અને તીવ્રતા સપત્તપ્રકોપજન્ય છે; તેમા ંનીરોગી પ્રિાદ નથી, અન ે
કસવની પવૂાતવસ્થાની કસવતામા ંજેમ અવલોકનનો અને તરંગોનો આડબંર છે તેમ ઉત્તરાવસ્થાની કસવતામા ં
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પરંડતદંભ છે. એ ઉત્તરાવસ્થાની કસવતા તો કોઈ રીતે િફલ થઈ જ નથી. પરંત ુતેમની પવૂાતવસ્થાની કસવતા 
િમયોળચત હોવાથી િારી રીતે િફળ થઈ છે. મુબંાઈનગરીની ગજુરાતી પ્રજામા ં સવદ્યાની બાલ્યાવસ્થાના 
િમયમા ંમરાયલા ઉિત ઉછાળાને નમત કસવતાના સપત્તપ્રકોપે િવગે કયાત હતા, અને કાળનુ ંસનસમત્તકારણ િરખુ ં
થવુ ંએમા ંપણ કસવના કસવત્વનુ ંિાફલ્ય છે. પરંત ુએ િમય િાથે એ જતો રહ્યો અને તેની કસવતા પણ અકાલીન 
થઈ ગઈ છે. એનાથી જુદા ગણુદોષવાળી દલપતકસવતા જુદી રીતે િફળ – સનષ્ફળ થઈ છે. વાલ્મીરક, વ્યાિ 
અને કાળલદાિની ભાષા જેવી પ્રાિારદક હતી તેવી જ રીતે તેમના રિમા ંઅને તકતમા ંપણ અત્યતં પ્રિાદ હતો. 
જેમ જેમ દેશકાળની અવનસત થતી ગઈ તેમ તેમ આ િવત પ્રિાદનો "આભાિ” અને અપભ્રશં થતો ગયો, અન ે
આખરે ‘રાઘવપાડંવીયમ'્ જેવા ં કાવ્ય થયા,ં તેમા ંભાષા, રિ અને તકત િવતમા ંપ્રિાદને ઠેકાણે તલશે સશષ્ટ 
ગણાયો. આવા તલેશના ચમત્કાર લખનાર વાચંનારન ે ગમી ગયા તેવા િમયમા ં જન્મેલી ભાષાવાણી 
પરરચયવાળાને એ તલશેના ચમત્કાર આનન્દ આપે એમા ંનવાઈ નથી. બીજા દેશમા ંપણ એવો િમય થઈ 
ગયો છે અને પ્રિાદની અરિજ્ઞ પ્રજાની સવદ્વતાની બાલ્યાવસ્થામા ંઆવા ચમત્કાર લોકસપ્રય થાય એ પણ 
સ્વાભાસવક છે. બાળક ચમત્કારથી જ આનદં પામે છે. આ અવસ્થા હજી ગજુરાતમા ંિારી રીતે હયાત છે, અન ે
તેની જ્યા ંસરુ્ી હયાતી છે ત્યા ંસરુ્ી અમદાવાદના કવીશ્વરની અને તેમના સશષ્યોની કસવતા િફળ છે. શેલી 
કસવનુ ં “મેઘકાવ્ય” પ્રાિારદક તકોથી ભરેલુ ં છે; તેનુ ંિરિ અને સરુિ ગજુરાતીમા ંભાષાતંર થયેલુ ં છે : રા. 
રણછોડભાઈ ઉદયરામ સવક્મોવતશીય જેવા ંઉત્તમ ભાષાતંર ગજુરાતીમા ંથોડા ંજ થયા ંછે : અને એ નાટકમા ં
રિ િવતગ્રાહ્ય અને ઉચ્ચ છે. તેની કોઈ ના નરહ કહી શકે. છતા ંલોકમા ં સવક્મોવતશીયનો ખપ નથી, અન ે
મેઘકાવ્યની સનુ્દરતા જુના અને અનભુવી મહતેાજીઓ િમજી શકતા નથી તેનો આ લખનારને અનભુવ છે. 
જયા ંસરુ્ી આવા પ્રાિાળંગક રિ અને પ્રાિારદક તકત ઉપર લોકપ્રીસત થઈ નથી ત્યા ંસરુ્ી લોકની બાલ્યાવસ્થા 
જ છે, અને િન ૧૮૬૭મા ંત ેબાલ્યાવસ્થા પણ ઉગતી જ હતી. નમતદાશકંરના સપત્તપ્રકોપને વશ થયા સવના 
અને ચારૂત્તરના કસવની કસવતામા ંબહુ માન પામેલા પ્રિાદાભાિથી અને પ્રિાદના અપ્રભશંથી બચી કોઈ તરુણ 
લખનારે િન ૧૮૬૭મા ંરસિક અને તરંળગત કસવતા લખવા પ્રયત્ન િરખો કરવાની હામ ચલાવી હોય તો ત ે
ન્હાનીસનુી વાત નથી. આવી જાતનુ ંમાન વીરમતી નાટકમાનંી કસવતાના કસવને ઘટે છે, અને એ બાલ્યપ્રયત્નન ે
ઉતે્તજન મળ્યુ ંહત અને એ જ જાતની કસવતા વર્ારે લખાઈ હોત તો રા. નવલરામની કલમથી કસવતા ઊંચી 
જાતની લખાત અને તેમની િરલતા પાછળની પ્રજાના િવત વગતમા ંળચરસ્થાયી સપ્રયતા મેળવત, એવુ ંઅનમુાન 
બારં્વાનુ ંિબળ કારણ છે. નાટકના પ્રથમ પ્રવેશમા ંજગદેવ પોતે કસવતા બોલે છે, અને સ્થળે સ્થળે દુખીયારી 
સભુગાના મખુમાથંી દુઃખના ઉદ્ગાર નીકળે છે, તે ભાગમા ંબીજા દોષો છતા,ં શિુ કસવતાનુ ંબીજ છે, અને તે કેવળ 
પદ્ય નથી, “ખપ પ્રમાણે છત થાય છે” એ અથતશાસ્ત્રનો સનયમ ગ્રથંકારોમા ંપણ પળે છે, અને એજ કઠણ સનયમન ે
વશ થઈ રા. નવલરામના હૃદયમાનંા ઉચ્ચ રસિક કસવત્વનો છોડ ઉગતા ંજ કરમાઈ ગયો, ઘણાક પસુ્તકકારોની 
પરીક્ષા કરી તેમને ઉતે્તજન આપનાર હાથથી લખાયેલી કસવતા જાતે આ પરીળક્ષત અને અનતેુ્તજજત રહી બોલતી 
બરં્ થઈ ગઈ, અને તને ેઠેકાણે બાળગરબાવળી અને બાળલગ્ન બત્રીિીને અથતશાસ્ત્રના એ જ સનયમે ઉત્પન્ન 
કરી; એ “કસવ ઉપર પણ કાળના ંબળનુ ંદૃષ્ટાન્ત” છે. કાળ ઉપર બળાત્કાર કરી તને ેપોતાના વીયતથી િગભત કરે 
એવા કસવશ્વરો સવરલ હોય છે; અને ભસવષ્યકાળ ઉપર પણ બળાત્કાર કરી શકે એ શસ્તત વર્ારે સવરલ હોય છે; 

પે્રમાનદં કસવ આનુ ંદૃષ્ટાન્ત છે. બાકીના ઘણાખરા કસવયો કાળબળ સ્વીકારી વતતમાનકાળમા ંપ્રજાના ળચત્તમા ં
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વાગતા ંવાજાનંા રાગ બહાર કાડે છે, અને એ પ્રજાની શાખાના પ્રમાણમા ંમોટા નાના ગણાય છે, આનુ ંદૃષ્ટાન્ત 
ગજુરાતના ંસપુ્રસિિ કસવયોનુ ંજોડુ ં છે. ગજુરાતની બાલ્યાવસ્થામા ંપ્રમાણમા ંતેમની બાલ્યાવસ્થા છે, તેમની 
કસવતાનુ ંઇંગ્રેજી જેવી િમથત ભાષામા ંભાષાન્તર થાય તો એ કસવતાની તલુાનુ ંત્રાજવુ ંઉંચુ ંહડી દાડંીએ અટકે, 

અને આગળ વર્તા કાળમા ંએ કસવતાના ંપગલા ંપાછળ પડવાના.ં છતા ંપોતાના કાળના વાદ્યરૂપે એ કસવની 
કસવતાની તલુના થાય છે. ત્રીજા વગતના કસવયો કસવતા લખે છે તે વતતમાનકાળની અપકે્ષા રાખ્યા સવના લખ ે
છે અને માત્ર ભસવષ્ય પ્રવાહને અનકુળૂ હોય છે. પોતે આ વગતમા ંછે એવા ભાનવાળા કસવને આ સ્સ્થસતથી હરકત 
આવતી નથી પણ આત્મપરીક્ષા કરનાર અને આવો ભાનસવનાનો કસવ આવી કસવતા લખવી, સનરાશ થઈ, છોડી 
દે એ સ્વાભાસવક છે, કારણ વતતમાનકાળ તેને ઉતે્તજન આપી શકતો નથી, અને ઉતે્તજન સવના તે અપગં રહ ેછે. 
આવી રીતે સનરાશ થનારની પરીક્ષા કરી તેને ઉિારવા એ િત્પરીક્ષકનો મખુ્ય ર્મત છે. ડાતતર જહોનિને 
ગોલ્ડસ્સ્મથની પરીક્ષા યોગ્ય અવિરે ન કરી હોત તો કદાળચત ્“ડીઝટેડ સવલેજ” જેવો રદવ્ય ગ્રથં માનવજાતના 
હાથમા ંન આવત. રા. નવલરામને કોઈ િત્પરીક્ષક યોગ્ય વેળાએ મળ્યો હોત તો તેમના હાથથી કેવી કસવતા 
અંતે પરરણત થાત એ સકુલ્પય છે.  

વીરમતી નાટકના કથાાંશની પરીક્ષા પણ છેક સતુર નથી. એની કથામા ંઆપણા િાર્ારણ દૃષ્ષ્ટગોચર બનાવો 
ઉપરાતં ભતૂપે્રત અને ‘માતાની’ કથા છે. જે ગ્રથંકાર જાત ેઆવી વાતો માને તનેે હાથે આ રચના થઈ હોય તો 
દોષ નથી. જે ગ્રથંકાર, પચંતતં્રકારની પેઠે, પશપુક્ષીને ભાષાશસ્તત આપી તે સનસમતે્ત કંઈ કાયત િાર્વા ઇચ્છે તો 
તે પણ અબાધ્ય છે; પરંત ુઆ રચના નાટક-કથામા ંયોગ્ય નથી; કારણ તેવા ંકાયત નાટકના લક્ષ્યની બાહાર છે. 
ખરી કે ખોટી લોકપ્રતીસતનો િાક્ષાત્કાર ળચત્રવત ્વાચંનાર પાિે ખડો કરવો એ પણ કોઈ ગ્રથંકારને િાધ્ય હોય 
છે, અને આપણા લોકસપ્રય 'કરણઘલેા'મા ંબાબરા ભતૂનુ ંળચત્ર આનુ ંજ દૃષ્ટાન્ત છે. આવા ંળચત્ર અસ્થાને નથી 
અને તે ળચત્ર આપી તેનુ ંખડંન કરવુ ંએ “જાદુકપટપ્રકાશ”મા ંસ્થાને છે. રા. િા. મહીપતરામનો “વનરાજ ચાવડો”, 
નાટકરૂપે હત તો તેમા ંકેવળ અસ્થાને ગણાત. એક વાત મડંનની અને બીજી ખડંનની, એ ઉભય વાત ગરુુસ્થાને 
રહી ઉપદેશ કરે તેના મખુમા ંયોગ્ય જ છે; પરંત ુનાટકકાર જે ઉપદેશ આપે છે તે રસિકપ્રજાની રસિક િખીરૂપે 
જ આપે છે. તેના મખુમા ંઆવા ઉપદેશ નાટયરિના ભગંનુ ં સશખર છે. આવા ં ળચત્ર નાટકમા ંમકૂવાના ઉદે્દશ 
ઉપર આપયા છે તે સિવાય બીજા પણ છે અન ેતે ઉદેશ ઘણી ઉંચી જાતના છે. શેફસ્સ્પરના જુળલયિ િીઝરમા ં
અને બીજાં નાટકોમા ંપ્રેતના પ્રિગંોમા ંઘણા જ ઉંડા અને માસમિક અલકંાર છે, અને કાળલદાિ કસવના શાકંુતલની 
િાનમુતીમા ંઅને સવક્મોવતશીયના ચતથુાાંકમા ંઅને ભવભસૂતના ઉત્તરરામચરરતના તતૃીયાકંમા ંજે ઈન્રજાલના 
જેવી કથાઓ મકુી છે ત ેઘણા જ ઉંડા અને માસમિક રિ--દીપનનુ ંસશખર છે : અને જયારે ઉવતશીને એનો સપ્રય 
ચતથુાાંકને અંત કહ ેછે કે :  

अयचरप्रभायवलयसतैः  िताांयकना 

सुरकामृुकायभनवयचत्रशोयभना । 

गयमतेन खेलगमने यवभानताां 

नय माां नवेन वसयत ियोमुचा ॥ 
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ત્યારે એ મહાકસવના રિદીપનના સશખર ઉપર અપવૂત સવુણત કલશ ચ્હડે છે, તે એ સશખર જોઈ શકનારથી જ 
િમજાશે. આવી રીતે નાટકો વગેરેમા ં જે અપૌરુષ, અલૌરકક, અને અભૌસતક પ્રિગંો મકુવામા ંઆવે છે, ત ે
પ્રિગંોમા ંગમે તો કતાતની શ્રિા હોય છે અથવા લોકપ્રતીસતનો િાક્ષાત્કાર, કોઈ અલકંાર કે રિનુ ંમાસમિક રહસ્ય 
હોય છે. રા. નવલરામ એક પ્રિગંે પરુાણસવરહત દેવદેવી વગેરે ઉપર શ્રિા રાખતા તેથી 'વીરમતી' મા ંભતૂપે્રત 
અને શસ્તતના પ્રિગંો કેવી રીતે અને કેવે પ્રયોજને મકુાયલા છે તે િમજવુ ંઆજ કઠણ છે; પરંત ુબે વાત સિિ 
છે કે ગ્રથંન ેઅંતે શસ્તત િવતનો ઉિાર કરવા આવે છે તેમા ંવીરમતીના ભસ્તતરિનુ ંકાઈંક રહસ્ય લાગે છે, અન ે
ભતૂપે્રતના પ્રવેશમા ંઅિલ રાિમાલાની વાતાતના િમયની લોકપ્રતીસતનો િાક્ષાત્કાર કરાવવાનો પ્રયત્ન છે. 
તથાસપ તે ઉભય પ્રયત્ન અડતી પસં્તતના નથી; તેમ વીરમતીને સિિરાજ અને જગદેવ ગળણકાના પઝંામાથંી 
છોડાવે છે અને શરૂ રજપતૂાણીનો સવજય િપષુ્પ થાય છે, તેજ પ્રિગંે કાવ્યની સિદ્ધિ થાય છે અને ગ્રથં પણ 
ત્યા ંજ પરૂો થવો જોઈતો હતો; તેને ઠેકાણે અને પછી ભતૂપે્રત અને શસ્તતના પ્રવેશ લબંાય છે તે પસત મરી 
ગયા પછીના સ્ત્રીના છૂટા પડેલા જીવના જેવા છે. ગ્રથંનુ ંઅવિાન ક્યા ંઆણવુ ંએ િમજવામા ંપ્રિગંે ભવભસૂત 
જેવા િમથત કસવ પણ ભલૂે છે, અને તેનુ ંફળ એ થાય છે કે કહવેાતા એક ગ્રથંમા ંબીજો ગ્રથં વગર તેડયો આવી 
જાય છે. માલતીમાર્વ, જયકુમારી સવજય નાટક, હરરિરં નાટક વગેરે આના ંદૃષ્ટાન્ત છે. 

આ અભૌસતક ભાગ અને જ્ઞાનમાગતના તથા કસવતાના ભાગ બાદ કરરયે તો સવરમતીની ગ્રથંવસ્તમુા ંશિુ લૌરકક 
કથાભાગ અવશેષ રહ ે છે. આ કથાભાગ યોજવામા ંઉત્તમ ગ્રથંકારો અનેક જાતની ચતરુતા વાપરે છે અને 
િાર્ારણ લોકવગતમા ંબીજા ભાગ કરતા ંકથાભાગ ઉપર વર્ારે ધ્યાન રહ ેછે. જયારે સવદ્વાનો નવલકથાઓમા ં
અને નાટકોમા ં ળભન્ન ળભન્ન અંતઃકરણની પ્રસતચ્છાયા શોર્ે છે, પસવત્ર પરુુષો નીસતિાર શોરે્ છે, રિજ્ઞ પરુુષો 
રિભાર શોર્ે છે, અને પરીક્ષકો યતં્રકારની અનેક યોજનાઓનુ ંપથૃક્કરણ કરવા ચારે પાિ સકૂ્ષ્મ દૃષ્ષ્ટથી આંખો 
ફેરવે છે, ત્યારે લોકવગત, તે િવતનો અનાદર કરી, માત્ર કથારિ પી જાય છે. લોકવગત જો બાળક સ્સ્થસતમા ંહોય 
છે તો બાળકની પેઠે ઉપર ઉપરથી ગ્રથંમા ંશી કથા છે તેટલુ ંજ વાચંે છે અને તે સ્મરણમા ંરાખી બાકીનો ભાગ 
પડતો મકેુ છે. આવો ભાગ માત્ર કૌતકુકષી હોય છે. લોકવગત તરુણ અવસ્થામા ંહોય છે. એટલ ેતેમના ંળચત્તમા,ં 
તરુણ પરુુષોની પેઠે, કોઈ િસં્કારો અથવા અળભલાષો ઉછાળા મારી રહ્યા હોય છે તો એ વગતના વાચંનારા 
પોતાના િસં્કારો અને અળભલાષો ઉછાળનાર ભાગ વેગથી વાચંી જાય છે. લોકવગત જો વિૃ હોય છે એટલ ે
કેટલીક જાતના અનભુવથી અનભુવમાની થયા હોય છે તો તે એ અનભુવનુ ંભાન કરાવનાર ભાગને રિથી 
વાચંે છે. પ્રસ્તાસવક કથા અને િમાજમા ંઅને િાસવુહુની વઢવાઢમા ંકૌતકુકષી અથવા બાલરસિક કથા હોય છે. 

જયકુમારીસવજય નાટકમા ંતરુણરસિક કથાભાગ છે નવી સવદ્યા, સ્ત્રીકેળવણી િભાઓ અને એવા એવા સવષયોનો. 
તેમજ એ નાટક લખાયુ ંતે િમયને અનકુળૂ એવા બીજા જુવાન ઉત્િાહોયે એ નાટકની કથાને લોકસપ્રય કરી 
મકૂી હતી; તેની આવસૃત્ત પછી આવસૃત્ત આવી છે. આ િવતથી જુદી જાતની વિૃ ળચત્તોની તષૃા ભાગનારી 
અનભુવકથા હોય છે. િામળભટ્ટની વાતાતઓમા ંકૌતકુકષી તેમ જ અનભુાવક અંશ છે. કેટલાક ચચાતકારો પે્રમાનદં 
અને િામળને િરખાવે છે. અને બેમાથંી શ્રેષ્ઠ કોણ છે ત ેસવષે ળભન્ન મતો દશાતવે છે. પરંત ુખરૂ ંજોતા ંઆ બ ે
કસવયો વચ્ચે પરસ્પર િામાન્ય અથવા પરસ્પર ઉપમેય ભાગ નરહ જેવો છે. કારણ પ્રેમાનદં પ્રર્ાનપક્ષ ે
રિોત્િાહી છે, અને િામળ કેવળ કૌતકુકષી અનભુવ- ઉત્િાહી છે. નદંબત્રીશી, પચંદંડ વગેરે અનેક વાતાતઓમા ં
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િામળભટ અનભુવના આંકડા બારં્ે છે અથવા તેના સવળચત્ર િરવાળા કરી દેખાડે છે, એ કસવના તકત એના 
અનભુવની પાખં જેવા છે, અને એની િમસ્યામા ંએના અનભુવના ચમત્કાર છે. જેમ કેવળ બાળકથી શ ૃગંાર 
િમજાતો નથી, તેમ કેવળ રિોત્િાહી મસ્સ્તષ્કમા ંઅનભુવનો વેગ પેિવા પામતો નથી. કેવળ રિોત્િાહી કસવ 
નમતદ વ્યવહાર - અનભુવમા ંશનૂ્ય હતો, એને મન રિ અને અનભુવ એક જ હતા.ં જેટલા કસવ હોય તે િવત 
કસવ-પરીક્ષક નથી હોતા. કારણ રિોત્િાહી મન અને વ્યવહાર- અનભુાવક શસ્તત પરસ્પરને િમજી શકે એમ 
ઘણુખંરંુ નથી હોત ુ.ં “િામળ િરખા કસવ થકી ગામરડયા જન ્હોય” એ પદથી નમતદાશકંરે કરવા ર્ારેલી 
િામળની પરીક્ષા આજ કારણથી દૂસષત છે. િમરુના ઉદર પેઠે રિ અને અનભુવ ઉભયના પરરળચત અન ે
િવતગ્રાહી હોવા સવના પસુ્તક-પરીક્ષક થવાત ુ ંનથી; રા. નવલરામનુ ંઆવુ ંિવતગ્રાહીપણુ ંનરહ તો અનેકગ્રાહીપણુ ં
તે જ તેમની પસુ્તકપરીક્ષકશસ્તતનુ ંમળૂ હત ુ.ં પસુ્તકપરીક્ષકશસ્તતની એ વસૃત્ત દોષશોર્ક નથી પણ ગણુશોર્ક 
છે, અને “િોનાની થાળીમાથંી લોખડંની મેખ” દૂર કરવાની જ વસૃત્તથી પસુ્તકપરીક્ષક દોષ બતાવી દે છે. જે 
પસુ્તકોમા ં કેવળ લોહ છે તેની પરીક્ષાનો આદર કરવો જ અયોગ્ય છે. જેમા ંસવુણત હોય તેનુ ંસવુણત શોર્ી 
સવુણતલોહારદનો ભેદ પાડી દેવો એ પરીક્ષકનુ ંકામ છે, અક્ષર વસુરં્રામાનંી અનેક ર્ાતઓુ અનેક ખરાખંોટા ં
રત્નોનો પરીક્ષક તે િવતનો ગ્રાહક ન હોય તો તેની પરીક્ષા િપંણૂત થાય જ નરહ. નવલરામનુ ંવય જેમ જેમ 
પરરપતવ થતુ ં ગયુ ં તેમ તેમ સરુત, અમદાવાદ, રાજકોટ અને મુબંાઈના સવદ્યાનોના, મહતેાજીઓના અન ે
સવદ્યાથીઓના િસં્કારોનો તેમના િહવાિ વર્તો ગયો તે તેમની જીવનકથાથી જણાશે. પણ નમતદાશકંર કસવ 
થવા જતા ંકસવપરીક્ષક થઈ શક્યા નરહ તેમ નવલરામ નાટકકારોની ચતરુતાના ગ્રાહક થવા સનમલેા હોવા છતા ં
પોતાની કૃસતમા ંનાટક-કળાની ચતરુતાના ઉદ્ગાર કહાડી શક્યા નરહ, એમ કરહયે તો ચાલે. જગદેવ પરમારનો 
રાિ જાતે કથારૂપ હોવા છતા ંતે કથા વીરમતીનાટકમા ંસછન્નળભન્ન થઈ છે, અને તેનુ ંકારણ સ્પષ્ટ છે કે કસવતા 
અને જ્ઞાનભાગની રચના લક્ષ્ય કરવા જતા ંવચ્ચે વચ્ચે આવેલી કથા ઉપર યોગ્ય લક્ષ્ય રહ્ુ ંનથી. આરતી 
કરતા ંઘટંા વગાડવી રહી ગઈ છે. કસવતા અને જ્ઞાનભાગ મકૂતા ંપરંડતોની પ્રીસત શોર્વાનો ઉદાત્ત લોભ રહ્યો 
છે, અને તેમ કરવા જતા ંિામાન્ય વાચંનારાઓને આવશ્યક કથાભાગ ઉપર યોગ્ય આદર રહ્યો નથી. આનુ ં
નામ તે ગણુ કે દોષ? 

કસવતા અને કાવ્યને કથાભાગની અપેક્ષા નથી. તેમા ંકથા હોય ત્હોયે શુ?ં ન હોય ત્હોયે શુ?ં કસવયો સનરંકુશ છે, 

તેમને સશર સનયમ નથી. કથાની અપકે્ષા અથવા ઉપેક્ષા બમેાથંી જે ઉપર તેમનુ ંળચત્ત પ્રવતૃ્ત થાય તેનો ગ્રાહત્યાગ 
કરવા તેઓ સ્વતતં્ર છે. તેમના હૃદયમા ંજે જ્યોસત પ્રકટે તનેા બાહ્યોદ્ગાર કરવા અથવા ત ેજ્યોસતને િરસ્વતીના 
શરીરમા ંપે્રરી લોકમા ંએ જ્યોસત પ્રકટ કરવુ ંએ રક્યામા ંકસવયજ્ઞની પણૂાતહુસત થાય છે. કસવને શ્રોતાની અપકે્ષા 
નથી, રષ્ટાની અપેક્ષા નથી. સષૃ્ષ્ટના કસવ બ્રહ્મા જાતે સજૃેલી િરસ્વતી ઉપર મોરહત થયા કહવેાય છે તેવો જ 
મોહ કસવને પોતાની કસવતા ઉપર થાય છે, તનેે સનયમ શો? મયાતદા શી? એ કસવનો શ્રોતા તે પોતે જાતે છે. 
બીજા શ્રોતાઓ તેને િાભંળવા આવે છે માટે તેની કસવતા શ્રાવ્ય છે, પણ એ કસવ શ્રોતા શોર્તો નથી. 

કસવ સનરંકુશ છે, તેને કોઈની અપેક્ષા નથી. તે પોતાની કસવતાને પરભતુતા કરવા ઈચ્છે તો તેને પારકાની 
અપેક્ષા છે. કસવમા ંઆ ઇચ્છા જન્મે તેની િાથે તેની સનરંકુશતા નષ્ટ થાય છે. એ ઇચ્છાવાળા કસવની કસવતા 
શ્રોતાને શોર્ે અને શ્રોતાની અપકે્ષા િાર્ી અલકંાર િજે છે. એ કસવતા જનભોગ્યા-પરભોગ્યા થાય છે. તમે જ 
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નાટક પણ પરભોગ્ય છે, તે દૃશ્યકાવ્ય ગણાય છે. રષ્ટાઓ તેને ભોગવે એવુ ંરૂપ હોય ત્યારે જ નાટકની નાટકતા 
િાથતક છે. શ્રાવ્ય કાવ્ય િાભંળનાર વાચંનાર એક હોય કે અનેક હોય, પરંડત-શ્રાવ્ય કાવ્ય બીજાઓ ન વાચંે તો 
તેના કતાતને બાર્ નથી. પણ નાટકનુ ંતો પ્રયોજન જ એ છે કે એક નરહ પણ અનેક રષ્ટાઓનો િમાજ તે જુવે. 
િમાજમા ંમખૂત, પરંડત, ન્હાના, ્હોટા, િવત સ્ત્રીઓ પરુુષો હોય, અને તે િવતનુ ંબહુર્ા પણ એક જ આરાર્ન કરવુ:ં 
नाट्यां यभन्नरुचैजृनस्य बहुधापे्यकां  समाराधनम् । એ સતૂ્ર “કુમાર”ના પાછલા િગો લખનાર સનરંકુશ કસવ કાળલદાિ 
જ લખી ગયા છે. તે શુ ંસનરંકુશ નથી ? ળભન્નરુળચવાળા અનેક જોનારાઓને જુદે જુદે માગ ેએક જ વસૃત્તમા ંલય 
પમાડનાર નાટયના કસવને એ લય પમાડવાની કળા અને ચતરુતા આવશ્યક છે. એ ચતરુતા સવનાનુ ંનાટક 
િકળ કળાથી દૃશ્ય નથી. એમા ંરષ્ટાઓના ંનેત્ર મીચાતા ંબરં્ થતા ંઅટકાવનાર કૌતકુકષી દૃશ્યભાગ અને તેની 
િાર્કકથા આવશ્યક છે. તેમા ં કસવતા ન હોય તો ચાલે, પણ હોય તો તે કેવળ પરંડતભોગ્યા નરહ, કેવળ 
જનભોગ્યા નરહ – પણ િવતભોગ્યા જોઈએ. જ્ઞાનભાગ િામાન્ય રીતે જનભોગ્ય નથી, અને િામાન્ય રીતે નાટકમા ં
અસ્થાને છે. બાકી કસવની શસ્તતને કાઈં અગ્ય નથી. શેસપયરને હે્ લેટમા ંઅને અન્યત્ર જ્ઞાનભાગ પણ િવતભોગ્ય 
કરતા ંઆવડયો છે. તો ત્યા ંતેને અસ્થાને કેમ કહવેાય ? ગ્રથંને િવતભોગ્ય કરવાની િાધ્યતા ભલુી જઈ તેમા ં
જ્ઞાનભાગ મકુતા ંઅને કથા ભાગને સછન્નળભન્ન કરતા ંવીરમતીકારે પોતાના નાટકની નાટકતામા ંન્યનૂતા આણી 
અને તેના દૃશ્ય ગણુોમા ંઅવગણનાનુ ંબીજ મકુ્ુ ંતેનુ ંફળ એ જ કે તેના ગ્રાહકો ઓછા થયા, અને બીજી આવસૃત્ત 
થવા ન પામી. એ ગ્રથંમા ંસવરત્તા અને કસવતા નથી એમ નથી, પણ િવતભોગ્યતા નથી; એને ગણુ કરહએ તો 
ગણુ, દોષ કરહએ તો દોષ. પરંડત અથવા રસિક વગત વગર બીજાની પરવા ન હોય તો ગણુ છે. એવી પરવા 
હોય તો દોષ છે. એવી પરવા ન હોય તો “વીરમતી” િવતભોગ્ય નથી, િવતભોગ્ય ન હોય તો દૃશ્ય નથી, અન ે
દૃશ્ય ન હોય તો નાટક નથી. બાકી બીજા ગણુ છે. આ ગણુ કે દોષ ભવભસૂત જેવામા ંનીકળે છે તો નવલરામની 
કીસતિને તેટલા ંકારણથી શરમાવાનુ ંનથી. તેના બીજા ગ્રથંોની મહત્તા અને કીસતિ ભલુાય એવી નથી, અને ત ે
મહત્તાને લીર્ે જ વીરમતીના ંદોષ પરીક્ષણીય છે. 

તે ઉપરાતં આપણી હાલની ગજુરાતી ભાષામાનંા આરદ નાટકોમાનં ુ ંએક એ છે એટલુ ંસ્મરીએ છીએ ત્યારે એ 
નાટકમા ંકાઈં પણ લજ્જાસ્પદ જેવુ ંદેખાત ુ ંનથી. કતાતનો તે પ્રથમ યત્ન છે એમ સ્મરીએ છીએ ત્યારે દોષવાિના 
ઉડી જાય છે. તે કાળે િારહત્યનો પ્રચાર ઓછો હતો તેનો સવચાર કરીએ છીએ ત્યારે ગજુરાતના િારહત્યના એક 
અંગના આ બીજની સ્સ્થસત એ પ્રભાતકાળમા ંકેવી હતી તેની પરીક્ષામાથંી સશક્ષા મળે એવુ ંછે. આ િવત સ્મરણ 
અને સવચારને અંતે એમ અનમુાન થાય છે કે અનેક અને ઉત્િાહી શ્રોતાજનોના મડંળ વચ્ચે તે કાળે સ્સ્થર 
પ્રકાશ ભોગવતા મુબંાઈવાિી કસવ નમતદાશકંરની જન્મભસૂમના અળભમાની અને એ કસવના અનિુારી નવલરામે 
એ કસવની પેઠે શ્રોતાજનના આરાર્નની વાિના રાખતા દૃશ્ય કાવ્યનો ઉપક્મ કરી શ્રાવ્ય કાવ્યનો અધ્યાિ 
કયો, અને ન દૃશ્ય અને ન શ્રાવ્ય એવા કાવ્યની વાચકવનૃ્દે અવગણના કરી. પસુ્તકરચનાના નવા આરંભકોમા ં
આ સ્સ્થસતની નવાઈ નથી. 

આ પ્રિગંે આવી જ જાતનો એક દેખાતો દોષ મહાકસવ ભવભસૂતમા ંઉપરઉપરથી જોનારને લાગ ેએવો છે. 
“માલતીમાર્વ” નાટક હોવા છતા ં તેમા ં ઘણા ભાગ શ્રાવ્યરૂપે જ આહ્વાદક છે, િવતજનભોગ્ય નથી. અન ે
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નાટકશાળામા ંતે દૃષ્ષ્ટભોગ્ય પણ નથી. આ તે કસવયે જાણી જોઈને કયુાં કે ભલુ જ કરી તેનો ઉત્તર કસવ નાટકની 
પ્રસ્તાવનામા ંજ આપે છે કે 

ये नाम केयचयदि नः  प्रथयन्त्यवज्ञाां 

जानस्थि ते यकमयि, तान् प्रयत नैष यत्नः  । 

उत्पत्स्यतेऽस्थि मम कोऽयि समानधमाृ 

कालो ह्ययां यनरवयधयविुला च िृथ्वी ॥ 

કસવ કહ ેછે કે આ કાવ્યમા ંદોષ કહાડનારને િારૂ આ ્હારો યત્ન નથી પરૃ્થવી સવશાળ છે, તેમા ંકોઈ ્હારા જેવા 
ર્મતવાળો હશ,ે અને કાળ અનન્ત છે એમા ંકોઈ એવા ર્મતવાળો થશે અન ેતેન ેવાસ્ત ેજ આ યત્ન છે. આ વચન 
કેવળ અહકંારનુ ંનથી. કસવ એમા ંપોતાના ગ્રથંનો પરીક્ષક બની જાય છે, અને િ્યક્ પરીક્ષા કરી જોઈ લે છે 
કે આ ગ્રથંમા ંિવતને રિ પડનાર નથી, માટે કહ ેછે કે જેવો મને પોતાને રિ પડે છે તવેા શ્રોતાજન વતતમાન 
અને ભસવષ્યમા ંહશ,ે અથવા થશે, તેને જ હુ ંમારા શ્રોતાજન ગણુ ંછ—ંઅથાતત ્આ કાવ્ય િવતભોગ્ય કે જનભોગ્ય 
નથી-કેવળ કસવભોગ્ય છે. આ પ્રસતજ્ઞા અને આ ઉદે્દશ રાખી લખાયલેા ગ્રથંમા ંદશ્યકાવ્યની િવતભોગ્યતા ન હોય 
અને કેટલાકં ઉત્તમ શ્રાવ્યકાવ્યની કસવભોગ્યતા જ હોય તો એ ગ્રથંનો ઉદેશ િફળ થયો છે. કારણ કે કસવનો જ 
બીજો ઉદે્દશ ન હતો. આવો ઉદે્દશ હોવા છતા ંકસવએ આ ગ્રથંને “પ્રકરણ” એટલે કત્તલ્પતકથાવાળા નાટકનુ ંરૂપ 
કેમ આપયુ ંએમ કોઈ પછેુ તો તેને એજ ઉત્તર છે કે "यनरां कुशाः  कवयः  કસવભોગ્ય કાવ્ય લખનારને માથે અંકુશ 
નથી. કસવભોગ્ય કાવ્ય િાભંળનાર કસવ જાત ેઅને કસવના જેવા હોય તે. તેમન ેગરજ હોય તો િાભંળે. કસવ 
િભંળાવવા આવતો નથી. 

એક ઇંગ્રેજ સવદ્વાનને કસવના આ શ્લોકમા ં Bad taste લાગે છે. કસવભોગ્ય કસવતાના રચનારને તો આવા 
આરોપની પણ પરવા નથી. એ આરોપના ઉત્તરમા ંજ આ શ્લોક છે. પરંત ુજેવા એક અથતમા ંકસવયો સનરંકુશ છે 
તેવા જ બીજા અથતમા ંજ્ઞાનીઓ પણ સનરંકુશ છે, અને આપણા ં સનરંકુશ કસવની પેઠે જમતનીનો સનરંકુશ જ્ઞાની 
શોપેનહાઉઅર પોતાની પ્રસ્તાવનામા ંજ પોતાના ગ્રથંમા ંદોષદષ્ષ્ટ કરનાર વાચંનારને કહ ેછે કે "My advice 

is simply to lay down this book." અને અંતે લખે છે કે :- 

"And now that I have allowed myself the jest to which, in this two-sided life, hardly any page 

can be too serious to grant a place, I part with the book with deep seriousness, in the sure 

hope that sooner or later, it will reach those to whom alone it can be addressed and for the 

rest, patiently resigned that the same fate should, in full measure, befall it, that in all ages 

has, to some extent, befallen all knowledge, and especially the weightiest knowledge of the 

truth, to which only a brief triumph is allotted between the two long periods in which it is 

condemned as paradoxical or (and) disparaged as trivial. The former fate is also wont to befall 

its author, But life is short and truth works far and lives long; let us speak the truth." 

ભવભસૂતએ પોતાના કસવભોગ્ય કાવ્યને સવશે કસવરૂપે જે વચન કહ્ુ ંછે તે જ વચન સિિાન્તરૂપે જમતન જ્ઞાનીએ 
જ્ઞાનીભોગ્ય જ્ઞાનને માટે કહ્ુ ંછે. ઉભય મહાત્માઓ પરોક્ષ દેશમા ંકે પરોક્ષ ભસવષ્યમા ંપોતાના િમાનર્મત પરુુષો 
હશે અને થશે એવો દૃઢ સવશ્વાિ રાખે છે, અને પોતાની વાણી એવાઓને જ િભંળાવવા સનરંકુશ સ્વચ્છન્દથી 
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ગ્રથંરૂપે િાકાર કરે છે, અને આ શબ્દબ્રહ્મ આકાશમા ંતરતી તરતી, બસર્ર વગતને ન પહોંચતા ંિાભંળી શકે એવા 
શ્રોતાઓના જ શ્રવણમા ંહોંચ ેએટલો વેગ એ વાણીને આપે છે. બસર્ર પરુુષો એની અવજ્ઞા કરે છે તેવુ ંજાણીને 
જ આ ગ્રથંો લખાય છે. આ ગ્રથંોને માટે આવી સવસ્તીણત પરૃ્થવીમા ંઅને અનન્ત કાળમા ંકોઈ િમાનર્મત શ્રોતા 
ન મળે તો તે ગ્રથંો સનષ્ફળ થાય છે; સનરંકુશતા ઉિતતા ગણાય છે, અને સ્વચ્છન્દનુ ંનતૃ્ય અંર્કારમા ંનાશ 
પામે છે. તેવા શ્રોતા મળી આવે તો તે ગ્રથંો િવતથા િફળ થાય છે, સનરંકુશતાને અંકુશમાત્ર નમે છે અને કસવનો 
સ્વચ્છન્દ જનરાજય કરે છે. આ ન્યાયે ભવભસૂતનુ ંકાવ્ય િફળ થયુ ં છે એમ કહવે ુ ંઆવશ્યક છે અને એની 
સનરંકુશતા એના શ્રોતાઓના સશરના મમતભાગોમા ં્હાવત પેઠે િફળ અંકુશ મારે છે એ વાતની ના કેમ કહવેાશે? 

વળી ભવભસૂતના િમાનર્મત રષ્ટા બેઠા હોય તો એનુ ંનાટક દશ્યકાવ્યરૂપે િફળ થાય એવુ ંછે. પણ નાટકશાળાના 
િવત િમદુાયને એ દૃષ્ષ્ટભોગ્ય થાય એવી તો કસવની પણ વાિના નથી. તેમને અથે તે કાવ્ય દૃશ્ય નથી. 

આવી સનરંકુશતા બર્ા કસવયોને માટે નથી, ઘણાખરા કસવયો તો લોકિમદુાયના ળચત્તના ઉપભોગ માટે જનભોગ્ય 
કાવ્યો લખે છે, અને નાટકો પણ દૃશ્ય કરવાનો હતે ુરાખે છે. એમા ંકાઈં અયોગ્ય નથી. િફળ સનરંકુશ કસવ તો 
વસરુ્રામા ંકવૂળચત ્કોઈ જન્મે છે, અને એવા સનરંકુશ હોવાનો ફાકંો રાખનાર હજાર માણિમાથંી એક િફળ 
નીવડે તો સવસર્નુ ંપરાક્મ ગણવુ.ં બાકીનો વગત સનરંકુશ થવા જતા ંિત્ત્વહીન થઈ જાય છે; કારણ િફલ સનરંકુશ 
થવા જેવુ ં તેમા ંવીયત હોત ુ ંનથી, કસવભોગ્ય કાવ્ય લખવા જતા ંપોતાની જાતન ેજ ભોગ આપે એવુ ં કેવળ 
આત્મભોગ્ય કાવ્ય લખવામા ંતેનુ ંિત્ત્વ િમાપત થાય છે, અને તેનાથી નથી લખાત ુ ંજનભોગ્ય કાવ્ય અને નથી 
લખાત ુ ંકસવભોગ્ય કાવ્ય. કસવભોગ્ય કાવ્ય લખનારના ંિમથત શસ્ત્રનુ ંતેને સ્વપન પણ થતુ ંનથી, અને જનભોગ્ય 
કાવ્ય લખવાના ંપાિે પડલેા ંિાર્ન તે લેતો નથી. આવો લખેક પોતાની પરીક્ષા કરવાનુ ંશીખતો નથી, અન ે
જનમડંળમા ંસતરસ્કાર પામી દ્વારે દ્વારે કવણન કયાત કરે છે કે આ જગતમા ંકોઈ ્હારી પરીક્ષા કરત ુ ંનથી. તેના 
આ દુભાતગ્યનો કતાત તે પોતે જ છે. વીરમતી નાટકનો કતાત આ દોષમાથંી કેવળ મતુત છે. વીરમતીને દૃશ્યરૂપ 
આપવુ ંએ તેમનુ ંલક્ષ્ય હત ુ.ં નાટક ભજવનારાઓના હાથમા ંવીરમતી મકુવા તેમણે યત્ન પણ કયો હતો. એટલ ે
એ નાટકને િવતભોગ્ય કરવાનો એમનો અળભપ્રાય હતો તે સિિ છે. એમણે સનરંકુશ નાટક લખવાનો ઉત્િાહ 
રાખ્યો નથી. દૃશ્યકાવ્ય લખવુ ંિાધ્ય ગણી યોગ્ય િાર્ન શોર્વા ંએમને રહી ગયા,ં અને તમેા ંશ્રાવ્યકાવ્યની 
િામગ્રી પરુી દીર્ી. આ િામગ્રી જાતે ઉચ્ચ પ્રકારની છે, પણ ગરૃહણીને અપિરાના વસ્ત્રાલકંાર હરેાવવા જેવુ ં
થઈ ગયુ ંછે, અને તે િમજતા ંલજવાયેલી ગરૃહણી લોકદષ્ષ્ટ તજી પાછી ઘરમા ંપેિી ગયા જેવુ ંથયુ ંછે. એથી 
ઉલટંુ કેટલેક સ્થળે યોગ્ય દૃશ્યગણુ પણ છે. રુરમાળનુ ંભસવષ્ય વતતતા ંસિિરાજના ંવચનમા ંશાન્ત અને ગભંીર 
રિ મકુાયો છે, પણ તે ઐસતહાસિક રિ િાર્ારણ રીતે હાલના કાળમા ંિવતભોગ્ય થાય એમ નથી. ઐસતહાસિક 
રિ આપણા લોકમા ંિવતભોગ્ય કરવાનુ ંિામથ્ર્ય કરણઘેલાના કતાતએ િારી રીતે બતાવ્યુ ંછે, અને તેવુ ંજ િામથ્ર્ય 
કોઈ નાટકકાર બતાવે તો તેમાનંો ઐસતહાસિક રિ િવતભોગ્ય થાય ખરો. વીરમતીમાનંો આ ભાગ પણ િવતભોગ્ય 
ન થાય એમ નથી, પણ આિપાિના બીજા રૂપના ભાગોમા ંઆ ભાગ ઢકંાઈ ગયો છે, અને શષુ્ક ભાગોમા ંઢંકાઈ 
ગયલેો રસિક ભાગ શ્રોતા અથવા રષ્ટા જાતે શોર્ી કહાડે એ અળભલાષ ઘણે સ્થળે અસિિ થાય છે. ગ્રથંના 
આરંભમા,ં સકૂ્ષ્મ પ્રિગંોના આલખેને િમયે, અને પરરણામભાગમા,ં જનભોગ્ય કાવ્યોના કતાતએ પોતાની િવત 
ચતરુતા વાપરવી ઘટે છે, કારણ કે તવેા ભાગો વાચંતા ંવાચંનાર િજ્જ હોય છે, આતરુ હોય છે; ત્યારે અનેક 
અંગોમાથંી કોને કેવી પ્રકારે સવભસૂષત કરવુ ં કે જેથી સપ્રયજન આકષાતવાને સ્થાને આકષાતય અને જુગપુિાના ં
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સ્થાન િભંારે નહી-એ ચતરુ સ્ત્રીનુ ંઅને આ ગ્રથંકારનુ ંકામ છે; અને બરે્ સ્થળે ચતરુતા દેખાડી આવે પ્રિગંે એ 
વાચંનારાઓને સનરાશ કરનાર લેખક, અનેક અલકંારથી અને યત્નોથી િજ્જ થઈ રહલેી પણ શૃગંાર-સશખરન ે
પ્રિગંે રિભગં ઉત્પન્ન કરનારી વાિકિજ્જાની સ્સ્થસતને પામે તેમા ંપોતાનો જ દોષ છે. 

આપણા ંઆરદનાટકોમાનં ુ ંએક આમ િગણુ હોવા છતા ંસનષ્ફળ નીવડ્ુ,ં ત્યારે તે જ અરિામા ંલખાયલેા ં૨ઃા. 
રણછોડભાઈના ંબ ેનાટકો િફળ નીવડયા ંએમ તેમની આવસૃત્તયો ઉપરથી અનમેુય છે; જ્યારે રા. નવલરામ 
નાટક લખવા ંમકુી દેઈ બીજા લખે લખી કીસતિ પા્યા, ત્યારે રા. રણછોડભાઈની ગ્રથંકારતાનો આરંભ નાટકથી 
થયો છે, તમેનો મધ્યકાળ પણ નાટકો લખવામા ંગયો છે, અને આજ એ આરંભકાળથી ત્રીશ બત્રીશ વષતન ે
અંતરે તેઓ કોઈ નવીન નાટક લખી આપણા હાથમા ંમકુશે તો તેમા ંનવાઈ લાગે એમ નથી. પણ એટલા ંબર્ા ં
નાટકો લખવા છતા ંએમના ંઆરદ નાટકો લોકસપ્રય છે એટલા ંએમના ંપછીના ંનાટક નથી. સવદ્વાનન ે હાથે 
લખાયેલુ ં“કાન્તા” પણ એવુ ંલોકસપ્રય થવા પા્યુ ંનથી. મુબંાઈ નગરીની નાટકશાળાઓમા ંઅનેકવાર-વારંવાર 
ભજવાતા ંઅને દૃશ્ય રૂપે િફળ થતા ંનાટકો મરુાયતં્રમા ંિાકાર થઈ શકવાનુ ંિામથ્ર્ય ર્રતા ંનથી, અને ર્ારે છે 
તે ઉગતામા ંકરમાઈ જાય છે. છતા ંઆ લોકસપ્રય આરદ નાટકો “જયકુમારીસવજય અને “લળલતાદુઃખદશતક”–
આપણે આપણા આજના સવદ્વાનોના હાથમા ંજોતા નથી. આ િવતનુ ંકારણ શુ?ં ગ્રથંની લોકસપ્રયતાથી ગ્રથંની 
િફળતા ખરી કે નહીં? િફળતા હોય તો ક્યા ંયોગ્ય અને ક્યા ંઅયોગ્ય ? જનમડંળ અન ેસવદ્વજન-મડંળમા ંકાવ્ય 
િરખી રીતે સપ્રય થાય નહીં તો કોનો દોષ િમજવો ? તે ઉભય વગતને સપ્રય થાય એવુ ંનાટક લખવાનુ ંહાલ 
િાર્ન છે કે નહીં? ન હોય तो अयलिास अयव "यभन्नरुचेजृनस्य बहुधापे्यकां  समा राधनम्" ते लक्ष आिे છે તેનુ ં
આપણે શુ ંકરવુ ં? 

ઉપર જે પ્રશ્ન ઉઠાવેલો છે તેનો ઉત્તર શોર્વાને આપણી લોકસ્સ્થસતનુ ંતથા િામાન્યતઃ છપાયેલા ંનાટકોનુ ં
યજત્કિંળચત અવલોકન કતતવ્ય છે, કારણ સવદ્વાનોને ગમતા ંનાટક લોકન ેગમતા ંનથી અને લોકન ેગમતી ચીજ 
સવદ્વાનો ચાખતા નથી, અને નાટકોનુ ંલક્ષણ તે ઉભયને િતંોષનાર વસ્ત ુસવના સિિ થતુ ંનથી એમ હોય તો 
આપણા નાટકકારોની કળામા ંકાઈંક ખામી હોવી જોઈએ અથવા તો લોકસ્સ્થસતમા ં કંઈક ળચરકત્િાયોગ્ય રોગ 
હોવો જોઈએ. “જયકુમારી”! લોકને કેમ ગમી ગયુ ં? સવદ્વાનો તેને કેમ વાચંતા નથી ?. 

ઇંગ્રેજી િરસ્વતી મરંદરમાથંી નીકળેલા યવુાનોના ંનાટકો લોકને કેમ સપ્રય થતા ંનથી ? અથવા એ ઉભય વગતન ે
િાથેલાગો િતંોષ ન આપી શકે તેવુ ંનાટક નાટકમા ંન ગણવુ ંએ શુ ંઆવશ્યક છે ? 

જો આપણને એમ લાગે કે જયકુમારીના કતાતના ંિવત નાટક લોકસપ્રય છે અને પરંડતસપ્રય નથી તો ઉત્તર ઘણો 
સતુર થાય, પણ તેમ નથી. િામાન્ય વગતમા ંજયકુમારી અને લળલતાદુઃખદશતક, સ્થળે સ્થળે નહીં તો, ઘણે સ્થળે 
વચંાય છે, ત્યારે એ જ કતાતના ં ‘પ્રેમરાય અને ચારૂમતી,’ ‘નલદમયતંી,’ ‘બાણાસરુમદમદતન અને 'મદાલિા' 
પ્રમાણમા ંઅપ્રખ્યાત છે. જો એકલી ભાષાથી લોકપ્રીસત થતી હોય તો રા. રણછોડભાઈના ંબે નાટકોની પ્રખ્યાસત 
અને બાકીનાનંી અપ્રખ્યાસત અિભં છે, કારણ તમેની િરલ, શિુ અને આકષતક ભાષા આ િવત ગ્રથંોમા ંિરખા 
વૈગથી િરે છે, એમ છે તો એ ભેદનુ ંકારણ ભાષામા ંનહીં પણ ગ્રથંોના સવષયમા ંઅને આકારમા ંશોર્વુ ંજોઈએ. 
પે્રમરાયમા ંરાજકીય સવષયો વસ્તરુૂપ છે. નલદમયતંી, બાણાસરુ અને મદાલિામા ંપૌરાળણક વસ્ત ુછે. જયકુમારી 
અને લળલતામા ંિાપં્રત લોકની અવસ્થા જ વસ્તરુૂપ છે ત્યારે શુ ંરાજકીય અને પૌરાળણક વસ્ત ુકરતા ંલોકાવસ્થા 
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વર્ારે જનભોગ્ય છે ? અનેક કથાપરુાણોના ંભાષાતંરો માસિક અને અન્ય પસુ્તકોરૂપે આપણા વાચંનારાઓમા ં
સનરંતર હેંચાતા ંઆપણે જોઈએ છીએ તે કાળે પૌરાળણક સવષયો લોકને સપ્રય નથી એમ કહવેાત ુ ંનથી. રાજાઓ 
અને રાજપરુુષોમા ંસવદ્યા પ્રિરે છે તે કાળે રાજકીય વસ્તનુા ગ્રાહકો ન મળે એમ માનવુ ંપણ કઠણ છે, જ્યારે 
પૌરાળણક અને રાજકીય વસ્તનુા ગ્રાહકો લોકમા ંછે છતા ંતે વસ્ત ુિગં્રહનારા ંઆ નાટક પ્રમાણમા ંસનરુપયોગી 
પડયા ંછે તો પ્રથમ અનમુાન એમ થાય છે કે આ નાટકોમા ંકૌશલ્યની ખામી છે. નાટકો વાચંી જોતા ંએમ લાગ ે
છે કે આ અનમુાન પાયાવાળં છે. 

રા. રણછોડભાઈની જે શસ્તત—વસૃત્ત જયકુમારી અને લળલતામા ંગણુજનની થઈ છે તે જ તેમના ંબીજાં નાટકમા ં
દોષજનની થઈ છે. આ દેશમા ંઇંગ્રેજસવદ્યાના ંરકરણ ફટતા ંથયેલા ઉત્િાહ જયકુમારીનો આત્મા છે, અને તે જ 
કાળે થયેલા અવિાદ અમદાવાદ અને મુબંાઈમા ંઉગતા સવદ્વાનોના હૃદયોમા ંર્ય ગાયન કરતા હતા અને એ 
ગાયનના ુવારા ગ્રથંોમા ંફટી ચારપાિની પ્રજા ઉપર પસવત્ર અળભષકે કરતા હતા. ઉભય ગ્રથંોના પાત્રવગતમા ં
એવા ંજ ગાયન કરનારી મડંળી અને એવા અળભષકેમા ંન્હાનારી પ્રજા આલખેાઈ છે. ઉભય નાટકમા ંકથાભાગ 
ઝાઝો છતા ંઆ ગાયનનો જેટલો આલેખ છે તેટલી શિુ કસવતા જ છે અને તે કસવતા આવા ગાયક અને 
શ્રોતાઓની ભોગ્યા છે : એ ગાયકો અને શ્રોતાઓ લોકિઘંની ઉતરણના મધ્યભાગમા ંહજી સવદ્યમાન છે, અને 
સવદ્યમાન રહશે;ે કારણ જેમ જેમ દેશમા ંસવદ્યા વર્ે છે તેમ તેમ કહવેાતા સવદ્વાનોને માથે વર્ારે ્હોટા સવદ્વાનોના ં
પડ હડે છે, ઉપરના ંપડોથી નીચેના ંપડ નષ્ટ થતા ંનથી, પરંત ુનીચનેા ંપડોને આર્ારે ઉપલા ંપડ ટકે છે. અને 
િવત પડો એક બીજાને માથે ઉતરણ પેઠે ગોઠવાયલેા ંરહ ેતેમા ંજ લોકસ્સ્થસતનો શ્લેષ સરુ્સત છે. જે પડ ઉપર 
હતા ંતે આજે નીચે છે, પણ નીચાણમા ંહોળા ંથઈ સવદ્યમાન છે, અને એ પડોનો આત્મા લળલતા અને જયકુમારીમા ં
સ્ુરે છે. એ નાટકોમા ંએ વગતના આરિા છે, એ વગતના ંહૃદય છે, એ વગતને માટે ભોગ છે અને એ વગતમા ંએ 
નાટકોની સવજયઆવસૃત્ત અપ્રસતહત છે. જયારે નવા સવદ્વાનો આ પડમાનંા પોતાના બધંઓુની િાથે ત્તશ્લષ્ટ શસ્તત 
ર્રાવતા નથી તે કાળે જયકુમારીની આશપાશ. ઉભરાત ુ ંપ્રાણલાલ વગેરેનુ ંમડંળ આ બધંઓુના આત્માને શિુ 
કરે છે અને તેમની િાથે સમત્રભાવે શ્લેષ રચે છે. આ િવત ઇષ્ટાપસત્ત છે અને રા. રણછોડભાઈની શસ્તત એ 
ઈષ્ટાપસત્ત રચી દેશિવેા કરે છે. 

પણ આ ઉત્િાહ અને અવિાદ જે પ્રજાઓના રષ્યોમા ંસ્ુરે છે તે રજવાડાઓના રાજપરુુષોમા ંકદી રસ્ુરેલા નથી 
અને પૌરાળણક કથાઓમા ંઅસ્થાને છે. પ્રેમરાય, પ્રતાપરાય, ચારુમતી અને ચતરુીના ઉત્િાહાવિાદ પ્રાણલાલ 
આરદના આત્માથી સવજાતીય નથી, અને આત્માવાળા ં પડ જુના રજવાડાઓમા ં હતા ં નહીં અને રાજકુમાર 
કોલેજોમા ંબરં્ાવાના ંનથી. તેમ જ અસનરુિ અને ઋતધુ્વજના ંનામ પૌરાળણક છે પણ તેમનો આત્મા અપૌરાળણક 
છે – તેઓમા ંપ્રાણલાલનો જ આત્મા સ્ુરે છે. એ િવત નાટકોમા ંઅવતાર જુદા જુદા છે, પણ અવતાર ર્રનાર 
એક જ છે, અન ેજે ગ્રાહકોને માટે રા. રણછોડભાઈએ એ અવતારર્ારીઓને દેહ આપયા છે તેમના ંહૃદયોને એ 
દેહમાનંા જીવ અનષુગંી થઈ શક્યા નથી. પરાઈ ભસૂમમા ંરોપેલા છોડ આમ સનરથતક અને ગ્રાહકહીન રહલેા છે. 
વાચંનાર છે, પણ હૃદયગ્રાહ દેનાર નથી. 

* 
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હાલના સવદ્વાનોને આ પસુ્તક ભાવતા ં નથી તેનુ ં કારણ પણ આઘે શોર્વુ ં પડે એમ નથી. રા. નગીનદાિ 
તળુિીદાિે પવેૂ રચલેા ંગલુાબ અને માણકેના નાયકો િાથે કૉલેજના સવદ્વાનોને કાઈં િમભાવ થાય તો થાય. 
તેમની અને પ્રાણલાલની વચ્ચે ગરુુસશષ્ય િબંરં્ િભંવે, પણ એના અને તમેના ઉત્િાહારદ આત્માઓ વચ્ચ ે
એટલુ ંઅંતર છે કે એના િમાગમથી તેમના હૃદયને તતૃ્તપત થાય એવુ ંનથી. એમને તેમા ંપોતાના ંમખુ જોવા 
આરિા નથી. એમાથંી તેમને અનકંુપ થાય એમ નથી. 

જે કારણથી નવા સવદ્વાનો પ્રાણલાલના ગ્રાહકોમા ંભળતા નથી તેવા જ કારણથી રા. મળણલાલના “કાન્તા” 
નાટકના ગ્રાહકોમા ંપ્રાણલાલ જેવા સવદ્વાનો ભળી શકે એમ નથી. એ નાટક શેતિસપયરના ગ્રાહકને હાથે લખાયેલુ ં
છે. જયસશખરીને સ્થાને જયચરં નામનો રાજા નાયક છે. જેમ પ્રેમરાય પ્રાણલાલનો અવતાર છે તેમ જયચરં 
આજની પાઠશાલાના સવદ્વાનનો અવતાર છે – રત્નમાલાના કતાત શકંર કસવના ગજુરાતના રાજાનો આત્મા તેમા ં
નથી. તરલામા ંકંઈક મેફબથેનો અવતાર છે – ખનુી ગરાિીયણ અથવા ખવાિણનો નથી. નામ પણ નવી 
સવદ્યાને અનકુલૂ છે. આવી રીતે આમા ંપે્રમરાય આરદ નાટકોનો દોષ બીજે રૂપે આવે છે. પણ નવા સવદ્વાનોને એ 
દોષ વિે એમ નથી. ઐસતહાસિક વેશ દૂર કરાવી એ વેશની અંદરના આત્માને નીરખવામા ંતેમને શ્રમ નથી 
પડતો, અન ેએ આત્મા તેમને અનષુગંી છે. પણ આપણી ઉતરણના ઉપલા ંપડોમાનંા પરંડતોને જે આત્મા સજુ્ઞેય 
છે તે નીચલા ંપડવાળા પરંડતોને દૃશ્ય નથી. તે વગતને આ ગ્રથંમા ંનથી દેખાતો જયસશખરી અને નથી દેખાતો 
પે્રમરાય જેવો િામાન્ય વગતથી સજુ્ઞયે પ્રાણલાલ. તે વગત એનો ગ્રાહક થઈ શકતો નથી. તેમની અને ગ્રથંના ં
પાત્રવગતની વચ્ચે અશ્લેષ્ય અંતર છે. જે વસ્ત ુનવા સવદ્વાનોને મન ભોગ્ય છે તે બીજાઓને ચાવતા ંરેતી જેવો 
લાગે છે. આથી કાન્તામા ં જનભોગ્યતા નથી. ગજુરાતના ં જનભોગ્ય અને પરંડતભોગ્ય નાટકોના આટલા 
અવલોકન પછી બીજાં પ્રાયશઃ િવત નાટકોને હસ્તામલકવત ્જોવાય એમ છે. લોકિઘંનુ ં નીચલુ ં પગથીયુ ં
નાટકશાળાનો રષ્ટાવગત છે. આજની નાટકશાળાઓમા ંઉંચા પગથીઆંના પરંડતો કવળચત ્જ હોય છે. એ નાટકો 
રચનારાઓ સ્વાભાસવક રીતે નાટકશાળાઓના વ્યવસ્થાપકોની ઇચ્છા પ્રમાણ ેનાટકો ગોઠવવા પ્રરેાય છે, અને 
વ્યવસ્થાપકો સ્વાભાસવક રીતે રવ્યની ખોટ ન આવે અને રષ્ટાવગતની િખં્યા અસર્ક થાય એવો લોભ રાખે છે. 
આથી નાટકોમા ંઆ વગતની ળચત્તવસૃત્તને અનિુરવાનો પ્રયત્ન હોય છે. નેપર્થયિામગ્રી આકષતક થાય, રષ્ટાઓનુ ં
શ્રવણેષ્ન્રય તપૃત થાય, અને તેમની ગ્રા્ય સવનોદવસૃત્તનુ ંિેવન થાય, એવા ંિાર્ન આ નાટકોમા ંભરવામા ંઆવ ે
છે. એ નાટકોની િખં્યા ઝાઝી છે અને આવા ંિાર્નોના ંલોભને લીર્ે તેમની અર્ોગસત થવાનુ ંભય છે. છતા ં
આ નાટકશાળાઓના વ્યવસ્થાપકોને સવદ્વદ્વગતનો િિંગત િમળુગો નથી હતો એમ નથી, તેથી આ અર્ોગસત 
અટકાવનાર શસ્તત તેમને િહાયભતૂ થાય છે અને આ નાટકોમા ંસ્ુરે છે. આથી સવદ્યાના ઉદાત્ત રિનો ઝાખંો 
રંગ સનરક્ષર લોકમા ંજવા પામે છે, એ એક લાભ છે. વળી અનેક નાટકમડંળીઓની અહમહસમકા છે. તેમા ંએ 
મડંળીઓનુ ં ળચરાયષુ્ય ઇચ્છનારાઓ, સવદ્વાન લખેકોનો રષ્ટાઓનો અને પરીક્ષકોનો લોભ રાખવો એ પોતાની 
િજંીવની ગરુટકા છે એમ િમજે છે ત્યા ંસરુ્ી તેમના ંનાટકોમા ંઉચ્ચ વસ્ત ુઆવો ન આવો પણ નીચતર િામગ્રી 
ઉભરાતા ંવાર લાગવાની. આ િવત એક શભુ ળચહ્ન છે. વ્યાપારવસૃત્તથી ઉગતા ભયમા ંરહલેા ંનાટકો આટલુ ં
પર્થયિેવન કરશે તો આ મડંળીઓ લોકને અપાતા ંભોજનમા ંસવષ નહીં ભળેે. 
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"કલાવતી” એ એક આવા નાટકનો નમનુો છે. સવદ્વાનોને એના ઉપર પ્રીસત નહી થાય તો ક્ોર્ પણ નહી થાય. 
છતા ં સનરક્ષર લોકને િાક્ષર રિના ં ળબિંદુ ચખાડે એટલી આ નાટકમા ંયોજના છે, અને તેટલો ગણુ િભંારતા ં
એના ગ્રા્યભાગ ક્ષમાયોગ્ય છે કારણ તેવા ગ્રા્યભાગના સમશ્રણથી જ એ મડંળીઓ પોતાનો વ્યાપાર િાચવ ે
છે અને ગ્રા્યતાથી લોકને આકષી તેમને કંઈક િત્પદાથત ચખાડે છે. કેવળ જનભોગ્ય વસ્તનુા ગણુદોષનો આવો 
િબંરં્ રાખવા યોગ્ય છે. 

આપણા ંઐસતહાસિક નાટકો આવા ંનાટકોથી તરત ઉપલ ેપગથીયે તરત જ છે. રા. ગણપતરામનુ ં “પ્રતાપ” 
નાટક કવીશ્વર દલપતરામે પ્રિારેલા અિસં્કૃત પણ નીરોગી રિથી ઉભરાય છે અને કવીશ્વરના શ્રોતાઓને સપ્રય 
થાય એવુ ંછે એટલી તેની જનભોગ્યતા છે. નાટકશાળાના ંનાટકોના ગ્રા્યલોભ તેમા ંનથી, પણ તેમ ઐસતહાસિક 
કથાભાગમા ંકસવભોગ્ય, કસવતાની મેળવણી નથી. પે્રમરાયમા ંપ્રાણલાલપણુ ંછે તેમ પ્રતાપમા ંકવીશ્વરના ંિવગત 
િાક્ષરોનુ ંહૃદય છે. એવા િાક્ષર લોકિઘં અને પ્રાણલાલ બનેે વચલે પગથીએ અનેક રંગ છે અને એ પગથીયાનેં 
યોગ્ય રચના કતાતએ યથાશસ્તત ચતરુાઈથી આપી છે. આપણી ટે્રનીંગ કોલજેો અને ગજુરાતી શાળાઓની વસ્તી 
લોકિઘંના બાળકોના ંહૃદયોન ેઘડે છે, અન ેતે ઘડનારાઓના ંહૃદયનો આલખે ઉપકે્ષણીય નથી. આવા ંહૃદયના 
સપ્રય વેગ જાણવા એ આવશ્યક છે, અને એ હૃદયનો આલખે આપણા ્હતેાજીઓને ભોગ્ય છે. આ શીવાય અસર્ક 
જનભોગ્યતા અથવા પરંડતભોગ્યતા આ નાટકમા ંનથી, અને નાટક કરતા ંવાતાતન ુ ંરૂપ અપાયુ ંહત તો કતાતની 
કલમ વર્ારે શિુ નીવડત. અસ્ત.ુ એવા લખેને પણ આશીવાદ છે.  

બીજુ ંએક ઐસતહાસિક પણ આથી ઉપલે પગથીએ પહલેુ ંનાટક રા. ભીમરાવ ભોળાનાથનુ ં“દેવળદેવી” છે. કરણ 
વાઘેલાની પતુ્રી દેવળદેવી એની નાસયકા છે. એ નાટકના રાજપતુો અને મિુલમાનોના ંહૃદય મળૂ ઐસતહાસિક 
જનોના ંહૃદયમાથંી પ્રસતકૃત કરવાનો પ્રયત્ન આ નાટકમા ંસ્પષ્ટ છે. એવા પ્રયત્નવાળં બીજુ ંનાટક તરત લક્ષમા ં
આવતુ ંનથી. એ પ્રયત્ન જોઈએ તેટલો િફળ નથી, કારણ કતાતના હૃદયની કોમલતાથી રજપતુ પાત્રોના ંહૃદય 
છવાયા ંછે. ગ્રથંની કસવતા વીરમતીની કસવતાનુ ંભાન કરાવે છે. એ કસવતાના કેટલાક ભાગ જનભોગ્ય છે અને 
કેટલાક પરંડતભોગ્ય છે. પણ બીજાં નાટકોથી આ નાટકમા ંએક વ્યાવતતક એ છે કે દેવળદેવીનુ ંળચત્ત કાળક્મે 
ઘડાત ુ ંજાય છે અને અવસ્થા પ્રમાણે તેનો ઈસતહાિ બરં્ાય છે. નાટકનો આત્મા કેવળ રિ નથી પણ જેમ જેમ 
નાટક વરે્ તેમ તેમ તેના ંમખુ્ય મખુ્ય પાત્રોનુ ંઅંતજીવન – ખરા ંમનષુ્યોના ંજીવનપેઠે-િિંારયાત્રામા ંવાર્ ેછે 
અને એક કાળના રંગને િટે બીજા રંગથી ઘેરાય છે તે અંતયાતત્રા નાટકનો આત્મા છે. િસં્કૃતમા ંશાકંુતલ અને 
ઉત્તરરામનો આત્મા આવો છે. શેતિસપયરના ંનાટકોના ્હોટા ભાગનો આત્મા એ જ છે. ગજુરાતીમા ં“કાતંા”ના 
પાત્રોમા ંઆવો જીવ સ્પન્દમાન થવા સ્પષ્ટ પ્રયત્ન કરે છે. તેનાથી ઘણા વષત પહલેા ંલખલેા આ દેવલદેવીમા ં
પણ આવો જ પ્રયત્ન છે. એવા પ્રયત્નોની િફલતામા ંનાટકોની ઉચ્ચ નાટકતા છે. ગજુરાતીમા ંબીજાં નાટકોમા ં
આ પ્રયત્ન િરખો જોવામા ંઆવતો નથી. બીજાં નાટકોમા ંમનષુ્યોના બાહ્ય જીવનની યાત્રા આલખેાય છે, અને 
અંતરજીવનની વાતાતમા ંચગ્રપૂાત થતો નથી. પ્રાણલાલના ઉત્િાહાવિાદ આરદથી અંત સરુ્ી એક જ રંગના છે. 
લળલતાના ંસખુદુઃખ નીચે એનો સ્વભાવફેર થતો નથી. અને અણર્ારેલા ંપરરણામથી લળલતા દુ:ખી થાય છે, 

ગભરાય છે, ને રવે છે, પણ એ રવથી એની બદુ્ધિનુ ંકે સ્વભાવનુ ંકોઈ નવુ ંપડ નીકળતુ ંનથી. આવા ંળચત્રોમા ં
જનસ્વભાવ આલખેાય છે. પણ તે માત્ર તળાવના જેવા ળચત્રાય છે. એક આરેથી બીજો આરો દેખાય. તે વચ્ચ ે
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પવનલ્હરેથી કરચલીઓ વળે પણ વચ્ચે અને આિપાિ પાણી એવુ ંને એવુ.ં આ પાત્રોની બદુ્ધિ બદલાતી નથી; 
તેને બદલવી એ તેના સવર્ાતાને સઝુલે ુ ંજ હોત ુ ંનથી. આવા ં ળચત્ર દૂસષત નથી. પણ પ્રવાહી બદુ્ધિના ં ળચત્ર 
મનષુ્યસષૃ્ષ્ટને વર્ારે મળતા ંઆવે છે. િિંારના અનભુવ માણિની બદુ્ધિમા ંફેર કરી નાખંે છે, કોઈનામા ંનવુ ં
ડહાપણ ભરે છે, કોઈનામા ંનવી મખૂતતા પ્રેરે છે, અને કોઈના સ્વભાવ ફેરવી નાખંે છે. ગગંાનુ ંપાણી રહમાચળ 
આગળ પાણી જેવા રંગનુ ંહોય છે, યમનુાને મળી કાળાશ મારે છે અને ગણુમા ંબદલાય છે, કલકત્તા આગળ 
જુદંુ થાય છે, અને િમરુમા ંભળી નવો આત્મા ર્રે છે : આવી જ રીતે િિંાર ભસૂમ પર માણિોના ંઅંતજીવન 
બદલાતા ંબદલાતા ંપલટાય છે અને એનો એ બાળક તરુણરૂપે જુદો અને જરા બળથી વર્ારે જુદો થાય છે. 
મરુાદશતનથી અળભજ્ઞાન થતા ંજે દુષ્યતં પાચંમા ંઅંકમા ંએક વાત લવતો હતો તે છઠ્ઠામા ંજુદો થઈ જાય છે. 
બીજા ત્રીજા અંકોમા ંયવુાવસ્થાના અળભલાષવાળી, અને પાચંમામંા ંક્ોર્વાળી શકંુતલા, િાતમા અંકમા ંએના એ 
સ્વામીને દેખી, તનેી પ્રીસતને પરખી जस्सा यवना वृित्वને પામી હોય તેમ પ્રૌઢા નારીની પેઠે નમ્ર થઈ જાય છે 
અને પતુ્રને કહ ેછે કે, "आत्मनो भागधेयायन िृच्छ." આવી જ રીતે ઉત્તરરામના પ્રથમ અંકના રામનુ ંઅંતજીવન 
અંકે અંકે બદલાય છે અને િીતાના અંતજીવનના પ્રયાણનો તો પાર નથી. “હે્ લેટ, લીયર્, મૅકબેથ આરદ 
નાયકોના ંઅંતજીવનના ંપ્રયાણ પણ આવા ંજ છે. સિિંહનુ ંપરાક્મ જેમ હસ્તીના કુ્ભસ્થળ ઉપર જ ખીલે છે તેમ 
મહાન ુનાટકકારોની શસ્તત અંતજીવનના ંજ નાટકો લખતા ંખીલે છે. આ શસ્તત િામાન્ય કતાતઓમા ંઆવતી 
નથી, પણ તેમને અવલોકન કરવુ ંહોય તો એ રદશામા ંબાળકના પણ પગ ચાલે એમ છે. થોડે અંશે પણ આ 
રદશામા ંપ્રયાણ કરનાર જે બે નાટકો આપણી ભાષામા ંદેખાય છે તેનુ ંતે પ્રમાણમા ંગૌરવ છે. આ રદગ્દશતન 
પ્રમાણ ેનાટકો રચાશે ત્યારે “ળભન્ન રુળચવાળાઓનુ ંિમારાર્ન કરનાર એક જ વસ્ત ુનાટય છે” એ મહાકસવ-વાક્ય 
િત્ય નીવડશ.ે કારણ હાલ આપણા ંનાટકોમા ંજે પરંડતભોગ્ય છે તે જનભોગ્ય નથી અને જનભોગ્ય છે ત ે
પરંડતભોગ્ય નથી. તે ભદે નીકળી જવાનુ ંિાર્ન આ જ માગતમા ંછે. તે િાર્ન આ પ્રમાણે છે. વાટને એક છેડે 
અસ્ગ્ન અને બીજે છેડે અનસ્ગ્ન હોય છે તેમ મનષુ્યોના ંઅંતજીવનના બે છેડાને પણ હોય છે. એક છેડે મખૂાતઈ 
ત્યા ંબીજે છેડે ડહાપણ નીવડે છે. એક છેડે ઉચ્છખંલતા ત્યા ંબીજે છેડે ગભંીરતા હોય છે. જે રષ્ટાઓને એક છેડો 
ઝાલવો કઠણ પડે છે તે બીજો ઝાલે છે, અને બીજો ન ઝાલે તે હલેો છેડો ઝાલે છે. જે રષ્ટા એક છેડે પકડાયો 
તેને ચતરુ કસવ બીજે છેડે ખેંચી જાય છે. અિિાિના સવનાના શરૂ મૅમૅય િાથે િરં્ાયલા ંળચત્ત, એની અિદ્વાિનાનુ ં
બીજ રોપાયુ,ં તે ઉપર અંકુર ફટયા, અને વકૃ્ષ થઈ ફળફલ આવ્યા ંએ િવત ઈસતહાિ પાછળ ખેંચાય છે, કંપે છે, 

અને અનસ્ગ્નવાળે છેડે અડકી અસ્ગ્નવાળા ભાગમા ંપ્રવેશ કરે છે. એમા ંઅનસ્ગ્નવાળો છેડો ન હત તો અસ્ગ્નવાળો 
ભાગ ઘણાકને અભોગ્ય રહતે. દુષ્ટમા ં દુષ્ટ અને િારામા ં િારા ં મનષુ્યોના ં હૃદય સવસ્તારમા ં કંઈક 
પરસ્પરિામાન્ય ન્યગ્રોર્ હોય છે, કંઈક પરસ્પર-િામાન્ય ઉંચા ુટતા અંકુર હોય છે, અને તે ન્યગ્રોર્ અને ત ે
અંકુરના ભાગ્યનો પ્રવાહ શોર્વામા ંતેમને િમભાવ લાગે છે, તેમના કંપ જોડે તેમને અનકંુપ થાય છે, અન ે
અનભુવ તથા બોર્ મળે છે. ળભન્ન રુળચવાળા ંઅંતઃકરણો ઉપર ફરતો ફરતો અંતજીવનના પ્રયાણળચત્રરૂપ આ 
લોહચુ્ બક શ્રોતારષ્ટાના આ હૃદયક્ષતે્રમા ં ગપુત સતેુલી ખણુેખોચરે પડેલી કંઈ કંઈ ઝીણી િોયોને અને 
ટાકંણીઓને જગાડ ેછે, તેને િચેતન કરી પોતાની પાછળ ખેંચે છે, અન ેપોતાનો ભોગ કરાવે છે. ટય સપનતનસ્ય 
વહુર્ાવ્યેના ંિમારાર્નમ ્ તે આ રીતે જ િત્ય છે. જે ળચત્રમા ંઆવા પ્રવાહનો આલખે નથી પણ માત્ર એ 
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પ્રવાહના એકાદ ભાગમાથંી ઘડો ભરી તેમાનં ુ ંસ્સ્થર પાણી જ માત્ર આલેખવામા ંઆવે તે ળચત્ર સુદંર હોય પણ 
તેમા ંિવતભોગ્યતા આવતી નથી. 

આવા ંપ્રવાહવિષક િાટક ગજુરાતીમા ંિથી જ કહીયે તો ચાલે. કાતંા અિે દેવળદેવીમા ંતેિો કંઈક અિવાદ 
છે, “કંઈક” અિવાદ છે એ જ તેમિા ગૌરવિે માટે પ્રમાિમા ંમ્હોટી વાત છે, અિે તેમનુ ંજેટલુ ંઆ ગૌરવ છે 
તેટલી િિ સવષર્ોગ્યતા તેમા ં િથી. તેિા ં કારિ છે. કાતંામા ં મ્હોટો ર્ાગ કનવતાિો છે અિે તે કનવતા 
િડંડતર્ોગ્ય છે, ર્વભનૂત આડદિા વાચંિારાિે જ યોગ્ય છે. જેમ વીરમતીિો જ્ઞાિર્ાગ સુદંર હોવા છતા ંતેિી 
િાટકતાિે ન્દ્યિૂ કરે છે તેમ જ કાતંાિો કાવ્યર્ાગ સુદંર હોવા છતા ંિાટકતાિે ન્દ્યિૂ કરે છે. કારિ િડંડતર્ોગ્ય 
કનવતા શ્રાવ્ય છે, દેશ્ય િથી; અિે જયા ંએ કનવતાિો ઘાડો િટ િાટકિા આત્મા ઉિર છવાય ત્યા ંિાટકિી જે 
થોડીક છે તે દૃશ્યતા અદશ્ય થઈ જાય છે. દેવળદેવીિી કનવતા કાઈં કાતંા જેવી ઉંચી િથી; છતા ંતે િિ શ્રાવ્ય 
છે અિે દૃશ્ય િથી. િાટકમા ંિડંડતર્ોગ્ય કે કનવર્ોગ્ય કનવતા િ આવવી જોઈએ એમ િથી. િિ િાટક દૃશ્ય 
છે અિે તે જોિારાિે કાિે કનવતા એક જ વાર સરં્ળાય છે; વાચંિાર િિ ગદ્યિા રસવેગમા ંિદ્ય નવચારવા 
લાબં ુધૈયષ ધરતા િથી િે લાબંો પ્રયાસ કરતા િથી. આ ધૈયષ અથવા પ્રયાસ નવિા િ સમજાય એવી કનવતાથી 
રસવેગ ત્રટેુ છે િે વાચંિાર તે ર્ાગ મકૂી દે છે. તેમ કરતા ંગદ્યરસિી સાકંળ ત્રટેુ તો તે પસુ્તકિે મકુી દે છે. 
દૃશ્ય જોિાર તો એકવાર સરં્ળાયલુ ંિ સમજાતા ંનિરા િામે છે. હલેા વાચંવાથી જ સમજાય એવી િડંડતર્ોગ્ય 
કનવતાિા વેગમા ંજિર્ોગ્યતા આવી જાય છે અિે સમથષ િાટકકારો તેિે વાિરે છે. 

ઐનતહાનસક િાટકો અિે િાટકશાળાઓિા ંિાટકોિા પ્રકાશ વચ્ચે અધવચલો અથવા નમશ્ર પ્રકાશ કાઠીયાવાડિા 
િાટકકારોિી કલમ િાડે છે. જુિાગઢિા રા. ગોિાળજી દેલવાડાકર એક ઉત્સાહી લેખક છે. તેમિા “ચરંકાતં” 
અિે “મદિવસતં”મા ંિાટકશાળાિા િાટકોિા ગિુદોર્ છે; ગ્રામ્યતા છે; િવીિ નવદ્યાિો ગધં છે; ઉત્સાહ તથા 
અવસાદિા આર્ાસ છે; અિે વતષમાિકાળિા િિ કુનિમ રાજપરુુર્ોિા આર્ાસથી ઇનતહાસર્ાસ ઉર્ો કરવા 
યત્િ છે. ગોઘાિા ર્વાિી શકંરનુ ં“વરૃ્ર્ાિ” સગંીત િાટક છે. આ સવષ િાટકો કરતા ંિોરબદંરવાસી કહાિજી 
માધવજીનુ ં"ઘમુલીિા” મહારાિા અિે કહાિજી ધમષનસિંહનુ ં“મારૂઢોલા”એ બેમા ંગ્રામ્યતા અિે ક્ષલુ્લકતા ઓછી 
આવી છે. કાઠીયાવાડિી હાલિી સાધારિ-િ બહુ સાક્ષર અિે િ છેક નિરક્ષર - િિ અક્ષરોત્સાહી પ્રજાિા 
ણચત્તપ્રમાિનુ ંઆ ઉર્ય િાટકોમા ંપ્રનતણબમ્બ છે, અિે જેવી રીતે “પ્રતાિ િાટક” આિિા એક ઉિયોગી વગષનુ ં
નિદોર્ ર્ોગ્ય છે તેવા ંજ આ બે ન્દ્હાિા ંપસુ્તક િિ કાઠીયાવાડકચ્છમા ંથવા યોગ્ય છે. રસ્તામા ંર્ટકિાર રંક 
ગાયક ર્ીખારીઓિા-ં હૃદય જગાડિારા ંગીતો, ર્ાટચારિિી રનસક વાતાષઓ, અિે બીજી લોકનપ્રય કનવતાઓિા ં
પ્રનતણબમ્બ આ બે િાટકકારોિા ંમિ ઉિર િડેલા ંછે અિે તેમાથંી કવણચત ્િાટકમા ંઆવેલા ંછે. જામિગરિા 
રા. નવજયશકંરનુ ંગલુકાતં િિ કાઠીયાવાડિા સાપં્રત નવદ્યોદયકાળે ઉગતા યવુાિોિા રાજકીય અિે સાસંાડરક 
ઉત્સાહ અિે અવસાદનુ ંણચિ આિે છે, અિે તેિે તેટલા પ્રમાિમા ંરા. રિછોડર્ાઈિા જયકુમારી અિે પે્રમરાયનુ ં
નમશ્રિ કહીએ તો છેક ખોટંુ િ કહવેાય. ફેર એટલો છે કે પે્રમરાયમા ંરજવાડી પ્રનતણબમ્બ િથી િિ કલ્લ્િત હૃદય 
છે, ત્યારે ગલુકાતંમાિંા ચરંશેખર અિે નવક્રમદેવ બે િાિમા ંનિરક્ષર િિ ર્ોળા જુિા રાજા અિે ઉગતા સાક્ષર 
રાજકુમારોિા ંપ્રનતણબમ્બ આલેખવા રમ્ય પ્રયત્િ છે.  
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િાટકશાળાિા ંિાટકોમા ંવ્યાિારવનૃત્ત અિે લોકદષ્ટટ પ્રોત્સાહક થાય છે, તેમ ઐનતહાનસક િાટકોમા ંઈનતહાસિો 
કથાર્ાગ અિે રસર્ાગ પ્રોત્સાહક થાય છે. ઈનતહાસ એ ઈશ્વરિા ઘરિી િવલકથા છે માટે ઐનતહાનસક િાટકોમા ં

સ્વાર્ાનવક પ્રોત્સાહિ આવે છે અિે જાણ્યે અજાણ્યે અંતજીવિિો િટ આવી જાય છે. િૌરાણિક િાટકોમા ંતેમ 
િથી. પરુાિો નવનવધ પ્રયોજિથી લખાયેલા ંછે. અિે અલકંાર, કૃનિમતા, અિાનથિવતા, ઈત્યાડદ ગિુો માિસોિા 
બોધિે અથે તેમા ંર્રવામા ંઆવે છે. ઈશ્વરિી રચેલી િવલકથાનુ ંઅનકુરિ કરવાિી પરુાિોિે વાસિા િથી 
હોતી. આવા ંિાટકો તે પરુાિિા શ્રદ્ધાળુઓિે ગમે તે સ્વાર્ાનવક છે, િિ અિર વગષિે મિે તે નિગષન્દ્ધ છે, 

ધમષનવવતષિા આ કાલમા ંર્ાવી પ્રજાિે તે િાટકો ગમવાિા ંિથી, અિે એ ર્ાવી પ્રજાિા ગર્ષ સાપં્રત પ્રજા ધારે 
છે. આંતજીવિિી કથા તેમા ંસ્વાર્ાનવક રીતે િથી આવતી. આથી આ િાટકો સવષર્ોગ્ય િથી. એટલુ ંકે પરુાિિા 
રચિારાઓિા ંઈટટિાિોિી અંતઃપ્રકનત સાથે િાટકમા ંએ જ િાિોિી અંતઃપ્રકૃનત એક હોય ત્યારે તે િાટકમા ં
િૌરાણિક કથાથી સપંિૂષ પ્રોત્સાહિ થયુ ંગિવુ ંજોઈએ; અિે તેવુ ંપ્રોત્સાહિ હોય છે તેિા પ્રમાિમા ંશ્રદ્ધાળુઓિે 
અિે પરુાિિા શ્રદ્ધાળુ કે અશ્રદ્ધાળુ િિ ર્ોક્તાઓિે ર્ોગ્ય થાય છે. આિિામા ંઆવા ંિાટકોમા ંપ્રથમ તો 
આિિા અણર્માિાસ્િદ પે્રમાિદં કનવએ આરંર્ કરેલો છે, અિે આ કાળમા ંઆિિા કનવ િમષદાશકંરે િોતાિી 
ઉત્તરાવસ્થામા ંસમથષ પ્રયત્િ કરેલો છે તેમ જ રા. રિછોડર્ાઈિો પ્રયત્િ િિ ઉક્ત જ છે. િમષદિી પવૂાષવસ્થામા ં
એક રંગિો પ્રોત્સાહ હતો તેમ ઉત્તરાવસ્થામા ંબીજા રંગિો પ્રોત્સાહ હતો. તેનુ ંરૌિદીદશષિ કંુર્ીથી મસ્તકસધુી 
િૌરાણિક પ્રોત્સાહિો સ્તરં્ છે, આ કાળિા શ્રદ્ધાળુઓિે ર્ોગ્ય છે, િિ તણર્ન્ન ઇતર સવષ િડંડતોિે િે અિડંડતોિે 
રુણચકર તત્ત્વ તેમા ંકાઈં િથી. આવા જ પ્રોત્સાહિો સ્તરં્ કનવ પે્રમાિદંિા “રોર્દનશિકા'મા ંછે. ગજુરાતી ર્ાર્ાિે 
ઉત્તમ કરી દેવાિા ઉત્સાહી આ સમથષ કનવરાજે સસં્કૃત સાડહત્યશાસ્ત્રિી ઉંચી ઉંચી અિેક સામગ્રીઓ આ ગ્રથંમા ં
આડદથી અંત સધુી ઘિી ચતરુતાથી ર્રી છે, તેિી સાથે િૌરાણિક િાિોમા ંગજુરાતી રટટાઓિે રસ િડે એમ 
કરવા સફળ પ્રયત્િ કરેલો છે. એનુ ંિઘ િડંડતર્ોગ્ય છે િિ ગદ્ય એટલુ ંબધુ ંછે અિે તેમા ંવાક્યાતયુષ એટલુ ં
ઉર્રાય છે કે સામાન્દ્ય જિિે િિ તે ર્ોગ્ય થાય એવુ ંછે. ન્દ્હાિા ન્દ્હાિા દોર્ છે િિ તે ક્ષરુ છે. મ્હોટો દોર્ એ 
કે તેમા ંમનટુયનુ ંઅંતજીવિ રજ િિ િથી. િૌરાણિક કથાિા ંબીજ લેવા છતા ંશાકંુતલ જેવામા ંઅંતજીવિ 
મકુી શકે એ તો કાણલદાસિી સમથષતા છે. પે્રમાિદંિી આ ન્દ્યિૂતાનુ ંબીજુ ંિિ કારિ છે. કૃટિનુ ંઅંતજીવિ 
ર્ારતમા ંઆલેખાયુ ંછે અિે ર્ાગવતાડદમા ંનવકાસ િામ્યુ ંછે. કૃટિિો અવતાર ર્ોડર્ કલાિો ગિાય છે તેિા ં
અિેક કારિોમાથંી એક એ છે કે તેમનુ ંજ્ઞાિ અિે તેમનુ ંઅંતજીવિ મલૂથી જ સપંિૂષ ગિેલુ ંછે ત્યારે રામનુ ં
જ્ઞાિ યોગવાનસટઠમાિંા જેવા પ્રસગંોએ જ ઉદય િમાડેલુ ંગિાય છે. કૃટિજીવિ વદૃ્ધદ્ધ િામ્યુ ંિથી કારિ તે 
મળૂથી જ પિૂષ હત ુ,ં ત્યારે રામજીવિ વદૃ્ધદ્ધ િામેલુ ંછે. કૃટિિા અંતજીવિિે ઈનતહાસ િથી; રામજીવિિે છે. 
એટલુ ંજ િહી િિ ચારે િાસિી બાહ્યસષૃ્ટટમા ંરસરાસ વર્ષતો હતો તે વચ્ચે અનવકૃત એટલે રસહીિ અંતજીવિ 
રાખવાિી કળા એમા ં જ કૃટિનુ ં િારમાત્મ્ય છે. પરુાિમાથંી લીધેલા અિે રસહીિ તથા ઇનતહાસહીિ 
અંતજીવિવાળા િાયકથી પે્રમાિદંિા િાયકમા ંઅંતજીવિનુ ંકે કોઈ િિ પ્રધાિરસનુ ંિિ પ્રોત્સાહિ િ થાય 
અિે ઉત્તરરામમા ંએવુ ંપ્રોત્સાહિ થાય તે કારિકાયષ – રે્દ સગુમ છે. કારિ ઉત્તરાવસ્થામા ંપે્રમાિદેં લખેલા ં
સદુામાચડરત અિે િળાખ્યાિમા ંઅંતજીવિિા આલેખ ઉચ્ચ છે અિે તેથી જ તે કાવ્યો આજ િડંડત અિે 
અંિડડત સવષ વગષમા ંર્ોગ્યગિૅુ ધરે છે. જેિે આવા ંસવષર્ોગ્ય કાવ્ય લખતા ંઆવડ્ા ંતેિે પવૂાષવસ્થામા ંએટલે 
કનવત્વિી અિડરિક્વ દશામા ંઅંતજીવિ આલેખવુ ંિ સઝેુ અિે સસં્કૃત સાડહત્યિા કૃનિમ ર્ાગિે વળગી 
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િડવાનુ ંસઝેુ એ મોહ સ્વાર્ાનવક છે, અિે કૃટિ િાયકનુ ંિૌરાણિક જીવિ એ મોહિે તોડે એવુ ંિથી. ણલટિનુ ં
"કનમિંગ રેસ’’ એમ દશાષવે છે કે શાસ્ત્રસપંિૂષ નવચારાચારમા ંવતષિાર પ્રજામાથંી નવકાર િાશ િામે અિે અંતજીવિ 
એકરંગી ઈનતહાસહીિ થઈ જાય. જ્ઞાિનુ ંિિ આ જ િડરિામ છે, તેમ સાસંાડરક રસોમા ંિથી. િિ એક પ્રકૃનતમા ં
અિે ઘણુ ંતો એક રસમા ંઝબકોળાયલા ણચત્તિા નવવતષ િ શોધતા ંએ ણચત્તનુ ંએક જ આસિ હાથમા ંઝાલી, 
તેિા ઉિર જુદી જુદી દશાિો પ્રકાશ િાખંી, તે પ્રકાશકાળે એ આસિ કેવો રંગ ધરે છે એટલા જ પ્રસગંિા 
ણચિમા ંઅંતજીવિિો એક ચમકારો આવે, િિ એવા અિેક ચમકારાઓિા ંસકં્રમિિો ઈનતહાસ આવતો િથી. 
રા. રિછોડર્ાઈિા િૌરાણિક િાટકોમા ંિિ અંતજીવિિો પ્રોત્સાહ થયો િથી તેિા કારિ બે છે, એક કારિ એ 
કે તેમા ંમાિ આવા એક જ ચમકારિો પ્રયત્િ છે અિે બીજુ ંએ ? પરુાિર્ાગ અિેક ચમકારનુ ંપ્રોત્સાહિ કરી 
શક્યો િથી. રટટાતંમા ંબાિાસરુનુ ંિાટક લેઈશુ.ં 

િાટકનુ ંિામ “બાિાસરુમદમદષિ” છે. આખા િાટકમા ંમદિો ઇનતહાસ છે. મદિા મદષિનુ ંવિષિ છ અંકી લાબંા 
િાટકિા માિ દેશમા પ્રવેશિા માિ છેલ્લા િાિામા ંછે. બાિિે મદ થયો અિે વધ્યો એ એિા જીવિિો એક 
પ્રવાહ; એ મદનુ ંમદષિ થયુ ંએ તેિો બીજો પ્રવાહ. આવા પ્રવાહોિા ંસગંમસ્થાિ અંતજીવિિા ંમમષસ્થાિ છે. 
આ સગંમસ્થાિ ખિેુખોચલે િડયા ંહોય ત્યાથંી શોધી હાડવા,ં એ સગંમ આગળ મમષગ્રનંથ કેવી રીતે બધંાઈ, 

બધંાતા િહલેા ંહલેા ંપ્રવાહમાથંી બીજો પ્રવાહ શી રીતે ઉત્િન્ન થયો અિે તેિો રંગ કેમ િલટાયો, અિે અંતે 
િવા પ્રવાહિો િડરિાક-િડરિામ-કેવો થયો : એનુ ં વિષિ કરવામા ં િાટકિા કનવિી કનવતા છે, અિે એ 
“સગંમસ્થાિ”િા વમળ આગળ એ કનવિી અવલોકિશક્ક્ત દક્ષતા, સમથષતા, રનસકતા, સકૂ્ષ્મતા અિે 
િરાક્રમનવભનૂત હારી જઈિે ડબૂી જાય છે કે જીતીિે ઉિર તરી આવે છે. અંતજીવિનુ ંમમષસ્થાિ આ િાટકકારિે 
સઝેુલુ ંછે. અિે તેિે એ યોગ્ય રીતે “મદષિ” િામ આિે છે. િિ એ મમષસ્થાિિા વમળ આગળ કથાર્ાગ આવે 
છે કે તરત કનવિી કલમ ત્રટુી જાય છે. અિે વાઘિી વાસિા આવતા ંજગંલમા ંચરવા િીકળેલી ગાયિી 
અવસ્થા થાય એવી આ સ્થાિ આગળ આ િાટકકારિી થાય છે. શાકંુતલિો છઠો અંક આવતા ંએિા કનવિા 
અંગમા ંવીજળી ચમકારા થઈ રહ ેછે અિે સાતમામા ંશકંુતલાિે િગે દુટયતંિે િાડતા ંિાડતા ંકનવરાજ િોતાિા 
નસિંહાસિ િર ચ્હડે છે, અિે િાટકિા ંમમષસ્થાિ એિી િેકી િોકારી રહ ેછે; ત્યારે બાિાસરુિો મદ મદાષતા ંએથી 
ઉલટંુ જ થાય છે. સ્િટટતમ વચિ કહીયે તો એ મદમદિનુ ંઅંતજીવિ િાટકમા ંછે જ િહીં, મદિો નવકાસ 
નાટકમા ંિમાયલો છે, પણ બાણનો મદ િાપં્રત કાળના મોદકભોગી કોઈ મસ્તીખોરા બ્રાહ્મણનો મદ છે જે 
પૌરાળણક પ્રોત્િાહન ઓખાહરણ લખતા ંપે્રમાનદંને થયુ ંછે તેના રંગનો લિરકો પણ બાણાસરુ નાટકમા ંનથી. 
તેનુ ંબીજુ ંકારણ એક એવુ ંલાગે છે કે રા. રણછોડભાઈના ઉત્તરકાળના ંનાટકોમા ંતેમણે નાટક-શાળાની પિસત 
સ્વીકારી છે, અને નાટકશાળાના ંનાટકો ઉપર પોતાના િમથત પઝંાનો ભાર મકુવાનો લોભ છોડી નાટકશાળારૂપ 
મોહનીના મખુ-મોહથી જાતે આકષાતયા છે, અને એ પરવશતાને બળે ભસ્માસરુ જેવો પોતાના હાથ પોતાના 
ઉત્તમાગં ઉપર મકુી બેઠા છે જે સુદંર અને મનોવેર્ક ઉત્િાહાવિાદ એમની આરદ નાટકોમા ંમકુવા એમની 
હૃદયવસૃત્તએ એમને પે્રરેલા છે તે વસૃત્તની િાથે એમણે પાછળથી છટાછેડા કરેલા છે, અને એ આરદનાટકોમા ં
અંતજીવનનો જે કાઈં થોડોઘણો અંશ છે તે અંશબીજને મરુભસૂમમા ંનાખંી દીધુ ંછે. 



 
 

102 

પૌરાળણક નાટકોમા ંજેવો અંતજીવન-છાદક દોષ સ્વભાવથી છે તેવો જ મહાકસવઓની કથાઓમાથંી રચાતા ં
નાટકોમા ંઅંતજીવન-પ્રકાશક ગણુ છે. તેનુ ંરષ્ટાતં રા. ગૌરીનાથ દવેના "કાદ્બરી નાટક'માથંી મળે છે. બાણ 
જેવા િમથત કસવએ િકંલ્પેલા અંતજીવનની લખેાઓ આ નાટકમા ંઝાખંી પણ સ્પષ્ટ દોરાઈ છે, અને શીખાઉ 
નાટકકારને માટે આવી કથાઓમા ંિારંુ આલબંન છે. ગરુડની પાખં જેમ ઉંચા આકાશમાથંી સશકાર શોર્ી તે 
ઉપર ઝડપથી ર્િે છે તેમ િમથત નાટકકારોની દૃષ્ષ્ટ આવી કથાઓમાથંી અંતરજીવનના ંમમતસ્થાન શોર્ી ફહાડી 
તેમાનંા સકૂ્ષ્મ બીજનો ભોગ પોતાની રિવસૃત્તને આપે છે, અને એ આહારની શદુ્ધિથી નવુ ંિત્વ પામી નવી 
રમણીય કાવ્યિતંસતને જન્મ આપે છે. વાલ્મીરકના મહાકાવ્યના ંબીજ લઈે કેટલા ંિમથત નાટકો લખાયા ંછે, અન ે
તેની એક વાણીમાથંી તેણે ન ર્ારેલા કેટલા રમણીય પદાથત બીજા ચતરુ કસવઓએ જગતને ચખાડેલા છે ? 

એવા કસવએ લખલેા એક પ્રિગંમાથંી બીજા અનેક પ્રિગંની જાળ રચવી એમા ંચતરુ કસવઓ જેવી પોતાની 
શસ્તત માને છે તેમજ એવા જુના કસવના કસવ થવામા-ં કસવસપતા ઉપર પતુ્ર જેવી ભસ્તત દેખાડવામા ં- સનરળભમાન 
વાત્િલ્ય માને છે. આવી ભસ્તતથી અને આવી જ યથાથતતાથી ભવભસૂત જેવો કસવ ઉદ્ગાર કરે છે કે,  

कवीन ां पुनर द्य न ां व चमर्थोऽनुध वति । 

સયૂતમાથંી ચરંમા ંપ્રકાશ આવે અને ચરંમાથંી પરૃ્થવીમા ંઆવે, તેમ સષૃ્ષ્ટમાથંી એક કસવમા ંઅને એ કસવમાથંી 
બીજામા ંઆ પ્રકાશ આવે છે. ઐસતહાસિક નાટકોમા ંપણ એ જ ન્યાય છે. માણિ જાતે પષુ્પોમાથંી મર્ લેઈ 
શકતો નથી. મર્માખે તેમાથંી લીરે્લુ ંમર્ વાપરવુ ંમાણિને સતુર છે તેમ ઇસતહાિ અને અન્ય કસવએ એકત્ર 
કરેલા પ્રકાશનો ઉપયોગ સતુર છે; પણ સષૃ્ષ્ટ િાથે જાતે જ વ્યવહાર રચી તેમાથંી મર્ અથવા પ્રકાશ મેળવવા ં
કઠણ છે પણ અિાધ્ય નથી. ન્હાના ંબાળકને આ કળા શીખવીએ તો આવડે એમ છે. િાર્ારણ અને ચતરુ 
માણિો આ કળા વાપરે તેમા ંફેર તો પડે જ - કારણ. 

“કરિો સિુિો બોલિો ચતરુિકો કછુ ઓર" 

પરંત ુએ કારણથી િામાન્ય માણિોએ એ કળાથી દૂર રહવેાનુ ંકારણ નથી. જ્યા ંજ્યા ંઅંતજીવન અને તેના ં
મમતસ્થાન છે તે ઉપર દૃષ્ષ્ટ નાખંવાનો અભ્યાિ પડે તો દેશમા ંએક ્હોટી કળાનુ ંબીજ નખંાય. આપણી 
આશપાશના પાિમેા ંપાિનેા-ગહૃિિંારમા,ં આપણા િબંરં્ીઓના ંઅને આપણા પોતાના હૃદયમા ંઆપણી દૃષ્ષ્ટ 
પડવા માડંે અને ત્યાનંો પ્રકાશ કાવ્યો અન ેનાટકોમા ંપડવા માડંે તો આપણા િારહત્યમા ંનવો જીવ આવશે. આ 
આશાનો પાયો રા. રણછોડભાઈના ંબે આરદ નાટક જયકુમારી અને લળલતા ઉપરથી બારં્વો યોગ્ય છે તેની 
તલુના હવે કરી શકીશુ.ં 

અંતજીવનના ંમમતસ્થાન આ બે નાટકોમા ંનથી. અંતજીવનના પ્રવાહ છે. પણ જે જે ઉત્િાહ અને અવિાદની 
શસ્તત તેના ંપાત્રોના આરંભમા ંછે તે જ અંત છે. માત્ર ડાકં પ્રમાણે જડ રત્નનો રંગ બદલાય છે તેમ બાહ્ય 
સવપયતય પ્રમાણે આ પાત્રોના હષતશોક બદલાય છે. પણ એ હષતશોક તો માત્ર પ્રસતળબિંળબત ક્ષણસ્થાયી રંગ છે. 
અંતજીવનના સ્થાયી રંગ તો જુદા હોય છે. જનનીના મરણ પછી પ્રાણલાલ “પોતાના થવા” ઇચ્છે છે એ કાળે 
જયકુમારીના અંતજીવનના બે પ્રવાહનુ ંિગંમસ્થાન છે. પથંીરામ નદંનકુમારનો પત્ર વચંાવે છે તે કામથી 
લળલતાને આવુ ંિગંમસ્થાન છે. પરંત ુજયકુમારી અને લળલતાના ં વ્યસ્તતત્વ તત્વતઃ જુદા ંનથી તેમ તેમના ં
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અંતજીવનના પ્રવાહના સ્થાયી રંગ કે વેગ જુદા નથી. બનેા ંિગંમસ્થાન સ્પષ્ટ વણતવેલા ંછે. િગંમ આગળના 
પ્રવાહ પણ હૃદયભદેક છે. સખુદુ:ખના, ઉત્િાહ ને અવિાદના, પ્રવાહ છે. પરંત ુિગંમ આગળના પ્રવાહોના 
પરસ્પર િઘંટ્ટનથી બદુ્ધિસવવતત પ્રદીપત થયો નથી, કારણ પ્રવાહના ં પાત્ર િરલ અને વગેહીન બાલક છે. 
બદુ્ધિપ્રદીપના તેજના પ્રવાહ તો બીજી સષૃ્ષ્ટના બનેલા છે. અને કેવળબાલબદુ્ધિના ંપાત્રોમા ંઆવા પ્રવાહની એ 
સષૃ્ષ્ટનો ગરં્ આવતો નથી તો તેના ંમમતસ્થાન તો ક્યાથંી હોય? આવા ંમમતસ્થાનનો અભાવ આ નાટકોમા ંછે; 

એ નાટકોનો ચમત્કાર તો એ જ છે કે િાક્ષર વગતનુ ં એક પડ રા. રણછોડભાઈએ આ નાટકોના ં પાત્રોના 
અંતજીવનના િરલ અને મમતહીન પણ શિુ પ્રવાહોમા ંિફળ પ્રયત્નથી ઉપાડી ઉઘાડયુ ં છે, એ પડ નીચેના 
ભોંયરામા ંભરાયેલા ઉત્િાહ અને અવિાદની સષૃ્ષ્ટ ઉપર એમણે જાતે ઉંડી દૃષ્ષ્ટ નાખંી છે, અને એ સષૃ્ષ્ટનો 
એમના કાવ્યમા ંમળૂપ્રકાશ બ્હારોહાર આણી આપણને આપેલો છે. એ સષૃ્ષ્ટ અને એ કાવ્ય વચ્ચ ેચરં કે મર્માખ 
નથી. એ સષૃ્ષ્ટ રણછોડભાઈની, પોતાના જાત અવલોકનની, કમાઈ છે; અને જે પડના િાક્ષરવગતનુ ંઅને જે 
ગહૃિિંારનુ ં ળચત્તાવલોકન એમા ંછે તે પડને એ નાટકો ભોગ્ય છે એટલુ ંજ નહીં પણ સનરક્ષરવગતને તેમાનંા 
િિંાર િાથે િમભાવ છે અન ેતેનો પ્રકાશ તનેા ંહૃદય વલોવે છે. આ એકલા ભાગને પરંડતો ભોગવી શકે નહી 
એમ નથી, પણ યવુાનોને બાળકના કાલાબોલમા ંલાબંો રિ નથી પડતો તેમ એ નાટકના પડ ઉપર બરં્ાયેલા ં
નવા ંપડના સવદ્વાનોને એ નાટકોમા ંલાબંો રિ નથી પડતો; કારણ યવુાનોના તેમ આ સવદ્વાનોના ભોગને અથે 
નવી સુદંરતા અને નવા ંરૂપ દષ્ષ્ટગોચર થયા ંછે, બદુ્ધિવૈળચત્ર્યનો નવો આત્મા તેમા ંચતેન ભરે છે, અને સયૂતના 
પ્રકાશ આગળ ચરંપ્રકાશ અસ્ત થાય તેમ આ નવી સષૃ્ષ્ટ આગળ જયકુમારી અને લળલતાની જીવનસષૃ્ષ્ટનો 
મોહ અસ્ત થાય છે. 

આપણી ભાષામા ંઆ પ્રમાણ ેિવત રુળચને અનકુળૂ કોઈ નાટક નથી. પરંડતભોગ્ય છે તે જનભોગ્ય નથી અને 
જનભોગ્ય છે તે પરંડતભોગ્ય નથી. પરંડતોના પણ પ્રવાહ જુદા જુદા છે અને એક વગતના પરંડતોને સપ્રય છે તે 
બીજા વગતનાને નથી. કાળલદાિની કલ્પના પ્રમાણેનુ ં“ળભન્ન રુળચના અનેક જનનુ ંએક જ િમારાર્નરૂપ” નાટક 
લખાયુ ંનથી. એ રોગનુ ંકારણ જોવા આપણે અત્ર કાઈં પ્રયત્ન કયો અને ઔષર્ પણ તેમાથંી જ જડે એમ છે. 

જેમ ગભાતશયમા ંબરં્ાતા - ગભતને ન્હાના ંન્હાના ંિવત જ્ઞાનેષ્ન્રયો અને કમેષ્ન્રયો હોય છે પણ ગભાતવસ્થાને લીર્ ે
તે તરત ઉપયોગના ંનથી ને શસ્તતહીન હોય છે તેમ આપણા નાટકિારહત્યને એક શરીર ગણીયે તો તેની પણ 
આ જ અવસ્થા છે. એ અંગમા ંઅંતજીવન, અંતજીવનના બાહ્ય રંગ, અંતજીવનના પ્રવાહ અને એવા એવા િવત 
ભાગ, ુલની કળીમા ંુલનો ગોટો અને આખુ ંફળ જડે, તેમ શોર્ાય એવા છે. જો એમ છે તો પ્રુલ્લ ુલની અન ે
પ્રાપત કાલે પતવ ફળની આશા છે. પણ આજ તો ુલ પણ નથી અને ફળ પણ નથી. માત્ર મીંચાયલી કળી છે 
તેને વકૃ્ષ ઉપર રાખી ખીલે ત્યા ંસરુ્ી િાચવવાની છે; તોડીને ભોગવવાની નથી. 

આ કળીની પાખંડીઓ જુદી જુદી ઉકેલી જોઈએ એટલે દરેક નાટકને જુદંુ જુદંુ જોઈએ તો તેમ પણ થાય એવુ ં
છે. તેમ જોઈએ તો કેટલીક પાખંડી અશતત લાગે છે અને કેટલીકમા ંવ્યાસર્બીજ પણ દેખાય છે. “તટ લઈ 
તડડડ તોડુ ંભમરડો તારો ભમરડો' આરદ ગીત ગભંીર જયકુમારીની નવી આવસૃત્તમા ંઉમેરેલુ ંછે તે િપ્રયોજન 
હોવા છતા ંિરવાયામા ંનાટકશાળાની અર્ોગસતનો ચેપ નીરોગી શરીરને લાગ્યા જેવુ ંછે. લળલતાએ સ્વામીન ે
લખેલો પત્ર મળૂ આવસૃત્તમા ં સપ્રયવંદા વાચંતી હતી તે નવી આવસૃત્તમા ં છોકરા વાચંી ગાય છે તે પણ 
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નાટકશાળાની કૃસત્રમતા, િપત્ની પેઠે, મળૂ સ્વાભાસવકતાને સવુાની શય્યામા,ં ચ્હડી સતુી છે. રા. રણછોડભાઈએ 
કરેલા ંિસં્કૃત નાટકોના ંભાષાતંરની િરલ શૈલીથી અને એ નાટકોના મળૂ જેવા ંજ િરલ અંતજીવન અને તેવા 
જ િરલ રિની ઉચ્ચ ને અવલોચક કસવતા આ નાટકોમા ંઆવી હત તો તે નાટકોને પોષણ અને શસ્તત મળત. 
શરીરારદનો બાહ્ય શૃગંાર લખવાનો આચાર પ્રાકૃત જનને જ આકષતક છે. પણ મનનો અંતઃશૃગંાર પરંડતભોગ્ય 
તેમ જનસપ્રય છે. મદન યવુકભોગ્ય છે, પણ સ્નેહ િવાતવસ્થામા ંર્ય છે, તેના સવલાિમા ંમદનની ગુથંણીથી 
ઘણાક અથત િરે છે તે ભવભસૂતિ દશાતવે છે. આ અને બીજી સચૂનાઓ ચચલેા સવષયમાથંી, અને આત્મદોષની 
અને પરગણુની પરીક્ષાથી, િવતને મળશે. િવત હૃદયના આરંભ અને પરરપાક િમજાયાથી િવતલોકનુ ંિમારાર્ાન 
થાય તો જ િવતદૃશ્ય નાટક રચાય. િવતનુ ંિમારાર્ન નાટકદ્વારા કરવાનુ ંિભંવે છે એવુ ંકહનેાર મહાકસવનો 
જમતન પરીક્ષક શાકંુતલને સવશે હષોદ્ગાર કરી કહ ેછે કે ઉન્હાળો ને શીયાળો, ચોમાસુ,ં પાનખર, ને વિતં-િવત 
ઋતનુી િમિૃી આ નાટકમા ંભરેલી છે. િવત ઋતનુી િામગ્રી તેમા ં છે તો તે િવતનુ ંિમારાર્ન કરી શકે છે. 
શેતિસપયરને દશ િહસ્ર મનવાળો કહવેામા ંઆવે છે-િવતના ંઅંતજીવન િમજવાની અને િવત અંતજીવનની 
મધરુતા મર્માખ પેઠે લઈ લવેાની તેનામા ંશસ્તત અને વસૃત્ત હતી, અને તેણ ેબારેં્લા મર્પડુામાથંી રવતુ ંમર્ 
હજી સરુ્ી િવત િાક્ષર દેશમા ંખવાય છે. અને તે છતા ંએ અક્ષયપાત્ર હત ુ ંતેવુ ંજ છે. એ મહાત્માઓ જેવા ંથવુ ં
તો મહાભાગ્યની વાત છે. પણ તેમની પદશે્રણીમા ં ચાલવુ ં હોય તો તેણ ે નાટકની વસ્તનુો શોર્ પોતાની 
સ્વાળભમાસનની કલ્પનાશસ્તતમા ંન કરવો; પણ પોતાના ંઅને પારકા,ં ્હોટા ંઅન ેરંક, પસવત્ર અને પાપી, િવત 
અંતઃકરણના પ્રવાહોમા ંકરવો, િવત જતં ુઉપર અમીદષ્ષ્ટ રાખવી અને પોતાના જીવને એ િવતનો િેવક ગણવો. 
નાટક નામની અનાટકીય િકંલના શિુ કસવને કરતા ંબાર્ નથી, કારણ કસવત્વ સનરંકુશ છે. પણ દૃશ્ય ગણુવાળા 
નાટકમા ંકેવળ “આત્માનભુવરસિક” ભાગ સનષ્ફળ છે, અન ે“િવાતનભુવરસિક ભાગ” રચવો હોય તો અવલોકન 
અને અનકંુપાની ભસૂમ, આત્માનભુવની બ્હાર નીકળી, શોર્ાય તો જ રચનાનો ઉદે્દશ િફળ થાય. શલેીએ નાટક 
લખ્યા ં છે પણ તે દૃશ્ય નથી; પરૃ્થવીથી આકાશ સરુ્ી ઊડી શકનાર એ મહાકસવ બીજા ંમનષુ્યોના ંજીવનમા ં
પરોવાયો ન હતો; ઊણતનાળભ-કરોળીયા—ની જાળ પેઠે એની કસવતા આત્મવસ્તમુાથંી ગુથંાઈ છે. પણ શેતિસપયર 
અને કાળલદાિના મર્પડુાઓનુ ં મર્ તો અરણ્યના ં અનેક જીવતા ં પષુ્પોમાથંી એકઠંુ થયેલુ ં છે, અને એ 
મર્પડુાઓની રાણીઓ પેઠે ગુજંારવ કરવાના અળભલાષી કસવજને એમ જ મર્ આણવાનુ ંછે. 
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काव्यां रसात्मक प्राहु । એ વ્યાખ્યાકારોના મનમા ંઉંચી જાતના ંકાવ્ય હતા.ં પરંત ુછેક પાછલા વખતના ંિસં્કૃત 
કાવ્ય, ભાષાકાવ્ય, અને ઇંગ્રેજને હાથે સવદ્યોિાર થવા માડંયા પછી ગજુરાતી ભાષામા ંરચાયેલા ંકાવ્ય ઉપરથી 
કોઈએ કાવ્યની વ્યાખ્યાઓ બારં્ી હોત તો काव्यां कल्पनात्मकां  प्राहुः  ॥ काव्यमलांकारात्मकां  प्राहु : ।। काव्यां 

शन्दालांकारात्मकां  प्राहु: ॥ काव्यां गानात्मकां  प्राहुः  ॥ ઈત્યારદ અનેક વ્યાખ્યાઓ બારં્વી પડત. રામાયણ 
અને મહાભારતમા ં તો રિના કરતા ં પણ ઘણા ઉંચા પ્રકારનો આત્મા છે, અને રિ કેવળ ગૌણસ્થાને છે. 
પસિમખડંના સવસવર્ દેશોમા ંસવસવર્ િમયે અનેક મનષુ્યોએ અનકે પ્રકારના ંકાવ્ય લખલેા ંછે અને તે િવતમા ં
અનેક પ્રકારનો “આત્મા” દેખાય છે. કેટલાક તો ગદ્યાત્મક ગ્રથંોમા ંપણ કસવતા અને કાવ્ય હોય છે એમ માને છે. 
આપણા દેશમા ંજ્યારે કરઠન શાસ્ત્રોના અભ્યાિકો 

*િમાલોચક : વષત ૧, અંક ૧. 

रण्डागीतायन काव्यायन કરી સતરસ્કાર કરે છે ત્યારે યરુોપમા ંશાસ્ત્રાભ્યાિકો શેતિસપયરમાથંી જનસ્વભાવના ંશાસ્ત્ર 
શોર્ે છે, ગટેુ પાિેથી સવદ્યાથી માણિ કેટલુ ંબદલાય છે તે જાણવા પ્રયત્ન કરે છે, હોમરમાથંી ઇસતહાિ શોર્ે છે 
અને વડતઝવથત જેવાઓનુ ંનવનીત જાણી આનન્દથી આિયોદગાર કરે છે કે :- Poets are the heralds of 

Philosophy.* 

ભગવદ્ગીતા જેવા ભાગ જેના અવયવ છે અને સ્થળે સ્થળે અપવૂતતા ભરેલી વ્યવહારશોર્ક સચૂનાઓ જેમા ંઅંકુર 
પામે છે એવુ ંમહાભારત અને વ્યવહારના ઉચ્ચગ્રાહની વષૃ્ષ્ટ કરત ુ ંરામાયણ તે તો રમત નક્કી નથી જ ! કારણ 
જે કાવ્યન ેઆ પદવી આપનાર શાસ્ત્રકારોના ંશાસ્ત્ર પૌરુષપોષક રામાયણ મહાભારતને ર્ાવીને ઉછરેલા ંછે એમ 
કરહયે તો ચાલે. જ્યારે કેવળ રિાત્મક કાવ્ય નીકળવા માડંયા ંઅને એ કાવ્યોને ઠેકાણે બીજા અવતાર થવા 
માડંયા ત્યારે શાસ્ત્રકારોને તમેાથંી રણ્ડાગીતના જેવો સ્વર નીકળતો િભંળાયો અને તેમણે પોતાનો પરરચય 
વણતવ્યો. જો રામાયણ ભારત ઉપરથી તેઓ કાવ્યની વ્યાખ્યા બારં્ત તો નક્કી તેઓ પણ આનદંોદ્ગાર કરત કે 
“કસવઓ સયૂતની પેઠે લોકમાત્રના પ્રકાશ અને જીવનનો પ્રભવ છે !” "ગહૃિિંારમા,ં સ્નહેિિંારમા,ં વ્યવહારમા,ં 
જ્ઞાનશોર્નમા,ં ર્મતકમતમા,ં રાજનીસતમા,ં યિુપ્રિગંમા,ં બદુ્ધિના ઉપયોગમા,ં દુઃખમોક્ષમા,ં અને એવા એવા અનેક 
પ્રિગંોમા ંિહસ્રાવસર્ વષોથી રામાયણ, ભારત આ અસત સવસ્તીણત અને અનેક પ્રજાવાળા દેશના િવત વગતન ે
પ્રાણ જેવા ંથઈ પડયા ંછે તે આયતદેશના ઇસતહાિ શોર્નારને સકૂ્ષ્મ-રષ્ષ્ટ વાપરતા ંમાલમૂ પડશે. જો રિાત્મામા ં
આ કાવ્યોના આત્માની પયાતત્તપત થઈ હોત તો આ પરરણામ ન થાતઃ કારણ રિનુ ંવીયત રિજ્ઞતા સિવાય અન્યત્ર 
પડતુ ંનથી, રિજ્ઞતાના ંપાત્ર સવરલ હોય છે, રિક્ષતે્ર બદુ્ધિક્ષતે્ર આગળ સવસ્તારમા ંકાઈં લખેામા ંપણ નથી, અન ે
બદુ્ધિથી રિનો ઉદ્ભવ છે. રિથી બદુ્ધિનો ઉદ્ભવ નથી. કેવળ રિાત્માવાળા ંકાવ્યો બદુ્ધિ આત્માવાળા ંશાસ્ત્રોના 
અભ્યાિકોને શષુ્ક લાગે તેમા ંકાઈં નવાઈ નથી. 

રિને કાવ્ય િાથે િબંરં્ નથી એમ નથી, પણ તે કેવી જાતનો છે અને કાવ્ય શુ ંછે તે કાવ્યનો ઉદ્ભવ જાણ્યાથી 
માલમ પડશે. મનષુ્યમાત્રમા ંહૃદય અને બદુ્ધિનુ ંયતં્ર રચલેુ ંહોય છે. ઇંષ્ન્રયો દ્વારા અથવા આત્મશસ્તતથી વર્તા 
ઘટતા બદુ્ધિના ભડંારથી હૃદયનો રિ ળભન્ન ળભન્ન સ્વરૂપે બરં્ાય છે અને એ રિની પે્રરી માનવીની પ્રવસૃત્ત-સનવસૃત્ત 
થાય છે. એ રિને પ્રિગંે ઇંગ્રજેીમા ંPoetry of the heart (હૃદયની 
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* "કસવઓ પયેષક શાસ્ત્રના અગ્રયાયી દૂતો છે.” 

કસવતા) એવુ ંનામ આપવામા ંઆવે છે. િારંુ અથવા નરસુ,ં ઉચ્ચ અથવા નીચ આ રિયતં્ર િવત માનવીમા ંહોય 
છે, અને િિંાર તેમજ િનં્યાિ ઉભયનો ઉદ્ભવ આ રિયન્ત્ર સવના અશક્ય છે. આ બદુ્ધિયન્ત્ર, રિયન્ત્ર, અન ે
િિંારયન્ત્ર એ સત્રસવર્યન્ત્રોનો અનભુવ િવત કરે છે, પણ કેટલાકં મનષુ્યો તે અનભુવનુ ંઅવલોકન કરી રાખ ે
છે અને બોર્ પામે છે. આ અવલોકનનો સવષય કેવળ સ્વાનભુવ નથી, કેવળ પરાનભુવ નથી, પણ એ ઉભય 
તો માત્ર ભતૂ અને વતતમાનના અનભુવ છે અને તે ઉપરાતં અનનભુતૂ એવુ ંજે ભસવષ્ય અને અપ્રત્યક્ષ તેનો 
પણ સત્રકાળપક્ષી કસવને અનભુવ થવા માડેં છે અને તે િવતનુ ંઅવલોકન તે કરી શકે છે. આ િવત અવલોકન 
એક જાતનો શોર્ છે, જ્ઞાન છે, સવચાર છે, બોર્ છે અને એ બોર્ એટલે જાગવુ ંએ ઐશ્વયતનો પ્રિાદ છે. કેટલાકં 
મનષુ્યો અનેક હતેથુી એ શોર્ અથવા બોર્નો આલખે કરે છે. અને બીજા મનષુ્યોને તેનુ ંભાન કરાવે છે; આ 
મનષુ્યોમા ંશિુ ગ્રથંકારોનો િમાિ થાય છે, એટલે કસવવગતનો પણ િમાિ થાય છે. આ આલખે કરવાના અનેક 
માગત છે અને તેમા ંકસવવગતનો માગત કેવો તે શોર્વાનુ ંછે. અત્યારે તો એટલુ ંજ સિિ થયુ ંગળણયે કે કાવ્યમાત્ર 
એક જાતનો આલેખ છે અને કસવ એક આલખેક છે. એ આલખે અને આલેખકમા ંસવશેષ શુ?ં 

જો જેટલા આલખે રિાત્મક એટલા ંકાવ્ય હોય તો જેને આપણે કાવ્ય નથી કહતેા એવા ઘણાક ગ્રથંને કાવ્ય 
કહવેા જોઈએ. તેમજ બદુ્ધિયતં્ર અને િિંારયતં્રના આલખે સવનાનો કેવળ રિયતં્રનો આલખે જ લખાયો હોય 
એવુ ંકાવ્ય એક પણ નહીં નીકળે, એટલે “કાવ્ય” નામને યોગ્ય કોઈ પણ ગ્રથં નહીં જડે, ત્યારે કાવ્ય રકયુ ં? 

બદુ્ધિ અનેક બીજી શસ્તતયોના િમદુાય રૂપ છે. આ િમદુાયમાથંી એક શસ્તત કલ્પના છે અને તેનો સ્વભાવ એવો 
છે કે સત્રસવર્ યતં્રો અવલોકન કરતા ંકરતા,ં અને તવળચત ્જાતે જ અનભુવ કરતા ંકરતા,ં એ કલ્પના પોતાના 
િહયાયી રિયતં્રના કોઈક ચક્ને અકસ્માત ગસતમાન કરે છે. અને ચક્ના ઘષતણથી જ કલ્પના જાતે િળગી ઉઠે 
છે. આ જવાળા કંઈક રીતે મદનજવાળા જેવી છે, તે જવાળાના પ્રભાવથી સ્ખળલત થયેલા તેજને જયારે િરસ્વતી 
ગભતરૂપ ર્ારણ કરે છે ત્યારે તે દેવીનુ ંસ્વરૂપ અપવૂત બને છે અને લોક તેને કસવતા કહ ેછે. કસવજન એને પોતાના 
અવલોકનનો એક આલેખ કહ ેછે. સ્ત્રીથી પરુુષનો આત્મા જેમ જુદી જાતનો નથી તેમ ગદ્યથી કસવતાનો આત્મા 
કોઈ રીતે જુદો નથી. સત્રસવર્ યતં્રોનુ ંઅવલોકન એ ઉભયનો આત્મા છે. જયારે એ આત્માનુ ંશરીર િરસ્વતી 
કસવવીયતનુ ંઆપાન પામી નવીન રૂપ પામે છે ત્યારે સ્ત્રી “િીમસ્ન્તની” નામ પામે છે તેમ િરસ્વતી “કસવતા” 
નામ પામે છે. ગ્રથંમાત્રનુ ંફળ બોર્ છે. તે જ કસવતાનુ ંપણ ફળ છે. પણ સવશેષ ફળ એ છે કે આર્ાન પામેલુ ં
કસવવીયત પણ વાચંનારની હૃદયસષૃ્ષ્ટમા ંરિસષૃ્ષ્ટમા-ં કલ્પનાસષૃ્ષ્ટમા ંજન્મ પામી સ્ુરે છે. “જો યિુ મકૂી અન્યત્ર 
જવાથી મરણ ન પમાત ુ ંહોય તો તો નાિવુ ંએ ઠીક” ઈત્યારદ કસવતા વેણીિહંારમા ંછે તેનુ ંફળ કેવળ બોર્ 
આપવો એટલુ ંજ નથી, પણ શરૂવીરોમા ંશૌયત જગાડવાનો હતે ુપણ છે. ભાષણકતાતની જવાળા શ્રોતાના હૃદયમા ં
િળગાવવી તે પણ છે. કસવતા માત્રનુ ંજુદે જુદે રૂપે પ્રત્યક્ષથી અથવા પરોક્ષથી આ સવશેષ ફળ છે. કસવના 
હૃદયમા,ં કસવના િાર્નમા,ં કસવની કસવતામા,ં અને કસવના કુળમા,ં કંઈ અથવા કંઈ રિ તો આવશ્યક છે જ; 

પરંત ુશરીરમા ંિવતત્ર આવશ્યક લોહી જેમ ફરે છે તે છતા ંલોહી એ આત્મા નથી, તેમજ કસવતામા ંરિ રુસર્ર 
પેઠે પ્રવાહવાન ્ હોવા ં છતા ં એ કસવતાનો આત્મા નથી. કસવજવાળાથી પ્રજવાળલત થયેલી કાસ્ન્ત સવનાના 
શરીરવાળા આલખે કસવતા નથી. આત્મા સવનાનુ ંકસવતા નામવાળં શબ્દજાલ આલેખ પણ નથી. 
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વાલ્મીરક અને વ્યાિ ઉભય સવદ્વાન હતા. અનેક જાતના ં બદુ્ધિયતં્ર, રિયતં્ર, અને િિંારયતં્રના અનભુવનુ ં
અવલોકન તેમણે સકૂ્ષ્મ રીતે કયુાં હત ુ.ં સઘુડ શૃગંારનુ ંચતરુ અવલોકન કાળલદાિે કયુાં હત ુ.ં સવળચત્ર જનસ્વભાવના 
પ્રકાર શેતિસપયરની દૃષ્ષ્ટ આગળ તરતા હતા. એ અવલોકન સનબરં્ રૂપે આપણી પાિે આવ્યા ંહોત તો પણ 
તેમની પ્રસતષ્ઠા ઓછી ન હત. એ જ અવલોકન તેમના ંકાવ્યોનો આત્મા છે. અવલોકન એટલ ેસવદ્યા, અને સવદ્યા 
એટલ ેઅવલોકન. એ આત્મા એ કાવ્યોમાથંી લઈ લ્યો અને બાકી શનૂ્ય રહશેે ! એ આત્મા છે તેથી જ દેશસવદેશમા ં
અને દૂરકાલમા ંએ કાવ્યો પજૂાય છે, અને પજૂાશે. 

કસવતા અને ગદ્યનો આત્મા એક જ છે એ વાત ખરી પરંત ુઉભયના ંશરીર, કાસ્ન્ત અને ચેષ્ટામા ંફેર છે. પરુુષ 
જેવુ ંગદ્ય સ્વાભાસવક સનયમથી બરં્ાય છે, કાસ્ન્ત કરતા ંકાયતબળની વર્ારે અપકે્ષા રાખ ેછે, અને તેની ચેષ્ટા 
દેખાતી પણ કાયતગ્રાહી અને િાદી છે. 

સ્ત્રીના શરીર પેઠે કસવતાના શરીરના ંઅવયવ ભોગને અથે જ પ્રથમદૃષ્ષ્ટને સનયમસવના ઘડેલા ંલાગે છેઃ તેના 
અવયવે અવયવને સ્ત્રીના અર્રગલ્લારદની પેઠે ભોગનુ ંિાર્ન કરી દેવામા ંઆવે છે, કસવતાના તકત આપણ ે
જાળણયે એટલુ ંબિ નથી થતુ ં- તેની િાર્ારણ વાતોમા ંઉન્માદક અલકંારનો િભંાર હોવો જોઈએ. 

िनौ माांसग्रन्थी कनककलशायवतु्यियमतौ 

मुखां शे्लष्मागारां तदयि च शशाांकेन तुयलतां । 

* * * 

मुहुयनृन्द्द्यां रूिां कयववरयवशेषैगृुरुकृतम् ॥ 

આ “ગરુુકરણ” સ્ત્રીમા ંમોહનાથત છે, તમેજ કસવતામા ં છે. િાર્ારણ વાણીમા ંિવતિામાન્ય સનયમ જ હોય છે. 
કસવતાની વાણીને કૃસત્રમ સનયમવાળા પણ સ્વચ્છન્દ “છન્દ” જોઈએ, - જેમ સ્ત્રીને વસ્ત્રોના, િોનારૂપાના અન ે
હીરામોતીના કૃસત્રમ બરં્નમા ંનાખંનાર અનેક સ્વચ્છન્દી પદાથો જોઈએ. જેમ આ કપાિ માટી અને પત્થરને 
અલકંાર માની આંખ સુદંરતા જુવે છે, તેમ કંઠ-તાલ ુઆરદના પવનોદ્ગારને ગાન માની કાન મધરુતા િાભંળે છે, 

પરંત ુ આ પદાથો કસવતાના શરીરથી પર અને ળભન્ન છે. તેમનો કસવતાનો િયંોગ અસનવાયત નથી. શિુ 
સુદંરતાવાળી સ્ત્રીના તેમ કસવતાના શરીરસવષયોને यकयमव मधुराणाां मांिनां नाकृतीनाम् । મધરુ આકૃસતને જે 
પહરેાવો તે મડંન રૂપજ થઈ જાય છે. સ્ત્રીમા ંતેમ કસવતામા ંશરીરની સુદંરતા-શરીરનો ઉપભોગ એ િિંારરમણીય 
છે તેમ સવશ્વપોષક ઈશ્વરશસ્તતના િાર્નરૂપ છે; યોગ્ય કાળે તેનો સતરસ્કાર કયાત જેવુ ંકાઈં નથી. પણ શરીરનેજ 
પ્રવતાતવનાર અને શરીરથી પણ સકૂ્ષ્મ અંતઃકરણના અંતગુતણનો સ્ત્રીમા ંતેમ કસવતામા ંઉપભોગ તે જ ઉભય 
ભોગ્યાઓનો સનમતળ અને ઉત્તમ ભોગ છે. ડેસ્ડીમોનાને હબિીના શબ્દથી ઉપભોગ થયો. સમિેિ ફૉિેટ આંર્ળાન ે
પરણી, દમયન્તીને કદરૂપા બાહુક િાથે વાતાત કરવાથી જ આનદં મળ્યો. એ િઉ અંતગુતણનો ઉપભોગ તે 
પ્રવસૃત્તમા ંભોગ્ય પરુુષ ભોગવનાર સ્ત્રી તેણે કેવળ અંતગુતણને ભોગવ્યા. કસવતાના અંતગુતણ રકયા ? તેનો ઉપભોગ 
કેમ થાય ? 

ખરી વાત છે કે કસવતાનો આત્મા અવલોકન જ છે. પરંત ુજેમ સ્ત્રીની બદુ્ધિ અને મનોવસૃત્તમા ંકોઈક જાતની 
રમણીય સનરંકુશતા રહ ેછે, તમેજ કસવતાના અવલોકનમા ંછે. શાસ્ત્રો માત્ર પ્રમાણ દ્વારા અવલોકન કરે છે અન ે
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પગસથયે સનિરળણ પર હડે છે, ત્યારે કસવતા પ્રમાણને ગાઠંવા ંહોય તો ગાઠેં છે નીકર રિના વેગથી અથવા 
કલ્પના દ્વારા ફાળ ભરે છે, અને પરૃ્થવી પરથી આકાશમા ંને આકાશમાથંી પરૃ્થવીપર એક કુદકે ઉતર હડ કરે છે ! 
જે જ્ઞાનરહસ્ય જાણતા ંશાસ્ત્ર અત્યતં તલેશ પામે છે તે રહસ્યના સશખર પર કસવતા એકદમ ઉડતી ઉડતી બેિ ે
છે. જ્યા ંશાસ્ત્ર હજુ પહોંચી શક્યા ંનથી ત્યા ંકસવતા લ્હરેમા ંને લ્હરેમા ંહડી જાય છે. જે ઘણા પ્રયાિથી ઘણા 
કાળને અંતે ખગોળશાસ્ત્રનુ ંમથન કરી આપણે જાણવા પા્યા છીયે કે સયૂતમડંળ જેમા ંઅગળણત મડંળ છે, અન ે
પરૃ્થવીના રજકણ સધુ્ર્ાતં િવત સયૂતમડંળ-િવત અનન્તતા-મળી એક શરીરના યતં્ર પેઠે ચાલે છે, અનેક શાસ્ત્રોના 
મથનને અંતે આજ પાિાત્ય પરંડતો જાણવા પા્યા છે કે જેને ઇંગ્રેજીમા ંFree will કહ ેછે અને આપણે પરુુષાથત 
કરહયે છીએ તે િવત સધુ્ર્ાતં-માનવીની ભાષા, માનવીના સવચાર, માનવીની કલ્પના—િવત એક સનયમથી 
બરં્ાઈને ચાલે છે, અન ે“અનતંતા”મા ંએ િવતનો સનયતંા કોઈ સનયમ છે, એ િવતનુ ંરહસ્ય અને ભગવદ્ગીતાના 
“સવશ્વરૂપ” પ્રકરણનુ ંરહસ્ય એક જ છે એવુ ંજો જાળણયે તો આપણે પણ ઉદ્ગાર નરહ કરીએ કે "Poets are the 

heralds of philosophy.” "કસવઓ પયેષક શાસ્ત્રોના અગ્રયાયી દૂતો છે ?" 

માઘ કસવ કહ ેછે કે - 

मधुसमृस्थिसमे यधतमेधया । 

मधुकराङ् गनया मुहुरुन्मद- 

भ्रमदलौ मदलौल्यमुिाददे ।। 

તેમજ ઉન્માદ ભરેલા આ અળલપેઠે ભ્રમણ પામતા ંિિંારને જોતી ભોગવતી કસવની મધકુરી જેવી કલ્પના 
“મદલોલ” થાય છે, મધ ુજેવી કસવજવાળાથી અપવૂત અવલોકન શસ્તત પામે છે, અને ગુજંારવ જેવુ ંગાન કરી મકેુ 
છે. કસવજવાળાથી કસવતાના શરીરરૂપ િરસ્વતીમા ંજ ફેર થાય છે એટલુ ંનરહ, પણ કસવતાના ંઅવલોકન અન ે
ઉદ્ગારણ પણ મદલોલ થાય છે. અવલોકન જેટલુ ંસવસ્તીણત તેના પ્રમાણમા ંઉદ્ગાર પ્રુલ્લ અને િગંીન હોય છે. 
કસવજવાળા જેટલી પ્રદીપત અને ઉષ્ણ તે પ્રમાણ ેઅવલોકન વગેવાળં હોય અને તે જ પ્રમાણમા ંકસવતેજનુ ં
ઉદ્ગારમા ંઆર્ાન ઉત્કટ અને િબળ થાય છે. આ કસવતાના અંતગુતણ, અને તે ઉપરથી કસવતાનુ ંકસવતાપણુ.ં જે 
જાતે એક કસવતા હોવા છતા ંતેમા ંઅનેક કસવતા આવે તે કાવ્ય. એ ટંુકી વ્યાખ્યા અતે્ર બિ છે. 

જેમ કેટલાકં સ્ત્રીપરુુષનો પે્રમ પરસ્પરની બાહ્યાકૃસતની સુદંરતાને લીરે્ જ હોય છે તેમ કેટલાક કસવતાની 
બાહ્યાકારની સુદંરતા જ જોઈ શકે છે. તેમ કેટલાક એ બાહ્ય સતરસ્કરરણીનો પડદો ઉપાડી લઈ અંતગુતણનો 
ઉપભોગ કરવામા ંઆનદં પામે છે, અને તે ઉપભોગ કરાવવાની શસ્તત સવનાના આલખેને કસવતા કહતેા નથી. 
લખનાર વાચંનાર, િઉ એ સવષયમા ંપોતપોતાની શસ્તત અને ઇચ્છા પ્રમાણે ર્ારે, બોલે, અને રુળચકર ગણે તો 
તેમા ંકાઈં બાર્ નથી. કારણ-यभन्नरुयचयिृ लोक: || 

[ પ્રથમ પ્રકાશન : કલાપી પત્ર િપંટુ, િપંાદક : રમેશ મ.શતુલ,આ :-૧૯૯૮, પ.ૃ૭૧,૭૨,૯૮,૯૯] 
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પ્રથમ પ્રકાશન : િમાલોચક જાન્યઆુરી, ૧૮૯E પનુઃ પ્રકાશન : (૧) 'િસં્કૃસત' : ઑતટોબર, ૧૯૬૦ : પ.ૃ ૩૮૫ 
થી ૩૮૮ (૨) ગજુરાતી લખે-િગં્રહ, ૧૯૯૩, પ.ૃ ૨૫ થી ૨૮ 

 

૨.૩ 

મી. કેખશુરો િવરોજજી કાબરાજીિી “ટૂંક િીછાિ” 

ઉપરને નામે એક સનુ્દર દેખાવનુ ંપસુ્તક “એમની વ્હાલી યાદમા”ં સ્ત્રીબોર્ માસિકના વર્ારારૂપે બહાર પડયુ ં
છે. એ પસુ્તકના મખુપષૃ્ઠ ઉપર મી. કેખશુરોને “અસર્પસત, લખેક, સરુ્ારક, દેશી િગંીતનો તારક, સ્ત્રીવગતનો શરૂ 
રહમાયતી” એ વણતનથી વણતવેલા છે અન ેએમની કોમન ેમાટે એમણે કરેલા પ્રયાિો, રાસ્તગોફતારનુ ં તેમ 
સ્ત્રીબોર્નુ ંએમણે દીર્તકાળ સરુ્ી કરેલુ ંતન્ત્રીપણુ,ં પારિી-ગજુરાતી ભાષામા ંએમણે લખલેા ંઅનેક નવલકથાઓ 
અને નાટકો, દેશી િગંીત એમની તથા બીજી કોમોમા ંપ્રસિિ અને પરરળચત કરવામા ંએમણે અનેક રીતે કરેલા 
પ્રયત્નો એ િવત સ્મરણમા ંઆણીયે છીએ ત્યારે એમનુ ંઉપરનુ ંવણતન િાથતક લાગે છે. 

આ પસુ્તક એક લખેકના લખલેા ગ્રન્થરૂપે નથી. પણ પ્રસિિ પારિી તેમ રહિંદુ ગહૃસ્થોએ અને સ્ત્રીઓએ મી. 
કાબરાજીના સ્મરણાથત લખી મોકલલેા ં લખાણોનો આમા ં િગં્રહ છે. એ િગંહૃીત લખેોના લખેકોમા,ં પારિી 
વગતમાથંી પ્રસિિ મી. બરેામજી મેહરેવાનજી મલબારી અને બીજા વીશ ગહૃસ્થો અને પાચંકે સ્ત્રીઓ, રહિંદુવગતમાથંી 
રા. રા. મનઃસખુરામ મલબારી િર્જન કીસતિકર, રા. બા. લાલશકંર ઉસમયાશકંર અને બીજા પાચં ગહૃસ્થો અને 
અ. િૌ. સવદ્યાગૌરી નીલકંઠ બી.એ., અને મિુલમાન વગતમાથંી મી. કરમઅલી રહીમઅલી નાનજીઆણી બી.એ., 
એમ બર્ા ંમળી ચોત્રીિ પાતં્રીિ જણના ંનામ છે અને આ પસુ્તક તે િઉના મી. કાબરાજી િબંરેં્ અનભુવના 
અને સવચારોના ંિગં્રહની માળારૂપ છે એમ કહીયે તો ચાલે. 

આવી રીતે અનેક જાસતના ંઅને અનેક સવચારબદુ્ધિવાળા ંપ્રસતષ્ષ્ઠત સ્ત્રીપરુુષો જે પરુુષની જીવનકથા રચવામા ં
િહાયભતૂ થાય તે પરુુષનામા ંએવો કોઈ ગણુ હોવો જોઈએ કે જેથી તે એ િવતના ં ળચત્ત ઉપર આટલી િત્તા 
ચલાવી શકે. એ ગણુનો સવસ્તાર તો એ જીવનકથા વાચંનાર જ જાતે જાણે એવો છે. ચાળીિ વષત સરુ્ી ્હોટા ં
ન્હાના ંમનષુ્યોના િહવાિમા ંઆવી, તેમની અને પોતાની ઉગતી યવુાવસ્થા અને પરરપકવ વિૃાવસ્થાના અનેક 
પ્રિગંોમા ંએ િહવાિ આપીન ેઅન ેપામીને, એક લોકિેવાને આગ્રહી જીવ કેટલુ ંકરી શકે, કેવો લાભ આપી શકે 
અને કેવા ંકીસતિઆરદક ફળ પામી શકે, તે િવતનુ ંદૃષ્ટાતં મી. કાબરાજીના જીવનમાથંી મળે એમ છે. 

પણ અનેક ગણુજ્ઞ સમત્રોના જે ઉત્િાહથી અને ગણુજ્ઞતામય પ્રયાિથી આ જીવનકથારૂપ ગણુકથા ગુથંાઈ છે તે 
જ ઉત્િાહની અને ગણુજ્ઞતાની આિસ્તતને લીરે્ આ જીવનકથાની અર્ી બાજુ કોરી રહી ગઈ છે. સમત્રો જયા ં
આવા લખેના આવા ભાગ કોરા રાખ ેછે ત્યા ંતે પરુા કરવાનુ ંકામ અસમત્રો હાથમા ંલ ેછે, તે ન થાય માટે ડાહ્યા 
જીવનકથાકારો આવા સવષય જાતે સનષ્પક્ષપાતથી સવરુિ પક્ષમા ંકાઈંક ગણુ જોવાનો અને પોતાના પક્ષનો દોષ 
જોવાનો યથાશસ્તત પ્રયત્ન કરે છે અને અંતે જમા ઉર્ારની બાદબાકી કરી િરવાયુ ં કુહાડે છે. પ્રસ્તતુ 
જીવનકથામા ંઆ અંગની ન્યનૂતા છે તે પરુવાને કંઈક સમતાક્ષરનુ ંઆ સ્થાને ધ્વસનત કરવુ ંયોગ્ય લાગે છે. 
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મી. કાબરાજીના લોકિેવક આયષુ્યનો પવૂતભાગ જેવી રીતે િવત વગતને સપ્રય થઈ પડયો હતો તેવો તેનો ઉત્તર 
ભાગ થયો ન હતો એ વાત પ્રસિિ છે ને આ જીવનકથામાનંા ંિવત લખેકોને તે વાત સવરદત છે એમ િમજવુ ં
યોગ્ય છે. ગજુરાતી રહિંદુઓનુ ંઅષ્ટવારરક પત્ર “ગજુરાતી” અને મી. કાબરાજીનુ ં“રાસ્ત ગોફતાર" “ગજુરાતીના” 
જન્મ િાથે જ પ્રસતસ્પર્ી થયા ંહતા ંઅને આજ સરુ્ી તેમનુ ંઅરહ- નકુલ ચાલ્યુ ંહત ુ.ં તેવી જ રીતે પારિી 
પત્રોમાનંા ંકેટલાકં િાથે પણ તેમને તેમ જ ચાલ્યુ ંહત ુ.ં આ યિુના ંમખુ્ય કારણો મી. કાબરાજીના રાજકીય અને 
િાિંારરક સવષયોના અળભપ્રાય હતા. િાિંારરક સવષયોમા ંતેઓ સ્વતતં્રવાદી થઈને િઉની આગળ દોડતા તો 
રાજકીય સવષયોમા ંપરતતં્રવાદી થઈને આપણા નવા વગતની પાછળ ઊભા રહતેા. એમનો સ્વતતં્રવાદ પારિી 
િિંારને માટે જ ન હતો. પણ રહન્દુ િિંારને માટે પણ હતો. આ ઉભય જાતના વાદમાથંી કીયો ખરો અને કીયો 
ખોટો એ તપાિવાનો પ્રિગં અત્રે નથી, તે િબંરં્મા ંજે લોકતલેશ ઊભા થયલેા છે તે ઉપર અને તેના ંકારણ 
ઉપર દૃષ્ષ્ટ કરવાનો અને તેમા ંમી. કાબરાજી કેટલા હતેભુતૂ હતા તે જોવાનો િકંલ્પ છે, કારણ એ સવર્ાથી 
ભસવષ્યના સવવાદકોને કાઈં બોર્ જડી આવવાનો િભંવ છે. 

આ સવષયમા ંમી. મલબારી આ જીવનકથામા ંનોંર્ે છે કે ટીકાકાર તરીકે એમના-ંમી. કાબરાજીના ં- લખાણમા ં
તેજ કરતા ં“ગરમી વર્ારે લાગતી,”— “સવરોર્ પક્ષને જ્યા ંકાકંરી ચાલે ત્યા ંકેટલીક વાર પથરા ફેંકતા-જ્યા ં
આંગળીથી કાયત િરે ત્યા ંહાથોડો ઉચકતા.” પાિાત્ય પ્રજાઓમા ંઆવા અસતપ્રહાર મોડા વ્હલેા લોકને લાગે છે 
અને તેમના સનરાયમાણ સવચારોને જગાડી િફલ થાય છે. આપણા પારિી ભાઈઓ પણ યગુનુ ંમાહાત્્ય િમજી 
જવામા ંજેવા ચકોર છે તેવા જ તેને અનિુરી વતતવામા ંપણ એવા જ ચપળ છે, તેમના ઉપર આ અપ્રસતહારની 
િફલતા પાિાત્ય પ્રજાઓમા ંથાય છે તેવી જ થઈ અને દેશ તેવો વેશ તેમ કાળ તેવી ફાળ કરી એ વગે, મી. 
કાબરાજીએ કરેલા આક્ષેપમાથંી મતુત થવા અમે િમથત છીએ એવુ ં દૃષ્ટાન્ત, જગતને દેખાડી દીધુ.ં મુબંાઈ 
નગરીમા ંપારિી ભાઈઓ જેવી પાઘડી બારં્નાર રહિંદુઓનો વૈશ્યવગત વિે છે અને જીલ્લાના ંગામડા-ંગામોના 
આચારસવચાર કરતા ંમુબંાઈના આચારસવચારમા ંશે્રષ્ઠતા માને છે. આ વગતની ભાષા પણ પારિી ભાઈઓના 
જેવી જ છે અને મી. કાબરાજીના ંિમથત લખાણની િમથતતા અનભુવનાર રહન્દુઓમા ંઆ વગત મખુ્ય છે. તેણ ે
પારિીવગતથી બીજે નબંરે મી. કાબરાજીના અપ્રસતહારની આણ સ્વીકારી. 

આ સવના બાકીના ચોખુટં આયાતવતતના રહન્દુઓની િામાન્ય પ્રકૃસત આ સવષયમા ંકેવળ સવરુિ છે. શસ્ત્રના અને 
રાજ્યિત્તાના પ્રહારો ખમી ખમી રહિંદુભાઈઓ કોઈપણ પ્રહારને નામે જ ક્પે છે અને પ્રહાર કરનાર સમત્રભાવે 
પ્રહાર કરે છે એવુ ંતેઓ માની શકતા જ નથી. આયાતવતતમા ંરહનેાર રહન્દુઓ, 

 

મિુલમાનો,અને પારિીઓ એ િવત વગત એક કુટુ્બ થઈને વતે એવ ુજોવા ઈચ્છનારે આ વાત કદી લક્ષ્યબ્હાર 
રાખવા જેવી નથી. તેમા ં પડેલાને પાટુ મારવાનો દેખાવ તો ભલુથી પણ કરવા જેવો નથી િ આપણા 
મિુલમાનભાઈઓન ્હોટા વગતની દયાપાત્ર સ્સ્થસત જોઈ તેમના પ્રસત િરકાર તેમને “ભાઈબાપ"ુ કરે છે એટલુ ં
જ નહીં, પણ િમજુ રહન્દુઓ અને રહન્દુ વતતમાનપત્રો પણ તેમ જે કરવામા ંપોતાનો ર્મત ગણે છે. રહન્દુ ભાઈઓ 
આટલી બર્ી હદ સરુ્ીનો લોભ રાખતા નથી, પણ િત્યવકતાનુ ંનામ ર્ારી વાણીથી પણ પ્રહાર કરવા ઉભો 
થનારને શત્રતુલુ્ય દેખે છે, અને પોતાનો પ્રહાર કરી રહલેા આસષવ્યાસષઉપાસષઓમા ંઉમરેો થતો જોઈ એ પ્રહાર 
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કરનારને વજયત ગણે છે અને તેના િામુ ંજોવાને પણ ઇચ્છતા નથી. રહન્દુઓને સરુ્ારવાના સવચારથી તેમને 
પ્રહાર કરવા નીકળનાર કોઈ પરુુષ બિુ ગૌતમના પછી ફાવી શક્યો નથી ને ફાવે એમ નથી. પ્રહાર કરનારના 
હાથમાથંી રીિાયલુ ંબાળક અમતૃફલ િરખુ ંલે નહી ને ફેંકી નાખંે એવી પ્રકૃસત આપણા રહન્દુભાઈઓમા ંઆવી 
રીતે ઘણા કાળના ંદુઃખોના ઈસતહાિે બારં્ી છે ત ેતેમને વાણીના પ્રહાર કરવાથી બદલાવાની નથી. તો પછી 
જ્યા ં ગમે તેવા શિુ ભાવથી પણ અસતપ્રહાર કરનાર રહન્દુ સનષ્ફળ થાય અને શત્રરુૂપે લખેાય ત્યા ં કોઈ 
પારિીભાઈ િફળ થાય એ તો આશા જ ઇંરવારણા જેવી છે. મી. કાબરાજીના ઉત્તરકાળમા ં રાસ્તગોફતાર 
ગજુરાતના ્ હોટા ભાગમા ંશાથી અસપ્રય થઈ ગયુ ંએનુ ંએક કારણ આ છે તો તે ગજુરાતના હીન્દુ હૃદયને િમજી 
એ હૃદયને ત્રાિ આપયા સવના બોર્ કરનાર “ગજુરાતી” પત્ર તેમને શાથી સપ્રય થયુ ંતેનુ ંપણ આ એક કારણ 
છે. બાકી સપ્રય વસ્ત ુબોલનાર મળતા ંઅસપ્રય બોલનાર આઘો જાય એ તો તરત િમજાય એવુ ંિરલ પણ 
મહાકારણ છે. 

આનો અથત એવો નથી કે િત્યવતતાઓના પ્રહાર રહન્દુઓ કોઈ રીતે પણ િાભંળી શકતા નથી. अयप्रयस्य च 

िथ्यस्य श्रोता वक्ा च दुलृभ: || - અસપ્રય અને રહતકારક વચનનો શ્રોતા તેમ વકતા દુલતભ છે એ સતૂ્ર પણ 
રહિંદુઓનુ ંછે અને તે ન્યાયે તેમને કાબરાજીની પેઠે અસપ્રય પણ રહત વચન કહનેારની દુલતભતા અને દુલતભતા, 
એટલે મલૂ્ય રહિંદુઓના સવચારશીલ ભાગને જાણ્યા બ્હાર છે એમ નથી, પણ એ મલૂ્યની ગણુજ્ઞતા અથાતત ્એવા 
વચનના શ્રોતા પણ દુલતભ છે એવુ ં ઉપરના ંજ સતૂ્રમા ંિાથે લાગ ુકહ્ુ ં છે, અને મી. કાબરાજીના રાજકીય 
િાિંારરક અળભપ્રાયોથી સવરુિ અળભપ્રાયના હોવા છતા ંએમના ગણુજ્ઞ જનો એમની જીવનકથાના આર્ારભતૂ 
થયા છે તેથી જણાય છે કે એવા દુલતભ શ્રોતાઓ પણ એમને મળેલા છે અને તે મળેલા છે તે જ વાત મી. 
કાબરાજીના હૃદયની શિુતાને સિિ કરે છે. આવા તેમના એક ગણુી સમત્ર મી. મરઝબાન મચંેરજી આ કથાિગં્રહમા ં
લખે છે કે “કદમી દસ્તરુની ચરચાવેલા અમો બને્ન વચ્ચે તે સવશે છાપાદ્વારે જુ ં- "બેિ ચાલે અને બીજી તરફથી 
અમો મળતા ફરતા જોઈ અિલી સવચારના સમત્ર અજબ “થતા અને હિતા કે પાછી દોસ્તી થઈ!" એ જ પ્રમાણ ે
રા. મનઃસખુરામ સયૂતરામ સત્રપાઠી આ કથાિગં્રહમાનંા પોતાના લખેમા ંજણાવે છે કે “એમના (મી. કાબરાજીના) 
“સ્વતતં્ર લખેો, લોકરહતાથત પ્રયત્ન, િત્યને તથા ન્યાયને અનકુલૂ સ્વભાવ, સવસ્તતૃ સવચાર, િમભાવના ઇત્યારદ 
ગણુો િબંરં્મા ંમુબંાઈના તેમજ ગજુરાત, સરુાષ્ટ્ર, કચ્છના રહન્દુઓમા ંિારા સ્નેહ- મમતા-ભાવ સવના બીજુ ંકાઈં 
િભંળાત ુ ંહત ુ ંનરહ. પાછલા ભાગમા ંકેટલાકં કારણથી તેમા ંઅંતર પડયુ ંહત ુ ંએ પણ ખરૂ ંછે. પરંત ુઅમારા ં
પરસ્પરના ં સ્નેહ- મમતા એકરૂપ જ બની રહ્યા ં હતા ં એ લખવાની તો અગત્ય જ છે નરહ.” સ્નેહભાવન ે
સવચારભેદના કારણથી ક્ષીણ ન થવા દેનારના,ં તેમજ રહતકર પણ કટુ વાક્ય બોલનારના હૃદયના ગણુજ્ઞોના,ં 
આવા ંદૃષ્ટાતંો મી. કાબરાજીના ંજીવનમા ંમળી આવ્યા ંહતા ંતેથી એમના પોતાના ગણુોનો તેમ એમના ગણુજ્ઞ 
સમત્રોની ઉદારતાનો સ્પષ્ટ આભાિ થાય છે. 

આવી ઉદાર ગણુજ્ઞતાના ંદૃષ્ટાતં આમ સ્વાભાસવક રીતે દુલતભ હોય છે તો િામાન્ય લોકવગત એવી ગણુજ્ઞતા ન 
જ દેખાડી શકે એવુ ંકાઈં નથી. પરંત ુએ વગતમા ંએવી ગણુજ્ઞતા જાગવાને માટે કારણ મળે છે ત્યારે જ તે જાગ ે
છે. સમત્રમડંળ પરસ્પર િહવાિને લીરે્ એકબીજાના દોષ િમજી શકે છે તેમ એકબીજાના ગણુોનો અનભુવ કરી 
કોના કેટલા ગણુો ઉપર અચલ શ્રિા રાખવી તેનો સનણતય કરવાનુ ંિાર્ન પામે છે. લોકવગતને પણ આવી શ્રિાનુ ં
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િાર્ન મળે ત્યારે એવી જ ગણુજ્ઞતા દશાતવી શકે છે અને જ્યા ંએવી શ્રિા ખિવાનુ ંકારણ તેમને મળે છે ત્યા ં
શકંાશીલ રહવેામા ંલાભ માને છે. ગજુરાતમા ંપ્રસિિ અને િવત લોકસપ્રય રા.બ. ભોલાનાથ િારાભાઈ થઈ ગયા 
તે આવી શ્રિાનુ ંપાત્ર હતા. તેમના સમત્રો અને અસમત્રોને એક જ રીતે તેમના હૃદયની શદુ્ધિ અને પસવત્રતા ઉપર 
શ્રિા હતી. ભોળાનાથભાઈ પણ તેમના ઉત્તર આયષુ્યમા ંનવા સવચારોના અનયુાયી થયા હતા, જેને તનેે તેનો 
અને તેના આચારસવચારના દોષ સ્પષ્ટ રીતે કહી દેવામા-ંશસ્ત્રવૈદ્ય વ્યાસર્ગ્રસ્ત અવયવમા ંશસ્ત્ર ઘોચી દે તેમ-
સનઃશકં, સનભતય, અને સ્વસ્થ થતા. તેમના સનકટના િબંરં્ીને સશર તેમના સમત્ર ન્યાયાર્ીશ પાિે આરોપની તપાિ 
થવાને પ્રિગં ેકોઈ િગાિંબંરં્ની સવજ્ઞત્તપતઓ તેમણે િાભંળી નહી, ન્યાયાર્ીશ પાિે સમત્રભાવે અન્યાય કરાવવા 
ભલામણ કરવાની ભલામણોને પત ન કરી, અને આરોપીને િપંણૂત સશક્ષા કરનાર ન્યાયાર્ીશ િાથેની સમત્રતા  
આમરણાતં દૃઢ રાખી. "સરુ્ારો" કરવામા ં તેઓ બોલીને બેિી રહ્યા નથી પણ ઈંગ્લાડં જઈ આવવા માટે 
જ્ઞાસતબ્હાર રહલેા તેમના સમત્ર રા.િા. મહીપતરામ રૂપરામનો પક્ષ ઉથાડી રીતે તેમણ ેલીર્ો હતો, તમે કરવા 
માટે અનેક રીતે લાગટ કેટલાકં વષત સરુ્ી પોતે િકુટુ્બ અને િપક્ષ જ્ઞાસતબ્હાર રહ્યા હતા, અને તેમ કરવામા ં
તે િઉન ેઅનેક હરકતો વેઠવી પડી હતી. એવા મહાસવગ્રહને કાળે પણ ભોળાનાથભાઈ ઉપરની શ્રિા કોઈના 
હૃદયમાથંી ખિી નથી અને એમના ઉપરની એ શ્રિાને બળે મહીપતરામભાઈનુ ંિમાર્ાન િતંોષકારક થયુ ંતેવુ ં
િમાર્ાન બીજાનુ ંહાલ થવુ ંકઠણ છે. ભોળાનાથભાઈના ંહૃદયની પસવત્રતાએ આ સવજય મેળવ્યો કે તે પસવત્રતા 
ઉપરની લોકશ્રિાએ એમને એ સવજય આપયો એ બે પ્રકારની ઉસ્તતમાથંી ગમે તેને સ્વીકારીએ તોપણ જેના 
ઉપર લોકશ્રિા િબળ હોય છે તેના ઉપર લોક ઉદાર ગણુજ્ઞતા રાખી શકે છે તેનુ ંઆ એક ન ભલુવા જેવુ ંદૃષ્ટાતં 
છે. ગમ ેતો મી. મલબારી વણતવે છે તવેા અસતપ્રહાર કરવાના અભ્યાિથી, ગમે તો િિંારી સવષયોમા ંસ્વતતં્રવાદ 
અને રાજકીય સવષયોમા ંપરતન્ત્રવાદ એ બે વાદ વચ્ચે દેખીતા સવરોર્થી પોતાના ઉપર શકંાશીલ થયલેા 
લોકની શ્રિા જાળવી રાખવાની અશસ્તતન ેલીર્ે, ગમ ેતો પ્રસતસ્પર્ીરૂપે ઉભા ંથયલેા ંનવા ંવતતમાનપત્રોમા ં
લોકને વર્ારે િમથતતા અને ઈષ્ટ વસ્ત ુજડવાને લીરે્, અને ગમે તો આ િવત અને અનેક અન્ય કારણોના 
િરવાળાને પરરણામે મી. કાબરાજી પોતાને એકવાર મળેલી લોકશ્રિાને જાળવી શક્યા નહી, અને જ્યા ંલોકશ્રિા 
ચળલત થાય છે ત્યા ંલોકને ગણુજ્ઞતા રાખવાનુ ંિાર્ન ભ્રષ્ટ થાય છે તે પરરણામ જનસ્વભાવના સનયમને વશ 
થઈ મી. કાબરાજીને પ્રાપત થયુ ંછે. 

આ સનયમને વશ મી. કાબરાજીને થવુ ંપડ્ુ ંએમ બીજાઓને પણ થવુ ંપડ્ુ ંછે. કલકત્તામા ંબાબ ુકેશવચરંિેન 
અને આપણે ત્યા ંડૉતટર ભાડંારકર પણ એ જ સનયમને વશ થયા છે. આવુ ંથાય છે ત્યા ંકુટંુબકલેશ જેવો કલશે 
જનિમહૂમા ંજામે છે અને એ સનયમને વશ થનારાઓના હાથમા ંએકવાર આવેલી લોકકલ્યાણકારક શસ્તત િવત 
કાળને માટે ખિી જાય છે. ખરી વાત છે કે ઇસતહાિ એવા પરુુષોને ન્યાય આપી શકે છે, વતતમાનકાળના સજુ્ઞ 
પરુુષો પણ ન્યાય આપવાના ંિાર્ન શોરે્ છે, અને પરરળચત સમત્રોનો પે્રમ આવા પરુુષોના ંઆટલા ંહીનભાગ્ય 
જોઈ પોતાના પે્રમને દૃઢતર કરી એ ભાગ્યહીનતાનો બદલો વાળવા મહાપ્રયત્ન કરે છે. પરંત ુએક ત્રાજવામા ં
આવા પરુુષોને મળેલો અને મળવાનો આવો ન્યાય અને આવો બદલો મકુીયે અને, તમેના ઉપરની લોકશ્રિા 
ચળલત થતા ંતેમના હાથમાથંી લોકકલ્યાણ કરી શસ્તત ઓછી થવાથી, લોકને થયલેી હાસનને બીજા ત્રાજવામા ં
મકુીયે તો આવા પરુુષોની ચતરુતામા ંન્યનૂતા આવી ગઈ એવુ ંસ્વીકારવુ ંપડે છે. જ્યા ંલોકની શ્રિા ચળલત 
થવા દેઈને પણ તેમનુ ંકલ્યાણ કરી શકવાની શકંા નથી ત્યા ંતો લોકને બાળક જેવા ગણીને પણ તેમની સનન્દા 
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િહી જવી અને તમેનુ ંકલ્યાણ કરવામા ંર્ારેલો માગત લેવો તે ર્મતમા ંજ ચતરુતા છે. જેમ કે અમદાવાદમા ંનદી 
ઉપરથી પાણીના નળ લાવવા માટે રા.બ. રણછોડલાલ છોટમલાલે જે િફળ પ્રયાિ કયો હતો તે પ્રયાિ િફલ 
થતા ંપહલેા ંઆખુ ંઅમદાવાદ નગર તેમને સશર ગાળોના વષાતદ વષાતવત ુ ંહત ુ,ં પરંત ુએ નળનુ ંસખુ લોકને 
મળ્યુ ંત્યારથી એનુ ંએ અમદાવાદ એ નરને પ્રીસતથી સ્મરવા લાગ્યુ ંછે. એક પાિથી ઉપર બે ત્રાજવાનુ ંદૃષ્ટાતં 
આપયુ ંઅને બીજી પાિથી આ ર્મત કહ્યો તે બે સિિાતંોમાથંી મી. કાબરાજીને માટે કીયો સિિાતં બારં્વો તે 
જાણવાનુ ંિાર્ન આ જીવનકથામાથંી જડત ુ ંનથી, તેમ જ કહલેો ર્મત તેમને પ્રાપત થયો નીવડે એવો પરુાવો 
મળી આવે તોપણ મી. મલબારીએ તેમને િાથે અસતપ્રહારી હોવાનો આરોપ મકુ્યો છે તે િત્ય હોય તો તેટલી 
વાતમા ંમી. કાબરાજીનો પક્ષ કરવો અયોગ્ય જ છે. બાકી વતતમાનપત્રોના લખેકોને માટે અને ગ્રન્થકારોને માટે 
આપણા દેશમા ંવણાયેલુ ંસતૂ્ર - सत्यां मृदु यप्रयां वाक्यां धीरो यितकरां वदेत् – તો આ દેશકાળને માટે અસત 
રહતકર છે એવો સનયમ િમજવો અને તે સનયમનો અપવાદ કરવાનો અસર્કાર કોઈ અસતિમથત મહાત્મા સવના 
બીજાના હાથમા ંઆપવો તે બાળકના હાથમા ંઆપવા જેવુ ંથાય છે. 

મી. કાબરાજીની જીવનકથાની ઉપર પ્રમાણેની ન્યનૂતા પયુાત પછી તેમના જીવનમા ંબાકીનો જે ભાગ રહલેો છે 
તે ્હોટે અંશે અળભનન્દનીય છે. સમ. પેિતનજી તારાપરુવાળાએ મી. કાબરાજીના બાળપણથી તે છેવટ સરુ્ીનો 
ઈસતહાિ િકં્ષેપમા ંઅને સવનોદ આપે એવી ભાષામા ંલખલેો છે. એ ઇસતહાિમા ંમુબંાઈના પારિીઓની તેમ 
કેટલેક અંશે રહન્દુઓની અને એ બે વગતના તે કાળના સ્નેહ અને િપંની સ્સ્થસતનુ ંિરલ ળચત્ર આવે છે. તે 
વાચંનારને સવચારમા ંનાખંી દે એવુ ંછે. કારણ તે રદવિ, ત્યાર પછીના રદવિ, અને આજના રદવિો, અને ત્રણ ે
કાળ વચ્ચે આ િવતમા ંઘણા ઘણા ફેરફાર થયા છે તે િરખાવી જોવાનુ ંતેમા ંિાર્ન મળે છે. મી. કાબરાજી માત્ર 
વતતમાનપત્રના તન્ત્રીપણાના પડદામાથંી બ્હાર નીકળી લોકવગત િમક્ષ જાત ેજે લોકિેવાના અનેક વશે હૃદયથી 
અને કમતથી ભજવતા તે િવતનુ ંદશતન ઉપર કહલેા ંિવત ળચત્રોના ભગેુ ંભગેુ ંથાય છે, અને આ જીવનકથા માત્ર 
એક મનષુ્યની નથી પણ અનેક મનષુ્યોના યન્ત્રમા ંરહીને તે યન્ત્રોમા ંપોતાના જીવનને વણી દેનારની કથાનુ ં
ભાન થાય છે. મી. મલબારી પોતાના લખેાશંમા ંજણાવે છે કે “સવચાર જોતા,ં સવષયના 

ઊંડાણમા ંઉતરવાનો મી. કાબરાજીનો ઝાઝો અભ્યાિ ન હતો.” તે કાળના રહન્દુ અગ્રિેરોને સવશેષ કરીને અને 
બીજાઓને િામાન્ય રીતે ઉદે્દશી મી. નવલરામ લક્ષ્મીદાિ લખી ગયા છે કે એ જમાનો અથત ભણલેાઓનો હતો. 
મી. મલબારી ઉપર પ્રમાણે મી. કાબરાજીમા ંસવષયમા ંઉંડા ંઉતરવાનો અનભ્યાિ જુવે છે પણ રા. નવલરામનુ ં
વચન િત્ય ગણીએ તો આ અભ્યાિ મી. કાબરાજીનો એકલાનો જ નહી પણ તે કાળના િવત અગ્રેિરો એવા જ 
અનભ્યાિી હતા. એક એવો કાળ આવ્યો કે જ્યારે પારિીઓમા,ં ગજુરાતીઓમા ંઅને મરાઠાઓમા ં સવચારના 
ઊંડા અને ગહન પ્રદેશોમા ંપેિવાની શસ્તત આવી અને જૂના અગ્રેિરોમા ંએ શસ્તત હતી નહી તેથી તેઓ પાછળ 
પડી ગયા. પારિીઓમા ંમી. મલબારીનો અને મી. (હાલ-િર) ફીરોજશાહ ્હતેાનો ઉદયકાળ, મરાઠાઓમા ંમી. 
તેલગંનો ઉદયકાળ, અને ગજુરાતીઓમા ંકસવ નમતદાશકંરનો સવચારસવવતત-એ િવત પ્રિગંો લગભગ િાથ ેલાગા 
દૃષ્ષ્ટમયાતદામા ંઉભા થયા અને જુનો યગુ બદલાઈ નવો યગુ બઠેો. હૃદયના ઉત્િાહમા ંઅને સવચાર પ્રમાણે 
આચારશીલ થવામા ંજુનો યગુ વર્ારે વેગવાળો હતો તો સવદ્યાની અને સવચારની ગહનતામા ંનવો યગુ વર્ારે 
તેજથી પ્રકાશવા લાગ્યો. મી. મલબારી મી. કાબરાજીને માટે કહ ેછે તે જ શબ્દોમા ંબોલતા ંજુના યગુમા ં“ગરમી” 
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વર્ારે હતી અને નવામા ં“તજે” વર્ારે પ્રકટયુ.ં આ તેજ આગળ જુનો યગુ ર્ીમે ર્ીમે શાતં થઈ ગયો ત્યારે એ 
યગુના પાણીમા ંજીવેલા કાબરાજીને નવા યગુનુ ંપાણી ભારે પડવા માડંયુ ંઅને નવા યગુના જીવોને તેમનામા ં
િત્ત્વ ઓછ ંલાગવા માડંયુ.ં આવુ ંછતા ંમી. કાબરાજીએ નવા યગુમા ં ળચરાયષુ્ય ભોગવી પોતાનુ ંબળ એક 
િરખા વેગથી આમરણાન્ત અજમાવ્યુ ં છે તે વેગમા ં વિેલી “ગરમી” નવા યગુને રહમ જેવા બની જતા ં
અટકાવવાને ઓછી કામ લાગી નથી અને નવા તેજ િાથ ેજો એમનુ ંદૃષ્ટાતં લેઈ ગરમી ભળેવવામા ં

આવે તો તેથી લોકને કોઈ નવો જ યગુ જોવાની વેળા આવે. જયારે મી. કાબરાજીના બીજા લખે-નાટકો, 
નવલકથાઓ અન ે“સ્ત્રીબોર્”—ઉપર દૃષ્ષ્ટ કરીએ છીએ ત્યારે ગજુરાતી તેમ પારિી લખેકો િવતના ંકરતા ંતેમનો 
શસ્તતપાત સવશેષરૂપે દેખાય છે, તેમની નવલકથાઓ તેમની પોતાની યોજેલી નથી પણ ઇંગ્રેજી નવલકથાઓના 
રૂપાન્તરરૂપે છે. પારિી િિંારના દેશકાળનો વેશ ઇંગ્રેજી િિંારને આપવામા ંમી. કાબરાજી ફાવ્યા છે તેમ બીજો 
કોઈ પારિી લખેક ફાવ્યો નથી અને રહન્દુઓને તો તેમ કરવાનુ,ં નવલરામનુ ં“ભટનુ ંભોપાળં” પ્રસિિ થયા પછી 
સઝુ્ુ ંજ નથી. સવજાતીય ગ્રન્થોનુ ંભાષાતંર કરતા ંરૂપાતંર આ દેશને વર્ારે સલુભ અને રિમય લાગે એટલુ ં
જ નહી પણ પરદેશી બદુ્ધિનુ ંવીયત આ દેશની કલમોમા ંભરવાનો આ એક ર્ોરી માગત છે. આપણામા ંલખેકોની 
અને ગ્રનં્થોની િખં્યા પ્રસતવષત ઉભરાય છે, અને ગમે તો સપષ્ટસ્ય પેષણમ ્અને ગમે તો પાણી વલોવવાનો 
વ્યાપાર એ ગ્રનં્થોમા ંજણાય છે. લખેકોના ંહૃદયમા ં“ગરમી” હોવા છતા ં“તેજ”ની ન્યનૂતા હોવાનુ ંઆ પરરણામ 
છે તેને સ્થાને ઇંગ્રેજી પસુ્તકભડંારમાથંી પ્રત્યેક ગ્રનં્થકાર આરંભમા ંરૂપાન્તર કરે અને ર્ીમે ર્ીમે પોતાના ંયોજેલા ં
લખાણ એ રૂપાન્તરની અભ્યાસિની થયલેી શસ્તત વડે કરવા માડંે તો વતતાને તમે શ્રોતાને ઉભયને નવી શસ્તત 
પ્રાપત થવાની. મી. કાબરાજીના ંઆ સવષયના ંપ્રયાિ જેવા સ્તસુતપાત્ર છે તેવા જ અનકુરણીય છે. એમની 
નવલકથાઓ ઉપરાતં “સ્ત્રીબોર્”મા ંમાિે માિે સ્ત્રીજનને રિ િાથે બોર્ આપવામા ંચાળીિ વષત સરુ્ી મી. 
કાબરાજીએ જે જે સવસવર્ યસુ્તતઓ કરેલી છે તેની તો કળા જ બીજા કોઈ લેખકને પરરળચત નથી. રહન્દુ લખેકોમા ં
એવા ંલખાણ કંઈક તરત થવા માડંયા ંછે, પણ કાબરાજીના ચતરુ અને અનેકરંગી પ્રયત્ન આગળ તો તે ચન્ર 
પાિે તારા જેવા ંછે. 

એમના ંનાટક કેવળ વાચંવાને માટે નહી પણ રંગભસૂમ માટે યોજાયેલા ંછે. એક કાળે એમના ંનાટક જોવા પારિી 
તેમ રહન્દુઓના ંઉચ્ચ વગતના ંકુટંુબો નાટકશાળામા ંજતા.ં હાલની રંગભસૂમનો આ લખેકને પરરચય નથી, પણ 
એટલુ ંતો ખરંુ છે કે રહન્દુઓના ંલખલેા ંનાટકોમા ંમી. કાબરાજીના ંનાટકો કરતા ંસવશેષ ગાઢ રિ અને ઉચ્ચ 
ભાવનાઓ હશ ે પણ ઇંગ્રેજ નાટકકારોની પિસતએ જનસ્વભાવના ં વૈળચત્ર્ય અને તારત્ય દશાતવવામા ં મી. 
કાબરાજીએ જે અનભુવ, અવલોકન અને ચતરુતા દશાતવી છે તેવી પારિી કે ગજુરાતી કોઈપણ બીજા લખેકે 
દશાતવેલી હોય એવુ ંઆ લખેકના લક્ષ્યમા ંનથી. 

આ િવત સવષયોમા ં મી. કાબરાજીના ગ્રન્થોના યન્ત્ર િમજાય એવો કોઈ િગં્રહગ્રથં રચાય, તેમા ં તેમની 
યોજનાઓનુ ંપથૃક્કરણ આવે, અને લેખકની કેવળ સ્તસુતપાઠ મકુી દેઈ એ લેખનીના ગભતમા ંતેમની બદુ્ધિને કેવા 
ગભતરૂપે સ્ુરી છે, એ િવતનુ ંદશતન કોઈ િમયે વાસતિકકારને હાથે િાદી પણ રહન્દુ-ગજુરાતી ભાષામા ંલખાય તો 
મી. કાબરાજીની કીસતિ વર્ારે દૃઢ અને લોકરહતકર પાયા ઉપર ચણાશે. 

પ્રથમ પ્રકાશન : િમાલોચક: ઓતટોબરથી રડિે્બર : ૧૯૦૪, પ.ૃ ૨૩૪ થી ૨૪૦ 
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૨.૪ 

ગજુરાતિા પ્રાચીિ સાડહત્યિા ઇનતહાસનુ ંડદગ્દદશષિ* 

 

િારહત્ય પરરષદમા ંપ્રમખુ રા. રા. ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠીએ આરંભમા ંકરેલા ભાષણનુ ંરટપપણ. 

(આ ભાષણના જે કંઈ અિલ ભાગ મળ્યા તેની અને બાકીના ભાગને માટે તેમણે િકં્ષેપમા ંકરી રાખલેી અિલ 
નોટની નકલ આ રટપપણમા ંલીર્ી છે; અને તેમને હાથે કંઈક સવસ્તાર આ ગ્રનં્થને માટે અપાયો છે.) 

િાક્ષર બન્ધજુનો, 

ઉપોદ્ઘાત 

આજનો પ્રિગં કેટલીક રીતે ગચુવાડા ભરેલો લાગલેો છે. તેનુ ંકારણ િારહત્ય બાબતો જેટલી િાક્ષરોને ઉપયોગી 
છે. તેટલી િામાન્ય વગતને જણાશે કે કેમ તે જોવાનુ ંછે. આ િભામા ંકાયતક્મમા ંજોડણી, ળલપી વીગેરે શાસ્ત્રીય 
સવષયો છે, તેનો િામાન્ય માણિને રિ ન પડે, છતા ંઆટલા બર્ા ગ્રહસ્થો આનદં િાથ ેપર્ારેલા છે અને પદંર 
િોળ ગ્રહસ્થો પોતાના લખાણ મકુશે તે તમે કેટલી ર્ીરજથી િાભંળશો અને તેમા ંતમને રિ પડશે કે નહી તે 
સવષે ગભંીર શકંા છે. પ્રથમથી એટલા માટે જણાવુ ંછ ંકે જેઓ ઘણો શ્રમ કરી આવ્યા છે તેઓ સનરાશ ન થાય 
તે માટે તૈયારી રાખવી જોઈએ. જે લખે આવ્યા છે તે દરેક મહત્ત્વના છે અને તે સવશ્વાિ તથા આશાથી િાભંળશે. 
િારહત્ય બહુ જરૂરનુ ં છે; પરંત ુહાલમા ંિારહત્ય લખનારને રહિંદમા ંકોઈ પૈિો આપનાર નથી, અને જેમ લોકો 
તરફથી તેમ િરકાર તરફથી ટેકો 

* પહલેી ગજુરાતી િારહત્ય પરરષદના રરપોટતમાથંી ઉધતૂ. 

મળતો નથી, તેમ િારહત્ય બહાર પાડનાર પસુ્તકો બહાર પાડે છે, પણ વાચંનાર મળશે કે નહી ત ેસવચાર મનમા ં
ઉત્પન્ન થાય છે. માટે તેવાઓએ ર્ૈયતથી કામ લેવાની ફરજ િમજવી એવી સવનસંત છે. 

બીજી વાત પ્રમખુને કામ િોંપેલુ ંછે, તે કામ એક રીતે કશુ ંનથી અને બીજી રીતે જોખમ ભરેલુ ંછે. બીજી િભામા ં
“ઠરાવો” થાય છે, જે એક પક્ષના હોય છે. આમા ંતેવુ ંકંઈ નહી મળે. 

િાર્ારણ રીતે આપણે વખત સવચારીને એવી યોજના કરી છે કે જે સવચાર મકુાશે અને જેના લખાણ વચંાશે તે 
િબંરં્ ચચાત રાખવાની નથી. હાલ તો વકીલની માફક પરુાવો એકઠો કરવો છે. જોડણી, ળલપી સવગેરેમા ંમત 
ભેદ છે અને એક યગુ જાય અને બીજો આવે તેવી સ્સ્થસત છે. હાલ તો િધં્યાકાળની િમીપે છીએ અને રાસત્ર 
વીતીને મળિકુ થાય ત્યારે સિિ સ્વરૂપ આખરે પ્રકટ થાય. 
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કોઈ કહશેે કે જુદા જુદા અળભપ્રાય દશાતવે તેમા ંફળ શુ,ં પરંત ુતેમાજં ફળ છે. િઉ ઉભરા કાઢયા પછી પાસિમાત્ય 
શાસ્ત્રના સનયમ પ્રમાણે અનેક ચચાત થઈ જે ઉત્તમ હશે તે જય પામશે. હાલની વસ્તમુા ંતમારંુ કામ િાભંળી 
રહવેાનુ ંછે અને રૈ્યત રાખવાનુ ંછે. 

આ િભાનો ઉપક્મ આપણા મન્ત્રીએ સવસ્તારથી દશાતવલેો છે. તે ઉપક્મનો સનવાતહ િભ્યજનોએ કરી બતાવવાનો 
છે, અને તે પછી તેનો ઉપિહંાર યથાશસ્તત યથામસત ્હારે સશરે છે; તો આ આરંભસ્થાને તે સવષયોથી તટસ્થ 
રહવેામા ંઅને અન્ય વતતાઓના મધરુ ગુજંારવથી પ્રિન્ન થઈ તે પછી તેમનુ ંઅનકુરણ કે તેમના સવષયોનુ ં
અનસુ્તવન કરવામા ંતેમના પ્રસત ્હારો ર્મત વર્ારે િચવાશે એમ ર્ારી આ સ્થાને મને તમારા પ્રમખુસ્થાને 
પ્રસતષ્ઠા આપવા માટે તમારો ઉપકાર માનુ ંછ,ં અન ેહવ ેપછી જે સવષયો ચચાતવાના છે તેના સિવાય કાઈં અન્ય 
સવષયોમા ંચચંપુાત કરવાની રજા માગુ ંછ.ં 

આ યગુિા તાલબધં 

બન્ધજુનો, આ યગુ, રાજકીય, િાિંારરક અને અન્ય સવષયના િમાજોનો છે. કોઈ સ્થાને કોન્ગ્રેિો તો કોઈ સ્થાન ે
કોન્ફરન્િો, કોઈ સ્થાને કલબ નામે તો કોઈ સ્થાને એિોસિએશન નામે િમાજો આ તેમ અન્ય દેશોમા ંભરાય છે. 
જ્યા ંિવતપાિ આવા િતારના રણકારા િભંળાય છે ત્યા ંઆપણા એકતારાનો ધ્વસન પણ તેમા ંભળે અન ે
િામાજજક પ્રવસૃત્તના લક્ષમા ંકાઈંક વદૃ્ધિ કરે તો તે ળચત્ર દેખીત ુ ંસનુ્દર જ છે. જ્યા ંચારે પાિ ગાનતાન મચી 
રહતે ુ ંહોય એવા પ્રદેશમા ંઉભુ ંરહલે ુ ંપ્રાણી ગાનારદકમા ંકુશળ નહી હોય તો બોલ્યા સવના હૃદયમા ંગાન ઉતારવા 
મડંશ,ે તેના હાથપગ તેની પે્રરણા સવના તાલ આપતા હોય તેમ નતૃ્ય કરશે અને પ્રસિિપણે વતતતા ગાનમા ં
અપ્રસિિપણ ેઆ હૃદય અને શરીર લય પામશે. જો ગાનમા ંકુશળ ન હોનાર આવો લય પામશે તો ગાનમા ં
પ્રવીણ િત્વો પ્રકટપણે એવા ગાન ભગે ુગાન કરવા મડંી જશે. આવી જાતના લયનુ ંકારણ આ સષૃ્ષ્ટમાત્રનો 
જડચેતન વ્યાપી એક સનયમ છે અને તે સનયમનુ ંનામ Rhythmic Law-તાલબિ અથવા અનપુ્રાિયોજના-
આપીયે તો િમજાય એવુ ંછે. આપણી િારહત્યપરરષદ્ આખા આયાતવતતના એક િમાજ પ્રવતતક નતૃ્યમા ંઆવા 
તાલબન્ર્ સનયમના બળથી ઉભી થઈ છે. જે િરસ્વતી દેવીને આપણા ઋસષમસુનઓએ વીણાર્ારરણી ગણલેી છે 
તે દેવીના ભકતો આવા સનયમને પાળે તો તે દેવીની પજૂા ફલદાસયની થશે એવી આશા કેવલ શષુ્કવાદ જેવી 
નથી. 

તાલર્ગંમા ંતાલબધં 

આ “આશા શષુ્કવાદ જેવી નથી” એ શબ્દોનો ઉચ્ચાર કરંુ છ ંત્યા ંએક શકંા ્હારા હૃદયમા ંઉભી થાય છે. આવા 
તાલબન્ર્ એકપાિથી દૃષ્ષ્ટગોચર થાય છે તો બીજી પાિેથી તાલભગંના ંકઠોર ળચત્ર પણ દૃષ્ષ્ટગોચર થયા 
સવના રહતેા ંનથી. કોન્ગ્રિેમા ંઐકયની ગર્જનાઓ જે કાળે થાય છે તે જ કાળે તેમા ંનતૃ્ય કરનારાઓના ચરણો 
ઉપર કોઈ ગપુત રીતે તો કોઈ પ્રકટ રીતે લાકડીઓ મારી તેમને લલુા લગંડા કરી દેવાના પ્રયત્ન કરનારાઓના ં
ળચત્ર પણ જોઉં છ.ં િોશ્યલ કોન્ફરન્િને પણ એવા જ ઘાત થાય છે અન ેતમ ેજે કોઈ િામાજજક કામ કરશો ત ે
િવતમા ંએક તાલબન્ર્ તો બીજી પાિથી આવો જ તાલભગં પણ જોશો. આવે પ્રિગંે તાલબર્ના પક્ષના ંકોઈક 
હૃદયો સનરાશ થાય છે તો કોઈક હૃદયોમા ંવર્ારે શૌયત ચ્હડત ુ ંદેખુ ંછ.ં કોઈક પગ ભાગી જઈ નતૃ્ય કરનારમાથંી 
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એક જણને ઓછો કરે છે તો કોઈ સ્થાને એ એકને સ્થાને બીજા બે નતૃ્ય કરનાર ઉભા થાય છે, કોઈક સ્થાન ે
પરૃ્થવી પરથી પડતી લાકડીયોના પ્રહારને બળે ભાગી પડવાને િટે કેટલાકના ચરણો વર્ારે વર્ારે ઉંચા ઉછળી 
ઉછળી વર્ારે વર્ારે નતૃ્ય કરે છે. આ િવત જોઈ હુ ંસનરાશ થતો અટકંુ છ ંર્ીમે ર્ીમે તાલભગંમા ંપણ તાલબર્ની 
જ િાકંળો દેખુ ંછ,ં ને તાલબર્ અને તાલભગં ઉભયને પે્રરનાર એક પરમતત્વને જોઈ તેનામા ંશ્રિા પામુ ંછ.ં 
એ પરમતત્વને બળે જેમ દાડંીયા રમનારા એક બીજાના હાથના દાડંીયાને પોતાના હાથના દાડંીયાવતે ઝાપટે 
છે તે જ રીતે તાલભગંવાળાના પ્રહારથી ઝપટાતા તાલબન્ર્મા ંઅને તાલબર્ને પે્રરતા તાલભગંમા ંહુ ંકોઈ 
મહત્તર તાલબર્ દેખુ ંછ.ં ગળણતશાસ્ત્રીઓ વત્તા અને ઓછાના ંળચહ્ન—Plus અન ેminus—વાળી િખં્યાઓ એકઠી 
કરી એક કૌંિમા ંમકુી તેનો ઉપયોગ કરે છે તેમ િિંારના ગળણતનો પરમશાસ્ત્રી પણ આ તાલબન્ર્ અન ે
તાલભગંને આવા જ કૌંિમા ંમકુી કોઈ પરમ િાધ્યને િારે્ છે, તેને પાિાત્યશાસ્ત્રીઓ Evolution કહ ેછે. 

ગજુરાતી સાડહત્ય પ્રત્યેિા ધમષ 

ગજુરાતી િારહત્યનો સવસ્તાર વર્ારવો અને એ િારહત્યને લોકસપ્રય કરવુ,ં એ ઉદે્દશ આ િભાનો છે. તે ઉદેશના 
સવષયમા ંતાલભગં થવાનો િભંવ દેખાતો નથી, કારણ આ િભાના િભ્યજનો િાક્ષર હોવાથી આ સવષયના 
સનવાતહમા ંતાલબન્ર્ કરે એવુ ંજ અનમુાન છે. બાકી િભાથી બ્હાર નીકળશો તેની િાથે જ એવા ંમનષુ્યો મળશે 
કે જેઓ ગમે તો ગજુરાતી િારહત્યને દેશકાલના ઉદય માટે સનરથતક ગણશે, ગમે તો િારહત્યમાત્રને વેદીયા ં
ઢોરન ેમાટે ગામ આંગણે કહાડેલી ગોચર જમીન જેવી ગણશે, કોઈ વળી એવુ ંગોચર કહાડી નાખંી ખેડાણ 
જમીનમા ંભળેવી દેવુ ંયોગ્ય ગણશે; અને ગમે તો કોઈ વ્યવહારકુશળ અને દેશાળભમાની મનષુ્યો એટલે સરુ્ી 
કહશેે કે આવી િભાઓમા ંઆપણે કાળક્ષેપ અને શસ્તતનો વ્યય કરીએ તનેા કરતા ંકાઈં વર્ારે લોકોપયોગી 
કામમા ંળચત્ત ઘાલીયે તો દેશનુ ંકલ્યાણ થાય, આ િવત ચચાતઓ લોકમા ંિભાબ્હાર ઉઠે. અને આપણી િભામા ં
તેથી ભય પ્રાપત થાય ત્યા ંસરુ્ી િાક્ષરિભામા ંઆ અક્ષરસવરોર્નો પ્રસતકાર કરવાનુ ંકારણ નથી. હુ ંઆ વાત 
ઉપર આજથી ધ્યાન એટલા માટે ખેંચુ ંછ ંકે આવતા વષતની િભાને પ્રિગંે આવુ ંભય જણાય તો તેને માટે 
િભ્યજનો િજ્જ રહ.ે આ િભાના તાલબન્ર્ને સવસ્તાર આપવાના ઉદે્દશનો ફલોદય. આપણે જે િાર્નો વાપરીશુ ં
તેના ઉપર વર્ારે આર્ાર રાખશે, માટે બ્હારના ંસવઘ્નો કરતા ંઆપણી અંદર અંદરના ંસવઘ્નો ઉપર અને તેન ે
દૂર કરવાના ંિાર્નો ઉપર તેમ આપણા ઉદે્દશના ંફલોદયના ંિાર્નો ઉપર હુ ંબે શબ્દો કહવેા ઈચ્છ ંછ.ં 

 

કઈ િદ્ધનતિી કનવતા નશટટ ગિવી તેમા ંમતરે્દ 

સમરુ મથંિ જેવા નવર્યોિી ચચાષ 

આપણા અંત્તસવિઘ્નોથી પ્રાપત થતા તાલભગંના ભય તો િમીપ જ છે. ગજુરાતી લખેનપિસતનો સવષય આપણા 
ઐક્ય અથવા તાલબરં્ના િબંરં્મા ંप्रथम ग्रासे मयक्षका જેવો થઈ પડે છે એમ છે. કેઈ પિસતની કસવતા સશષ્ટ 
ગણવી એ સવષયમા ંમતભદે તો એટલો થઈ ગયો છે કે तत्र युध्धां कचाकयच - એ યિુમા ંપડનારા તો એક 
બીજાથી રીિાઈને જ બિેે છે. ર્મતસવષય, રિસવષય, િિંાર સરુ્ારાનો સવષય, રાજકીય સવષય, ઇત્યારદ િવત 
સવષયોની ચચાત િાક્ષરવગતમા ંિમરુમન્થન જેવુ ંમન્થન પામે છે અને દેવદાનવો જેવા હૃદયભેદ ઉત્પન્ન કરે છે. 
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આ છેલ્લા સવષયો એક રીતે િારહત્યના સવષયો છે ને બીજી રીતે નથી. રાજકીય િારહત્ય, ર્મતસવષયિારહત્ય, 

ઇત્યારદ નામો જોઈએ તે સવષયમાત્ર િારહત્યગ્ય છે. આવા બાહ્યસવષયોની અપકે્ષા રાખનાર િારહત્યન ેબાદ 
કરી, તેના શીવાયના િારહત્યને જ િારહત્ય કહીયે તો ઉતત સવષયો િારહત્ય નથી. આમને િારહત્ય કહવે ુ ંકે ન 
કહવે ુ,ં એ ચચાતમા ંન પડતા ંઆવા બાહ્ય સવષયોથી અપેક્ષા રાખનાર િારહત્યને આપણે િાપેક્ષ િારહત્ય કહીશુ ં
અને તે સવનાના શિુ કેવળ િારહત્યને સનરપેક્ષ િારહત્ય કહીશુ.ં આ િભાના ંકાયતની યાદી જોતા ંશાસ્ત્રિારહત્ય 
અને કાવ્યારદક કેવળિારહત્ય એવા ભેદ સ્વીકારતા ંઘણી અનકુળૂતા થશે. 

આટલા ચાર શબ્દોની પરરભાષા શિુ જ છે એમ હુ ંકહતેો નથી. માત્ર મને આ પ્રિગંે તે સ્ુરી આવે છે અને એ 
તમારાથી િમજાય એવા શબ્દો છે એમ ગણીને અનકુળૂતાનો સવચાર કરી એ શબ્દો હુ ંવાપરંુ છ.ં આટલો ્હારો 
આશય ધ્યાનમા ંરાખશે તેને ્હારી િાથે તાલભગંની વાિના નહી થાય. 

સાિેક્ષ સાડહત્ય અિે કેવળ નિરિેક્ષ સાડહત્યિે 

અંગે તાલર્ગંિા ંદૃટટાતં 

હવે આ િભાના યોજેલા સવષયોમાથંી િાપેક્ષ િારહત્ય દૂર રાખલેુ ંછે એટલે તેના અંતસવિધ્નનો એક પ્રદેશ દૂર 
રહલેો છે. પરંત ુકેવળ સનરપેક્ષ િારહત્યને અંગ ેપણ આવા ંસવઘ્ન-આવા તાલભગંના ંદૃષ્ટાતં હવણા ંજ દશાતવ્યા ં
છે. હુ ં “હવણા”ં લખુ ં છ,ં કોઈ “અહુણા"ં લખશે, કોઈ “હમણા”ં લખશે, અને કોઈ “અધનુા” લખશે. આ મહાન 
તાલભગં થાય છે, અને આ એક શબ્દ લખવામા ંકીયા કીયા અક્ષર ભગેા કરવા તેને માટે િાક્ષરો પષુ્કળ અક્ષર 
યિુ કરે છે. “મગજમારી" થાય છે, અને કલશે અને કલહ પણ જાગે છે. આ િવત તાલભગં વચ્ચે હુ ંપોતે એવો 
તાલબન્ર્ રાખુ ંછ ંકે એ િવત જુદી જુદી લેખનપિસતઓ િાથે િમભાવ રાખુ ંછ.ં તેમના લખેકોના ઉદે્દશોનુ ંગ્રહણ 
પ્રીતથી કરંુ છ.ં અને એ િવત પિસતઓ ઉપર દ્વષે કે સતરસ્કારની દૃષ્ષ્ટ કરવામાથંી મતુત રહી મને અનકુળૂ પડતી 
પિસતનો પક્ષપાત કરી તેને વળગી રહુ ંછ.ં આવી રીતે ્હારી લખેનપિસત અન્ય પિસતઓ િાથે તાલબરં્ 
રાખતી નથી, ત્યારે ્હારંુ હૃદય તે િઉની િાથે તાલબરં્ રાખે છે. કેટલાક ચોપટ અન ેશેતરંજ રમનારાઓ 
રમતા ં રમતા ંજાતે લ્હડી પડે છે ત્યારે કેટલાક રમનારાઓ બાજી પરના ંદાતંના ંઅને લાકડાના ં રમકડાનં ે
રમાડતા,ં એ રમકડા ંજયપરાજયથી પોતાના હૃદયને જયપરાજયની વસૃત્તઓથી પરાભવ પમાડતા નથી. ડાહ્યા 
વકીલો, અિીલોને માટે યિુ કરવામા,ં આગ્રહ રાખે છે, અને તે કાલે જ એક બીજાના સ્નેહભાવને હીન કરતા 
નથી. એક પાિેથી તેઓ અિીલને માટે લ્હડે અને બીજી પાિથી તેમના ંહૃદય હિી હિી અન્યોન્યની પ્રીસત કરે 
એવો એ ર્રં્ાનો અનભુવ છે. તમે પરસ્પર િાથે પરુા આગ્રહથી ચચાત ચલાવો તેની િાથે જ એ ચચાત કરતા ં
કરતા ંપ્રીસત અને બન્ધતુાની ચન્દન-અચાતથી ચચાતવ, અને તમારા ંહૃદય વર્ારે વર્ારે િરં્ાય, એ કળા તમ ે
પામશો, તો આ િભામા ંહૃદયના તાલભગંનો સ્પશત નહી થાય. ઉત્તરરામચરરત નાટકમા ંલવ અને ચન્રકેત ુ
શસ્ત્રયિુ કરતા ંકરતા ંહૃદય-પ્રીસત પામી ગયા, એ આયોની પિસતનુ ંઅનકુરણ આપણી િભાના િભ્યજન ર્ારશ ે
તો કરી શકશે. 

એવી પ્રીસતથી થોડો ભાગ-ગજુરાતી િારહત્ય વકૃ્ષના પાચં પવત (પેરાઈઓ) મકુવા માગંુ ંછ.ં 

ગજુરાતી સાડહત્યિા ંઉદય િહલેા ંકેવુ ંસાડહત્ય હત ુ ં? 
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બ્રાહ્મિ તથા જૈિ નવદ્વાિોિા સાડહત્ય-રાજકીય 

ઇનતહાસ અિે અસર 

ગજુરાતી િારહત્ય, શલેડીને જેમ પેરાઈ હોય તેમ પેરાઈ નાખંીને વરે્લુ ંછે. ને નરસિિંહ ્હતેાની પેરાઈ નાખંી 
વરે્લુ ંછે તે મકુવા માગંુ ંછ.ં ૧૮૫૦ પછી અવાતચીન કસવઓને બાદ કરવામા ંઆવ્યા છે, કારણ હાલના ંસવદ્વાન 
પરુુષોને તે પ્રસિિ છે. ગજુરાતી ભાષાના થડ મળૂ ક્યારે બરં્ાયા,ં નરસિિંહ મહતેા પહલેા ંકેવુ ંિારહત્ય હત ુ ંત ે
બતાવવાની જરૂર છે. હાલ જ્યારે કોઈ કસવતા લખવા બેિે છે ત્યારે મનમા ંકાઈં સવચાર ઉત્પન્ન થાય તે ઉપરથી 
લખે છે; પરંત ુનરસિિંહ ્હતેા અને મીરાબંાઈને તેમ થયુ ંનહોત ુ.ં જેમ જવાળામાથંી કડાકા થઈ નવો અસ્ગ્ન પ્રગટે 
તેમ તેમને થયુ ંહત ુ.ં જે તેમના ઈસતહાિથી જાણીત ુ ંછે. 

િવષ ૧ મળૂ અિે થડ 

૧. ગજુરાતમા ંગજુરાતી િારહત્યના ઉદય પહલેા ં કેવુ ંિારહત્ય હત ુ,ં કેઈ ભાષામા ંહત ુ ં? રાજકીય સ્સ્થસત કેવી 
હતી? તે સવષે જાણવાની જરૂર છે. તેના ગણુથી ગજુરાતી િારહત્યના ં મળૂથડની—જનની-ભસૂમ-ની ઓર્ ે
Heredityથી શુ ંઉતયુાં? તે સવષે જાણવાની જરૂર છે. 

(અ) રજપતૂ રાજાઓિો કાળ :- ઈ.િ. ૭૪૬-૧૨૯૮. વનરાજથી કણતદેવ વાઘેલો. અણરહલવાડ પાટણમા ંિસં્કૃત 
િારહત્યનો યગુ— તે ગજુરાતી િારહત્યના આરદ યગુનો પવૂત જ હતો. 

ઈ.િ. ૮૨૫ યાદવોએ દ્વારકા છોડ્ુ ંઅને તેઓના નાયક દૃઢપ્રહાર રાજાની િાથે દળક્ષણમા ંચન્રા રદત્યપરુ 
અથવા શ્રીનગરમા ંજઈ વસ્યા. 

ઈ.િ. ૧૦૧૦-૪૧ ર્ારાના સવદ્વાન રાજા ભોજે અણરહલવાડે લાટ દેશ (સરુત સરુ્ીના) વગેરે ઉપર ચ્હડાઈ કરી. 
તેણે રચલેા ંપસુ્તકો િરસ્વતી કંઠાભરણ, રાજમગૃાકંકરણ વગેરે. 

ઈ.િ. ૧૦૧૦  આનદંપરુ (વડનગર)ના ઉવ્વટે અવસ્ન્તમા ંવાિનેય િરંહતા ઉપર ભાષ્ય લખ્યુ.ં 

ઈ.િ. ૧૦૨૪ જજનેશ્વર નામના જૈન યસતએ અણરહલવાડના રાજા દુલતભ પાિેથી 'ખરતર' પદ મેળવ્યુ;ં એણ ે
ખળતર ગચ્છ સ્થાપયો અને અષ્ટવસૃત્ત તથા લીલાવતી લખ્યા.ં 

ઈ.િ. ૧૦૫૦-૫૫ સવક્માકંદેવ ચરરત. (૧૦૫૦મા ંલખાએલુ;ં તેમા ંિોમેશ્વર ચાલકુ્ય ેર્ારાના ભોજ ઉપર મેળવેલી 
જીતનુ ંવણતન છે.) 

ઈ.િ. ૧૦૫૦ સત્રલોચનપાલ ચાલકુ્યનુ ંલાટ દેશ પર રાજય હત ુ,ં એ િબંરં્ી સરુતનો તામ્ર લેખ છે. ઉપરના 
તમામ પસુ્તકો િસં્કૃત ભાષામા ંરચાયેલા ંછે. 

ઈ.િ. દશમા શતકથી ભાષાિારહત્યની શરૂઆત થાય છે. 

ઈ.િ. ૧૦૫૧  તાસમલમા ંહાલાસ્યમાહાત્્યનુ ંરૂપાતંર મધપુરુાણ લખાયુ.ં 
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ઈ.િ. ૧૩મુ ં શતક-મત્તલ્લનાથ ટીકાકાર અને તેમના પતુ્ર નરહરર- કાવ્ય પ્રકાશના િરસ્વતીતીથત નામના-
ટીકાકાર થયા. 

ઈ.િ. ૧૨૬૦ દેવળગરરના યાદવરાજા મહાદેવે ગજુરાત ઉપર ચ્હડાઈ કરી અને સવશળદેવ ઉપર સવજય 
મેળવ્યો. તેનો મખુ્ય અમાત્ય હમેારર એણે ચતુતવગત ળચન્તામળણ નામનો ગ્રન્થ તથા વાગ્ભટ્ટ પર 
ટીકા લખી. હમેારરનો આસશ્રત બોપદેવ હતો. તણેે હરરલીલા, શતશ્લોકી વગેરે ગ્રન્થો લખલેા 
છે- બર્ા િસં્કૃતમા ંછે. આ વખતમા ંતાસમલ વ્યાકરણ લખાયુ.ં 

ઈ.િ. ૧૨૯૨ િસં્કૃત ગ્રથંો ઉપર વાસષિક લખનાર જજનપ્રભસરૂર અને હમેચરંની સ્યાદ્વાદ-મજંરી ઉપર ટીકા 
લખનાર મત્તલ્લષેણસરૂર હતા. 

ઈ.િ. ૧૨૯૩ કાવ્યપ્રકાશ ઉપર જયન્તી ટીકા લખનાર જયન્ત-ગજુરાતના િારંગદેવના રાજ્યમા ંહતો. 

 

ઉપિહંાર -  સરુત િરહત આખા ગજુરાત કાઠીયાવાડમા ં રજપતુ રાજાઓનો અમલ હતો અને િારહત્ય 
િસં્કૃત હત ુ.ં જૈન સવદ્વાનોમા ંપણ ઘણુખંરંુ િસં્કૃત િારહત્ય હત ુ.ં ગજુરાત બ્હાર પણ એ જ 
િારહત્ય હત ુ,ં પણ રહન્દી ભાષાનો અને તાસમલ િારહત્યનો ઉત્તર દળક્ષણમા ંજન્મ થયો હતો. 
રજપતુ રાજાઓ સવષયે ભાટચારણોના રાિા વગેરે—રાિમાલા—ગજુરાતી ભાષાની બહનેપણી 
પ્રાકૃત અને અપભ્રશં ભાષા-એમા ં લખાયા. કંઈક મારવાડી, કંઈક વ્રજ અને કંઈક બીજી 
ભાષામાથંી સમશ્રણ તે રાજકસવઓની ભાષા હતી. અને બ્રાહ્મણ જૈન સવદ્વાનોના િારહત્યની ભાષા 
િસં્કૃત હતી. જન્મ પામતી ગજુરાતી એ િવતના ં સમશ્રણરૂપે બોલાતી હોવી જોઈએ. િાપં્રત 
કચ્છી ભાષા જેવી કદાચ તે વખતની ગજુરાતી ભાષા હશે. કચ્છી ભાષામા ંિસં્કૃત શબ્દો ઘણા 
થોડા ફેરફાર િાથે બોલાય છે. 

(જેમકે, દૌરહત્રને સ્થાને દોત્રો, પૌત્રને સ્થાને પોત્રો વગેરે), પણ તમેા ંિારહત્ય નથી. 

મસુલમાિ યગુમા ંગરુ્જર સાડહત્ય 

(અ). ૧૨૯૮-૧૪૨૦ 

(અણરહલવાડ પાટણ અલાઉદ્દીન તરફથી િર થયા પછી મિુલમાન સબુાઓ વગરેેની હાડમારીમા ંપડ્ુ ંત્યાથંી 
તે ૧૪૧૭મા ંઅમદાવાદ બરં્ાતા સરુ્ી) 

રાજકીય ઈસતહાિ 

ઈ.િ. ૧૨૯૮.િોમનાથ અણહીલવાડ અને ખભંાત અલાઉદ્દીનનો મોગલ સબુાઓએ િર કયાત. 

૧૩૦૮. અલાઉદ્દીને ઝાલાવાડ જીત્યુ ં

૧૩૧૫. ગજુરાતમા ંબડં. 
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૧૩૨૦. કાઠીયાવાડમા ંલાખા- ુલાણીનો સવજય 

૧૩૩૯. મહમદ તઘલખ દીલ્હીને િટેદૌલતાબાદન(ેદેવળગરરને) રાજનગર કરે છે. 

૧૩૪૫. ગજુરાતમા ંબડં. 

૧૩૪૬. ગજુરાતમા ંબડં 

૧૩૪૭. ગજુરાતમા ંબ્રાહ્મણી- શાહીનો આરંભ 

૧૩૪૯. મહમદ તઘલખે જુનાગઢ લીધુ.ં 

૧૩૫૦. મહમદ તઘલખ ગોંડળમા ં| (પછીગજુરાતમા ંસબુાઓનો કાળ) 

૧૩૭૬. ગજુરાતના સબુાનુ ંબડં 

૧૩૯૧. ગજુરાતમા ંબડં. 

૧૩૯૪. સબુો જાફરખાન ઈડર જીતે 

૧૪૧૭. પહલેા અહમદશાહ ે૧૪૦૦મા ંબરં્ાવવા માડેંલુ ંઅમદાવાદનુ ંકીલ્લા કામ િપંણૂત થયુ.ં 

૧૪૨૦. અહમદ શાહ ેગજુરાતમા ંશાસંત પ્રવતાતવી.  

ધાનમિક સાડહત્ય 

૧૩૦૦. મેરુત ુગં (જૈન). 

૧૩૨૨. િાતમા મધ્વગરુુ સવદ્યાતીથતનુ ંમતૃ્ય.ુ 

૧૩૩૪. હરરભર સરૂરની જ્બદુ્વીપ િગં્રરહણી ઉપર પ્રભાનન્દ સરૂીની ક્ષેત્ર િગં્રરહણી વસૃત્ત. 

૧૩૩૯. આઠમા મધ્વગરુુનુ ંમતૃ્ય.ુ 

૧૩૪૩. નવમા મધ્વગરુુનુ ંમતૃ્ય.ુ 

૧૩૪૮. જૈન કતાત મેરુત ુગં. (૧૩૦૦ના મેરુત ુગંથી ળભન્ન) 

૧૩૫૦. તપાગચ્છના કુલમડંલનો જન્મ. 

૧૩૬૮. િોમસતલકસરૂર (શીલત રંળગણીના કતાત)નુ ંમતૃ્ય.ુ 

૧૩૭૩. સવમલચન્રિરરની પ્રશ્નોત્તરમાલા ઉપર છે.  

૧૩૯૬. એ જ સબુો િોમનાથ દેવાલયનો નાશ કરે છે અન ેપોતે સ્વતતં્ર થાય છે. 

૧૩૯૯. તૈમરુ. 
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૧૪૦૫. તૈમરુના મરણના િમાચાર ગજુરાતમા ંઆવે છે. 

૧૪૦૭. ગજુરાત અને માળવા વચ્ચે સવગ્રહ (મિુલમાનો બે પાિ.) 

૧૪૧૩  ગજુરાત અને માળવા વચ્ચે સવગ્રહ (મિુલમાનો બે પાિ.) 

૧૩૧૦. ગજુરાતના રાજા િારંગદેવ (કણતઘેલાનો બાપ)ના મન્ત્રી સવક્મનો પતુ્ર તેજસિિંહ તે દૈવજ્ઞાલકૃંસતનો કતાત. 

૧૩૧૦. અલકંારનો ગ્રથં- પ્રતાપરુરીય-તેનો કતાત વદ્યાનાથ ઓરંગમા ંથયો. 

૧૩૩૬. જયવલ્લભ કૃત પ્રાકૃત વજજાલય નામના ગ્રથં ઉપર છાયાકાર રત્નદેવ દેવેન્ર ટીકા. 

૧૩૭૬. દશમા ને અગીયારમા  

૧૩૮૪. મધ્વગરુુનુ ંમતૃ્ય.ુ  

૧૩૯૬. અભયદે વ-સરૂરનુ ં“સતજયપહુત્ત” સ્તોત્ર. અન્ય િારહત્ય 

૧૩૦૦, કર્થયટ: પતજંળલના મહાભાષ્ય ભાષ્યપ્રદીપનો કતાત ઉપર 

૧૩૪૩, રુરપાલીય ગચ્છના જજનપ્રભની ષડ્દશતની. 

૧૩૪૯. રાજશેખરસરૂરએ રદલ્હીમા ં“પ્રબરં્કોશ" કયો અન ેઅન્યત્ર શ્રીર્રની ન્યાય કંન્દલી ઉપર "પજંજકા" રચ્યા.ં 

૧૩૫૦. િાયણાચાયત માર્વાચાયત (સવજયનગરના મતં્રીઓ). 

૧૩૬૬. િઘંસતલકાચાયતનુ ંકુમાર -પાલ ચરરત્ર. 

૧૭૭૨. રત્નશેખરસરૂરનુ ંશ્રીપાલચરરત્ર 

 

ઉિસહંાર - અણરહલવાડ પાટણ પડયા પછી િવાિો વષત વીત્યા બાદ ગજુરાતના િારહત્યના ંમળૂ નરસિિંહ ્ હતેા 
વગેરેએ રોપવા માડંયા ંતે પહલેાનંા આ િવાિો વષતનો મિુલમાન યગુ—તેમા.ં 

(ક) ગજુરાતની બ્હાર કય્યટનુ ંભાષ્યપ્રદીપ (૧૩૦૦), સવદ્યાનાથનુ ંપ્રતાપરુરીય (૧૩૧૦) અને િાયણાચાયત અન ે
માર્વાચાયત (૧૩૫૦)ના િસં્કૃત િમથત ગ્રનં્થો રચાયા છે ત્યારે તેજસિિંહના એક ગ્રન્થ (૧૩૧૦) સવનાના િવત 
ગ્રન્થો ગજુરાતમા ંમાત્ર જૈનિાધઓુના રચલેા છે. એ ગ્રન્થો પણ ્હોટા ભાગે િારહત્યના અને િસં્કૃત િાથે 
પ્રાકૃતમા ંપણ છે. એ િાધઓુએ તેમના “ગચ્છો" નો આશ્રય પામી આટલો િારહત્યવકૃ્ષ ઉગવા દીર્ો છે, ત્યારે 
બ્રાહ્મણારદક અન્યવગતનુ ંિારહત્ય જે રજપતુ રાજાઓના કાળમા ંજ સ્ુરત ુ ંહત ુ ં તે કેવળ અસ્ત થયુ,ં અન ેએ 
િારહત્ય કેવળ અસ્ત થયા પછીના કાળમા ંગજુરાતી િારહત્યનુ ંમળૂ પ્રથમ રોપાયુ.ં 

(ખ) દીલ્હીના બાદશાહો, ગજુરાતના સબુાઓ, અને અન્ય ન્હાના ્હોટા િરદારોના સવગ્રહ આ યગુના આરંભથી 
તે ૧૩૫૦ સરુ્ી ચાલ્યા, અને તેનો ક્ષોભ ઝાલાવાડ, જુનાગઢ, ગોંડળ વગેરે કાઠીયાવાડના ભાગોમા ંઅને બાકીના 
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ગજુરાતમા ંચાલી રહ્યો હતો. તેવામા ંજૈનગચ્છોના ચાર પાચં િાધઓુ ઉતત િારહત્યના એકલા આર્ારરૂપ હતા. 
તે પછીના ંપચીશેક વષતમા ંએટલે ૧૩૭૬ સરુ્ીમા ંરાજકીય શાસંત જેવુ ંપ્રમાણમા ંહત ુ.ં તેમા ંપણ બીજા પાચંેક 
જૈન િાધઓુ જ એવા આર્ારભતૂ હતા. અને તે પછી લગભગ પચાિ વષત સરુ્ીમા ંતો જૈનિારહત્ય પણ લગભગ 
શાતં થઈ રહ્ુ.ં અનેક બડંો, ઈડર અને િોમનાથ ઉપર મિુલમાન િરદારોની હડાઈઓ, તૈમરુલનેે આખા 
રહિંદુસ્થાનમા ંવતાતવેલો ભય-ક્પ, અને અંતે ગજુરાત અને માળવાના સલુતાનો વચ્ચેના સવગ્રહ-એ બનાવો 
ગજુરાતમા ંપચાિ વષોમા ંક્ષોભના વમળ સવસ્તારે છે અન ેિારહત્યને કેવળ અસ્ત કરી દે છે. 

ભ્રમિયગુમા ંસાડહત્ય 

(ગ) પણ પ્રશ્ન એવો ઉઠે છે કે જૈનિાધઓુ જેટલી િારહત્યર્ાર ટકાવી શક્યા તેનો કાઈં અંશ પણ અન્ય સવદ્વાનોમા ં
કેમ ન દેખાયો ? તેઓ ક્યા ંભરાઈ પેઠા હતા? આના ઉત્તરમા ંદન્તકથામાથંી એવો ઉત્તર સનકળે છે કે તઓે 
ઘરબાર છોડી અન્ય ઘરબાર શોર્વાના વમળમા ંપડયા હતા. વાણીયા બ્રાહ્મણોના ઉદ્યોગ અણહીલવાડ પાટણમા ં
અશક્ય થતા ંતેઓ પોતાના ંિવતસ્વ લેઈ અન્ય સ્થાનો શોર્વા લાગ્યા. આજના કાળમા ંગજુરાત કાઠીયાવાડમા ં
અનેક સ્થાનોમા ંવાણીયા બ્રાહ્મણની અનેક જાસતઓ જોવામા ંઆવે છે તેમાનંી કેટલીક અણહીલવાડ પાટણની 
આિપાિ આવેલા ંએક વળેાના ંનગરોમાથંી આવી છે. કાટીશ્વર અથવા કોટયકતને ઇષ્ટદેવ ગણનારા ખડાયતા 
બ્રાહ્મણવાણીયાનુ ંમળૂ સ્થાન ખડાલ કે ખડાત જે હોય તે; હાટકેશ્વરને ઈષ્ટદેવ ગણનાર નાગર બ્રાહ્મણો અન ે
નાગરવાણીયાનુ ંમળૂ સ્થાન વડનગર અને વીિનગર; ઝારોળા વાણીયાઓના ંઝારોલ ગામ અને હીમજામાતા; 
દેશાવળ વાણીયાના ંદીિા અને સિિેશ્વરી; શ્રીમાળી બ્રાહ્મણ વાણીયાઓના ંસ્થાન શ્રીમાળ અને ળભન્નમાળ અન ે
ઈષ્ટદેવી મહાલક્ષ્મી, અને મોઢ બ્રાહ્મણવાણીયાનુ ંમોઢેરા, આ િવત જ્ઞાસતઓના ંમળૂ સ્થાનો અને ઈષ્ટદેવોના ં
દેવાલયો અણરહલવાડ પાટણની આિપાિના પ્રદેશમા ંઆવેલા ંછે અને રજપતુ રાજાઓને આશ્રયે ઉદય પામેલા ં
ઉદ્યોગ અને સવદ્યાઓમા ંવળગલેી આ જ્ઞાસતઓ આશ્રયભગં થયે અન્ય આશ્રય શોર્વા નીકળી પડલેી દેખાય છે. 
અહમદાબાદ એ શતકમા ંબરં્ાયુ ંન હત ુ.ં ચાપંાનેર, સરુત, મથરુા,ં કાશી વગેરે સ્થાનો સરુ્ી આ ન્હાિતી ભાગતી 
જ્ઞાસતઓમા ંપ્રિરી ગઈ, પણ ગજુરાત કાઠીયાવાડમા ંઆખરે ઠરેલી જણાય છે. આ યગુ એમને માટે ભ્રમણયગુ 
હતો અને એવા યગુમા ંગચ્છોના આશ્રયમા ંરહલેા જૈન િાધઓુ જેટલુ ંિારહત્ય ટકાવી શક્યા તેનો અંશ પણ આ 
િિંારીઓ કેમ ન જાળવી શક્યા એ એમના આગલા ઇસતહાિથી સ્પષ્ટ થાય છે. જૈન ગ્રથંકારોની ભાષા તેમના 
અિગં જીવનને બળે શિુ અને િરલ રૂપે તેમના િારહત્યમા ંસ્ુરે છે ત્યારે આખા દેશના પ્રાચીન ભીલ આરદ 
અનાયત જાસતઓ અને રાજયકતાત મિુલ્મીન વગત એ ઉભયના િિંગતથી બ્રાહ્મણ વાણીયાઓની નવી ભાષા કેવી 
રીતે જૂદંુ ર્ાવણ ર્ાવી બરં્ાઈ, તે પણ તેમના આ ભ્રમણના ઇસતહાિથી જ િમજાશે. એ િાધઓુની અને આ 
િિંારીઓની ઉભયની ગજુરાતી ભાષા આમ જુદે જુદે રૂપે બરં્ાવા પામી તેની િાથે ઉતત યગુને અંતે ઉતત 
કારણોથી િસં્કૃત સવદ્યા અને િારહત્ય લોપ પામી ગયા,ં અને જો કોઈ નવુ ંિારહત્ય ઉગવા િરજેલુ ંહોય તો તેની 
ભાષા, લોકની આ નવી ગજુરાતી જ હોવી જોઈએ એવુ ંઅનમુાન આટલા ઈસતહાિમાથંી ફળલત થાય છે. ઈ.િ. 
ના દશમા શતકમા ંરહિંદી ભાષા ઉત્તર રહિંદુસ્થાનમા ંજન્મી તે કાળે ગભતરૂપે સ્ુરવા પામેલી ગજુરાતી ભાષાના 
અસ્સ્થપર્જરમા ંચારિો પાચંિો વષોની ગભતસ્સ્થસતએ પરરપાક દશા આણી, િસં્કૃત િારહત્યનો લોપ થતા ંગજુરાતી 
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ભાષામા ં િારહત્યજીવન સ્ુરવા લાગ્યુ ં હોય એમ િમજાય છે, કારણ આપણા આરદકસવઓની ભાષા તેવા 
પરરપાકને પામલેી સ્સ્થસતમા ંપ્રકટ થાય છે. 

સાડહત્ય વકૃ્ષિો ઋત ુ

(ઘ) આજ યગુમા ંગજુરાત બ્હાર અને શકંરાચાયતના દેશમા ંજ તેમના અદ્વતૈમાગતના સવજયઅંશોને પાછા હઠાવે 
એવો મધ્યમાગત પ્રવતે છે. અને દશ મધ્વગરુુઓ એક પછી એક આ પ્રવતતનના આર્ાર બને છે. મધ્વાચાયત 
અને રામાનજુ ઉભય ર્મતગરુુઓ દળક્ષણમા ંબારમા ંશતકમા ંઉદય પા્યા હતા, પણ તેમના પથં ગજુરાત સરુ્ી 
હજી સરુ્ી આવ્યા ન હતા. તેમના પણૂોદયનો કાળ કાઈંક આ યગુમા ંજ હતો અને તેમના િાધઓુ ગજુરાતમા ં
અને ઉત્તર હીંદુસ્તાનમા ંકંઈક આ યગુને અંતે આવવા લાગ્યા હશે એમ હવેના યગુના ઇસતહાિથી િમજાય છે. 
ગજુરાતની ઉતત પ્રકારની ભસૂમમા ંઅને ઉતત પ્રકારના ઋતમુા ંભારથી ઉતત પ્રકારનો પવન વાવા લાગ્યો 
તેવામા ંઆપણા આરદકાળના કસવઓની શસ્તતથી આપણા િારહત્યવકૃ્ષના ંબીજો રોપાયા.ં 

(૨) આરદ ગરૂ્જર િારહત્ય. ૧૪૦૦-૧૫૦૦ સમુારે  

આ બીજ આખા ગજુરાતમા ંરોપાયા ંનહીં, પણ જુનાગઢ, દ્વારકા, પાટણ અને સિિપરુમા ંપ્રથમ પ્રકટ થયા.ં આ 
બીજયગુ લગભગ પદંરમા શતકના અંત સરુ્ીનો છે. 

આ યગુમા ંરાજકીય ઇનતહાસ અિે આયાષવતષમા ં

સાડહત્ય અિે ધમષ 

(અ) અમદાવાદના સલુતાનોની અડાઈઓ-માળવા ઉજ્જણ વગેરે ઉપર (૧૪૨૨), ઈડરના રાજા પુજંાનુ ં
યિુમા ં મરણ (૧૪૨૮), ઝાલાર વાડના રાજાની હાર (૧૪૩૦), સરુત પાિેનુ ં બગલાન (૧૪૩૨), 

ચાપંાનરે ઉપર ચ્હડાઈ (૧૪૪૯), માળવાવાળા મહમદની કપડવણજ આગળ હાર (૧૪૫૧). 

(આ) અમદાવાદ જુમા મસ્સ્જદ બરં્ાઈ રહી (૧૪૨૯), હાત-મતી ઉપર (આ) અમદ અહમદનગરનો પાયો 
(૧૪૨૭), અહમદશાહનુ ંમરણ (૧૪૪૨) અને મહમદ કરીમશાને ગાદી. 

(ઈ) માળવા અને ગજુરાતની િયંતુત િેનાઓ ઉપર મેવાડના રાણા કુ્ભાનો સવજય (૧૪૪૩), કંુભાની 
ગજુરાત ઉપર ચ્હડાઈ (૧૪૫૮), મહમદ બેગડો-ચાપંાનેર ઉપર (૧૪૮૩ થી ૧૪૮૫), શીરોહી રાજા 
ગજુરાત ઉપર (૧૪૮૭), કંુભાનો પતુ્ર ગાદી ઉપર (૧૪૮૯), ઈડર ઉપર બગેડો (૧૪૯૬). 

(ઉ) ળગરનાર ઉપર પાચંમા રા મડંળલકનો લખે (૧૪૫૯). રા મડંળલક હાયો ને વટલાયો (૧૪૭૧). 

(એ) લાહોરમા ંશીખ ગરુુ નાનકનો જનમ (૧૪૬૯), અને મરણ (૧૫૩૮), વલ્લભાચાયતનો જન્મ (૧૪૭૯). 
બગંાળાના નદીયામા ંવૈષ્ણવ ગરુુ ચૈતન્યનો જન્મ (૧૪૮૫), કબીરજીનો ઉદય (૧૪૯૦). 

(ઐ) ગીતગોસવન્દના કતાત જયદેવ (૧૨ મુ ં શતક) બગંાળામા;ં રામાનદં આગ્રામા;ં કબીર બનારિમા;ં 
સવદ્યાપસત ળબહારમા ં તેણે રાર્ાકૃષ્ણનુ ં રુપક લખ્યુ ં (મોગલના િમયમા)ં; મીરાબંાઈની ગીતગોસવિંદ 
ઉપરની ટીકા; વલ્લભાચાયત બનારિમા;ં આગ્રામા ંસરુદાિ અને તલુિીદાિ અકબરના રાજ્યમા,ં તઓેએ 
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આધ્યાજત્મક રહસ્ય સવષે લખ્યુ,ં તેમા ં તલુિીદાિે રામિીતા સવષે (રામાયણ) લખ્યુ ં અને સરુદાિે 
રાર્ાકૃષ્ણ િબંરેં્ લખ્યુ.ં તલુિીદાિે ઉત્તર રહન્દુસ્થાનમા ંરામની ભસ્તતનો ઉપદેશ કયો, તેવો ઉપદેશ 
અમદાવાદમા ંદાદુએ કયો અને દાદુના સશષ્યોએ રજપતુાનામા ંકયો. બનેં જહંાગીરના વખતમા ંથયા. 

(ઓ) નરસિિંહ ્હતેો (૧૪૧૫-૮૧), મીરા ં (૧૪૦૩-૧૪૭૦), પાટણનો ભાલણ (૧૪૩૯-૧૫૩૯); સિિપરુનો 
મોઢબ્રાહ્મણ ભીમ હયાત હતો (૧૪૮૪); એ જાતે ઉદીચ્ય હતો. 

બીજરૂિ કનવઓ-િરનસિંહ વગેરે 

આ શતકના પવૂાતર્તમા ંનરસિિંહ અને મીરા ંઅને ઉત્તરાર્તમા ંભાલણ અને ભીમ થઈ ગયા.ં 

પવૂાતર્ત :- અમદાવાદમા ંપ્રથમ સલુતાનીનો પાયો નખંાયો અને આખા ગજુરાતના ંતેમના તરફનો ક્ષોભ વ્યાપી 
રહ્યો હતો તે વખતે માત્ર બે સ્થાને, નરસિિંહના જુનાગઢમા ંઅને મીરાબંાઈના દ્વારકામા,ં જેની ઉજજડ સ્સ્થસતએ 
કોઈ રાજાને કે સલુતાનને આઠમા શતક પછી આકષ્યાત નથી ત્યાજં શાસંત અને ઉદય હતા.ં કુ્ભો ગજુરાત ઉપર 
અડાઈઓ કરતો હતો પરંત ુતેના બીજા ખણુામા ંપડેલી દ્વારાવતીમા ંજઈ શકે એમ ન હત ુ.ં તે દ્વારાવતીએ મીરાનેં 
શાસંત અને આશ્રય આપયા ંહતા ંત્યારે નરસિિંહને સ્વદેશે આશ્રય આપયો હતો. ગહૃકુટંુબ અને જ્ઞાસત િાથે ઉભય 
ભતતોએ િબંરં્ છોડયો હતો અને શ્રીકૃષ્ણ િાથે નવો િબંરં્ બાધં્યો હતો. ઉભયની કસવતામા ંઅકૃસત્રમ શૈલી 
અને હૃદયપ્રિાદ છે. કેઈ શસ્તતએ દીવાશળી બનીને એમના ંહૃદયમા ંનવી જવાલાઓને પ્રકટી અને કીયા તલેથી 
એ જવાલાઓ તેમના ંમરણ સરુ્ી હોલાઈ નહી, અને તમેના ઉત્તરાસર્કારીઓને દાયાદ કરતી ગઈ, એટલા 
પ્રકરણના શોર્મા ંચમત્કૃસત હોવી જોઈએ. ગજુરાતના આ આરદ કસવઓમા ંઆ જવાલાઓ ગજુરાત બ્હારના 
કોઈ પ્રસિિ નવા ર્મતપ્રવતતકોમાથંી નથી આવી; કારણ તે િવત આ કળલયગુના આયષુ્ય પછી જન્્યા, અથવા 
ઉદય પા્યા છે. (જુવો ઉપર 'એ') તેમજ િવત પ્રવતતકોના ઉપદેશના ંબીજ નરસિિંહ અન ેમીરાનંા ંકાવ્યોમા ંછે, 

અને આ બેની કીસતિ ગજુરાત બ્હાર કાશ્મીર અને િમરૃસરુ્ી પ્રિરી હતી. એ બે વાત ધ્યાનમા ંલેઈએ છીએ 
ત્યારે ગજુરાતના ંઆ બે રત્નની અમરપ્રભાઓથી આ િવત પ્રવતતકોને ઉપદેશબીજ મળ્યા ંછે એવુ ંભાન થવાને 
પ્રિગં છે. કોઈ નવો યગુ બઠેો હોય તેમ આખા રહિંદુસ્થાનના િવત ભાગમા ંઆ પ્રવતતકો નવા દીવા પેઠે પ્રકટયા 
હતા અને (જયદેવ અને મીરા ંશીવાયના િવત) તે દીવાઓના મળૂ દીવા નરસિિંહ અને મીરા ંગજુરાતમા ંતેમનાથી 
આગળ પ્રકટયા હતા. 

આ મળૂ દીવાઓમા ંકોઈ પણ અન્ય જ્યોસતના પ્રભાવથી જવાલાઓ પ્રકટી હોવી જોઈએ. તે સવષયે તેમની 
દન્તકથાઓ ઉપરાતં કાઈં પરુાવો શોર્ીએ તો તેમાથંી પણ ફલ જડે એમ છે. 

(૧) મીરાબંાઈ :- (જુઓ “ઐ”). 

(૨) શ્રીમદ્ભાગવતની અિર—આ શતકના ઉત્તરાર્તના ભીમ ઉપર થઈ;- બ.ૂ કા. ભા. ૪. પ.ૃ ૪૭; ભાગવત 
માહાત્્ય. પ.ૃ ૪૯-૫૧ : ભાગવતના અધ્યાયોનો િાર અને પ.ૃ ૧૫૨મા ંફલશ્રસુતનો શ્લોક - 

“પરંડત બોપદેવ દ્ધદ્વજ એક, કીર્ો હરરલીલા સવવેક, 

તેને આર્ારે કહીએ કથા, િરોવર જમલો કુવો યથા” 
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શ્રીમદ્ભાગવત બોપદેવનુ ંકરેલુ ંછે એમ આજ કેટલાક માને છે અને કેટલાક નથી માનતા; પરંત ુબોપદેવ વતતમાન 
ભાગવતરૂપ ેઅથવા અન્યા ભાગવતરૂપ ેકંઈ પણ ગ્રન્થ તો કરેલો જ હતો. અને તે ગ્રન્થનો આત્મા આ કાળે 
ગજુરાતમા ંસ્ુરતો હતો. એટલુ ંઆથી સિિ થાય છે. બોપદેવના દેશના રાજાએ ગજુરાત ઉપર િસવજય પ્રયાણ 
ઈ.િ. ૧૨૯૦મા ંકયુાં હત ુ ંએ આપણ ેજોયુ ંછે અને તેણ ેરચલેી હરરલીલાને આર્ારે આપણા ભીમ કસવએ પણ 
ઉતત પ્રકારે હરરલીલા રચી છે ને તેમા ંભાગવતના અંશ આવે છે. એ રાજાના કાળથી તે ભીમના કાળ સરુ્ી જે 
બોપદેવની ભાગવતકથા ગજુરાતમા ંકીસતિમતી હતી તે જુનાગઢના રજપતુ રાજયમા ંઅપ્રસિિ નહી હોય અને 
એ કથાના ંબીજ અને રહસ્ય આપણા નરસિિંહ મહતેાના હૃદયની જવાલારૂપ થયા ંહતા ંએમ એવા ગ્રનં્થોમા ં
સ્પષ્ટ સ્ુરે છે. 

મીરાનેં ગમેલુ ંગીતગોસવિંદ અને નરસિિંહને ગમેલી રાિલીલાવાળં ભાગવત* એ ઉભય ગ્રનં્થોનુ ંપથૃક્કરણ કરીયે 
તો દેવકથા અને દેવરહસ્ય એવા અંશ બમેાથંી નીકળે છે અન ેત ેઉપરાતં ભાગવતમાથંી અધ્યાત્મજ્ઞાન, યોગ 
વગેરે પણ નીકળે છે અને એ િવત અંશોનુ ંસશખરસ્થાન પરાભસ્તતમા ંઆવે છે. 

આ યગુના ંચારે કસવજન િસં્કૃતના ંિિંગી હતા.ં તીથતસ્થાન સિિપરુમા ંઆ શતકના પાછલા ભાગમા ંરાજકીય 
શાસંત રહલેી જણાય છે અને અણરહલવાડ 

* રા. આનદંશકંર ગયા શ્રાવણના “વિતં” મા,ં (૧) મુબંઈ િમાચારના એક લખેકે આપેલી મીરાબંાઈની 
જન્મમરણ સતસથઓ ઉપરથી અને (૨) ચૈતન્યાનયુાયી જીવા ગોિાઈના પ્રિગંથી એવુ ંઅનમુાન કરે છે કે મીરા ં
િોળમા શતકના મધ્યમા ં(૧૫૪૦ મા)ં સવદ્યમાન હતા,ં અને એમના હૃદયની જવાલા ચતૈન્ય િપં્રદાયથી પ્રકટી 
હતી. જે ગોિાઈંના પ્રિગંની કથા મીરાએં ગાઈ છે તે જીવા ગોિાઈની જ હતી એમ માનવાનુ ંકારણ મીરાનંા 
કે કોઈ ઐસતહાસિક લખેમા ંનથી. તેમા ંઉતત જીવનમરણ સતસથઓને માટે કાઈં આર્ાર નથી, અને હોય તો ત ે
બીજી કોઈ મીરા ંિબંરેં્ હોવો જોઈએ. કારણ કનતલ ટોડ આપણા મીરાબંાઈને મેવાડના કુ્મા રાણાની રાણી ગણ ે
છે. અને તેની તારીખો ્હારા ભાષણ પ્રમાણે છે. આબ ુપવતત વગેરેના લખેોમા ંપણ એ જ તારીખો છે અન ે
બાબર બાદશાહ ેહરાવેલા રાણા િગં (િગં્રામસિિંહ)નો કંુભો સપતામહ હતોઃ માબલેડફકૃત ક્ોનોલોજી ઓફઇરડયા, 
પષૃ્ઠ ૨૮૭. આ છેલ્લા પસુ્તકના પષૃ્ઠ ૨૮૪ ઉપરથી મહમદ બગેડાએ કરેલા પાચંમા રા. મડંળલકનો પરાજય 
પણ ઈ.િ. ૧૪૭૧ મા ંછે, અને પષૃ્ઠ ૨૯૫ પ્રમાણે કબીરની તારીખ ઈ. િ. ૧૪૯૦ છે. કબીર અને નરસિિંહની 
હૃદય જવાલાઓના અમકુ લખેની િમાનતા સ્વીકારતા ંબાર્ નથી, પણ કાલક્મ ઉપરથી જ અનમુાન કરીએ 
તો કબીરની હૃદયજવાલાનુ ંબીજ નરસિિંહમાથંી પ્રાપત થયુ ંહત ુ ંએમ કહવે ુ ંઉળચત છે. નરસિિંહમા ંભાગવતનો કે 
જયદેવનો અંશ સવશષે હતો, એ ચચાતમા ંઆ પ્રિગંે ઉદાિીનતા છે. ગો. મા. સત્ર. 

પાટણમાથંી ઉગલેા અંકુર જેવા પાટણ નગરમા ંજૈન િાધઓુ પ્રથમની પેઠે પાછા િસં્કૃત પ્રાકૃત િારહત્યને 
રચવામા ંલાગ્યા હતા અને રાજકીય સ્થાન મટી એ પણ તે કાળે તીથત નહી તો તીથત જેવુ ંજ આ િાધઓુએ 
કરેલુ ંજણાય છે. અન્ય વણોનો ભ્રમણયગુ િમાપત થતા ંભીમ અને ભાલણને આ સ્થાનમા ંિસં્કૃત અભ્યાિનો 
યોગ થયો છે અને ઘણા કાળથી મકુી દેવાયેલા િસં્કૃત િારહત્યને સ્થાને ગજુરાતી િારહત્ય રચવા લાગ્યા. એ 
િારહત્યમા ંદેવકથાથી ઉપક્મ થયો અને ભાલણે કાદ્બરી જેવી માનપુી કથાનુ ંિસં્કૃતમાથંી ભાષાતંર કયુાં. પણ 
તેમણે તો જયારે ભીમની ભાષા બોલીને કહીયે તો િરોવર કાઠેંના કુવાનુ ંપાણી પાયુ ંછે. ત્યારે નરસિિંહ ેઅને 
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મીરાએં પોતાના હૃદય-પાતાલના ઝરાઓમાનં ુ ંપાણી પાયુ ંછે. દેવકથા ઉપરાતં દેવ-રહસ્યના ચમકારા ઉભય 
હૃદયમા ંથઈ રહ્યા છે. મીરાબંાઈ એમ જાણતા ંહતા ંકે વ્રજમા ંતો એક જ પરુુષ છે અને સ્થલૂ શરીરના િવત 
પરુુષો તો ભતતદૃષ્ષ્ટએ સ્ત્રીઓ જ છે, આવુ ંજ દેવરહસ્યજ્ઞાન અને તે ઉપરાતં અધ્યાત્મજ્ઞાન એ ઉભયના િયંોગ-
સવયોગ, નરસિિંહની કસવતામા ંસ્ુરે છે. આથી તેના ંજ્ઞાનભસ્તતના ંપદ િમજી તેમાથંી મળેલા પ્રકાશની ભાવનાથી 
તેની દેવકથા વાચંનારને જ એ કસવની અન્ય કસવતાઓનુ ંમહાત્્ય િમજાશે. 

રાસલીલા-િરનસિંહિા ંઅધ્યાત્મ િદ 

રાિલીલાને અંતે ભાગવતકાર પવૂતપક્ષ કરી પછેૂ છે કે “ગોપીઓ કૃષ્ણ િાથે રાિ રમવા આખી રાત ગઈ હતી 
તેમના સ્વામીઓએ તેમની અસયૂા કેમ ન કરી?” તનેા ઉત્તરમા ંતે િમાર્ાન કરે છે કે “એ સ્વામીઓએ તો 
પોતાની સ્ત્રીઓને પોતાની પાિે જ દીઠી છે, એટલે ગઈ દીઠી નથી તો અસયૂા શાની થાય ?” અથાતત ્ગોપીઓના ં
સ્કુલ શરીર તેમના સ્વામીઓ પાિે જ રહલેા ંહતા ંઅને તેમને વ્યળભચાર-દોષ થયો ન હતો; માત્ર તેમના ંસકૂ્ષ્મ 
શરીર શ્રીકૃષ્ણ િાથે રાિલીલા રમવા ગયા ંહતા,ં અને એ કૃષ્ણ તો ગોપીઓના ંતેમ તેમના સ્વામીઓના ંિવતના ં
હૃદયમા ંઅધ્યક્ષ હતા અને તેમની િાથે િમાગમ પામેલા ંગોપીઓના ંસકૂ્ષ્મ શરીરને એ રાિલીલાનો િમય તે 
“બ્રહ્મરાસત્ર”નો િમય હતો. અન્ય ભતૂોની સનશાને કાળે આ ગોપીઓનો આ જાગર-કાળ તે તેમની બ્રહ્મરાસત્ર. 
વલ્લભપન્થમા ંપરુુષો પ્રસતજ્ઞા લ ેછે કે “હુ ંવ્રજની ગોપી છ”ં ત ેઆવી રીતની બ્રહ્મરાસત્રના આવા ભસ્તતરિના 
રાિને ઉદે્દશીને કહવેાય છે અને નરસિિંહનો “સરુતિગં્રામ' પણ એ જ બ્રહ્મરાસત્રની સકૂ્ષ્મ શરીર ભાવનાઓને ઉદે્દશે 
છે. 

નરસિિંહના અધ્યાત્મપદની િગંસત કરીયે છીયે ત્યારે તેના આવા આશય સ્પષ્ટ થાય છે. “સનગુતણ નાથન ેનીરખી 
નવ શકો, િગણુ સરુતી ત્યારે કેમ જાણે ?" એ પસં્તતમા ંકસવ સ્પષ્ટ કહ ેછે કે સનગુતણનાથના અધ્યાત્મ જ્ઞાન થયા 
પછી તનેા સ્વરૂપ-પ્રત્યયના દઢીકરણ માટે “િગણુની સરુતી” અથાતત ્ભસ્તતયોગ છે, અને એ સનગુતણની ઉપેક્ષા 
કરી કેવળ િગણુને િાર્નાર તો, કસવના મત પ્રમાણે “ચતૈન્ય સનન્દા કરે, જડનુ ંવન્દન કરે, અચેત ભલુ્યો તે 
ળભન્ન ભાવ આણે.” એ નાથ ક્યા ંછે એ પ્રશ્નના ઉત્તરના ંકસવ કહ ેછે કે “નતે્રમા ંનાથ છે.” અન ેતે ઉત્તરમા ંછાન્દોગ્ય 
ઉપસનષદના “एष तेङ यक्षयण िुरुषो र्दश्यते" એ વાક્યનો આશય છે. એ દશતનથી એક “અિર અનપુમ મસૂતિ” 
ભાિશ.ે સવશ્વ તે રાિના િગંીતથી ઉભરાયલુ ંભાિશે, અન ે“ભાિશે બ્રહ્મ વ્રજવનવલેી" – બ્રહ્મરૂપ વ્રજવનની 
વેલી આ રાિમા ંપ્રયત્થ થશે. વળી યોગદૃષ્ષ્ટ પામી કસવ કહ ેછે કે ‘નીરખ ને ગગનમા ંકોણ ઘમુી રહ્યો, તેજ હુ ં
તેજ હુ ંશબ્દ બોલ”ે ત્યારે “તે જ હુ”ં ના િસં્કૃત અક્ષર “सोङिम" િભંારી એકબીજા કસવનુ ંવાક્ય સ્મરણમા ંઆવે 
છે કે “િોહ ંજાપ જપતંા ંપામે બ્રહ્મને પળમા ંયોગી” એ બ્રહ્મ-એ હરર-પાિે છે-પોતાનામા ંછે, પણ તનેી અને 
મનષુ્યની સ્કુલ દૃષ્ષ્ટની વચ્ચ ે “ઓકાર” : આડો પડલેો છે” એવુ ં કસવ ગણ ે છે. આ “ઓંકાર” કીયો ? 

માડુક્યોપસનષદ્દમા ંવણતવેલા ચતષુ્પાદ બ્રહ્મના ત્રણ પાદ-જાગ્રત, સ્વપન અને સષુતુ્તપત-રૂપ ઓંકારના ત્રણ પાદ 
દૂર કરો, તો ચતથુત પાદમા ંસનગુતણ હરર પ્રત્યક્ષ થાય છે. એ માત્રારરહત ચતથુત બ્રહ્મપાદ આ માત્રાવાળા સત્રપાદ 
ઓંકારમા ંવતે છે. તે ઓંકારને ભેદી ચતથુત પાદ જોવો, જાગરરત સ્વપ્ર-સષુતુ્તપતરૂપઓંકારપાદ આડા પડેલા છે 
તે દૂર કરી, તેમા ંરહલે ુ ંસનગુતણ આત્મતત્ત્વ અનભુવવુ,ં એ જ અળભપ્રાયવાળી ગોપી પાિે નરસિિંહ કહવેડાવ ેછે 
કે :- 
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“પ્રભજુી છે પાિે રે, હરર નથી વેગળા રે, આડડોને પડયો છે ઓંકાર, 

“રદનકર રૂધં્યો રે જેમ કોઈ વાદળે રે, થયુ ંઅજવાળં મટયો અંર્કાર, 

“વાદળં ને મટયુ ંરે, લાગ્યુ ંજેમ દીિવા રે, ભાન ુકાઈં દેખાયો ને તે વાર, 

“લોકડીયાની લાજ રે, બાઈ મહેં તો નાણીયો રે, મેલી કુળતણી કંઈ લાજ, 

“જાદવાને માથે રે છેડો લઈે નાખંીયો રે, ત્યારે પ્રભ—ુવર પામી છ ંઆજ." 

મીરાબંાઈએ વ્રજમા ંજે એક જ પરુુષ િવતના પસતરૂપ દીઠેલો તે જ આ ગોપી જુવે છે; એ પસતની અને ગોપીની 
દૃષ્ષ્ટ વચ્ચે પ્રથમ માયાનો ઓંકાર વાદળા પેઠે વચ્ચે પડયો હતો, તે દૂર થતા ંભાન ુપ્રકાશે છે અને ગોપી પ્રભ-ુ
વરને પામે છે. સનગુતણ અમાત્ર આત્મતત્વ સવના ગોપીનો આ બીજો વર નથી. ભતતમાત્ર એ તત્વની ઉપાિક 
ગોપી છે. એ ઉપાિક ગોપીરૂપ બદુ્ધિઓ અનેક છે, પણ તે િવતમા ંઅનેક પ્રસતળબ્બોરૂપે વિેલુ ંઆત્મતત્વનુ ં
વસ્તરુૂપ ળબ્બ તે િવત બદુ્ધિઓમા ંસવલિે છે ત્યારે ભસ્તતરિના રાિ મચે છે. કસવ તેને “અનતં ઓચ્છવ'નુ ંનામ 
આપી તેનુ ંફળ ઉપાિકને પ્રત્યક્ષ થતુ ંવણતવતા ંકસવ કવે છે કે,  

“જળહળ જ્યોત ઉદ્યોત રસવ કોટમા ંહમેનો કોર જ્યા ંનીિરે તોલે, 

“િચ્ચ્ચદાનદં આનદંક્ીડા કરે િોનાના ંપારણામાહંી ઝલે.” 

જ્યા ંઆ િોનાના પારણામા ંઝલતા િચ્ચ્ચદાનદંને કસવ કથે છે ત્યા ંઈશાવાસ્યોપસનષદ િોનાના પાત્રમા ંિત્યન ે
ગપુત રહલે ુ ંગણી કથે છે કે, 

यिरण्मयेन िाते्रण सत्यस्य यियितां मुखम् । 

तत्त्वां िूषन्निावृणु सत्यधमृस्य र्दिये ।। 

અધ્યાત્મદૃષ્ષ્ટ િોનાના પાત્રમા ંિચ્ચ્ચદાનદંને જુવે છે તો ભતતકસવ તેને િોનાના પારણામા ંજુવે છે ને ઝલાવે 
છે. 

િાપં્રત ગજુરાતી િારહત્યવકૃ્ષના ંથડ અને મળૂ પદંરના શતકમા ંઆ પ્રમાણે બરં્ાયા,ં અને રજપતુ રાજાઓના 
કાળમા ંિસં્કૃત િારહત્યભસૂમ ગજુરાતમા ંખેડાતી હતી તેમા ંઉગલેા વનસ્પસતઓના અંશમાથંી ગજુરાતી િારહત્યના ં
પ્રથમ મળૂમા ંિત્વ પ્રતટયુ.ં ગજુરાતી જૈન િારહત્ય પદંરમા શતકમા ંનથી. બાકી ભીમભાલણમા ંદેવકથા અને 
માનષુીકથાના ંિારહત્યમળૂ પ્રકટ થયા,ં પણ દેવરહસ્યને પ્રકટ કરનારી જવાલાઓ તો મીરામંા ંઅને નરસિિંહમા ં
પ્રકાશી. તમેા ંપણ દેવકથા, દેવરહસ્ય અને અધ્યાત્મસવષય એ ત્રણની રમણીય ુલગુથંણી નરસિિંહમા ંજેવી 
પ્રકટ થઈ છે તેવી પાછળના કસવઓમા ંપણ નથી થઈ. હીન્દી ભાષાની ઉત્પસત્ત અને તાસમલ િારહત્યની ઉત્પસત્ત 
ગજુરાતી પહલેા ંથઈ, પણ તાસમલ ભાષાનુ ંિારહત્ય જાણ્યા પ્રમાણે નરસિિંહ જેવુ ંહજી નથી અને હીન્દી કસવઓ 
તો નરસિિંહના અનયુાયી જેવા કાળક્મમા ંછે. 

પવત ૨. િોળમુ ંઈિવી શતક કસવઓ  
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માત્ર ત્રણ કસવઓ (૧) વસ્તો, (૨) વછરાજ, (૩) તળુિી. 

વછરાજ–જબંિુર-કબીરપથં- 

રિમજંરી 

સ્ત્રીચરરત  માનષુી કથા - િામળની પિસતનુ ંમળૂ 

વસ્તો : બોરિદ  

તળુિી : જુનાગઢ, કુત્યાણા    દેવકથા-પે્રમાનદંની પિસતનુ ંમળૂ. 

વસ્તાનુ ંને તળુિીનુ ંમળૂ નરસિિંહ, અને વાતાતસવસ્તાર તેમનો પોતાનો. કબીરપથંી વછરાજે દેવકથા મકુી દીર્ી 
ને વાતાતસવસ્તાર રાખ્યો. 

િવષ ૩. સત્તરમુ ંશતક-કનવઓ 

અખો, અમદાવાદ. પ્રેમાનદં, વડોદરા. િામળ, િીંહજ. ગોપાળદાિ, રત્નેશ્વર, સશવદાિ, દ્વારકાદાિ, નાકર, મકંુુદ, 

વલ્લભભટ વીરજી, હરરદાિ સવગેરે. 

પ્રેમાનદં—દેવકથા; અખો—અધ્યાત્મ; અને િામળ–માનષુીકથા. 

પ્રેમાનદંની દેવકથા-વાતાતસવસ્તાર િોળમા શતકનો, ષડરિમા ં નરસિિંહના ં બીજનો સવકાિ, િસં્કૃત કસવયોના 
અલકંાર આલેખના ધ્વસન, દેવકથામા ંમાનષુ હૃદયના ંરિસ્થાનની પ્રસતષ્ઠા – પ્રેમાનદંની જાતશસ્તતનો સવકાિ. 

િામળની માનષુી કથા-િોળમા શતકની માનષુી કથાનો સવસ્તાર; પણ તેનુ ં અનતં શાળખત્વ, વાકચાતયુત, 
અનભુવબદુ્ધિ, રુરઢત્યાગ વગેરે—િામળની જાતશસ્તતનો સવકાિ. 

અખો—અધ્યાત્મબીજ નરસિિંહના,ં પણ દેવરહસ્યની જવાલાઓ શનૂ્ય કબીર વગેરેની અિરથી ? વાક્ય પ્રહાર-
બીજ નરસિિંહમાથંી. અખાનુ ંગરુુઅંગ અને નરસિિંહના ં“અંર્ ગરુુએ વળી સનરંર્ ચેલા કયાત,” “કરણી તો કાગની, 
હોડ કરે હિંની” સવગેરે, પણ સવસ્તાર અખાની જાતશસ્તતમાથંી. 

પવત ૪. હરાડમુ ંશતક. જૈન કસવતાનો પ્રથમ ઉદય 

અખો, પે્રમાનદં અન ેિામળની શસ્તતનો અભાવ થોડા પણ મહાન અંગારને િટે સ્ુળલિંગો, તડતડીયાન ેતનખાઃ 
સુદંર ન્હાના ંરમણીય કાવ્યો. 

આ અને િત્તરમા શતકમા ંફેર શાથી ?Classical Poets નામના લખેમા ંમેં લખ્યુ ંછે. 

કસવઓ : (અ) દ્વારકો, ર્નદાિ, નરભેરામ, પ્રીતમદાિ, બ્રહ્માનદં ભાણદાિ, વલ્લભ ભટ (અમદાવાદી), સશવાનદં, 

બાપિુાહબે દીવાલી. 

(આ) જૈનકસવ-ઉદરયત્ન 
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અધ્યાત્મ, દેવકથા, માનષુી કથા વગેરે પાછલા યગુના તનખા. નવુ ંકાઈં નહી. જૈન કસવતાનો ગજુરાતીમા ંપ્રથમ 
ઉદય—અન્ય કસવયોથી જુદો પડતો અને ઉતત પ્રકારની જૈની શૈલીના અને જૈન સવરસ્તતના ગણુોથી ભરેલો-પણ 
તનખા જેવો જ. 

પવત ૫. ઓગણીશમુ ંશતક ૧૮૫૦ સરુ્ી કસવઓ ૧૮૫૦ સરુ્ી. (હરાડમાના ઉત્તરાર્તથી). 

પ્રથમ ભાગ : - ગીરર્ર અન ેરણછોડજી દીવાન-િસવસ્તર દેવકથા 

બીજો ભાગ : - ર્ીરો, મનોહર, ભોજો, અધ્યાત્મ અને યોગ: પાછલા યગુોનો સવકાિ; યોગ-નવો. 

ત્રીજો ભાગ–પરચરુણ િવત-મતુતાનદં, સનષ્ફળાનદં, પ્રેમાનદંસ્વામી, બાપ,ુ રણછોડ ભતત, હરરભટ, હરરરામ, નીરાતં 
અને રાર્ાબાઈ હરાડમા શતક જેવા તનખા. ઉપરચોટીયા કસવની િખં્યા-માત્ર વીિ પચીિ અને એ પણ તનખા 
જ. તનખા-તે વકૃ્ષને સશખરે આવેલા ંન્હાના ંન્હાના ંખરી પડતા ંુલો જેવા. 

ચોથો ભાગ – જૈન કસવઓ, બ ેચારેક, હરાડમા શતક પેઠે. 

િાચંમો ર્ાગ-દયારામ: દેવરહસ્ય-નરસિિંહ પછી દયારામમા ંજ; અધ્યાત્મ- અલ્પ; દેવકથા સવસ્તારવાળી તમે 
તનખા જેવી, બે જાતની, પણ માનષુી વસૃત્તઓથી ઉભરાતી, છતા ંપણ પે્રમાનદંના જેવા માનષુી હૃદયના ઉચ્ચ 
અને સ્થાયી સવકારોની પ્રસતષ્ઠાને િટે સનરંકુશ અને ઉછળતા ક્ષળણક સવકારોની પ્રસતષ્ઠા એ પોતાની શસ્તત; 

વૈરાગ્ય અને ભસ્તત શિુ, પણ મનષુ્યહૃદયની સનબતલતાને સ્વીકારીને તેમાથંી ઉિાર માગવા હરરશરણ; નરસિિંહ 
અને મીરાનંા ંહૃદયમા ંસવશદુ્ધિના બળથી પ્રભ ુિાથે ઐક્ય. 

ઉપર કહી ગયા છીયે તે પ્રમાણે જોતા ં જણાશે કે ગણુ અને પાપમા ં ઈષ્ટદેવોની વદૃ્ધિ થતી જાય છે એ 
‘ભ્રમણશાસંત'નુ ંસ્પષ્ટ ળચહ્ન સ્ુટ થાય છે, 

ઉિસહંાર 

પાચં પેરાઈઓ નાખંી ઉંચો ઉગલેો ગજુરાતી પ્રાચીન િારહત્યનો વકૃ્ષ આમ િમાપત થાય છે. તે પછીનુ ંહાલની 
સવદ્યાનુ-ંઅવાતચીન િારહત્ય એ જ વકૃ્ષમાથંી બીજી વડવાઇઓ પેઠે નવી ભસૂમમા ંમળૂ નાખંી ઉગ્યો છે. એ નવી 
ભસૂમ િાથે એક પાિથી અને પ્રાચીન વકૃ્ષ િાથે બીજી પાિથી જોડાયેલા વડવાઈઓરૂપે સવસ્તાર પામતા આપણા 
અવાતચીન િારહત્ય વકૃ્ષની સ્સ્થસત સપુ્રસિિ છે અને તેને માટે આજ અવકાશ નથી, પણ જે પ્રાચીન વકૃ્ષ િાથે એ 
નવીન વકૃ્ષ જોડાયેલો છે તે વકૃ્ષની સસુ્સ્થસત ઉપર નવા વકૃ્ષની સસુ્સ્થસતનો પણ આર્ાર છે. માટે પાચંિો વષતથી 
પાચં પેરાઈઓ નાખંી ઉગી નીકળેલા આપણા પ્રાચીન િારહત્યના રિથી આપણે ભોમીયા થઈશુ,ં તો જ તેના 
રિાયણનો ઉત્તમ લાભ પામીશુ.ં 

એ પ્રાચીન વકૃ્ષની ભસૂમ રજપતુ રાજાઓના કાળના કેવા કેવા િમથત િસં્કૃત ગ્રથંોથી બરં્ાઈ હતી, અને એ 
ભસૂમમાથંી આપણા આરદ કસવઓએ કેવી રીતે બીજ અને પોષણ લીર્ા ંછે, તે નરસિિંહના દૃષ્ટાતંથી આપણે જોયુ.ં 
એ આરદ કસવઓના િારહત્યમા ં ચ્હડેલા ં તત્વ-કથાભાગ, રિભાગ, રહસ્યભાગ, અને જ્ઞાનભાગ, થડમળુમાથંી 
ચ્હડતા રિ પત્રપષુ્પારદકમા ંઅડે તેમ આપણા પ્રાચીન િારહત્યની છેલ્લામા ંછેલ્લી પે્રરાઈઓમા ંઅને તેમના ં
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અંશોમા ંહયા છે તે આપણે જોયુ.ં આપણી અવાતચીન વડવાઈઓ ભલે નવી ભસૂમઓમા ંપ્રવેશ કરે પણ તેમનુ ં
મળૂ પોષણ તો આ પ્રાચીન વકૃ્ષોમાથંી જ િતત ર્ારારૂપે ચાલ્યુ ંઆવશે તો જ તે આપણા લોકના ંજીવનમા ં
ભળી શકશે. નવા િારહત્યના પોષકોએ આ વાત ભલુવા જેવી નથી અને તેમાનંા ંકેટલાકના લેખને િામાન્ય 
વાચંનારાઓ ગમે તો દોષ દૃષ્ષ્ટથી જુવે છે અને ગમે તો જોતા જ નથી તે િારહત્યરોગનુ ંકારણ એક એ છે કે 
આ નવા િારહત્યકારો આપણા પ્રાચીન વકૃ્ષના રિોનુ ંિેવન યથેષ્ટ કરતા નથી અને િેવન-સવનાના પાક લોકને 
પચતા નથી. 

બીજી પાિથી દૃષ્ષ્ટ કરીએ છીએ તો આપણા પ્રાચીન વકૃ્ષના ઇસતહાિમા ંથડમળૂની સ્સ્થસત અને ત્રીજા પવતની 
એટલે પે્રમાનદંના યગુની સ્સ્થસત એ બે ભાગ જેવા બળલષ્ટ નીવડયા છે તેવા બળવાળા અન્ય ભાગ નીવડયા 
નથી. છેલ્લા પવતમા ંદયારામ ેપણ બળલષ્ટતા ઘણી દશાતવી છે અને હાલમા ંતેની કસવતામાનંા કેટલાક અંશ 
સનન્ર્ ગણાવાથી તેનુ ં બળ હીન થઈ ગયુ ં છે. પરંત ુ આ પરરણામને માટે કેટલીક રીતે એ મહા કસવની 
ઉલ્લખંલતાને િાથે મકુાયેલો આરોપ યોગ્ય છે તો બીજી રીતે એ કસવની વાણીના શસ્તતપાત ઝીલવામા ંહાલના 
લોકની અશસ્તત પણ દેખાય એવી છે. નરસિિંહ મહતેાના કાળ પછી દેવરહસ્યનો મમતજ્ઞ વગત નષ્ટ થયો છે. ત ે
રહસ્યોનો પનુરુિાર કરવા દયારામ જે પ્રયત્ન કરે છે તો તેના રસિકવલ્લભ આરદ કાવ્યોમાથંી જડશે. આવા 
મમતજ્ઞ વગતસવના ભસ્તતની જવાલાઓ પણૂત કલાથી પ્રકટ થવી કઠણ છે. આપણા જુના વગતના વડીલોમા ંભસ્તતની 
જવાલાઓ છે પણ તે અિમજંિ અને અપણૂત હોય છે અને રહસ્યની મમતજ્ઞતા તેમનામા ંરદવિે રદવિે ક્ષીણ 
થાય છે. આપણા ઇંગ્રેજી િારહત્યમા ંઉછરેલા સવદ્વાનો મોડા વ્હલેા આ મમતજ્ઞતાને પામી શકવાનો િભંવ છે. પણ 
ભસ્તતની જવાલાઓ તેમના ંહૃદયમા ંશિુ િત્તાથી પ્રકટ થઈ શકવી તે ઘણા કાળ સરુ્ી કઠણ નીવડશે. પણ 
કેશવચન્રના જેવા ંહૃદય આ વગતમા ંકોઈ રદવિ નીવડી શકશે એવી આશા એ જ મહાત્માના દૃષ્ટાન્તથી િાથતક 
થાય છે. જ્યારે એવો કાળ આવશે ત્યારે જે િારહત્યબળ આપણા પ્રાચીન વકૃ્ષ ેર્ારેલુ ંછે તેવુ ંબળ નવીન વકૃ્ષ 
પણ ર્ારી શકશે.  

દેવરહસ્ય અન ેભસ્તતરિને સવષયે આવી આશા છે તો પ્રમેાનદંની, િામળની અન ેદયારામની કસવતાઓમા ં
સ્ુરતા માનષુ વ્યવહારના હૃદયરિ એ કસવયોના જેવુ ંબળ પ્રાપત કરવામા ંઆવશ્યક છે. શેલી અને વડ્તઝવથતના 
ઉત્કૃષ્ટ હૃદયરિ આપણે ચાર ઇંગ્રેજી જાણનારાઓને સપ્રય લાગે તે સ્વાભાસવક છે, અન ેતથેી આપણા િારહત્યનો 
ઉત્કષત િભંવે છે. પરંત ુતેજ રિનુ ંઆપણા લોકના રિની બાલ ભાષામા ંકાઈંક અવતરણ કયાત સવના આ ઉત્કષત 
લોકમા ં પ્રિરવાનો નથી. એ અવતરણે કેવી કળાથી કરવુ ં તેના ં દૃષ્ટાતં નરસિિંહ મહતેાની અને અખાની 
વાણીમાથંી જડશે. કારણ તમેણે તમેના કાળના લોકના હૃદય—રકલ્લાઓ િર કયાત હતા, તે લોકનુ ં કેવળ 
અનિુરણ કરીને નહીં, પણ લોકપ્રવાહના િામા મોરચા મારીને િર કયાત હતા.  

પે્રમાનદં પેઠે બાલવગત ભરેલા લોકને અનિુરી વશ કરવામા ંતેમ નરસિિંહ અને અખાની પેઠે તેમને િર કરી 
વશ કરવામા ંજે જે કળાઓ શોર્વાની છે, તે જ શોર્નમા ંપ્રાચીન અને અવાતચીન િારહત્ય વકૃ્ષોના ંિાથે લાગા ં
પોષણ વીયતબદુ્ધિ અને ઉત્કષત છે. તે શોર્ન આવી િારહત્યપરરષદોથી સિિ થાય, તો તેમા ંજુના અને નવા િવત 
વગતનુ ંકલ્યાણ િમાયેલુ ંછે. 

* * * 
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િડરનશટટ 

પદંરમા િૈકામા ંઉત્તર ગજુરાત, અમદાવાદના સલુતાનના તાબામા ંહત ુ,ં અને છેક પસિમમા ંઆવેલા જુનાગઢને 
૧૪૭૨મા ંજે સતસથએ સલુતાન મહમદ બગેડાએ િર કયુાં તે સતસથ નરસિિંહ ્હતેાની કારરકદીના અંતકાળનો 
િમય બતાવે છે. પણ તે પછી સલુતાન પવૂત ગજુરાતમા ંપોતાના સવજયની હદ વર્ારતો જતો હતો અને મળૂ 
ગજુરાત દેશની રાજયર્ાની ચાપંાનેર કે જે હાલમા ંખડેંર થઈ ગયુ ંછે તે જીતવામા ંતે રોકાયેલો હતો; અન ે
જ્યારે તે િત્તાહીન થયો ત્યારે એક શતક કરતા ંવર્ારે ગજુરાતમા ંઅંરે્ર હત ુ.ં અને આવા િમયમા ંકાવ્યનુ ં
પોષણ અશક્ય હતુ.ં ૧૫૭૩મા ંઅમદાવાદ અકબર બાદશાહ ેકબ્જે કયુાં, પરંત ુતે િૈકાના અંત સરુ્ી પ્રજામા ંસલુેહ 
પ્રિરી દેખાતી નથી. અને જ્યા ં દેશમા ંસલુેહ શાસંત પ્રિરી ત્યારે કસવઓની ઝાખંી પણ દેશમા ંથવા લાગી. 
આટલા દીઘતકાલ પયતન્ત કસવતાનો સવષય અસતશય શનૂ્ય રહ્યો તેનુ ંકારણ દેશની સછન્નળભન્ન દશા જોતા ંિમજાય 
છે. અને ચાપંાનેર કે જેનુ ંનામ રિ િસં્કારથી શનૂ્ય નથી તેમા ંપણ કાઈંક કસવતા ઉદય પામી હોવી જોઈએ 
અને આ નગરના નાશ િાથે તે નાશ પામી હોય એવુ ંપણ હોવાનો િભંવ કેમ ન હોય? િત્તરમા િૈકામા ંશાસંત 
અને સલુેહ ઉદય પા્યા ંતેની િાથે જે ત્રણ મહા કસવઓની ઝાખંી આપણી દૃષ્ષ્ટ મયાતદામા ંઆવે છે તે પે્રમાનદં, 

િામળ અને અખો છે. આ ત્રણમાનંા દરેક જણે પોતપોતાની નવીન પિસતિર કામ આરંભ્યુ ંછે. દરેકે બીજાની 
કૃસતમા ંરહલેી ન્યનૂતા પરુી પાડેલી છે. અને દરેક જણ પોતાના મહાકાયતમા ંઉત્તમ સનવડયા છે. આજ સરુ્ી 
કસવતાના સવષય માત્રમા ંર્મત અને ભસ્તતના પ્રવાહ એકલા જ જોવામા ંઆવતા હતા. તેના કરતા ંતે બારં્ી 
હદના દશતનને સ્થાને આ નવા યગુમા ંકાઈં સવશેષ દશતન થવા માડેંલુ ંજોઈ આપણને બહુ અનકુુળ પડતી નવાઈ 
લાગવાનો પ્રિગં આવે છે. કારણ કે હવે આ દેશમા ં કસવતાની ઇમારત પોતાના સ્વતતં્ર પાયા ઉપર 
પહલેવવ્હલેીવાર જ બરં્ાય છે અને આ કસવતા જાતે કૃસત્રમ બરં્નોમાથંી આમ મતુત થઈ એટલ,ે મનષુ્ય જાતીની 
બદુ્ધિઓની અને ભાવનાઓની સવકાિ શસ્તત અને ઉન્નસત આપવાના પોતાના કતતવ્યનો એ કસવતા હવે આરંભ 
માડંે છે. ર્ાસમિક કસવતા હલકી પાડવાના આશયથી આ કહવેામા ંઆવ્યુ ંનથી. પરંત ુજાણે કે કસવતાને પોતાનો 
સ્વતતં્ર સવષય કાઈંજ હોય જ નહી તેવી રીતે જે સ્થાસનક વ્હમેોએ કસવતાને આ દેશમા ંિેંકડો વષો સરુ્ી ફતત 
ર્ાસમિક સવષયની માત્ર દાિી જેવી કરી રાખી છે તે લોક વ્હમેોને અસ્ત કરવાના આશયથી ઉપર પ્રમાણે કહવેામા ં
આવ્યુ ંછે. આ પ્રકારે આ મહાન અને િવત માન્ય કસવઓના ગ્રન્થો જનિમહૂને યોગ્ય રીતે િમજાવવાની જરૂર 
છે, તેનુ ંમખુ્ય કારણ એવુ ંછે કે, ઉપર કહ્યા પ્રમાણે કસવતાના સ્વતતં્ર કાયાતરંભથી જે લાભ મળી શકે એવો છે ત ે
કાઈં ન્હાનો સનુો નથી, [Classical Poets Pages 27-28. ભાષાન્તર કરનાર બળવતંરામ બલુાખીરામ સત્રવેદી.] 

અખો, પ્રેમાનદં અને િામળ, િત્તરમા શતકમા ંગજુરાતી કસવતાની ભસૂમપર પ્રકાશ આપનારા ત્રણ મખુ્ય તારા 
છે. અને ઉત્તરોત્તર િૈકાના ઈસતહાિથી જણાઈ આવે છે કે ગજુરાતી િારહત્યના આખા ઈસતહાિમા ંઆ ત્રણ જ 
કસવઓએ ર્મત સવષયના કેવળ દાિત્વ શીવાયની શિુ અને સ્વલક્ષણવતી કસવતા લખી છે. આ દેશની પ્રજાનો 
સલુેહ અને આબાદીએ હજી વર્ારે સવકાિ થવા દીર્ો હત તો આ કસવસત્રપટુીએ અને પે્રમાનદંના િાડત્રીિ 
સશષ્યોએ જે પિસત પર કાવ્યની અળભવદૃ્ધિ કરી તે પિસત જનિમહૂની પ્રકૃસતને આરોગ્ય અને વીયતવત્તા આપવામા ં
કાઈં થોડી િાર્નભતૂ ન થાત, અને અવાતચીન ગજુરાત દેશમા ંહાલ જે જાતની પ્રજાઓ વિે છે તે કરતા ંવર્ારે 
બદુ્ધિ શદુ્ધિવાળા અને લક્ષણવાળા જીવો ઉદય પા્યા હોત. પરંત ુદૈવે તેથી ઉલટંુ જ ઇચ્છયુ.ં બાદશાહ શાહજાનનો 
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અમલ પણૂત થવો, ને ઔરંગઝબેનુ ંતખ્તનિીન થવુ—ંઆ બે બનાવ જાતે જ સવનાશકારક હતા એટલુ ંજ નહી 
પણ તેની િાથે િાથે મરાઠાના લટુારા ટોળાનુ ંઅભ્યતુ્થાન થયુ ંકે જેના આવવાથી કસવઓના અને વ્યાપારી 
વગતના દેશને કાઈં િારા શકુન થયા નહીં. 

અઢારમા િૈકાનો આરંભ ગજુરાતમા ંથયો તેવુ ંજ તેનુ ંપોત અવ્યવસ્થાના પ્રવતતનથી તેણે પ્રકાશ્યુ.ં પોતાના 
સબુાઓ અને િેનાપસતઓનો ઔરંગઝબેને સવશ્વાિ નહોતો તેમ તેઓ એક બીજાના પર પણ સવશ્વાિ રાખતા 
નહીં અને તઓેને માહંોમાહં એક બીજાના ંચારકમત અને સવનાશ કરવાને રાખવામા ંઆવતા હતા તેથી તઓેએ 
ગજુરાતને પોતાના યિુોનુ ંખટપટનુ ંક્ષેત્ર બનાવી મકૂ્ુ.ં બળતામા ંઘી હોમવાને જુદા જુદા મરાઠા િરદારોએ 
આ દેશમા ં તે જ પ્રમાણે વતતવા માડંયુ.ં અને તેઓની એક બીજા િાથેની તેમ મગુલોના કુિપંી િરદારોની 
િાથેની અસનયસમત અને િતંાકુકડી જેવી યિુ કળાથી આખા ગજુરાતમા ંચારે પાિ લુટં અને સવગ્રહના િવત 
વ્યાપી અસ્ગ્નનો ભડકો પથરાવવા લાગ્યો. ત્રીિ વષત સરુ્ી આવી અસ્ખળલત લડાઈ થયા પછી છેક ૧૭૩૨મા ં
વડોદરાની રાજયર્ાની શહરે ગાયેકવાડો મકુરર કરવા પા્યા અને આ પછી કેટલાક દશકા સરુ્ી લડાઈ તથા 
અવ્યવસ્થા બરં્ પડયા નહીં. અઢારમા િૈકાના પવૂાતર્તમા ંએવા અનેક પ્રિગંો આવતા કે જયારે ચાર મરાઠા 
અને બે મોગલ િરદારો મળી િાથે લાગી પોતાની તરવારનો ડર બતાવી જે ચીજો માગ ેતે ગજુરાતની વસ્તીએ 
પરુી પાડવી પડતી; અને જયારે નામની રાજિત્તા તેઓમાથંી એક અથવા બીજા પાિે થોડા કાળ માટે દેખાતી 
ત્યારે પણ લડાઈ અને લુટંની બીક તો હમેંશ રહતેી. આ િૈકાની લગભગ મધ્યમા ંજ્યારે મગુલોને બીલકુલ 
હાકંી કાઢવામા ંઆવ્યા ત્યારે સલુેહનો શબ્દ પહલેવહલેો જણાયો પણ હજીએ પેશ્વા અને ગાયકવાડ, દેશમા ંપડખ ે
પડખે એક બીજાની ઈષાત કરી રાજ્ય કરતા હતા. આ પ્રિગંનો લાભ લેવા કોળી તથા ઈતર તોફાની જાતી ચકુી 
નહીં, અને એમ કહીએ કે આખુ ંિૈકુ અને ઓગણીિમા િૈકાના ંથોડા ંવષત આખા દેશમા ંલુટં અને સવગ્રહના ંહતા ં
તો તે ખોટંુ નથી. શાસંતકાળની કળાઓના ઉદયને માટે વડોદરામા ંપણ અવકાશ ન હોતો, કારણ જયારથી 
રાજાઓનુ ંતે રાજનગર થયુ ંત્યારથી હમેંશ ્હોટા અને ન્હાના વગતની ખટપટોનુ ંમધ્યસ્થાન પણ થઈ પડયુ.ં 
આના પહલેાના િકૈામા ંકસવતાનો જે સવકાિ આ દેશમા ંથયો હતો તેવા 

કાઈં પણ સવકાિને દેશની આવી સ્સ્થસતએ બીલકુલ બરં્ કયો એ વાત િમજી શકાય એવી છે, પરંત ુએક વખત 
િળગાયેલી જવાળા કેવળ હોલાઈ જાય એવુ ંન થયુ.ં તે જવાળા માત્ર એક જુદા રંગથી અને ઓછા જોશથી 
િળગવા લાગી. શિુ કસવતાના ઉદ્ગાર શિુ કસવતારૂપે બરં્ થયા, પરંત ુઆ અંર્કારના યગુમા ંઅનેક નવા ર્મતના 
પથંોને ઉદ્ભવ પામવાની અનકુળૂતા મળી અને ભતૂકાળની કસવતામાથંી તેમને પોષણ મળ્યુ,ં નરસિિંહ, મીરા ંઅન ે
પ્રેમાનદં તથા અખાના અમર આત્માઓ પ્રથમ અખડં ગ્રહોની પેઠે પ્રકાશ્યા હતા તેના હવે કકડા થઈ તેમાથંી 
અનેક ગહૃખડંો બરં્ાયા અને જેમ જેમ અઢારમુ ંશતક પરુૂ થવા આવે છે ને ઓગણીિમુ ંશતક ઉદય પામવા 
માડેં છે તેમ તેમ આ ન્હાના કસવઓ અને કસવબટુકો દૃષ્ષ્ટ મયાતદામા ંઉભરાવવા માડેં છે અને તેમની િખં્યાઓ 
વર્ારે વર્ારે ઘાડી થતી જાય છે. 

તેમના પહલેાના શતકમાનંા મહા કસવઓમાથંી એક અથવા બીજા કસવની ભાવનાના વારિાની સ્પષ્ટ સનશાનીઓ 
આ નવા કસવઓમા ંજણાઈ આવે છે. પરન્ત ુઅંદરથી અને બહારથી આ દેશ ઉપર જે અનેક ર્મત પથંોના ર્ોર્વા 
એકદમ છોડવામા ં આવ્યા હતા તેમાનંા એક અથવા બીજા પથંની સવચારણાઓથી અન ે શ્રિાઓથી આ 
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કસવઓમાનંા એક એકની કસવભાવના છવાઈ ગયેલી છે. ગજુરાતની ઉત્તરમા ંમીરાનંા પસતનુ ંરાજ્ય મેવાડ છે. 
િમકાલીન નરસિિંહ મહતેાની પેઠે આ આયાત સ્ત્રીની શ્રિા સવષ્ણ ુર્મત ઉપર હતી. મેવાડના રાજાઓનો ર્મત એ 
આયાતનાથી એ જીવતા ંજુદો જ હતો. અને તેથી ખટપટ અને િતાવણી બેમાથંી બચવાને તેને ગજુરાતમા ંનાશી 
આવવુ ંપડયુ ંહત ુ.ં પરંત ુમેવાડના લલાટમા ંતેના ર્મતનો અંગીકાર કરી તેનો ખગં વાળવા લખેલુ ંહત ુ.ં આ 
પથંનો સ્થાપનાર વલ્લભાચાયત જો કે જેને મુબંઈમા ંચાલલેા મહારાજા લાઈબલ કેિે પ્રસિદ્ધિમા ંઆણ્યો છે, તેનો 
૧૪૭૯મા ંમીરા ંઅને નરસિિંહ મહતેાના કસવ જીવનના અંતિમયની લગભગમા ંજ જન્મ થયો. વલ્લભ મવેાડના 
જુના કાળથી ચાલતા આવેલા એકલીંગના ર્મતને સ્થાને આ નવો પથં સ્થાપવામા ંસવજયી થયો અને એ અરસિક 
અને સવરતત પથંને સ્થાને વલ્લભે એક એવો પષુ્ષ્ટમાગતનો િપં્રદાય નવો ચલાવ્યો કે જેમા ંનરસિિંહ મહતેાની 
ભાવનાઓને જન્મ આપનાર જ્ઞાનમાગત અને કાવ્યરિના ચીલામા,ં ઈશ્વરદત્ત સવસર્સનષેર્ અને પ્રસતજ્ઞાઓની 
અમકુ િખં્યાઓને ચલાવવા માડંી; અને સનરંતર ભસ્તતએ ર્ીમે ર્ીમ ેઆ સવસર્સનષેર્ોનો અને પ્રસતજ્ઞાઓનો 
સ્વીકાર તેમના રહસ્યને સ્થાને દેખીતા સવષયવાિના ભરેલા શબ્દાથત, િમજીને કયો. હવે ગજુરાતના ચોિર 
જેવા આરદ કસવના રૂપકો, ર્મતમા ંતેમ જ કસવતામા ંઅજ્ઞાત થઈ ગયા.ં આ પથંોની િમગ્ર રચના અસશળક્ષત 
જનિમહુ માટે સ્પષ્ટ પદાથતમા,ં પ્રસતષ્ઠા કરેલી મસૂતિઓમા ંઅને પૌરાળણક કથાઓમા ંદેવભાવનાનુ ંસમશ્ર સ્વરૂપ 
પામી જાય છે. પ્રાચીન રૂપકો ભલુાઈ જવા છતા ંઆ કાળના કસવઓ વખતો વખત મનષુ્યની કરેલી મસૂતિઓમા ં
સવશ્વના અદૃષ્ટ સનયતંાની ળચરંજીવ િજં્ઞાઓને િાચવી રાખ ેછે અને ભતતજનમા ંએવી ભાવનાને ભરે છે કે જેથી 
તે ભતત પ્રસતમાના આકારના ધ્યાનમા ંલીન થઈ અંતે સનરંજન ઈશ્વરને પ્રત્યક્ષ કરે અને પ્રત્યક્ષમસૂતિમા ંસવશેષ 
રૂપે પ્રત્યક્ષ થતા પરમ દૈવતની અંતઃકરણથી પજૂા કરે અને અંતે પરુાણોતત ઈશ્વરાવતાર ઉપરની પ્રીસતમા ં
િકં્ાન્ત થઈ તે દ્વારા સનરંજન સનરાકાર પરમાત્માને માટે અમતૂત પ્રીસત રાખવાનુ ંિાર્ન પામે. કસવઓની આ 
રચના પિસત, પછી તે સવષ્ણ,ુ સશવ કે શસ્તત વાસ્તે હો તોપણ તે પિસત ઉતત કાળના કસવઓમા ંિામાન્ય 
લક્ષણરૂપ છે. જે િૈકામા ંઅખો કસવ આ અન ેઅન્ય ર્મતની િામે મમત પ્રહારો કરતો હતો તે શતક વખતે આખા 
ગજુરાતમાથંી વલ્લભની િત્તા સનમ ૂતલ નહી કરી શક્ુ ંહોય તોપણ કાવ્યોમાથંી તો વલ્લભના ંતે ર્મતિત્તાને દૂર 
રાખ્યા ંછે. પણ જ્યા ંઆ િૈકુ િમાપત થયુ ંઅને તે પછીના િૈકાના રાજકીય અવ્યવસ્થા અને અંર્કારે આ દેશને 
કેવળ રાજકીય નહી પણ ર્ાસમિક અને નૈસતક સવષયમા ંચ્હડાઈ કરી આવનારાઓને શરણ કયાત. તે ક્ષણે જ 
વલ્ભના સશષ્યો દેશમા ંટોળાબરં્ આવવા લાગ્યા, અને પરુુષો તેમ સ્ત્રીઓ તેમા ંઘણે ભાગે વળણક વગે ઉન્માદનો 
આ નવીન પથં સ્વીકાયો. આ કસવઓએ કે જેઓ િાર્ારણ િમયમા ંદૃઢ મગજના રહી શતત, તઓેએ આ નવા 
પથંનુ ંઆવી અસ્ત વ્યસ્ત સ્સ્થસતમા ંઆવી પડેલા િૈકામા ંમદદ રૂપે ગાણુ ંગાવા લાગ્યા. પરોક્ષ વા અપરોક્ષ 
આ પથંને માનનારા બીજા બાર કસવઓ આ દેશને આ કાળમા ંએવી જાતની સ્ત્રણ કસવતા પરુી પાડે છે કે તેમા ં
નથી જોવામા ંઆવતા ંનરસિિંહ મહતેાના ંતત્ત્વ જ્ઞાન તથા શસ્તતપાત કે નથી જોવામા ંઆવતી મીરાનંી કોમળ 
શિુતા [Classical-Poets Pages 56-61 ભાષાન્તર કરનાર બ. બ.ુ સત્રવેદી.] 

કલાસીકલ િોયટ્સ - િાિ ૯૧-૯૩ િો સાર 

આ શતકમા ંઆ ભોગ સવલાિના પથંના અનેક કસવઓ આમ થઈ ગયા તો સવરતતમાગતની છાયાઓ દૃષ્ષ્ટમાથંી 
છેક ખિી ગઈ નથી અને વલ્લભને દૂર રાખી સવષ્ણનેુ પજૂનાર વગત ડાકોરમા ંિબળ થતો હતો ને જુના કસવઓની 
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ભસ્તતથી જીવન પામતો હતો. સ્વાસમનારાયણ પથંના દીર્તદશી અને વ્યવહાર સનપણુ પાયો નાખનારા, 
રામાયણના અવતારી પરુૂષના શાતં અને િદ્ગુણી પજૂકો, મહાયોગી સશવજીના ઉગ્ર ભકતો, ચવુાળના મેદાનોમા ં
તેમ ચાપંાનેરના ખડેંરો પાિે પાવાગઢના સશખરો ઉપર તેમ આરાસરુના સશખરો ઉપર કોઈક અગ્ય મહુતૂોમા ં
પ્રસતષ્ઠા પામેલી જગદ્બાના ભતતો અને અંતે પ્રાચીનતર કાળથી આબ ુઅને શેત્રુજંયના સશખરો ઉપર ટોળાબંરં્ 
જાગેલા પ્રાચીન અને સવસનત જૈનો - આ અને બીજા ઘણાક ર્મત પથંો આ દેશની અંદરથી અને બ્હારથી 
ચોમાિાના ઘાિ પેઠે ચારે પાિ ઉગી નીકળ્યા. આખા દેશમા ંદેવાલયોની એક સવશાળ જાળ પ્રિારી રહ્યા. િવત 
જ્ઞાસતઓ અને વગોને પોતાની િત્તામા ંમહાબળથી લઈ રહ્યા, સવષ્ણનુા દેવાલયોની પોતાની િખં્યાને પોતાની 
િખં્યા કરતા ંઓછી કરી દીર્ી અને કસવતાના સવષયોમા ંપણ આ યગુમા ંઆ પથંો તરી આવ્યા. આશરે ચાર 
જૈન જતીઓ, સ્વામીનારાણ પથંના દશ િાધઓુ, છ રામ ભતત અને સશવ તથા શસ્તતના ચાર પજૂકો કસવતાના 
સવષયમા ંપોતાના ંભાગ્ય અજમાવે છે અને તેમા ંઓછો વત્તો જય પામે છે. જો વૈષ્ણવ માગતના કસવઓમા ં
બળલષ્ઠ દયારામ, બહુ લેખક ળગરર્ર અને રત્ના ભાવિારના જેવા કેટલાક હૃદયવેર્ક અને ન્હાના શ ૃગંાર પદ્ય 
લખનારા બીજા થોડાક કસવઓ આ યગુમા ંપ્રકટ ન થયા હત તો ઉપર લખલે અન્ય પથંના કસવઓ િખં્યામા ં
અને ગણુોત્કષતમા ંવૈષ્ણવ કસવઓ કરતા ંવર્ી જાત. કારણ ઉપર લખલેા કસવઓ ઉપરાતં આશરે પદંર જ્ઞાનમાગી 
કસવઓ પણ આ યગુમા ંપ્રગટ થાય છે. અને અખો તથા કબીર સવગેરેના જેવા તો છેક નહી પણ તેમનાથી 
ઉતરતા તોપણ સુદંર અને ઉચ્ચ ભાવનાવાળા િસં્કારોને આ કસવઓ પોતાની કસવતાથી ગજુરાતની વસ્તીના 
હૃદયોમા ંઆ યગુમા ંભરવા માડેં છે; અને કોને નમવુ ંઅને કોને માનવુ ંતે સઝુી ન શકવાથી આ િવત દેવો અને 
કસવઓ વચ્ચે ઉભલેો મનષુ્ય આ દેશના ર્મતવૈળચત્ર્યમા ંજન્મ પામેલો હોઈ ભ્રસમત થઈ જાય છે, અને માત્ર એક 
વાત સિિ ગણ ે છે કે િવત દેવોને, િવત િત્તાઓને અન ેિવત કસવઓને, નમ્રતાથી નમસ્કાર કરવા અને દૃઢ 
શ્રિાપવૂતક માનવો તો માત્ર પોતાના કુટુ્બના ઈષ્ટદેવનેજ. 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : વિતં, અપાઢ િવંત-૧૯૬૧  

પનુઃ પ્રકાશન : (૧) ગ્રથં અને ગ્રથંકાર - પ.ૃ ૭, ૧૯૩૯, પ.ૃ ૧૨૫ થી ૧૫૨  

(૨) પહલેી ગ.ુ િા. પરરષદનો અહવેાલ ૧૯૫૦, પ.ૃ ૧ થી ૨૩ 

૨.૫ 

પાિાત્ય હાસ્યરિ અને તેનુ ંએતદે્દશીય રૂપાન્તર 

કેટલાક ઇંગ્રેજી ગ્રન્થકારો આરંભમા ંભાષાતંરો કરે છે, અન ેપોતાની કીસતિનો પાયો પરદેશમાથંી આણલેા વજ 
જેવા ટકાઉ ગ્રન્થ ઉપર રચ ેછે. ્હોટાના નામ િાથ ેજોડાઈ આવી રીતે િાક્ષરમડંળ િમક્ષ આવવુ ંતેમા ંસવનય 
તેમ જ લાભ છે, આ લાભનુ ંદૃષ્ટાતં 'ભટનુ ંભોપાળં' છે. એ ગ્રન્થનો અિલ કતાત ફ્રાન્િમા ંમોળલયર નામનો થઈ 
ગયો અને તેને ઇંગ્રજેી ભાષાતંર િન ૧૭૩૨મા ંફીષ્લ્ડિંગ નામના િમથત ગ્રનં્થકારે પચીિ વષતની વયે કયુાં. આ 
ભાષાતંર ઉપરથી ગજુરાતીમા ંરા. નવલરામ લક્ષ્મીરામે િન ૧૮૬૭મા ંરૂપાતંર કયુાં. રૂપાતંર એટલા માટે કે 
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અિલ ગ્રન્થના ંયરુોપીયન સ્ત્રીપરુુષોને ઠેકાણે આપણા ંગજુરાતી સ્ત્રીપરુુષો પાત્રસ્થાને ગોઠવાયા ં છે, અને ત ે
ફેરફારને અનિુરતા બીજા ફેરફાર રા. નવલરામે ચતરુાઈથી યોજી કુહાડયા છે; તે છતા ંThe Mock Doctor 

and the Dumb Lady એ તો ગજુરાતી ગ્રથંમા ંપણ છે જ. મશ્કરા મોળલયરની બદુ્ધિ ગજુરાતી ગ્રથંમા ંપણ 
ગજુરાતી વેશ પહરેી, પોતાની અિલ નાતજાત જણાય નહી એવી રીતે, આવી છે અને આ ગ્રનં્થ બીજાનુ ં
રૂપાતંર હશે એવી કલ્પના અજાણ્યાને થવી કઠણ છે. આથી મળૂ ગ્રન્થકારની બદુ્ધિમા ંરૂપાતંરકારની બદુ્ધિનો 
આરોપ થઈ જાય એ સ્વાભાસવક છે, અને એ ફળ થાય તો તે પણ રૂપાતંરકારની જ ચતરુતા ગણાય. ઘણી રીતે 
સરુ્રી શકે એવુ ંહજી તે છતા ં“ભટનુ ંભોપાળં” ઘણે અંશે આવી ચતરુતાથી ભરેલુ ંછે. જે ગ્રન્થનો કતાત પોતાના 
લખાણથી ફ્રાન્િમા ં લોકસપ્રય થયો અને ભાષાતંરકતાત ઇંગ્લાડંમા ં લોકસપ્રય થયો, તેના રૂપાતંરકારને એના 
ગજુરાતમા ંએવી લોકસપ્રયતા મળે તે ફળ સ્વાભાસવક છે. િન ૧૮૬૭મા ંઆ જ ગ્રન્થ દ્વારા રા. નવલરામ ે
ગ્રન્થકતાતવગતમા ંપ્રથમ પ્રવશે કયો અન ેમોળલયર જેવી વાડે ચ્હડેલો વલેો આખરે જે લોકસપ્રયતા મળેવવા 
શસ્તતમાન થયો તે સપુ્રસિિ છે.  

આ ગ્રથં હાસ્યરિપ્રર્ાન છે અથવા પ્રથમથી તે છેવટ સરુ્ી તેમા ંઅસવત્તચ્છન્ન હાસ્યરિનો જ પ્રવાહ છે. હાસ્યરિ 
એ રિિમહૂનુ ંઉત્તમાગં નથી; જેમ ્હોટો કસવ તેમ તેના ંકાવ્યોમા ંહાસ્યરિની પ્રર્ાનતા ઓછી; એટલુ ંજ નહીં 
પણ ઉત્તમ કસવયોના ઉત્તમ ગ્રથંોમા ંહાસ્યરિ સવરલ જ હોય છે. શાકુન્તલના ઉત્તમ ભાગમા ંહાસ્યરિ નહીં જેવો 
છે. ઉત્તરરામચરરતમા ંતો નથી જ; શેકિસપયરના ંિવત નાટકમા ં તેના ં કરુણરિપ્રર્ાન પચં નાટક જ ઉત્તમ 
ગણાય છે. ઉચ્ચ રસિકતા હાસ્યરિ િમજતી નથી એમ નથી; પણ એ જે હાસ્યરિ િેવે છે તે અન્ય રિને 
સનસમતે્ત જ. કેટલેક સ્થળે તો હાસ્યરિ કરુણરિની િીમા ઉત્પન્ન કરવાનુ ંિાર્ન થાય છે; જેમ કે રાજા લીયર 
ગાડંો બને છે તે પ્રિગંે તેની ઘેલછા અને એના સવદૂષકની મશ્કરીઓ વાચંનારના ંકાળજા ંકોરવાને જ રચાયેલી 
છે. આવુ ંછતા ંએકલો હાસ્યરિ પ્રાિળંગક હોય છે ત્યારે તે ઉચ્ચ રસિકને પણ ભોગ્ય થાય છે; િપ્રયોજન હોય 
છે ત્યારે બદુ્ધિશાલીની પણ પ્રસતભાને ખીલાવે છે; અને સ્વાભાસવક હોય છે ત્યારે જનસ્વભાવના પરંડતને મલૂ્યવાન 
થઈ પડે છે. ઉંચી જાતનો હાસ્યરિ આલખેવો એમા ંબદુ્ધિ, અનભુવ, રસિકતા, અને ચતરુતા િવતનો ઉપયોગ છે. 
હિે તો િવત, પણ ચતરુના હિવા હિાવવા િાથે કાઈંક અપવૂતતા હોય છે. વળી હાસ્યરિના મદારીની ખરી 
ચતરુતા, પોતાના ંવાદંરાનેં ખલેાવવા કરતા ં તેને અંકુશમા ં રાખવામા,ં વર્ારે જોઈએ છીએ. ટંુકામા ં પ્રિગં, 

પ્રયોજન, સ્વાભાસવકતા, બદુ્ધિ, રસિકતા, ચતરુતા, અનભુવ, અપવૂતતા અને અંકુશ : એ િવત સવનાનો હાસ્યરિ 
એકલા ંમરચાનંા ભોજન જેવો છે. 

વળી એક અભણ કણબીના અનભુવમા ંઆવતો કરુણરિ અને એક સવદ્વાન ુકસવનો કરુણરિ, એ બમેા ંજેમ ફેર 
હોય છે, તેમ હાસ્યરિમા ંપણ છે. શેકસસૂ્પીયરે ફૉલસ્ટાફનુ ંળચત્ર આપયુ ંછે, કાળળદાિના નાટકમા ંસવદૂષક છે, 

અને મચૃ્છકરટકમા ંરાજાનો િાળો શકાર છે. આ િવતનો હાસ્યરિ હલકા ંપાત્ર દ્વારા પ્રકટ થયો છે, પરંત ુતે િવતમા ં
ઘણુખંરંુ પ્રાિળંગકતા, િપ્રયોજકતા વગેરે િવત ગણુો આવી જાય છે, અને તથેી તેની િફલતા છે. વાચંનારવગતના 
હાથમા ંગ્રથં મકુવાનો ઉદે્દશ હોય તે વગતને આવા ંપાત્ર અનકુલૂ હોય તો એ પાત્રો દ્વારા તે ઉદે્દશ િાર્વામા ંકંઈ 
દોષ નથી. મોળલયેરના નાટકમા ંહલકા ંપાત્ર છે; હલકી બદુ્ધિના લોકને ઉપદેશ કરવો એ તેનો ઉદે્દશ છે અને 
તેવો જ ઉદે્દશ ગજુરાતીમા ંરૂપાતંરકતાતએ રાખ્યો છે તે પણ િન ૧૮૬૭ના આપણા દેશકાળન ેયોગ્ય જ છે. 
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ઉચ્ચવગતના સવદ્વાનોને એ ગ્રન્થ નીરિ પડે એમ નથી, કારણ ન્હાના ંછોકરાનંા હાસ્યરિથી ્હોટા ંકંઈક આનદં 
પામી શકે છે અને એમની સ્સ્થસત િમજવાને વર્ારે શસ્તતમાન થાય છે. 

'ભટનુ ંભોપાળં' પણ અિલ ગ્રથંની પઠેે નાટકરૂપે જ છે, અને એમા ંઅિલ ગ્રન્થનો ઉદે્દશ અને તેની િકંલના 
જોઈયે તેટલી િચવાઈ છે. યરુોસપયન દેશાચાર આપણા દેશમા ંનથી તેને ઠેકાણે આપણા દેશાચારનુ ંઆવાહન 
યોગ્ય રીતે થયુ ંછે. યરુોપમા ં્હોટી વયની કન્યા ગમે તેની િાથે પ્રીસત કરે અથવા પલાયન કરે, એ આપણા 
દેશમા ંઅિભંસવત છે; તે છતા ંકેટલીક નાતોમા ંવર્ારે ્હોટી કન્યાના વર્ારે પૈિા ઉપજાવવાની રૂરઢ છે, અન ે
તેવી નાતમા ંચદંા, નર્થથશુા અને ઝમખાશાહ મળી શકે એવુ ંછે, અને ્હોટી થયેલી કન્યા ચદંાની પેઠે મગુી થઈ 
બેિે તો તેમા ંનવાઈ જેવુ ંનથી. રા. દયારામ ગીદુમલે મી. મલબારીનુ ંજીવનચરરત લખલેુ ંછે તેમાનંા ંદૃષ્ટાતંો 
જોતા ંમી. મલબારીનો ગજુરાતી િિંારસવષયેનો પ્રથમ અનભુવ આ જ વગતના ંમાણિોમા ંઉછયો જણાય છે. 
તેવા અનભુવ અથવા અવલોકનવાળા વગતને આ ગ્રનં્થની િકંલના િસવશેષ િપ્રયોજક લાગવી જોઈએ. 

અિલ ગ્રથંનુ ંવાસતિક લખવુ ંએ અત્ર ઉદે્દશ નથી. પરંત ુતેનુ ંરૂપાતંર કેટલે અંશે શિુ થયુ ંછે એના ઉપર ટંુકામા ં
સવવેચન કરવુ ંએટલુ ંજ લક્ષ્ય છે. િકંલના જળવાઈ છે એ ઉપર જણાવ્યુ.ં મળૂના હાસ્યરિનો ઉદે્દશ જણાવ્યો 
પણ તે આ ગ્રથંમા ં કેવી રીતે જળવાયો છે તેટલુ ંજ જોઈ લઈશુ.ં “કસવ તમે હાસ્યરિ િમજતા નથી” આ 
વાક્યથી પોતે પજૂ્ય ગણલેા કસવશ્વર નમતદને નવલરામના આ લેખમા ંકાઈંક અસર્ક ચતરુતાની આશા રાખી 
આપણે આ સવષય જોવો ઘટે છે. 

“ભટનુ ંભોપાળં” એ નાટકનુ ંસ્થળ સરુત જીલ્લો છે, અને નાટક હાસ્યરિપ્રર્ાન છે એ ઉભય પ્રિગંનો િયંોગ 
પ્રથમ દશતને જ યોગ્ય લાગી જાય છે. કાઠીયાવાડ, અમદાવાદ અને સરુત એ ત્રણ ગજુરાતના ંઅંગ છે. પરંત ુ

સરુત જીલ્લો રંગીલો છે તેવા બીજા જીલ્લા નથી, જેમ મનષુ્યમાત્રને અન્નસવના ચાલતુ ંનથી તેમ ખાનગી અથવા 
બહારના િિંારમા ંસરુતી પ્રજાને ઘણુ ંખરંુ મશ્કરી અને ટોળ સવના ચાલતુ ંનથી. ભટના ભોપાળામા ંતેમ સરુતમા ં
પણ મનઃ અને મતઃ મશ્કરી કરવા કરાવવાનો પ્રચાર િસવશેષે છે, અને તેમા ંપ્રાકૃત મશ્કરી કરવી અને તેની 
લ્હજેત ભોગવવી એ ત્યાનંા જ વતનીઓ િમજે છે. પારિી પ્રજા નવી વાત શીખી જવામા ંચતરુ છે તેની પ્રસિિ 
મશ્કરીખોર પ્રકૃસત પણ સરુતના િહવાિે જ શીખવી હશે, કારણ મળૂ ઇરાનના પારિીઓ તો ગભંીર છે. 
ગજુરાતના પ્રસિિ ગ્રથંોમા ંપ્રથમ હાસ્યરિપ્રર્ાન ગ્રથં “ભટનુ ંભોપાળં” છે. તેનુ ંઅને તેના કતાતન ુ ંસ્થળ સરુત 
છે; અને ઉત્તર ગજુરાતનો વતની તેમા ંઆટલો અને આવો હાસ્યરિ ભરવાની વસૃત્ત ભાગ્યે ટકાવી શકત. 

આ વાતનુ ંદૃષ્ટાતં સ્વતઃસિિ છે. ગજુરાતમા ંઆજ કાલ ઘણા ગ્રન્થ લખાય છે અને તે લખનારાઓમા ંઉત્તર 
ગજુરાતના વતનીઓની િખં્યા વર્ારે હશે. તેમ છતા ંહાસ્યરિના ગ્રથંો ઘણુ ંખરંુ સરુતના વતનીઓના જ છે. 
સશવકોર અને ભોળાભટના જેવી વ્હડવ્હાડો, હલકા નોકરો િાથે નર્થથશુા અને ઝમખાશાહ જેવાઓ છે તેવી છટ 
અને બીજાં િવત ળચત્ર સરુતના ંજ વતની છે, અને તમેનો હાસ્યરિ જોઈ અમદાવાદીઓ હિશે, પણ તેનો સ્વાદ 
સરુતીઓ લ ે એટલો અમદાવાદીઓ નહી લઈે શકે. ઉત્તર ગજુરાતમા ં હાસ્યરિના ં પસુ્તકમા ં મખુ્ય કસવ 
દલપતરામનુ ં“સમર્થયાળભમાન નાટક” છે, પણ તેનો હાસ્યરિ કૃસત્રમ છે, અને ઘણુ ંખરંુ અપ્રાિળંગક છે. 

હીંગળોકિો રંગ રાતો હોય િે કોયલાિો રંગ કાળો; 
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ર્ોજો ર્ગત એમ ર્િે જે વહુિો ર્ાઈ તે સાળો.” 

ભવાયાની ભવાઈમા ંઅને છોકરાનંા સવનોદમા ંજે અિબંિ વાતોથી હાસ્યરિ ઊપજે છે તે ્હોટી વયે પ્રાિળંગક 
અને કૃસત્રમ થાય છે તેનુ ંઆ દૃષ્ટાતં છે. વિૃ કવી શ્વરે આવા અિસં્કારી હાસ્યરિને પોતાનુ ંલક્ષ્ય કરવામા ંજ 
ચકુ કરી છે. ઉત્તર ગજુરાતના વતનીઓ તો માત્ર બીજા કોઈ લક્ષ્યને અંગે એવો હાસ્યરિ લખે છે ત્યારે જ શિુ 
ળચત્ર આપે છે. પે્રમાનદેં કૃષ્ણ પાિે સદુામાન,ે અને રુરકમણી પાિે કૃષ્ણને કહવેડાવ્યા ંછે એવા ંનમતવાક્યમા ંઅને 
નરસિિંહ મહતેાના મામેરામા ં છે તેવા ં મમતવાક્યમા,ં ઉત્તર ગજુરાતની પ્રવીણતા છે. – એ દેશને સરુત પેઠે 
“ખડખડ” હિવુ ંઆવડવાનુ ંજ નથી. 

મશ્કરી પરેુપરુી કેમ કરવી, લ્હડતા ંલ્હડતા ંહિવુ ંશી રીતે, હિતા ંહાડ કેમ ભાગવા,ં મારમા ંપણ પ્રીસત કેમ ગણી 
લેવી, રોતા ં રોતા ં કેવી રીતે હિી પડવુ,ં અપમાન અને ગાળો મશ્કરીમા ં કેમ લખેવા,ં એ અને એવા અનકે 
પ્રિગંોથી “ભોળાભટનુ ંભોપાળં” ભરપરૂ છે, અને ઠેકાણે ઠેકાણે એમા ંઆ પ્રિગંોમા ંફરકતો હાસ્યરિ ઉભરાય છે. 
ળચત્ર કહવેતોનો ભડંાર અને ઢોંગિોંગના િગં્રહસ્થાન જેવો આ ગ્રથં છે, અને એવા સવષયોમા ંશોર્ક બદુ્ધિ કેમ 
પ્રવતે છે તેના અવલોકનથી જ હાસ્યરિ ઉભરાશે. ખરી વાત છે કે આ િવત મળૂ ગ્રથંનુ ંપ્રસતળબિંબ છે, પરંત ુ
પ્રસતળબિંબ ર્ારણ કરવાની પણ શસ્તત જોઈએ છીએ. 

આ પ્રસતળબિંબ રૂપાતંરમા ં ઘણે અંશે રહ્ુ ં છે. ડાતતર ગ્રગેરી અને ભોળાભટ જેમ એક જ માણિ નથી, તેમ 
ભટાણીમા ંને ડોકાતિમા ંપણ ફેર છે, અને તેવી જ રીતે ઘણે ઠેકાણે જોવામા ંઆવશે. પરંત ુએ ફેર યોગ્ય છે. ળબિંબ 
પ્રમાણ ેજ પ્રસતળબિંબ જોઈયે એવુ ંનથી, પણ જે કાચમા ંપ્રસતળબિંબ પડે તેના આકારની પણ પ્રસતળબિંબમા ંઅિર 
હોવી જ જોઈએ. આ ન્યાયે ફ્રેંચપાત્રો ગજુરાતી થાય તો તે પરેુપરુા ંજ થાય ત્યારે રૂપાતંર શિુ ગણાય. આટલો 
ફેર કયાત પછી ઘણે સ્થળે અિલ હાસ્યરિનુ ંરહસ્ય જળવાયુ ં છે તેનો નમનુો પ્રથમ પ્રવેશમા ંજ મળૂ િાથે 
િરખાવી જોતા ંમાલમૂ પડશે. 

આ ગ્રથંમા ંમખુ્ય દોષ માત્ર બે ત્રણ જ છે. એક તો અિલના કરતા ંઘણે ઠેકાણે લબંાણ થયુ ંછે અને જ્યારે 
મોળલયરે રંગના ંચટકા ંદેખાડયા ંછે ત્યારે રૂપાતંરકતાતએ રંગના ંકંુડેકંુડા રેડવા પ્રયત્ન કયો છે. ફ્રાન્િનુ ંરંગીલાપણુ ં
સરુત કરતા ંઉતરે એમ નથી, પરંત ુસમષ્ટમા ંસમષ્ટ પદાથતનો પણ સનયમ રાખવો પડે છે. અિલ પસુ્તકમા ંઆ 
સનયમ બે િાર્નથી જાળવ્યો છે. એક િાર્ન તો તેનુ ં ટંુકાણ છે. એમા ંદરેક પ્રવેશ ટંુકો છે; હાસ્યરિ ઉદય  
પામવા માડેં છે કે તેનો મધ્યાહ્ન અને અંતે અસ્ત વેળાિર થઈ જ જાય છે અને તેથી જેમ આપણે એકેકંુ કામ 
ઝપોઝપ આટોપી દેઈ પરવારતા હોઈએ તેમ થાય છે. બીજુ ંિાર્ન એ છે કે જયા ંકતાત હાસ્યરિથી િીમા 
ઉપજાવવા પ્રવતે છે ત્યા ંવીજળીના જેવો ચમકારો કરી મકેુ છે, અને વીજળીના જેટલુ ંજ આયષુ્ય એ રિને 
આપે છે. ગજુરાતીમા ંઆથી ઊલટંુ છે અને નાટકનો સવસ્તાર અિલ કરતા ંત્રણગણો થયો હશે. હાસ્યરિના 
લખેકે આ વાત ઉપર હમેંશ લક્ષ રાખવાનુ ંછે. 

પ્રથમ બીજુ,ં અિલમા ંકોઈ પણ સ્થળે અનચુ્ય ગ્રા્યતા નથી, પરંત ુગજુરાતીની આવસૃત્તમા ંતે ઘણ ેઠેકાણે હતી. 
રા. નવલરામે સ્વહસ્તે સરુ્ારી કરેલા ફેરફારોથી આ દોષ ઘણે સ્થળેથી મટી ગયો છે, તે છતા ંહજી કેટલેક ઠેકાણ ે
રહ્યો છે. હલકા ંપાત્રના હાસ્યરિમા ંઆવી અનળુચતતાનુ ંભય ઘણુ ંછે. 
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અિલમા ંબ ેચાર સ્થળે કસવતા છે. પ્રથમ પ્રવેશમાનંી કસવતાનુ ંગજુરાતી રૂપાતંર જેવુ ંયોગ્ય છે તેવુ ંબરે્ ઠેકાણ ે
નથી. આનદંલાલ લક્ષ્મીની સનન્દા કરે છે તે સ્થળે ઇંગ્રજેીમા ંજયારે માત્ર બાર લીટીયો અને તમેા ંપ્રાિળંગક 
સવષય સ્પષ્ટ છે, ત્યારે ગજુરાતીમા ંબતેાળીશ લીટીયો છે અને તેમા ંઅપ્રસ્તતુ અને પ્રસ્તતુ સવષયો ભળેિેળ 
કરી લીર્ા છે. 

પ્રથમ આવસૃત્તમા ંઅિલ ગ્રન્થ પ્રમાણે ભોળાભટને સશવકોરની પરીક્ષા કરવા હાડયા હતા તે ભાગ પાછળથી 
કુહાડી નાખં્યો છે, તેથી રૂપાતંર વર્ારે શિુ થયુ ંછે. દેશદેશના આચારસવચાર પ્રમાણ ેતેના હાસ્યરિની િાથે 
મમતવચનની શસ્તત હોય છે. આવા ંમમતવચનના ંરહસ્ય રૂપાતંરમા ંજાળવવા ંઅસત દુઘતટ છે અને આ દુઘતટ કામ 
સઘુટ થયુ ંનથી એવુ,ં આ રૂપાતંર મળૂ િાથે િરખાવતા,ં ઘણે પ્રિગંે લાગે છે. વળી રિ જળવાયો છે તેટલે 
અંશે તેની ઉચ્ચતા જળવાઈ નથી. 

આ િવત દોષો છતા ં“ભટનુ ંભોપાળં” એ એક ઉચ્ચ જાસતનુ ંરૂપાતંર છે. ગજુરાતીમા ંઆવા ંરૂપાતંર કવળચત જ 
રચવામા ંઆવે છે. વૉસશિંગ્ટન ઇસવિંગનુ ં"રરપ વાન સવિંકલ” અને ગોલ્ડસ્સ્મથનુ ં“હસમિટ”, એ બેના ંરૂપાતંર બીજા 
એક પ્રખ્યાત ગજુરાતી ગ્રથંકાર રા. મહીપતરામ રૂપરામના એક ગ્રથંમા ં છે; પરંત ુએવા ંતો સનજીવ છે કે 
મોળલયરનુ ંગજુરાતી રૂપાતંર આગળ ખરેખરંુ િજીવ કહ્યા સવના નથી ચાલતુ.ં 

આ રૂપાતંર જો કે ઘણુ ંજૂનુ ંછે તો પણ તેવામા ંતે લોકસપ્રય હત ુ ંઅને રા. નવલરામની લોકસપ્રયતાનો પાયો 
એના ઉપરથી બરં્ાયો એમ કહીશુ ંતો ચાલે. એ ગ્રથંમા ંિરલ ભાષા લખવાની અગત્ય પડેલી ટેવની અિર 
એમના બીજા ગ્રથંોમા ંકાયમ રહી છે. 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : 'િમાલોચક' : જાન્યઆુરીથી માચત, ૧૯૦૪, પ.ૃ ૨૩ થી ૨૭ પનુઃ પ્રકાશન : (૧) િસં્કૃસત : 
ઓતટોબર - ૧૯૯૦, પ.ૃ ૩૮૯ થી ૩૯૨ (૨) ગજુરાતી લખે-િગં્રહ ૧૯૯૩, પ.ૃ ૧૨૧ થી ૧૨૪ 

 

૩.૧ 

ગજુરાતી ડક્રયાિદિી વ્યતુ્િનત્તિા નિયમ* 

(૧) ગજુરાતી ભાષા િસં્કૃત રક્યાપદોના ંમળૂરૂપ અને પ્રત્યયો વગર ચલાવી લે છે ને તે રક્યાપદોને સ્થાને 
તેમના ંકૃદન્તના ંરૂપ કેટલાક ફેરફારો િાથે ગજુરાતીમા ંવપરાય છે અને જેને એ ભાષાના ંરક્યાપદ કહવેાય છે 
તે િત્ય જોતા ંિસં્કૃત કૃદન્તો અને આ ફેરફારોની મેળવણી છે. 

(૨) ગજુરાતી વતતમાન કાળમા ંિસં્કૃત ર્ાતનુા વતતમાન કૃદન્તના રૂપને તેના કૃદન્ત પ્રત્યયોથી રરહત કરી 
આપણ ેલઈએ છીએ અને તેને अस् (હોવુ)ં રક્યાપદના ં વતતમાનકાળના ં રૂપ લગાડીએ છીએ. આને લીરે્ 
કૃદનતના ંમળૂ રૂપમા ંअस् ર્ાતનુા ંરૂપોના પ્રસતધ્વસન જેવા કેટલાક ફેરફાર થાય છે. 
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(૩) अस् રક્યાપદના ંરૂપ િહાયકારક તરીકે વપરાય છે અને તેમા ંપહલેા પરુુષ એકવચન અને બીજા પરુુષ 
બહુવચનમા ંપરસ્મૈપદી વપરાય છે. બીજા પરુુષ એકવચનમા ંઉભયપદી આવે છે, અને બાકીનામા ંઆત્મનેપદી 
આવે છે. પરસ્મૈપદી રૂપનો अ આત્મનેપદી રૂપનુ ંઅનકુરણ કરી ઊડી જાય છે અને अस्ના स् નો અપભ્રશં 
થઈને 'છ' થાય છે જેમકે, પહલેો પરુુષ એકવચનનો 'છ'ં તે अस्थस्मમાથંી આવ્યો છે. અને ઓષ્ઠય અનનુાસિક 
વ્યજંન “મ”્ નો ઓષ્ઠય અંશ  

*સ્વ. ગોવર્તનરામની અંગ્રેજી નોટ્િ ઉપરથી 'વિન્ત ઓરફિ' માટે અમીર્ર રણછોડજી દેિાઈએ 'વિન્ત'ના 
તતં્રીની સવનતંી ઉપરથી તૈયાર કરેલુ.ં 

'છ'ંના ઓષ્ઠયસ્વર ‘ઉં'મા ંહાથ લાગે છે, તો મ ્નો અનનુાસિક અંશ 'છ'ંના અનસુ્વારમા ંહાથ આવે છે. બીજો 
પરુુષ એકવચન (૧) 'છ'ં (ચારૂત્તરમા ં'તુ ંછ'ં બોલાય છે તેમાનં ુ ં'છ'ં તે પહલેા પરુુષ એકવચનનુ ંભલૂથી થયેલુ ં
અનકુરણ છે),અથવા (૨) 'છ' (જા છ, કર છ ઈત્યારદમા ંવપરાત ુ ંરૂપ તે अयसમાથંી), અથવા (૩) 'છે' છે. અન ે
એ ત્રીજુ ંરૂપ 'છે' તે કામ अस्ના બીજા પરુુષ એકવચન આત્મનેપદરૂપ से માથંી છે. આ િવત પ્રિગં ેअस्थस्म અન ે
अयसની इ ઊડી જાય છે. स्मिेનુ ં'છીએ' 'છીય'ે અગર 'છઈએ' થાય છે. िનુ ં'છો' થાય છે. (ि = च्छ = छ्छ 

= छि = छिो = छो), िे અને सतेनुां 'છે' થઈ જાય છે. 

(૪) આ પ્રમાણ ેअस् ના ંરૂપ લાગ્યા પહલેા ંતેને લગાડવાના રૂપના સ્વર અને તેના ફેરફારોના પ્રસતધ્વસનરૂપ 
અિરથી મખુ્ય રક્યાપદના કૃદન્તરૂપમા ંએ ફેરફારો જેવા જ ફેરફાર થાય છે. આ રીતે રક્યાપદનુ ંપદ પહલેા 
બીજા પરુુષ એકવચનમા ં“છ” માનંા "અ"નુ ંદ્ધદ્વત્વ કરી "અ" લે છે : જેમ કે ક ર છ (કરૂ+અ+છ) જાછ, મરછ 
વગેરે છીએ ની પહલેા ં“ઈએ” (કરીએ છીએ) “છો”ની પહલેા ં“ઓ” (કરો છો) “છ”ંની પહલેા ં“ઉં” (કરૂ છ)ં અન ે
“છે”ની પહલેા ં"એ" (કરે છે) આ જ સનયમથી લવેાય છે. “જાવ છો” “જાય છે” ઈત્યારદ માત્ર “જાઓ છો” તથા 
“જાએ છે”ના ંટૂંકા ંરૂપ છે “છ” “છ”ં ઈત્યારદના સ્વરો આ રીતે બેવડાય છે અને છકારની પહલેા ંપ્રસતધ્વસનત 
અિરથી મકુાય છે. 

(૫) ગજુરાતી મખુ્ય ર્ાતનુ ુ ંરક્યાપદ રૂપ પણ િસં્કૃતમા ંમળૂ ર્ાતનુા ંએકવચન અને દ્ધદ્વવચન અથવા અનેક 
વચનમા ંવપરાતા strong અને weak રૂપથી બનેલુ ંનથી, પરંત ુવતતમાન કૃદન્તનુ ંજ પ્રત્યયોથી રરહત રૂપ છે. 
અને કદૂન્તના પ્રત્યયો લગાડતા પહલેા ંગણ વગેરેના ફેરફારો િાથે જ હોય છે, જેમ કે ितत्નુ ં“પડ”, गच्छतનુ ં
“જા” (૯મો સનયમ જુઓ), धुवतનુ ં “ધવુ” (ધ્રવેુ છે), यबम्यत्નુ ં "બીહ" (यबम्य = બીહ, બીહ ે છે નુ)ં, धरतનુ ં

"ર્ર", तरत्નુ ં"तर", ज्वलमानનુ ંબળ 'knowledge'ના k ની માફક ज ઊડી જાય છે અને વ નો બગંાળીની 
માફક “બ” થાય છે), शुण्क्क्નુ ં“શણુ”, અગર “સુણં”, जानत् (ज्ञा)નુ ં“જાણ”, जाग्रतનુ ં“જાગ” અન ેरुधत्નુ ં(૭મો 
ગણ), "રૂરં્” (રૂરં્વુ)ં ઈત્યારદ થાય છે. (जानीते, रुणस्थि, शणोयम, जानायत વગેરે ગજુરાતીમા ંઆવતા ંજ નથી.) 

(૬) કેટલાકં ગજુરાતી રક્યાપદોએ િસં્કૃતનો મળૂ ગણ, તેવી જ રીતે બોલાતા બીજા કોઈ ગજુરાતી શબ્દનુ ં
અનકુરણ કરીને અથવા તો એ જ શબ્દના કોઈ બીજા રૂપનો અનપુ્રાિ પાળીને સવશેષ આવવાથી બદલ્યો હોય 
એવુ ંજણાય છે. જેમકે मुद् એને लुभ् વગેરે જાણે પહલેા ગણના હોય તેમ ભાવવાચક નામ “મોહ” અન ે"લોભ" 
ના અનહુાિને લીર્ ે“મોહ ેછે” એ રીતે થાય છે. ‘મકેુ છે'મા ંमुज्चत्ને બદલે તેનુ ંજ ભતૂકૃદન્ત मुक् (કની િાથ)ે 
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ગોઠવાઈ ગયુ ંલાગે છે. "મરે છે" (मृ વતતમાન કૃદન્ત यियमाण). પહલેા ગણના “ભરે છે” અને “ર્રે છે"ની િાથ ે
અનપુ્રાિમા ંભળે છે. આવા દૃષ્ટાતં જો કે ઘણા ંછે તો પણ તે કેવળ અપવાદો જ છે.  

(૭) માટે િામાન્ય સનયમમા ંતો વતતમાન કૃદન્તનુ ંરૂપ સનયમ પાચંમા પ્રમાણે લવે ુ ં(જેમકે પડ, જા, બીહ, વગેરે) 
અને તેનુ ંત્રીજા અને ચૌથા સનયમ પ્રમાણે રૂપાખ્યાન કરવુ.ં ઉદાહરણ તરીકે, “પડ” + પ્રસતધ્વસનત રક્યાનુ ં“ઉં" 
(સનયમ ચોથા પ્રમાણે) + “છ”ં – સનયમ ત્રીજા પ્રમાણે = “પડુ ંછ.ં” અદ્યાસપ પયાંત ગજુરાતીમા ંન વપરાતા 
િસં્કૃત શબ્દો પણ કેટલીક વખતે તેમા ંઉમેરાય છે અને તેવી જ રીતે તેનુ ંરૂપાખ્યાન થાય છે. જેમકે, “કજૂે છે” 
“ગુજંે છે.” 

(૮) િાતમો સનયમ માન્ય રાખતા ંિસં્કૃત કૃદન્તના પ્રત્યય પહલેાનંા અંત્યાક્ષર સ્વર હોય કે વ્યજંન હોય તે 
િબંરં્ી કંઈ ભદે જોવાનુ ંરહતે ુ ંનથી. કારણ કે આવા સ્વર ઊડી જાય છે ને ગજુરાતીમા ંવપરાતા ંિસં્કૃત વતતમાન 
કુદન્તના અન્ય જોડાક્ષરમાનંા 'ય' અન ે'વ' ગજુરાતી ઉચ્ચારશાસ્ત્રને આર્ારે જતા રહ ેછે: જેમકે, એવા વકારના 
લોપના ંદૃષ્ટાતં જોઈએ તો यचिवत्तમાથંી ‘ળચને છે’ ‘शण्वत्માથંી ‘શણુે છે' અન ેधुन्वत्માથંી ધણુ ેછે' થાય છે. 
गायत्માથંી ‘ગાયે છે' ને ઠેકાણ ે“ગાય છે” થાય છે ને સનયમ ચોથા પ્રમાણે “યે”નો “ય” ટંુકાણમા ંથઈ જાય છે. ને 
'દે છે' (दात् િસં્કૃતમા ં'આ+એ'ની િસંર્ 'એ' થાય છે તેથી વાજબી રીતે “દાએ છે” થવુ ંજોઈએ. दा ત્રીજા ગણમા ં
પણ છે અને તેનુ ંવતતમાન કૃદન્ત ददत् થાય છે એમાથંી ગજુરાતીમા ં‘દદે છે’ થવુ ંજોઈએ એ જ રીતે “દતે છે” 
અગર “દત્તે છે” કોઈ કોઈ જગાએ વપરાય છે. 'દે છે'મા ંददत्નો પહલેો “દ” જતો રહ્યો અગર તો બન્ન ે“દ” એક 
થઈ ગયા હોય અથવા તો િસં્કૃત પ્રમાણે િસંર્ થઈને “દાએ છે”નુ ં“દે છે’ થયુ ંહોય.) —લે છે” (लात्) ગજુરાતીમા ં
“લાયે છે” થવુ ંજોઈએ પણ તે “દે છે”ના અવાજનુ ંઅનકુરણ કરી 'લ ેછે' થયુ ંહોય એમ લાગે છે. “વાય છે” (वात् 
અગર वायत् પહલેો અગર ચોથો ગણ) ‘કરે છે’ (कुवृत्, ઉપર કહલેા Phoneticsના સનયમથી “વ” ઊડી ગયો 
છે), “શુણંે છે” (शुण्वद्), “વરે છે” (वरत्, પહલેો ગણ). િસં્કૃત વતતમાન કૃદંતનો ગજુરાતી વતતમાન કાળમા ં
પ્રત્યય ઊડી જાય છે તેની િાથે તે પ્રત્યય પહલેાનંા સ્વર તેમ િયંતુતાક્ષરના તો છેલ્લા વ્યજંન એક અથવા 
અનેક કરણથી ઊડી જાય છે. 

(૯) “જાય છે” એ “या” (વ. ક. यात्)માથંી નથી, પણ गच्छत्માથંી સનયમ ૫ મા પ્રમાણે થયુ ં છે. ગજુરાતીમા ં
આનો ભતૂકાળ િસં્કૃત गतः માથંી થયેલુ ં“ગયો” છે એ આ કલ્પનાને સનસિત કરે છે. 

(૧૦) “જીતે છે” અને “વીતે છે” એ બન્ને રક્યાપદો કેવળ અપવાદ જેવા ંજણાય છે અને બીજા શબ્દો બનાવવામા ં
દૃષ્ટાતંરૂપ ન લેવા જોઈએ. વાજબી રીતે તો “જપે છે” (વ.કૃ. जयत्માથંી) અને “સવયે છે" (यत्+इ+यवના વતતમાન 
વતતમાન કૃદન્તમાથંી, वी ર્ાતમુાથંી નહીં) જોઈએ. “જય” “જય”ના ઉચ્ચારોમા ંयवयजનુ ંખરૂ ંરૂપ છે (जय जय, 
यजનુ ંઆજ્ઞાથત), પરંત ુઉપર કહલેા સનયમ છઠ્ઠાને આર્ારે વતતમાનકાળમા ંપણ ભતૂકૃદન્તનુ ંરૂપ यजत, मुक्માથંી 
રહલેા “મકુવુ”ંના “ક”ની માફક રહલે ુ ંછે. તેવી જ રીતે “સવયે છે” ને બદલે “વીતે છે” થયુ ંહોય એમ લાગે છે. 
ભોગવેલા ંદુઃખના અથતમા ં“વીતક” રૂપ આપણે વાપરીએ છીએ. (જેમ કે “કહી દઉં મારા ંવીતકની વાત”). वीतનો 
અથત ભોગવેલુ ંઅગર પરંુૂ થયેલુ ંથાય છે. આ માત્ર વતતમાન કૃદન્તને બદલે ભતૂકૃદન્ત િમજવાના અપવાદરૂપ 
દૃષ્ટાતંો છે. 
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(૧૧) “તારે છે” “પ્રિારે છે” ઈત્યારદ માત્ર અકમતક “તરે છે” “પ્રિરે છે”ના ંિકમતકરૂપ નથી, પણ પ્રેરકરૂપ છે. દશમા 
ગણના આખા “અય” નો લોપ કરી આપણે चोरयत्(૧૦મો ગણ)માથંી “ચોરે છે” રૂપ વાપરીએ છીએ તે પ્રમાણ ે
તેના જેવા ંપ્રેરકરૂપમાથંી अय्નો લોપ કરી ગજુરાતીમા ંવાપરીએ છીએ : જેમ કે प्रसारयत् (પ્રેરક)માથંી “પ્રિારે 
છે” तारयत् (પ્રેરક)માથંી “તારે છે” લીધુ ંછે. तरत् અને प्रसरत શબ્દો િકમતક અને અકમતક બન્ને છે ઉ જેમ કે सेतुां 
तरायम - “હુ ંનદીને તરૂ ંછ.ં" कृशानुः  यकां  यदशः  प्रसरयत ઈત્યારદ. માટે “પ્રિારે છે” વગેરે કોઈ અકમતકરૂપના ં
િકમતક રૂપ નથી પરંત ુપે્રરકરૂપ છે. ગજુરાતીમા ંઆપણે બે પ્રકારના ંપે્રરક વાપરીએ છીએ જેમ કે “તારે છે” 
અને “તરાવે છે”, “સવિારે છે” અને “સવિરાવે છે” વગેરે. दािययत વગેરેમાનં ુ ંપકારવાળં રૂપ ‘તરાવે છે' વગેરેના 
'વકાર'મા ંઆવ્યુ ંજણાય છે. 

(૧૨) “અનભુવે છે” રક્યાપદ છે; “િમંાને છે” “પ્રમાણે છે”, એ નામમાથંી થયલેા सांमानययत, प्रमाणययत, (વ.કુ. 
सांमानयत् अने प्रमाणयत्) જેવા ંછે. (ઉચ્ચારશાસ્ત્રના જે સનયમથી ચોથા ગણના “ય”નો ગજુરાતીમા ંલોપ થાય 
છે તે સનયમના કોઈ અનયુાયી સનયમથી प्रमाणयत् જેવા ંરૂપ તેમ કલમ ૧૧ મી કહલેા ંપ્રેરક રૂપ એ િવતમાનંો 
“અય” ઊડી જાય છે. તે પછી “ચોરે છે” પ્રમાણે રૂપાખ્યાન થાય છે અને તે વાજબી છે. 

(૧૩) ગજુરાતી ભતૂકાળ એ માત્ર િસં્કૃત ભતૂ કદૂન્તનુ ંજાસત લગાડેલુ ંરૂપ છે. પણ ગજુરાતી વતતમાન કૃદન્તની 
પાછળ શાસ્ત્રીયો પરુાણીઓ “હવો” રૂપને વાપરે છે. િસં્કૃત મળૂ ભદેના ભતૂકાળને ગજુરાતી િહ્યભેદના ભતૂ 
કૃદત્તમા ંલાવવાની તથા તેમ કરતા ંકતાત અને કમતના ંસ્થાન તથા સવભસ્તતમા ંફેરફાર કરવાની મહનેત તથા 
અગવડ બચાવવાને શાસ્ત્રીપરુાણીઓ મોઢેથી પ્રવારહત સવવરણ કરતી વખતે એ રૂપ વાપરે છે, પણ “હવો” “હવા” 
“હવી” ઈત્યારદ માત્ર રહિંદુસ્તાનની “હુઓ” “હુઆ” અન ે“હુઈ” અને આપણા ગજુરાતી “હતો” “હતા” અન ે“હતી” 
અને િસં્કૃત भूत જ છે અને િઘળા ંિસં્કૃત भू ર્ાતનુા ંિહ્ય ભેદના ંભતૂ કૃદન્ત છે. “હવો” અગર “હતો”ની પહલેા ં
ગજુરાતી વતતમાન કૃદન્ત વાપયાાંથી ચાલ ુભતૂકાળ થાય છે. ભતૂના “त” વગરનો “હવો” માત્ર भूत શબ્દથી 
“હતો” કરતા ંઉચ્ચારમા ંવર્ારે દૂર છે તેથી અગર તો તે કેવળ શબ્દ પરુાણી જેવો છે એટલા જ માટે “હવો” 
લોકભાષામાથંી નીકળી ગયો જણાય છે ને “હતો” રૂપ લોકે રાખલેુ ંજણાય છે. “હવો” શાસ્ત્રીઓ ઉત્તર રહિંદુસ્તાન 
વગેરેથી જયારે તેમને સવદ્યાભ્યાિ માટે બનારિ વગેરે જગોએ જવુ ંપડત ુ ંહત ુ ંત્યારે લાવ્યા હોય એમ િભંવે 
છે. “હતો” એ “હવો” જેવા જ અથતનુ ંલાગે છે. ચાલ ુભતૂકાળ જ્યારે આમ વતતમાન કૃદન્તને “હતો” કૃદંત જોડીને 
ખડો થાય છે ત્યારે શિુ ભતૂકાળ એકલા ભતૂ કૃદંતના િહ્ય ભેદના આશ્રયથી ઊભો થાય છે. 

(૧૪) આપણા આજ્ઞાથત માત્ર બીજો પરુુષ એક વચન અને બહુ વચન છે અને તેમને વતતમાન કાળના ંઉપર 
લખેલા ં રૂપમાથંી “છ” “છો” પ્રત્યય કાઢી નાખંી બાકીના ભાગ રૂપે રાખલેા જણાય છે. જેમ કે “જાછ” અન ે
“કરછ”માથંી “જા” અને “કર” અને “જાવ છો” અને “કરો છો”માથંી “જાવ” અને “કરો” બર્ા પરુુષો તથા વચન 
માટે પણ વપરાય છે. જેમ કે “તેઓ જાવ” ઇત્યારદ એ “છ” અને “છો”મા ંજતા ંરહ ેછે તે છતા ંતેના પ્રસતધ્વસનત 
સ્વર ("કર”ના “૨”માનંો “અ”ને “કરો”નો “ઓ”) આ “છ” ને “છો”ની એક કાળમા ંિત્તા હતી તે જણાવે છે. 

(૧૫) આપણા ંPotentials, Subjunectives અન ેConditionals એટલ ેશક્ય ભેદ વગરેેના ંરૂપ પણ આજ્ઞાથતક 
રૂપોની પેઠે ઊભા ંથાય છે એટલ ેકે ફતત अस्ના ંરૂપ છોડી દઈ વતતમાન કૃદન્તની પછી તે अस्ના ંરૂપોની 
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પ્રસતધ્વસનત અિર િવત પરુુષ તથા વચનમા ંિરખી રીતે રાખીને જ િૌ રક્યાપદોના ંઆ રૂપ થાય છે. જેમ કે 
“હઉં છ”ંના ંછ ંસવનાનુ ં“હઉં,” “છે” સવનાનુ ં“હોય”, ને “છીએ” સવનાનુ ં“હઈએ.” “હઉં” “હઈએ” “હોય” વગેરે “હોઉં” 
“હોઈએ” “હોય”ેના ંટૂંકા રૂપ છે. “ઉં" ""ઈયે” અને “યે” એ પ્રસતધ્વસનત અિરના ંછે અને “હો” એ વતતમાન કૃદન્ત 
भवत्માનં ુ ંभव છે. (भव=हूव=હઉઅ=હો), એજ રીતે વપરાતા ંએવા ંજ રૂપ બીજા રક્યાપદોના ંપણ હોય છે : 
જેમકે “જઉં" “કરંુ" 'ઈત્યારદ, ઇત્યારદ. 

(૧૬) આ રીતે િસં્કૃત Conjugational tenses એટલે દશ ગણવાળા કાળની ગજુરાતીમા ંથયેલી વ્યવસ્થાનુ ં
પ્રકરણ પરંુૂ થયુ.ં પતુ્રીભાષા માતભૃાષાના પ્રત્યયોને બદલ ેતેના ંअस् અને भूના ંરૂપ િહાયકરૂપ તરીકે યોજે છે, 

અને પોતાને ભતૂકાળ કે વતતમાનકાળ અગર િકેંત ભતૂ કે જે કોઈ કાળ કે ભેદ દશાતવવો હોય તેમા ંમાતભૃાષાના ં
કુદન્તો વાપરીને બર્ી રક્યા િરળ કરી નાખે છે. આમ િવતત્ર પષુ્કળ િરળતા લાવીને પતુ્રીભાષા માત્ર પોતાના 
વતતમાનના િહાયકારક રૂપે માતાના બે રક્યાપદને તેના વતતમાન પ્રત્યયો િાથે સ્વીકાર છે. ઉપરના સનયમોનો 
િવતિકં્ષેપ િાર માત્ર આટલો જ છે. 

(૧૭) Non Conjugational tensesની અને ગણવ્યવસ્થા સવનાના કાળની વ્યવસ્થા આપણામા ંકંઈક 
જુદી છે. ભસવષ્યકાળમા ંઆપણે માત્ર િસં્કૃતના િાદા ભસવષ્ય કાળના પ્રત્યયો વાપરીએ છીએ અને માતાના 
િેટ્ અને અસનટ્ ર્ાતઓુને બદલે આપણે આપણા જુદા િેટ્ અને અસનટ્ પ્રત્યયો છે. ત્રીજા સનયમમા ંબતાવેલા 
ના રૂપની માફક આપણે બીજા પરુુષ બહુવચનના પ્રત્યયો પરસ્પૈપદી જ રાખ્યા છે. (भयवष्यथ હશો) અને પહલેો 
પરુુષ બહુવચન પણ પરસ્પૈપદી જ છે. (भयवष्यामः  હઈશુ)ં પણ ત્રીજો પરુુષ એક વચન અને બહુવચન 
આત્મનેપદી છે. (“હશ”ેમા ંમાતાનો “એ” રહ્યો છે.) પહલેો પરુુષ એક વચન પ્રત્યયો બીલકુલ ઉડાવી નાખે છે. 
(હઈશ भयवष्यायम અગર भयवषे्य એ કે નહીં) અને સનયમ ૫ મા ંકરેલા પ્રત્યયહીન વતતમાન કૃદન્તના રૂપની 
માફક પ્રત્યયહીન ભસવષ્ય કુદન્તનુ ંરૂપ જ રાખે છે (भयवष्यात्માથંી भयवष्यને તે ઉપરથી ‘હઈશ'.) બીજા પરુુષ 
એકવચનમા ંપણ એમ જ થાય છે અને કોઈ વાર આત્મનપેદી પ્રત્પયો લે છે અને કોઈ વાર પરસ્મૈપદી લે છે. 
(જેમ કે “ત ુ ંહઈશ” અગર “હશે” ત્રીજા સનયમના “ત ુ ંછ”ં અગર ‘“ત ુ ંછે.” િરખાવો.) પહલેા પરુુષના પ્રત્યયો િેટ્ 
છે (“હઈશ” અન ે“હઈશુ”ં) અને તેવી જ રીતે બીજા પરુુષના “હઈશ”મા ંપણ છે. આ સિવાય િઘળા પ્રત્યયો 
અસનટ્ છે. “જશો” અને “જશે”, “હશો”, “હશે” ઈત્યારદ. 

(૧૮) Conditional કાળમા ંઆપણે એક જ રૂપ વાપરીએ છીએ. “જાત” "કરત” “હત” વગેરે આના મળૂ સવશે 
કંઈ પણ સનિય થઈ શકતો નથી. તેના ંપદોનુ ંસનયમ પામંમા પ્રમાણે રૂપાખ્યાન થાય છે. (જેમકે, કરત, જાણત, 

શુણંત), પણ આપણા ભસવષ્ય કાળમા ંપણ એ જ પદો હોય છે. (કરીશ, જાણીશ, શણુીશ, 

 

ઈત્યારદ) તેથી આ Conjugational Potential કે Non-Conjugational Conditional એમ સ્પષ્ટ થતુ ંનથી. 
આ બન્ને કાળમા ંપરસ્પેપદીમા ંय અને આત્મનેપદીમા ંत પ્રત્યયો ઘણુ ંકરીને હોય છે. “જાત" "કરત" વગેરેમા ં

િસં્કૃત Potential यलङ् નો ई ईय्ને याના ં કોઈ પણ ળચહ્ન જણાતા ં નથી તેમ િસં્કૃત Conditional लट् 

(अकररष्यत्) ना ષકાર અને તેના ંઆરંભના આકારના ંકાઈંપણ ળચહ્ન જણાતા ંનથી. તો પણ આપણન ે
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આપણા ‘કરત’ ‘જાણત’ ઇત્યારદને બદલે ‘કરત’ે "જાણત'ે ઇત્યારદ દળક્ષણ ગજુરાત (સરુત)મા ંવપરાય છે એમ 
માલમૂ પડે છે. Potential यलङ ના પ્રત્યય त्ની પહલેા ંઆવતા ંइ ई વગેરેના િાટામા ં"કરતે" "જાણતે” નો 
“એ” હોય, અને ઉત્તર ગજુરાતીઓએ ળબલકુલ ઉડાવી દીર્ો હોય એવુ ં લાગે છે. આપણા ંઆ રૂપો િસં્કૃત 
Potentialમાથંી આવ્યા ંહોય એવુ ંઆ સનશાની સચૂવે છે. બીજી રીતે જોતા ંઆપણે આપણા વતતમાન અને 
ભતૂકાળમા ંિહાયકારકનો ઉપયોગ લઈએ છીએ અને િહાયકારકની પ્રસતધ્વસનત અિર િરહત િપંણૂત રૂપાન્તર 
થયેલા સવસર્વતતમાનમા ંસનયમ ૧૧ મા પ્રમાણે ઉડાવી દઈએ છીએ. િહાયકારકનો અગર તેની પ્રસતધ્વસનત 
અિરનો કેવળ અભાવ એ Conjugationનો સવસર્વતતમાન નથી એમ સચૂવે છે. ભતૂકાળનો “જાત” (I might 

have gone) એ વતતમાનના “જાઉં” (I may go) કરતા ંજુદા જ અથતનો છે, તેથી ર્ાતનેુ આરંભ ેિસં્કૃત “અ” 
લગાડવાથી થયલેા Conditional Imperfect અને Aorist વગેરેથી દશાતવાતો ભતૂકાળનો અથત ‘જાત’મા ંછે 
એમ જણાય છે, કારણ આ પ્રિગંે ષકાર સવનાનો Aorist मा લગાડવાથી તથા अ છોડી દેવાથી Imperative 

लोट् થઈ જાય છે. तत्कल्यायण त्वमयि यनतराृ मागमः  कातरत्वम् – એ દૃષ્ટાતં આપણને યાદ આવે છે. સનયમ 
૧૪ મા ંબતાવ્યા પ્રમાણે આજ્ઞાથતનુ ંિાદામા ંિાદંુ રૂપ લવેુ ંઅને ત્રીજા પરુુષ એકવચનનુ ંરૂપ બર્ા પરુુષ અને 
વચનમા ંયોજવુ.ં એ દષ્ટાતંોથી માતભૃાષાના કાળના પ્રત્યયો ઉપયોગમા ંલેવાનો ગજુરાતી ભાષાનો સતરસ્કાર 
સ્પષ્ટ થાય છે. એકંદર રીતે એમ માલમૂ પડે છે કે “જાત” “કરત” વગેરે રૂપો િસં્કૃત Conjugational 

Conditionalમાથંી નીકળી િપંણૂત િરળતા પામીને પછી આપણા િશંયાથતમા ંઆવ્યા ંછે અને બર્ા ંવચન અન ે
પરુુષોમા ંઆપણે એક જ પ્રત્યય વાપરીએ છીએ.. 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : વિતં એસપ્રલ, ૧૯૦૪, પ.ૃ ૧૧૫ થી ૧૨૦ 

પનુઃ પ્રકાશન : (૧) શ્રી ફાબતિ ગજુરાતી તૈ્રમાસિક - જાન્યઆુરી - ૧૯૬૩, પ.ૃ ૩૯ થી ૪૪ 

(૨) ગજુરાતી લેખ-િગં્રહ ૧૯૬૩, પ.ૃ ૧૨૫ થી ૧૩૦ 

૩.૨ 

ગજુરાતી શબ્દોિી લેખિિદ્ધનતિો નવવેક 

આપણા શબ્દલેખનના સનયમો જુદે જુદે પ્રિગંે સચૂવવામા ંઆવેલા છે. ગજુરાતી નીશાળોમા ંશીખવવાને વાસ્તે 
પસુ્તકો રચાયા ંત્યારે આપણા લોકસપ્રય કસવ દલપતરામ, આપણી શાળાઓમાનંી સશક્ષણપિસતનો પાયો બારં્નાર 
રા.રા. મરહપતરામ, બીજા કેટલાક સપુ્રસિિ પરુુષોએ મી. હોપની દેખરેખ નીચે રહી સનયમો ઘડેલા છે તે હજી 
સરુ્ી આપણા બાળકોને શીખવવામા ંઆવે છે. રા. રા. નવલરામ લક્ષ્મીરામ, રા. રા. રણછોડભાઈ ઉદયરામ, 

અને બીજા પ્રસિિ ગ્રથંકતાતઓનો પણ આ સવષયમા ંઅનેકર્ા યત્ન થયલેો છે.  

આ િવત સચૂનાઓનુ ંવગીકરણ કરીયે તો નીચે પ્રમાણે થાય છે : 

(૧) શબ્દોના િસં્કૃત તથા પ્રાકૃત રૂપનો સવચાર કરી તેને મળતા ંરૂપ ગજુરાતી શબ્દોને આપવા.ં 
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(૨) વ્યવહારમા ંથતા ંઉચ્ચાર પ્રમાણે શબ્દને લખવા. 

(૩) આજ સરુ્ીમા ંખરી કે ખોટી પણ જે પિસત િાક્ષરવગતમા ંરૂઢ થઈ હોય તેને વળગી રહવે ુ.ં 

(૪) ઉચ્ચ જ્ઞાસતઓના અથવા અમદાવાદ-સરુતના લખેને અનિુરવુ.ં  

(૫) આ િવત સચૂનાઓનો અનભુવ કરી જોતા ંઅને તે સચૂનાઓ કરનારાના ગ્રથંોમા ંએ સચૂનાઓનો પ્રયોગ 
કેટલે અંશે િફળ થયો છે તે જોતા ંએમ લાગે છે કે એ સચૂનાઓમા ંભાષાશાસ્ત્રનુ ંતારત્ય જોવા િારો પ્રયાિ 
થયેલો છે પણ લોકને તે અનકુળૂ પડયો નથી. જે ભાષા ઉગતી અવસ્થામા ંછે અને જેના કોમળ અવયવ બરં્ાઈ 
રહવેા બાકી છે તેના શરીરને ખીલવવામા ંશાસ્ત્ર િાથે લોકસ્સ્થસતની િવંાદતા પણ ઘટે છે, અને આપણા લખેોમા ં
તે િભંાવના બરોબર થઈ નથી. 

ઈંગ્રેજી ભાષા પણ એક રદવિ આપણા ંકરતા ંવર્ારે કસનષ્ઠ સ્સ્થસતમા ંહતી. ચોિર અને સ્પેન્િર જેવા કસવઓના 
કાળમા ંએ ભાષાની લખેનપિસત અસતશય અસનસિત અને સનયમહીન હતી. જહોન્િન અને વેબ્સ્ટર જેવા િમથત 
કોષકારોના અને અનેક ગ્રથંકારોના શસ્તતપાતથી એ પિસત સનયમહીન રહવેા છતા ંસનસિત થઈ ગઈ છે. આ 
ઉપરથી એક રીતે એમ લાગે છે કે લેખનપિસતમા ં સનયમ ચલાવવા કરતા ં સનસિતતા આણવી સતુર હોવી 
જોઈએ. 

િસં્કૃત ભાષામા ંલખેનના સનયમ તથા સનિય ઉભય છે. એ ભાષા સનયમ- મયી છે અને તેને લીર્ે જ સનસિત 
છે એમ કહીયે તો ચાલે. પરૃ્થવીની િવત ભાષાઓમા ંિસં્કૃત અને ગ્રીકમા ંસનયમજળ એટલુ ંબધુ ંછે કે તે ભાષાઓ 
શીખનારને ઘણી કઠણ લાગ ેછે. એથી ઉલટંુ એમ કહવેાય છે કે ચીનની ભાષાની લખેનપિસત પ્રમાણે શબ્દે 
શબ્દે નવો અક્ષર છે અથાતત ્સનયમ નથી અને સનિય છે. 

આયત દેશની હાલની ભાષાઓમા ંસવચાર કરતા ંએમ લાગે છે કે દેવભાષાની આ પતુ્રીઓને પોતાની માતાના 
સનયમોના ંિાકંળા ંિોનારૂપાના ંહોવા છતા ંઅલકંારરૂપ નથી લાગતા ંપણ બેડીઓ જેવા ંલાગે છે. આ પતુ્રીઓના 
સ્વભાવને તો એવુ ંગ્ય છે કે જેમ બને તેમ સનયમજાળની બેડીઓ નાખી લઈ હલકા થયેલે હાથપગે કામ 
કરવુ.ં એમને િમાિ ગમતા નથી. એમણે િસંર્ને ગામ્હાર ્હાડી મકૂ્યા છે, અન ેસવભસ્તતઓન ેિહજ પ્રત્યયો 
આપી િમજાવી મકૂી છે. 

આવી સનઃશ ૃખંલ વસૃત્તવાળી ભાષાને વ્રતસનયમ પળાવવા એ વાત આ યગુમા ંનભે એમ નથી. લેખનપિસતનો 
સ્વીકાર ્હોટાન્હાના અનેક િાક્ષર લખેકો ઉપર તેમ લખનાર-વાચનાર િામાન્ય સ્ત્રી-પરુુષોના આખા વગત ઉપર 
આર્ાર રાખે છે. એ િવતની પાિે કંઈ પણ સનયમ પળાવવો હોય તો તેમને ગમી જાય અથવા તો તેમના હાથમા ં
આવે એવા સનયમ જોઈએ. એથી બીજી જાતના સનયમ તેમની પાિે નભવાના નથી. અથાતત ્જે સનયમમા ંકાઈં 
લોકસપ્રયતા હોય અથવા લોકનાથી િમજાય એવી સનસિતતા હોય તેટલા સનયમ નભશે. 

ઈંગ્રેજી ભાષામા ંડાતતર ફ્રાક્ળલન જેવાએ ઇચ્છેલા સનયમ ન પળ્યા પણ બીજાઓએ આણલેો સનિય િમાિ 
પા્યો તે આવા જ કારણથી. આપણી ભાષાનો આજ સરુ્ીનો ઈસતહાિ પણ એ જ જાતનો છે. નીશાળોની િાત 
ચોપડીઓ લખતી વળેા તેમા ંઆવી ગયલા શબ્દોને વાસ્તે તે લખનારાઓએ તમેાનંો દરેક શબ્દ લખતા ં



 
 

146 

સસુનસિત સનયમ પાળ્યો હશે એટલુ ંસ્વીકારીએ, તો પણ એ ચોપડીઓમા ંઆવી ગયેલા શીવાય બીજા ગજુરાતી 
શબ્દોનુ ંભડંોળ કંઈ ઓછ ંનથી અને તે િવતને વાસ્તે એ સનયમ યોજાય છે કે નહી અને યોજાય તો તેમ કરવુ ં
ઉળચત છે કે નહી એનો સવચાર કરતા ંઆ વર્તી સવદ્યાના કાળમા ંઅનેક મતાતંર પડશે અથાતત ્સનિય નહી 
િર્ાય. કેટલાક લખેકો પ્રાકૃત શબ્દો અને તેના અપભ્રશંોને િરખાવી પ્રાકૃત ઉપરથી અપભ્રશંને સરુ્ારે છે. આ 
રક્યા યોગ્ય હોય તો પણ પ્રાકૃત ભાષાનો અભ્યાિ લોકસ્સ્થત છે નહી અને થવાનો નથી, તો ડગલે ડગલે ખપ 
શબ્દોને માટે પ્રાકૃતભાષા શોર્વાનો સવચાર કરવો એ સનત્ય ખાવાના અન્નને “ચબ'ના તાળાવાળી તીજોરીમા ં
ભરી રાખી તેમાથંી િાઝં િવાર શોર્ી લેવાના માગત જેવુ ંછે. અથાતત ્આ સનયમ હજી સરુ્ી શોર્ાયેલા નથી અને 
કંઈક શોર્ાશે તો પણ દુઃિાધ્ય રહશેે. 

િસં્કૃત િાથે દેખીતી રીતે િબંરં્વાળા શબ્દોને આ બાર્ નથી, કારણ િસં્કૃતનો અભ્યાિ હાલમા ંલોકસ્સ્થત છે 
પણ એમા ંબીજો બાર્ આવે છે. “વીજોગ”ને ઠેકાણે “સવયોગ” વાપરતા ંકાઈં દુ:િાધ્યતા નથી, પણ એવી રીતે 
શબ્દ ફેરવવાનો સનયમ કરીશુ ંતો અપવાદ ઘણા કરવા પડશે-જેમ કે મરનારની પાછળના “કારજ”ન ેઠેકાણ ે
“કાયત” શબ્દ નહી લખાય, કારણ ઉભયના અથત જુદા છે. આવા અપવાદની િખં્યા સનયમની િખં્યાને ખાઈ જાય 
એટલી નીકળે તો નવાઈ નથી, પણ એટલુ ંતો ખરંુ કે આ નહી તો આ કારણથી આ સનયમન ેમાથે આખુ ં
"અપવાદ પ્રકરણ" શોર્ી લખવુ ંપડે. આ પણ એક જાતની દુઃિાધ્યતા છે, અને તેને લીર્ે તેમા ંઅસનસિતતા 
આવે છે. આનો અથત એમ નથી કે “સવયોગ” અને "કાયત" શબ્દ ગજુરાતીમા ંલખવા નહી. રેવરંડ ટેલર કહ ેછે 
તેમ િસં્કૃત ભાષાને ર્ાવીને જ ગજુરાતી ્હોટી થશ,ે ફેર માત્ર એટલો પડશે કે આપણા વિૃોના હાથમા ંએકલો 
“સવજોગ' શબ્દ હતો ત્યારે આપણે “સવજોગ” અને “સવયોગ” બે શબ્દ વાપરીએ છીએ, અને આપણી ગજુરાતીને 
બેવડા ંનાણાનુ ંચલણ ચલાવવા મળે છે. 

વ્યવહારમા ંથતા ઉચ્ચાર પ્રમાણે શબ્દ લખવા એ સનયમ હાલમા ંપળાય એમ નથી. ગજુરાતી ભાષા ઘણ ેઠેકાણ ે
બોલાય છે. અમદાવાદ અને સરુતી ભાષામા ંઆપણા દલપતરામ અને નમતદાશકંરના રાગ આપણી િાક્ષર 
ગજુરાતીને આરંભકાળે નીકળ્યા તેથી આપણી િાક્ષર ભાષાના ંજેટલા અવયવ અમદાવાદ, સરુતમા ંબોલાતી 
ભાષાઓમા ંબરં્ાયા તેટલા બરં્ાયા, પણ હાલ મુબંઈના ગજુરાતીઓ જુદી ભાષા બોલે છે અને કાઠીયાવાડ 
પોતાની ભાષા બોલે છે અને લખે છે. કાઠીયાવાડમા ંલેખકોનો વગત ઉભો થયો છે અને કચ્છમા ંજતે રદવિે થશે; 
એ િઉ ઠેકાણે જુદીજુદી ભાષાઓ બોલાય છે અને િઉ બોલે તેવુ ંલખતા જાય એમ કરીયે તો એ સનયમ નથી. 
કારણ િઉ પોતપોતાની ઇચ્છાથી વતે તેનુ ંજ નામ અસનયમ છે. એક સ્થાનવાળાએ બીજે સ્થાને બોલાતી ભાષા 
ન લખવી એવો સનયમ થાય તો સનિયનો નાશ થાય અને િાક્ષરલખેનમા ંનાતો પડે. 

વળી કેટલાક શબ્દો એવા છે કે તેનો ઉચ્ચાર કેવો છે એ શોર્વાના પ્રયત્નમા ંજ િરંદગ્ર્તા રહ ેછે. પ્રખ્યાત કસવ 
ગોલ્ડસ્સ્મથના સવષયમા ંએક એવી સવનોદકથા છે કે ખાતા ંચાવતા ં્હોંનો ઉપલો ભાગ હાલે છે કે નીચલો હાલ ે
છે તે પ્રશ્નનુ ંસનરાકરણ કરવા ઘણીવાર ્હોં હલાવી જોઈ અંતે ઉપલો ભાગ હાલે છે અને નીચલો ભાગ સ્સ્થર 
રહ ેછે એવો િરવાળો એણ ેઆણ્યો. િરંદગ્ર્ ઉચ્ચારોનુ ંપણ આવી રીતે સનરાકરણ થવાનુ ંભય છે, અન ેઆપણી 
ભાષાની હાલની િકં્ાસ્ન્ત અવસ્થામા ંએવા િરંદગ્ર્ શબ્દો પણ છે, અને તેમના સવષયમા ંઉચ્ચાર પ્રમાણે લખે 
રાખવામા ંકેટલીક વાર ગોલ્ડસ્સ્મથનુ ંશાણપણ આવી જાય છે. 
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ત્યારે જે પિસત િાક્ષરલખેનમા ંરૂઢ થઈ ગઈ હોય તેને જ સશષ્ટ ગણવી એ સનયમ કોઈને સુદંર લાગશે પરંત ુ
આ વાતની પણ િવાાંગે િભંાવના થાય એમ નથી, પ્રથમ તો આ પિસતમા ંકેટલાક ભાગ તો એવા છે કે તેમા ં
િસં્કૃત અને પ્રાકૃત રૂપોનો સવચાર અને શોર્ કરી, ખોવાયલેી માતાઓને શોર્ી હાડી, આ અમકુ શબ્દ માતા અને 
એની પતુ્રી આ અમકુ શબ્દ છે એની કલ્પના કરી, વિૃ માતાના વ્રતસનયમ પતુ્રી પાિે પળાવવાની રક્યા કરવામા ં
આવી છે. આ રક્યામા ંદુઃિાધ્યતાનો દોષ છે અને લોકવગતમા ંતે િવતત્ર પળે એમ નથી. એટલુ ંજ નહી, પણ ત ે
રક્યાનુ ં શાસ્ત્ર હાલના સવદ્વાનોમા ંિામાન્ય નથી. એ સનયમો થયા પછી તરતના કાલમા ં ઉદય પામેલા રા. 
નવલરામના જ ગ્રથંોમા ં એ શાસ્ત્ર પળાયુ ં નથી, અને કીયુ ં શાસ્ત્ર પાળવુ ં તેના િદેંહમા ં નવલગ્રથંાવળલની 
લખેનપિસતમા ંઅસનિય જોવામા ંઆવે છે તો હાલના લેખકો આ શાસ્ત્ર િવતથા સ્વીકારે નહી તેમા ંકાઈં નવાઈ 
નથી. 

ઉચ્ચ વણોના લખેને અનિુરવુ ંએ સનયમ વ્યાકરણની વ્યાખ્યા પ્રમાણ ેતેમ બીજી કેટલીક રીતે ખરો છે, પણ 
તેવી વણો પણ જુદા જુદા દેશોમા ંજુદી જુદી ભાષા બોલે છે. એવુ ંછે તો અમદાવાદ-સરુતની ભાષા લખવાની 
કલ્પના કરીયે તો બીજા સ્થાનના લેખકોનુ ંદેશાળભમાન એ વાત સ્વીકારશે નહી. સ્થળે સ્થળે િાક્ષરલખેનમા ં
ગજુરાતમા ંઉભુ ંથાય છે ત્યા ંિાક્ષરાળભમાનને ઠેકાણે અનેક અળભમાનનુ ંઆવાહન કરવુ ંએ તો િવતિામાન્ય 
કાયત છોડી પરસ્પર યિુના કોલાહલને આરંભવા જેવુ ંથાય છે. 

આવા ંઆવા ંકારણોથી આપણી લખેનપિસત અસનસિત રહી છે તો સનયમહીન રહ ેતેમા ંકાઈં નવાઈ નથી. જુના 
સવદ્વાનો નવાને અનિુરે એમ નથી અને નવા જુનાને અનિુરે એમ નથી. િરસ્વતીચરંના બે ભાગ અને પ્રથમ 
ભાગની ત્રણ આવસૃત્તયો િરખાવનારને એવુ ંસ્પષ્ટ થશે કે જુદે જુદે કાળે લખાયેલા છપાયેલા આ લેખોમા ંજ 
પવૂતકાળનુ ંઅનિુરણ પસિમકાળે થઈ શક્ુ ંનથી, અને ત્રીજી આવસૃત્તમા ંકવળચત ્અસનિય માલમુ પડશે. આપણી 
ભાષાના પ્રત્યક્ષ િવત લખેકોમા ંઆ વ્યગ્રતાદોષ જોવામા ંઆવશે. 

આ િવત પ્રકરણોની ળચિંતા કરી, આપણી લેખનપિસતને સનસિત કરવાનો પ્રયત્ન કરવા ઇચ્છનારને સગુમ માગત 
દશાતવવાના હતેથુી થોડાક િાદા અને સિુાધ્ય સનયમ આ લખનારને સઝુે તે દશાતવવા અત્ર પ્રયત્ન છે. સવદ્વાનોને 
અણગમતી સનયમશનૂ્યતા રહ ેનહી, અપ્રયાિે સનસિત રૂપ િામાન્ય લખેકના પણ હાથમા ંઆવી જાય, સ્થાનભદે 
અને જ્ઞાસતભેદનો પ્રશ્ન ઉઠે નહી, િાક્ષર વગતના લખેનમા ંરૂઢ થયેલા ભાગમા ંજે ભાગ િવત કાળે માન્ય રહ ેએવો 
હોય તે પ્રસતષ્ઠાહીન થાય નહી, વ્યવહારમા ંથતા ંઉચ્ચારણ અને લખેનમાથંી િાક્ષર લખેને સનસિત કરવાના 
માગતનો લાભ પડતો મકૂવામા ંઆવે નહી, અને બાલકી મટી યવુતી થવાની હોંિ રાખનારી ભાષા આજથી ગઠંાઈ 
જાય નહી, એવા સવચાર કરી અને લખેનના સનિયને િાધ્ય ગણી, જે સનયમ બારં્વા યોગ્ય લાગે છે તે આની 
નીચે આવે છે અને તેમાનંો કેટલોક ભાગ લેખકોને ગ્રાહ્ય થઈ પડશે એવુ ંઅનમુાન છે.  

૧. ગજુરાતીમા ંિસં્કૃત શબ્દો મળુરૂપે આવેલા છે. આવે છે, અને ઘણા કાળ સરુ્ી આવ્યા જશે. ઈંગ્રેજી ભાષા 
રાજભાષા છે ત્યા ંતેમાથંી પણ ઇચ્છયો ન ઇચ્છયો કંઈક પ્રવાહ મળૂરૂપે આવ્યા ંકરશે. કીયા શબ્દો લેવા ન લેવા 
એ પ્રશ્ન જુદો છે. પણ જે શબ્દો લઈએ તેને મળૂરૂપે એટલે િસં્કૃત શબ્દોનુ ંમળૂ િસં્કૃત લખેન યથાસ્સ્થત રાખવુ ં
ઉળચત અને િરલ છે અને સનયમ અને સનિય તમેા ંજ છે. “વૈદભી” ને “વૈદરભી”, “રુસર્ર” ને “રૂર્ીર”, “ળગરર” 
અને “ળગરી”, “ભાસમની” ને “ભામની”, “શાદૂતલ” ને “િાદુતલ”, “નૈષર્” ને “નૈશદ" “તરુપસત” ને “તરૂપસત” અન ે
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“દ્રમુ” ન ે “દ્રમૂ” િરકારી છઠ્ઠી ચોપડીવાળાએ કરી નાખં્યા છે અન ેમાત્ર બ ેપાનામા ં પે્રમાનદં જેવાની િસં્કૃત 
ભાષાને અસનસિત અિસં્કૃત કરી શિુ અને સનસિિંત લખેનો કચ્ચરઘાણ કરી નાખં્યો છે અને તાજી વનસ્પસતને 
કહોવડાવી આપણા ંબાળકોને ખાવા આપેલી છે તે જોઈ ઘણાકને કમકમાટ થશે. એ જ રીતે િસં્કૃત સવદ્વાનોના 
ગજુરાતી લખેોમા ંપણ આ સવષયમા ંકંઈ કંઈ પ્રમાદ જોવામા ંઆવે છે, પણ જેણે લખવાનો આદર કરવો હોય 
તેણે આટલી વાતમા ંઅપ્રમાદ રાખવો આવશ્યક છે અને તેમા ંબહુ શ્રમની વાત નથી. 

૨. જે સનયમો અને જે કારણથી િસં્કૃત શબ્દોના શિુ રૂપ લખવા ંશક્ય અને આવશ્યક છે તે જ સનયમો અને 
કારણો ઈંગ્રજેી રૂપોને પણ લાગ ુપડે છે. અસનયસમત પણ સનસિત જ ઉચ્ચારણ એ જ ભાષાના ઉચ્ચાર ગજુરાતીમા ં
લખતા ંદુઃિાધ્યતા નથી અને મળૂ રૂપ રાખ્યાથી જ સનિય રહશેે. “એતિેંટ્” અન ેઅનેક સ્વરવાળી એ ભાષાના 
શબ્દોચ્ચાર હ્રસ્વ દીઘતની અનેક ગજુરાતી િજં્ઞાઓથી ગજુરાતી વાચંનારાઓને સ્પષ્ટ કરતા ંકઠણ પડે તેમ નથી 
પણ “ઈંત્તગ્લશ” ને ઠેકાણે વપરાતા “ઈંગ્રેજી” અપભ્રશંને ગજુરાતી ગણી ગજુરાતી શબ્દ પેઠે લખવામા ંસતુરતા 
અને સનસિતતા લાગશે. 

૩. િસં્કૃત અને ઈંગ્રેજી શબ્દોનો પ્રવાહ ગજુરાતીમા ંઆવવો બરં્ નથી થયો, પણ જે શબ્દોનો પ્રવાહ બરં્ થઈ 
ગયો છે તેના સવષયમા ંઉપરના સનયમ લાગ ુનહી પડે. મિુલમાની ભાષાઓ હવે રાજભાષા નથી અને એ 
પરરભાષાઓના ંઅપરરળચત િતંાનોને ગજુરાતી ભાષા દત્તક લે એ વાત જ્યાસંરુ્ી આપણો હાલનો િાક્ષર પ્રવાહ 
જીવતો છે ત્યા ંસરુ્ી તો બને એમ નથી. તેમ જ એ ભાષાઓના જે શબ્દોનુ ંચલણ ભાષામા ંચાલી ગયુ ંછે અને 
લોકને પરરળચત થઈ ગયુ ંછે તેટલા શબ્દોને જીવતા ંડાટી દેવાનો પ્રયત્ન પણ ઈંગ્રેજી િસ્તા કાપડને વાપરવાની 
પ્રસતજ્ઞાઓ લેવડાવવાના પ્રયત્ન પેઠે દુ:િાધ્ય છે. ખરી વાત છે કે િાક્ષરલખેોમા ંિસં્કૃત પ્રવાહ મોડો વ્હલેો થઈ 
િહજ થઈ જશે તેમ તેમ પરદેશી શબ્દો ર્ીમે ર્ીમે જાતે કરમાઈ જશે. પણ તે કાળને હજી વાર છે અને તે કાળ 
આવે ત્યા ંસરુ્ી એ શબ્દોના લખેની ળચિંતા અસનવાયત છે. મળૂરૂપ પ્રમાણ ેએ શબ્દોને લખવા એ અશક્ય નથી. 
પણ એ ભાષાનો અભ્યાિ લખેક વગતમા ંનહી જેવો છે અને આવા સવષયમા ંશ્રમિાધ્યતા તે દુ:િાધ્યતા જ છે. 

િસં્કૃત તથા પ્રાકૃત ભાષાના શબ્દોના અપભ્રશં ગજુરાતી શબ્દકોષનો ્હોટો ભાગ રોકે છે અને રોકશે, તનેી 
સ્સ્થસત પણ આવી જ છે. આ મહાન કોષના શબ્દોનો પ્રવાહ હવે ઝાઝો વરે્ એમ નથી અને તેમનુ ંજેટલુ ંચલણ 
ભાષામા ંચાલી રહ્ુ ંછે તે મનષુ્યશસ્તતથી બરં્ થાય એમ નથી. આ ચલણ એટલુ ં્હોટંુ છે કે શબ્દોના ંમળૂ 
શોર્ી લેખન ગોઠવવા ઈચ્છનારની બાથમા ંઆ કોષ માઈ શકે એમ નથી. 

બરં્ થયેલા પ્રવાહવાળા આ મહાન ્અપભ્રશં - કોષને અને પરદેશી ભાષાઓમાથંી આવી ગજુરાતીમા ંચલણ 
પામી ગયેલા િવત શબ્દોને ગજુરાતી શબ્દો ગણી તેમના સનયમ અને સનિય િાથે લાગા કરીયે તો થઈ શકે 
એમ છે. 

િસં્કૃત અને ઈંગ્રેજીના ંમળૂરૂપ શીવાય બીજા િવત શબ્દોને “ગજુરાતી શબ્દો” એવુ ંનામ આપી એ શબ્દોને કેમ 
લખવા એનો સવચાર િરલ છે. તેમા ંમાત્ર એટલો સનયમ જાળવીશુ ંકે િસં્કૃત રૂપમા ંજરી અિસં્કૃત સવચાર થયો 
હોય તો તેને િસં્કૃત નહી ગણતા ંગજુરાતી ગણીશુ.ં કારણ જો સ્વલ્પ સવકારને સવકાર ગણી તેવા સવકારી શબ્દને 
િસં્કૃત કહવેા જઈએ છીએ તો કીયા સવકારને સ્વલ્પ કહવેો ને કોને સવશેષ કહવેો એ પ્રશ્ન ઉઠશે, અને તેનુ ં
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સનરાકરણ કરનારને અપવાદ અને તેના અપવાદ શોર્વા પડશે અથાતત ્સ્વલ્પ સવકારવાળા શબ્દને મળૂ શબ્દમા ં
ખેંચી જનારને સનયમ બારં્વા મયાતદા જડવાની નથી. અને જડશે તો દૃષ્ષ્ટમયાતદા પેઠે પાિે દેખાશે ખરી, પણ 
પકડાશે નહી. આવી દુ:િાધ્ય મયાતદા શોર્વાના “વતૃાર્ારે પાત્ર" કે "પાત્રાર્ારે વતૃ”ં જેવા પ્રયાિ કરવા કરતા ં
એકદમ િસં્કૃત શબ્દને મળૂ પ્રમાણ ેલખવો ને સ્વલ્પ પણ સવકારવાળા શબ્દને ગજુરાતી પ્રમાણે લખવો એ 
સનયમ સિુાધ્ય અને િસનિય લાગે છે. જેમકે “રૂપ” અને “રૂપી” ને મળૂ િસં્કૃત રૂપે લખીયે અને “રુપાળી” એ 
સવકારી શબ્દને ગજુરાતી પેઠે લખીયે તો તે સનયમ િમજતા ંકે પાળતા ંકઠણ નથી. આ સનયમનુ ંસ્પષ્ટીકરણ 
નીચેના બીજાં દૃષ્ટાતંોથી થશે. 

સસં્કૃત રૂિ      નવકારિે લીધે ગજુરાતી ગિેલા ંરૂિ 

પણૂત, પરૂ, પર્ૂ (ર્ાત)ુ     પરુો, પરંુુ   

સવહાર, સવહારી,      બીહારીલાલ 

અળચસ્ન્તત,      અળચિંદી, અચીન્ત્યો 

સવમશત,       વીમાિવુ ં

દુઃખ      દુખીયારી 

૪. ઉપરના સનયમ પ્રમાણે ગજુરાતી ગણલેા શબ્દોને કેમ લખવા તેનો જ સનિય નીચે છે. 

(અ) ગજુરાતના િવત પ્રાતંોમા ંએક ઉચ્ચાર હોવા છતા ંકેટલાક શબ્દોનુ ંલેખન િાક્ષરલખેોમા ંિવત ઉચ્ચારથી 
જુદી રીતે રૂઢ થઈ ગયુ ંછે. જેમ કે પહોંચવુ.ં કાઢવુ,ં મહતેાજી, દહાડો, ઈત્યારદ શબ્દોનો ઉચ્ચાર જ્યા ંજુવો ત્યા ં
પહોંચવુ ં ્હતેાજી, દ્દહાડો, વગરેે થાય છે. છતા ંઆ ઉચ્ચારથી ઉલટા લખે કોઈક આકસ્સ્મક કારણથી અથવા 
પ્રમાદથી િાક્ષરલખેોમા ંરૂઢ થયા છે, અને લોકોના ઉચ્ચાર હજુ એ લખેથી બદલાઈ શક્યા નથી, તો એ પિસતન ે
વળગી રહવેાથી માત્ર એટલુ ંજ ફળ થશે કે આપણી ભાષા શીખનારા પરદેશીઓ ખોટા ઉચ્ચાર કરતા ંશીખશે, 

અને ભાવી પ્રજા એમ કલ્પશે કે આવા ઉચ્ચાર કોઈ કાળે ખોટા થતા હશે. આ અસનષ્ટ પરરણામ વ્હોરી લવેાનો 
બદલો વાળી આપે એવુ ંકાઈં પણ ઇષ્ટ ફળ આ પિસતને વળગી રહવેામા ંનથી માટે તે છોડી દેવા જેવી છે. 
અથાતત ્િવત પ્રાતંોમા ંએક જ ઉચ્ચાર થતો હોય એવા શબ્દોને તે પ્રમાણે જ લખવા યોગ્ય છે. 

(આ) કેટલાક પ્રાતંમા ંએક ઉચ્ચાર હોય અને કેટલાકમા ંબીજો હોય તો તેમાનંો જે ઉચ્ચાર િાક્ષરલખેમા ંરૂઢ 
થઈ ગયો હોય તેને સશષ્ટ ગણી તેને જ વાપરવો યોગ્ય છે અને અમે શિુ અને તમે અશિુ બોલો છો એ હુડુયિુ 
શાતં કરી નાખંવા જેવુ ંછે. ચારૂત્તરના ં"કરીશ” અને “શુ”ં રૂપ આગળ સરુતના “કરીિ" અને “સુ”ં રૂપ અસ્ત થઈ 
ગયા ંછે. અને સરુતના “કર”, “લાવ”, “આંખ” વગેરે રૂપ આગળ ચારૂત્તરના ં“કયુાં”, “લાવ્યુ”ં, “આંખ્ય” વગરેે રૂપ 
અસ્ત થઈ ગયા ં છે. કંઈક એક દેશે નમતુ ંમકૂ્ુ,ં કંઈક બીજા દેશે નમતુ ંમકૂ્ુ,ં એમ પરસ્પર આપલે કરી 
બરં્ાયલેા ંિાક્ષરલખેોના ંરૂપ કાઈંક દેશના પણ ઉચ્ચાર પ્રમાણે ખરા ંહોય તો તે સ્વીકારવા ંયોગ્ય છે. અને તેમ 
ન કરતા ંતનેે સ્થાને બરં્ાયેલા પડ ઉઘાડવા િારુ વ્યથત યિુ કરવા કોઈને આ કાળમા ંઅવકાશ મળવાનો નથી. 
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(ઈ) આવી રીતે િાક્ષર લેખમા ંકોઈ ઉચ્ચાર રૂઢ થઈ પરરપતવ ન થયો હોય અને જુદા જુદા પ્રાતંોમા ંજુદા જુદા 
ઉચ્ચાર થતા હોય તો તે િવત ઉચ્ચારો પ્રમાણે જુદા જુદા લખે થવા દેવામા ંઅને િવત િત્કાર કરી કોણ શિુ છે 
તે વીશેનુ ંયિુ શાતં કરવામા ંકોઈ અસનષ્ટ દેખાત ુ ંનથી. ભાષામા ંએકને ઠેકાણ ેઅનેક રૂપ થશે, તેના ંચલણી 
નાણા ંબે વર્ારે થશે, अयधकयायधकम फलम, "The More, the Merrier" ઈત્યારદ ન્યાય ેિવત રૂપન ેઆવકાર 
દેવો, અન ેકાળાતંરે િવતમાન્ય વા શ્રેષ્ઠ હશે તે જ રૂપ ળચરંજીવી રહશે ેએ શ્રિા રાખી િવત પ્રાતં, િવતવણત 
અન ેિવત મતવાળાએ આ સવષયમા ંરહવે ુ ંઉળચત છે. The fittest will survive "સ્ત્રીયો” અન ે“સ્ત્રીઓ,” 

“મિીઆઈ” અન ે“મશીઆઈ,” “આિપાિ” અન ેઆશપાશ” વગેરે આના ંદષ્ટાતં છે. તે િવતનો િત્કાર 
યોગ્ય છે અન ેતેમા ંશિુ-અશિુની અહમહસમકામા ંમાત્ર બાળલશતા-છોકરવાદી-છે. 

(3) “ઈ” અને “ઈ” “ઉ” અને “ઊ” ઈત્યારદ હ્રસ્વ દીથત ભદે િસં્કૃત રૂપોન ેયોગ્ય અન ેઆવશ્યક છે, 

પણ મળૂ ગજુરાતી લખાણ આપણા વિૃો કરતા ંતેમા ંહ્રસ્વ દીઘતનો ભદે રાખતા નહી. “પ” કારને ન 
ઓળખતા ંમાત્ર “શ” કાર લખતા. જે િસં્કૃત-પ્રાકૃતની રગોમાથંી આપણા વિૃોના શબ્દોમા ંકેટલુ ંરુસર્ર 
આવ્યુ ંછે તે શોર્વાનો સવચાર લખેનપિસતમા ંપડતો મકૂવાનો સનયમ આપણે પાળીયે તો તો હ્રસ્વદીર્તનો 
ભેદ પણ તમેની ભાષામા ંન જ પાળવો એ સનયમમા ં"સનિય" છે. એ વિૃો િીિી લીટી જેવી “री” 
લખી તેન ેઅજ્જુ (ऋजुकम्) કહતેા અન ેિાતડા જેવુ ં“ડુ” લખી તેન ે“વરડુ”ં, “વરેડુ”ં (वस्त्रा ?) કહતેા. 
આ ઉભય ળચન્હો શીવાય ત્રીજુ ંળચન્હ ગજુરાતી “ઈ”, “ઉ” ને માટે નથી અન ેબોલવામા ંપણ હ્રસ્વદીઘતનો 
ભેદ સનિયવાળો નથી તો સબુોધ્ય, સિુાધ્ય સનયામક અને સનિયે ર્ોરણ એ છે કે ગજુરાતી શબ્દોન ે
લખતા ંઆ જ ળચન્હ વાપરવા.ં અથાતત ્જેને િસં્કૃતમા ંદીઘત “ઈ” અન ેહ્રસ્વ “ઉ” કહીએ છીએ તે જ 
ગજુરાતી શબ્દોમા ંરાખવા અને િાદો સિિો, ટૂંકો માગત મકૂી ભાષાને દીઘતસતૂ્રી કરનાર માગત લવેો ઉળચત 
નથી. તે જ ન્યાય ેગજુરાતી શબ્દોમા ં“ષ” ને સ્થાન ે“શ” વાપરવો યોગ્ય છે. સનયમમા ંઅપવાદ ન 
આવે અન ેએકની પાછળ અનેક ન જતા ંઅનેકની પાછળ એક ખેંચાય એ ન્યાય ેગજુરાતી “રૂ” ને “રુ” 
લખવુ ંઉળચત લાગ્યુ ંછે. આ સનયમો પાળતા ંનીચનેા ંદૃષ્ટાતંો પ્રમાણ ેલેખનપિસત થશે : 

આ પિસત ઈતર પિસતઓ  આ પિસત  ઈતર પિસતઓ 

રમતીયાળ રમસતયાળ  પરંુુ   પરૂૂ ં

નહી  નહીં, નરહ  અમારંુ   અમારૂ,ં અ્હારૂ ં

જોઈ  જોઈ   રુપાળં   રૂપાળં 

કંઈ  કંઇ   પછુવુ ં   પછૂવુ ં

બીહારીલાલ ળબહારીલાલ  લગુડુ ં   લગૂડુ ં

      જુઠંુ   જૂઠંુ 

કરીયે  કરરય ે   કપરુ   કપરૂ 
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સ્ત્રીયો  જસ્ત્રયો(એકવચન  (િસં્કૃત)   કપ ૂતર 

સ્ત્રીઓ  “સ્ત્રી” િસં્કૃત છે) ખટુયુ ં   ખટૂયુ ં

અચીંતી  અળચન્તી  ગજુરાતી  ગજૂરાતી 

પીયર  સપયર   રુઢી   રૂઢી 

      (િસં્કૃત) રૂરઢ 

નીકળવુ ં સનકળવુ ં

રુપીયો  રૂપીયો, રૂસપયો  સવશે   સવષે, સવશે 

 

(એ) કેટલાક  શબ્દોમા ં“હ્” મકૂવો કે ન મકૂવો એ પ્રશ્ન વીશે મતભેદ છે. આ પ્રશ્ન િબંરં્મા ંબ ે
જાતના શબ્દ જોવાના છે. કેટલાક શબ્દમા ંઅમકુ વ્યજંન અને તેની પાછળના હકારની વચ્ચેના 
સ્વરનો લોપ કરવો કે નહી એટલો જ પ્રશ્ન રહ ેછે, જેમ કે (૧) રહવે ુ,ં કે રેહવુ ં? (૨) મહારંુ, ્હારંુ કે 
માહરંુ ? ઈત્યારદ. આમા ં“રેવુ”ં એમ કોઈ લખતુ ંનથી. પારિીઓ “મારૂ” લખે છે, પણ હીન્દુઓનો 
્હોટો ભાગ ઘણુ ંખરંુ મર ર્ાતનુા એક રૂપને જ “મારૂ” લખે છે. એટલે ખરંુ જોતા ંઆપણા લેખકોનો 
પ્રશ્ન “હ” કાર તહાડી નાખંવાનો નથી પણ તે પહલેાનંો સ્વર તહાડી નાખંવાનો છે. આ સ્વર વીશે 
ઉપર લખેલા (અ) સનયમ પ્રમાણે અનચુ્ચારરત સ્વરને ન જ લખવામા ંયથાથતતા છે. અથાતત ્હ 
પહલેાનંા વ્યજંનને ખોડો અથવા િયંતુત કરવો યોગ્ય છે. આવા લેખનના ંદૃષ્ટાતંમા ંનીચેના શબ્દો 
છે : 

આ લેખનપિસત ઈતર લેખનપિસત 

ત્હારંુ   ત્યારંુ, ત્હારૂ, તાહરૂ,ં તાહ્યરંુ, તારૂ (તર ર્ાતનુા રૂપને પણ તારૂ લખાય છે) 

્હોટો   મહોટો, મોહોટો, મોટો, (િસં્કૃત - मित्तर) 

ન્હાનો   નહાનો, નાનો (મરાઠી,- लिान) 

વ્હચેવં ુ ં   વહેંચવુ,ં વેંહચેવુ,ં (વેચવુ ંઅને વ્હેંચવુ ંએ શબ્દોમા ંઅથતભેદ છે) 

બ્હને    બહને, બેન, (હીંદી - बिीन, િસં્કૃત – भयगनी, પ્રાકૃત- बयिणी) 

રહવે ુ ં   રહવે ુ,ં (િસં્કૃત - रि्) 
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વહવેુ ં   વહવેુ,ં (િસં્કૃત - वि्) 

ન્હાવુ ં   નહાવુ ં

 

આ િવત શબ્દોના ઉચ્ચારકાળે કોઈ પણ માણિ હકાર મકૂી દેત ુ ંનથી એ જેટલે અંશે િત્ય છે તેટલે 
જ અંશે કોઈ હકારના પહલેા ંસ્વરને બોલત ુ ંનથી એ પણ િત્ય છે. 

“અમારો,” “તમારો" વગેરેને ઠેકાણે હાલમા ંકોઈ “અ્હારો," લખે છે પણ ઉભય ઉચ્ચાર લોકમા ં
બોલાય છે અન ેિાક્ષર લખેનમા ં“અમારો” “તમારો” રૂઢ થયા જેવા છે, માટે સનયમ (આ) ને આર્ારે 
“અમારો" એ રૂપ લખવા ંજ થાય તો ઉળચત લાગે છે. “હેં” અને “હુ”ં ન ેઆજ ન્યાયે “મેં” અને “તેં” 
લખવા વસૃત્ત થાય તો એ ઉચ્ચાર કદી િાભંળ્યાનુ ંભાન નથી અને “હેં” અને “તેં” એ ઉચ્ચાર િવતત્ર 
િભંળાતા લાગે છે એટલે (અ) સનયમને અનિુરી આ લેખકના લેખમા ંપણ “્હેં” “ત્હેં” જ રાખ્યા 
છે. 

િસં્કૃત િયંતુતાક્ષરમા ંહકાર અંત્યાક્ષર જોવામા ંઆવતો નથી તો ગજુરાતીમા ંપણ તેમ હોવુ ંન 
જોઈએ એમ કેટલાકનુ ંકહવે ુ ં છે. પરંત ુગજુરાતી ભાષાના ંઘણાકં અવયવ િસં્કૃતમાથંી બરં્ાયા 
હોવા છતા ંજુદો જ સવકાિ પા્યા ંછે. ઉપર જ "હ” કારનો ઈસતહાિ જોયો તે ઉપરથી આ હકારનો 
ઉદ્ભવ િમજાય છે તે પ્રમાણે સ્પષ્ટ િમજાય છે કે ગજુરાતી વણોચ્ચાર િસં્કૃતને અનિુરેલો નથી, 
અને આપણા િયંતુતાક્ષરોમાનંો પાછલો હકાર પવૂત જન્મમા ંપણ પાછળ જ રહતેો અને વચલા 
સ્વરનો અંતરાય જતો રહવેાથી તે સ્વરના હલેાના વ્યજંનને હકાર વળગી પડેલો છે. િસં્કૃત 
ભાષાના સનયમો ઉપરથી ગજુરાતી સનયમો બારં્વામા ંકેટલો સવપયતય થઈ જવાનો િભંવ છે તેનુ ં
આ દૃષ્ટાતં છે. 

(ઐ) િસં્કૃત બે અક્ષર “શ” અને “ષ” ને િટે ગજુરાતીમા ંએકલો “શ” વપરાય છે, તેથી ઉલટી રીત ે
િસં્કૃત એક અક્ષર, “લ” ને ઠેકાણે ગજુરાતીમા ંબે અક્ષર “લ” અને “ળ” વપરાય છે. તેમજ િસં્કૃત 
માત્ર “એ” અને “ઓ” વણોના જ ઉચ્ચાર છે, ત્યારે ગજુરાતીમા ં“એ” તથા “ઍ” અને “ઓ” તથા 
“ઓ” એવા ચાર ઉચ્ચાર છે પણ લેખનમા ં“એ” ને “ઍ” તે સ્થળે માત્ર “એ” જ મકૂાય છે અને “ઓ” 
ને “ઓ” ને સ્થળે માત્ર “ઓ” જ મકૂાય છે. આ ઉચ્ચારભેદનુ ંઐસતહાસિક કારણ રા. નરસિિંહરાવ 
ભોળાનાથે જોડણી વીશેના એમના પસુ્તકમા ંિારી રીતે દશાતવેલુ ં છે, પણ એ ઉચ્ચારભેદ કીયા 
શબ્દોમા ંકીયા પ્રાતંોમા ંથાય છે તે જાણવાના ંિાર્ન હજી સરુ્ી થયા ંનથી. િાક્ષર લેખનમા ંએ 
ભેદને જણાવવા કે સ્વીકારવા કોઈપણ િજં્ઞાઓ હજીસરુ્ી થયા ંનથી, અન ેતે વાપરવાનો પ્રયત્ન 



 
 

153 

હાલમા ંકેટલીક રીતે શ્રમિાધ્ય છે; તો દુઃિાધ્યતા, અસનિયતા, અને સનયમ (આ) ને મળતો કંઇ 
સનયમ એટલા ંકારણ સ્વીકારી એ સવષયમા ંછે તેવી ને તેવી લેખનપિસત રાખવી યોગ્ય છે. પરંત ુ
"લ" અને "ળ" ઉભય લખવામા ંઆવે છે. "ળ" િસં્કૃતમા ંન હતો પણ છાન્દિી ભાષામા ંહતો 
અને "લ" અને "ળ" િવઈ છે; તો (૧) ગજુરાતી રૂપોમા ં "લ” તથા “ળ” વપરાતા હોય તેમ 
વાપરવા અને (૨) િસં્કૃત રૂપોમા ં“લ” જ વાપરવો, પણ (૩) જયા ંિસં્કૃત રૂપ ગજુરાતીમા ંચાલી 
ગયો હોય અને તેમા ં“લ” ને ઠેકાણે “ળ” વપરાયો હોય તો સનયય (હ) િાગાર "લ" તથા “ળ” 
વાળા ંઉભય રૂપ વાપરતા ં કાઈં ફરકત નથી. તેમ જ આવા ં રૂપના ંબીજાં અવયવોના ંલેખન 
કરવાની બાબતમા ંએ રૂપોને િસં્કૃત ગણવા કે ગજુરાતી ગણવા એ પ્રશ્ન ઉઠે એમ છે. આનો ઉત્તર 
યોગ્ય લાગે છે કે “ળ” ને "લ"- નો સવકાર ગણવા કરતા ંતેનો િવણત ગણવો ઉળચત છે. તેમ 
ગણવાથી સનિેયતા ત્રટુતી નથી, અને િસં્કૃત અને ગજુરાતી ઉભય વેપોચ્ચારની પ્રસતષ્ઠા રહ ેછે. 
જેમ કે “મળૂ” ને ઠેકાણે “મલૂ’” અને “બાળક’’ ને ઠેકાણે ‘બાલક” બોલતા ંકેટલાકને કાલુ ંલાગશે, 

અને “મલૂ” ને ઠેકાણે “મળૂ”, “સત્રશલૂ" ને સ્થળે “ત્રીશળૂ,” અને “અનકુલૂ” ને સ્થળે “અનકુળૂ’” એ 
લેખન િસં્કૃતજ્ઞને અશિુ અને ભ્રાસંતજનક લાગશે. આનુ ંકારણ એટલુ ંજ કે લ અને ળ વસ્તતુઃ 
એક જ છે અને આ શબ્દોમા ં તેના પ્રવેશથી તે શબ્દોનુ ંઅન્યથા િસં્કૃતત્વ મટત ુ ંનથી. વાસ્તે 
સનયમ (ઈ)ને આર્ારે 'સ્વસ્સ્ત રામાય સ્વસ્સ્ત રાવણાય' કરવામા ંઆ સ્થાને કાઈં બાર્ લાગતો 
નથી, અને સનિેયતા તથા સનણતય રાખવા માટે એવુ ંઉળચત છે. કે મલૂ, મળૂ, સત્રશલૂ, સત્રશળૂ, અનકુલૂ, 

અનકુળૂ, ફલ, ફળ, બાલક, બાળક, ઇત્યારદ ઉભયરૂપ રાખવી. અથાતત ્લ તથા ળ ને એક ગણી આ 
રૂપોને બીજી રીતે િસં્કૃત જ ગણવા ંઅને િસં્કૃત લેખ જ રાખવો. 

(ઓ) પદ્યમા ંસ્વરોના મળૂ લેખન પ્રમાણે હ્રસ્વદીઘત ઉચ્ચાર થતો નથી પણ વ્યતુ્ક્મ પણ ચાલવા 
દેવામા ંઆવે છે. િસં્કૃતમા ંતેમ નથી. િટે હ્રસ્વ લેખને માથે દીઘત ઉચ્ચારની િજં્ઞારૂપે રેખા (-) 
કરવામા ંઆવે છે અને દીઘત લેખને માથે હ્રસ્વ ઉચ્ચારની િજં્ઞા અર્તચરં (-) કરવામા ંઆવે છે. 
જેમકે “સત્રશળૂ”નો ઉચ્ચાર “ત્રીશળુ’” થશે અને લેખનપિસત સનસિત જ રહશેે. આ માગત અનકુળૂ 
અને રૂઢ છે તો પઘમા ંપણ લેખન અશિુ અને અસનસિત કરી નાખંી “ત્રીશળુ’” લખવાનો માગત 
અયોગ્ય છે. 

વળી વતતમાન કાળમા ં“રૂહવે ુ”ં ઉચ્ચારાય છે, પણ કૃદંતમા ં“રહવે ુ”ં થાય છે. આવા શબ્દોમા ંગજુરાતી 
ઉચ્ચાર જ િાક્ષી પરેુ છે કે રહવે ુમંાનંા રમાનો અકાર રહવે ુમંાથંી લોપ પા્યો છે. તો પઘમા ંરહવે ુ ં
અને રહવે ુ ંએવા ંરૂપ સવકલ્પે વાપરવાને કસવઓને સ્વતતં્રતા લેતા ંબાર્ નથી પણ ગદ્યકારોએ તો 
ઉચ્ચારને જ વળગી રહવેાનુ ંછે. 
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લોકિઘંની અનેક અને ળભન્ન ઉંચી નીચી શે્રણીઓ પર રહલેા વાચંનારાઓને અને લખનારાઓને 
અનકુળૂ થઈ શકે નહી તેવા સનયમો તેમનાથી સ્વીકારાવાના નથી, માટે તેમને અનકુળૂ થયાની 
શસ્તતવાળા સનયમ જોઈએ. તેમ સનયમને વશ થવુ ંએ બાળલશ અવસ્થાના ંમાણિોને સપ્રય હત ુ ં
નથી, પણ બાળલશતાની સ્વચ્છન્દવસૃત્ત ઠરેલ વયમા ંરખાતી નથી, માટે બાળલશતાની સ્વચ્છન્દતાને 
સપ્રય થયાનો સવચાર છોડી, લોકિરં્ની શસ્તતને કલેશ આપવાના માગતથી દૂર રહી, એકાદ વ્યસ્તતના 
સવચાર પ્રમાણે આમ થવુ ંજોઈએ અને લોકિઘેં ઘેટા ંપેઠે તેની પાછળ અનિુરવુ ંજોઈએ એવો 
લાભ દૂર કરી, લોકની અને િાક્ષરોની ભાષામા ંજે ઉચ્ચાર અને લેખ થાય છે તે ખાણમાથંી જડેલી 
રૂપવતી સશલાઓના આકાર મકૂવાનો આ સનયમોમા ંયત્ન કરેલો છે. એ સનયમોની વર્ારે િળંક્ષપત 
ટીપ નીચે પ્રમાણે છે, અને એ સનયમોનુ ંલક્ષ્ય સનિય છે. 

१. ગજુરાતીમા ંવાપરવાના િસં્કૃત શબ્દોનુ ંલેખન મળૂ િસં્કૃત પ્રમાણે જ રાખવુ.ં 

२. ગજુરાતીમા ંવાપરવાના ઈંગે્રજી શબ્દોનુ ંલેખન ઈંગે્રજી ઉચ્ચાર પ્રમાણે િાગંોપાગં રાખવુ.ં 

3. મળૂ િસં્કૃત શબ્દમા ંલ હોય ને તેને સ્થળે આપણે ળ વાપરતા હઈએ તો લ તથા ળ ઉલટા 
વાપરવા અને બીજી બાબતમા ંમળૂ િસં્કૃત પ્રમાણે જ લખવુ.ં 

૪. િસં્કૃત इ ई उ ऊ ને િટે ઇ ઈ ઉ ઊ લખવા.ં 

૫. િસં્કૃત તથા ઈંગે્રજી શિુ શબ્દોમા ંકાઈં પણ સવકાર અથવા ફેરફાર થઈ બરં્ાયેલા તથા એ શિુ 
શબ્દો શીવાયના બાકીના બીજા બર્ા શબ્દોને ગજુરાતી ગણી તેમા ં નીચેના સનયમ પાળવા. 
પ્રત્યયારદને સવકાર ન ગણવા. 

(અ) ગજુરાતના કોઈ પણ પ્રાતંમા ંઉચ્ચારવામા ંન આવતુ ંરૂપ િાક્ષર લેખમા ંચાલી ગયુ ંહોય તો 
તજવુ ંઅને િટે િવતત્ર ઉચ્ચારનુ ંરૂપ લખવુ.ં જેમકે, દ-હાડો, મ-હતેાજી, હજી દ્કાડો અને ્હતેાજી 
લખવુ.ં 

(આ) જુદા જુદા પ્રાતંોમા ંજુદા જુદા ઉચ્ચાર ચાલતા હોય અને તેમાનંો એક િાક્ષર લેખમા ંચાલતો 
હોય તો તે જ લખવો, જેમકે, “સુ”ં અને “કહીસુ"ં ને ઠેકાણે અમદાવાદના “શુ”ં અને “કહીશુ?ં” વગેરે 
રૂપ વાપરવા,ં અન ે“આંખ્યુ"ં અને "લાવ્ય"ને ઠેકાણે સરુતના ં“આંખ," "લાવ" વગેરે રૂપ વાપરવા.ં" 

(ઈ) જુદા જુદા પ્રાતંોમા ં જુદા જુદા ઉચ્ચાર ચાલતા હોય ને િાક્ષર લેખોમા ં તેમાનંો એક પણ 
પરરપતવ ચલણ પા્યો ન હોય તો િવત ઉચ્ચારમાથંી જેને જે ફાવે તે લખવા. 
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(6) લૌરકક ળલસપને આર્ારે ગજુરાતી શબ્દોમા ંઈ હમેંશ દીઘત કરવી અને ઉ હમેશ હ્રસ્વ કરવુ.ં આ 
સનયમમા ંવ્યગ્રતા ન આવે માટે લોકળલસપમા ંદીઘત ઊ િમેત ? કરી લખાતા રૂને પણ રુ લખવુ.ં શ 
અને ષને ઠેકાણે લોકળલસપમાનં લખવો. આ સવષયમા ંશિુાશિુના કાઈં પણ તકત સવતકત ન કરવા. 

(એ) જે શબ્દોમા ંહ િવઝત બોલાતો હોય ત્યા ંલખવો અને હ પહલેાનો સ્વર ન બોલાતો હોય ત્યા ં
તે સ્વર ન લખવો. જેમકે, હારંુ, રહવે ુ ંઇત્યારદ તેમજ ્હેં, ત્હેં વગેરેમા ં “હેં” ને ઠેકાણે “એં” કરી 
નાખંવાનો પ્રચાર ઉચ્ચારસવરુિ છે તે જ સ્વીકારતા ં(અ) સનયમથી ્હેં, હેં લખવુ ંપણ અમારા, 
અ્હારા એવા બે ઉચ્ચાર થાય છે તો (આ) સનયમ પ્રમાણે અમારા લખવુ.ં 

(ઓ) પદ્ય લેખકો હ્રસ્વ દીઘત ઉચ્ચારવાની િજં્ઞાઓ (તથા-) ભલે વાપરે, પણ લેખનપિસત 
બદલવાની તેમને અગત્ય નથી. માત્ર “રહવે ુ”ં વગેરેમા ં“ર” ને સ્થાને “ર્” વાપરવા, એટલે તેમાનંો 
'અ' સવકલ્પે લખવા ન લખવા, સ્વતતં્રતા 

લેવી હોય તો તેઓ ભલે લે પણ ગદ્યમા ંતે સ્વતતં્રતાનુ ંકારણ નથી. આ સનયમો થોડા, સ્હલેા, 
અપવાદ સવનાના, સનિેય, અને િવતથી િમજાય તથા સનત્ય પાળી શકાય એવા લાગે છે. પછી તે 
કોઈને ગમે ન ગમે એ જુદો પ્રશ્ન છે. 

નોંર્ :- ગજુરાતી ભાષાની જોડણીનો પ્રશ્ન ભાષાસવજ્ઞાનની દૃષ્ષ્ટએ જોતા,ં ફરી સવચારવા યોગ્ય 
બન્યો છે, 'િાથત જોડણી કોશ'ની જોડણી ઘણે સ્થળે અિતંોષ જન્માવે છે. ગો.મા.સત્ર.નો આ લેખ 
તથા સ્વ. નરસિિંહરાવ રદવેરટયાના જોડણી અંગેની સિિાતંોની એમની મીમાિંા જોડણીના મદુ્દાઓ 
સવચારવામા ંિહાયરૂપ બને એમ લાગે છે. અહીં જોડણી મળૂ લેખકની જ રાખવાનો પ્રયત્ન કયો 
છે. - િપંાદક 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : િમાલોચક ઓતટોબર, ૧૮૯૬, પ.ૃ ૧૩૯ થી ૧૪૭ 

પનુ: પ્રકાશન : (૧) શ્રી ફાબતિ ગજુરાતી તૈ્રમાસિક : ઓતટોબર : ૧૯૯૧ પ ૃ: ૨૯૧ થી ૨૭૧ 

(૨) ગજુરાતી લેખ-િગં્રહ િપટે્બર, ૧૯૬૩, પ.ૃ ૨૯ થી ૪૦ 

 

3.3 

ગજુરાતી લેખિિદ્ધનત અિે રા. િરનસિંહરાવ ર્ોળાિાથ 
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આપણી લેખનપિસત અથવા જોડણીનો સવષય એવો શષુ્ક છે કે તેમા ંઉત્િાહ અથવા શ્રમ લેનાર 
કોઈ પણ વ્યસ્તતનો િાક્ષરવગે ઉપકાર માનવો યોગ્ય છે. ગજુરાતીમા ં લેખનપિસત એવી 
અવ્યવસ્સ્થત છે કે એની તતં્રવ્યવસ્થા કરી શકનાર હાથ દુલતભ છે. આવે પ્રિગેં અને આવા 
સવષયમા ંરા. ભાઈ નરસિિંહરાવ જેવાની ભણીથી આવેલો ઉલ્લેખ પરમાથતત : અળભનન્દનીય છે 
“જોડણી”ના સવષય ઉપર એમણે કેટલાકં વષત ઉપર સનબરં્ લખી છપાયેલો છે. એમના ગ્રન્થોમા ં
એમના મત પ્રમાણે િસં્કાર પામેલી પિસત ઘણેક અંશે લખાય છે અને એ ગ્રન્થો આપણી ભાષામા ં
ઊંચી જાતના છે. એમની અને આ લેખકની વચ્ચે મતભેદ ્હોટો છતા ંએ મતોની ભસૂમનુ ંગૌરવ 
એવુ ં છે કે જેમ પરસ્પર સવરુિ મતોના પ્રવાહનુ ંબળ વર્શે તેમ એ ભસૂમ પર વ્હતે ુ ં લેખન – 
િળલલ ભસવષ્યમા ંશિુ અને હલકંુ બનશે, અને ભાવી પ્રજાને એમ કહવેાનુ ંનહી રહ ે કે એક જ 
મતના અન્ય પ્રવાહમા ંઘડાયેલી પિસત એમના પવૂતજોએ એમને માટે વારિામા ંમકુી. 

આ લેખક અને રા. નરસિિંહરાવ એક જ મરંદરમા ંએક જ મગંલકાયતને માટે યત્ન કરે છે, પણ તેમના ં
ઈષ્ટ િાર્ન જુદા ંજુદા ંછે. જો ઇષ્ટ દેવ એક છે અને એ દેવ જાગતો છે તો ઉભય ભતતોમાથંી 
કોનો પજૂાિભંાર એ દેવને અનકુલૂ છે એટલુ ંજ શોર્વાનુ ં છે. રા. નરસિિંહરાવ માને છે કે આ 
લેખકનો િવત પજૂાિભંાર અશાસ્ત્ર અને આલસ્યોત્તજેક છે. અશાસ્ત્ર િશાસ્ત્રની ચચાત અતે્ર કરીશુ.ં 
આલસ્યોત્તેજકતામા ંઇષ્ટાપસત્ત છે. તે સવસ્તારથી જણાવવામા ંઆવશે. તે ઉભય ચચાત કરવા પહલેા ં
એક વાત એ સ્પષ્ટ કરવાની છે કે રા. નરસિિંહરાવે આ લેખકના લેખ તથા અનમુાનોના અનવુાદ 
કરવામા ંઉતાવળ કરી છે. આ સ્પષ્ટીકરણ આરંભમા ંકરવુ ંલાભકારક છે. શાસ્ત્રચચાતમા ંઅનવુાદ 
એ આવશ્યક પગથીયુ ંછે એવુ ંઆપણા સવદ્વાનો માનતા હતા. 

રા. નરસિિંહરાવનો લેખ િન ૧૮૯૬ના 'જ્ઞાનસરુ્ા'મા ંપષૃ્ઠ ૨૩૩થી આરંભાય છે. 

૧. પ્રથમ પ્રશ્ન "આંખ, આવ” આરદ શબ્દોમા ં'યકાર' ભેળવી “આંખ્ય,ુ આવ્ય”ૂ લખવા િબંરં્ે છે. આ 
સવષયમા ંરા. નરસિિંહરાવ લખે છે કે “આવ, લાવ, આંખ, રાખ, એમ હાલના ંલખાણમા ંકેમ લખો 
છો ? તહનેો ઉત્તર-કેમકે લખાણમા ંહાલ એમ લખાય છે એમ આપવા જેવુ ંરા. ગોવર્તનરામની 
દલીલમા ંઆવે છે.” આ લેખકની દલીલનો આમ અનવુાદ કરી, રા. નરસિિંહરાવ ખરા પ્રશ્નને એવો 
ગણે છે કે આ શબ્દોમાનંો યકાર “વાસ્તસવક રીતે ઉચ્ચારમાથંી જતો રહ્યો નથી. તો પ્રશ્ન એ ઊભો 
જ રહ ેછે કે આ યકાર પ્રસતળબ્બમા ંશા માટે ન બતાવવા ?” 

આ લેખકે ઉઠાડેલા પ્રશ્નનો આમા ંયોગ્ય અનવુાદ થયો નથી, તેનુ ંકારણ એ છે કે “યકાર વાસ્તસવક 
રીતે ઉચ્ચારમાથંી જતો રહ્યો નથી” એવુ ંરા. નરસિિંહરાવ કલ્પે છે અને એ કલ્પના સિિ ગણે છે. 
િત્યવાત એ છે કે આખા સરુત જીલ્લામા ંઅને ભરૂચ જીલ્લાના ્હોટા ભાગમા ંયકાર ઉચ્ચારવામા ં
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આવતો જ નથી. રા. નરસિિંહરાવની દૃષ્ષ્ટમયાતદા “ગજુરાતના પાટનગર અમદાવાદ'મા ંિમાપત 
થાય છે અને આ લેખકને તેમ થત ુ ંનથી એમા ંકઈ દૃષ્ષ્ટ યોગ્ય છે એ સવચાર આગળ ઉપર કરીશુ ં
પણ આ યકારનો ઉચ્ચાર સરુત ભરૂચમા ંથતો નથી અને નડીઆદ અમદાવાદમા ંથાય છે તો 
કીયા ઉચ્ચારનુ ંપ્રસતળબિંબ લેખનમા ંઆણવુ ંએ પ્રશ્ન ઉઠે છે. બે પ્રાતંોની ભાષામા ંજુદા ઉચ્ચાર 
થતા હોય અને તેમાનંા એક ઉચ્ચારનુ ંપ્રસતળબ્બ િાક્ષર વગતના લખાણમા ંરૂઢ થઈ ગયુ ંહોય તો 
આ વાતમા ં નવો પ્રશ્ન ન ઉઠાવવો, અને બરં્ાઈ ગયેલા પોપડા ઉખાડી સરુત-અમદાવાદના 
ઉચ્ચારોની તલુાનુ ંનવુ ંહડુયિુ ન જગવવુ ંએવો આ લેખકનો અળભપ્રાય છે માટે રા. નરસિિંહરાવે 
આ અળભપ્રાય િમજવામા ંભલુ કરી છે. અને એ ભલુ ઉપર રચાયેલા ચણતરને તોડવા પ્રયત્ન 
કરવો તે કાલકે્ષપ છે. જો રા. નરસિિંહરાવને આશ્રય આપવા સરુતી સવદ્વાનો િાક્ષી પરેુ કે સરુતમા ં
આ યકારહીન ઉચ્ચાર થતા જ નથી તો તો રા. નરસિિંહરાવની તકરાર ઉત્તર દેવા યોગ્ય ખરી. 

આ લેખકના લેખમાનંા "આંખ્યુ"ં "લાવ્ય"ુ વગેરે રૂપો સવષે રા. નરસિિંહરાવ કેટલુકં લખે છે. 
િરસ્વતીચરંની પ્રથમ આવસૃત્તમા ંતે રૂપ કેટલાકં કારણોથી વાપયાાં હતા.ં વર્ારે સવચાર કરતા ં
એકાદ બે સ્થાને પ્રાિળંગક હતેથુી તેમને રાખી બીજંા િવત સ્થાનમાથંી ત્રીજી આવસૃત્તમા ંઆ રૂપ દૂર 
કરેલા ંછે અને િટે આંખ, કાન, વગેરે પ્રાયશઃ વાપરેલા ંછે. તો ત્યજેલા ંરૂપને સવશે ઉત્તર દેવાનુ ં
કારણ નથી. 

“પહોંચવુ”ં વગેરે રૂપમા ંલોકોચ્ચારનુ ંપ્રસતળબ્બ સ્વીકારવામા ંઆ લેખક અને રા. નરસિિંહરાવનો 
એકમત િમજાય છે. આંખ, આવ વગેરેમા ં વ્યાવતતક એવો છે કે એના લોકોચ્ચાર સરુત-
અમદાવાદમા ંજુદા છે માટે ઉચ્ચારપ્રસતળબ્બની સ્પર્ાત ત્યજી બીજુ ંકોઈ ર્ોરણ શોર્વા જેવુ ંલાગ્યુ.ં 

હવે આપણે આ સવષયની િશાસ્ત્રતા - અશાસ્ત્રતા િબંરં્ી સવચાર કરીશુ.ં પ્રથમ પ્રશ્ન એ છે કે આ 
સવષયમા ંકીયુ ંશાસ્ત્ર ગ્રાહ્ય કરવુ.ં આ લેખક અને રા. નરસિિંહરાવના પ્રર્ાનપણે નીચલી રીતે ભેદ 
િમજાય છે. નીચે પષૃ્ઠિખં્યા આપી છે તે જ્ઞાનસરુ્ાના ઉપર લખેલા અંકની છે. 

રા. િરનસિંહરાવિો મત 

૧. વ્યતુ્પસત્ત અને ચાલતો ઉચ્ચાર એ બનેં બહુર્ા (અ) અસવરોર્ી તત્વ િાચવીને જોડણી લખવી 
(આ) શક્ય છે; અને જે સવરલ સ્થળમા ંએ બે વચ્ચે સવરોર્ આવે ત્યા ંચાલતા ઉચ્ચારને જ (ઈ) 
પ્રાર્ાન્ય આપવુ ં'xxx' ચાલતો ઉચ્ચાર સ્વાભાસવક રીતે જ હવેો વ્યતુ્પસત્તના સનયમને (ઉ) વશ છે 
કે જો (એ) લક્ષપવૂતક ચાલતો ઉચ્ચાર કોઇ (ઐ) ધ્યાનમા ંલે અને તે ધ્વસનનુ ં| જ અનિુરણ કરી 
શબ્દની જોડણી લખે તો બહુર્ા વ્યતુ્પસત્તનો સવરોર્ આવવાનો નહીં. પષૃ્ઠ ૨૩૪. 
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૨. “જયહા ં પ્રાતંભેદનો ઝઘડો સ્લામો નડે ત્યા ં સનયામક બીજ એ જ કે ગજુરાતના 
પાટનગર(અમદાવાદ)મા ંઉંચા વગતમા ંથતો ઉચ્ચાર સ્વીકારવો." પષૃ્ઠ ૨૩૪. 

૩. “ઉચ્ચાર પ્રમાણે જોડણી લખવી કઠણ નથી.” પષૃ્ઠ ૨૩૫. “સનયમ અને સનિય અસવરોર્ી તત્ત્વ 
છે. સનિય તે સ્વૈત્તચ્છક આજ્ઞાનુ ંપરરણામ હવે ુ ંભલૂ્યભરેલુ ંસનિયનુ ંપરરણામ રા. ગોવર્તનરામે કલ્યુ ં
જણાય છે. ્હારા જોડણીના ચોપાસનયાનો િમગ્ર ઉદે્દશ જ એ છે કે સનિય ફલીત કરાવવો, માટે 
એ ફલિાર્ન માટે આ સનયમને અનિુરવુ,ં | તે વાસ્તસવક ઉચ્ચારમા ંપ્રવતતતા | અસ્સ્તત્વમા ંજે 
છે હવેા, સનયમોનુ ંઅવલોકન કરીને તે સનયમો એ ચોપાસનયામા ંદશાતવ્યા છે, ઘડી નથી કાઢયા, 
તારવી કાઢયા છે.” 

“આ સનયમો શોર્વામા ં ભાષાશાસ્ત્રનુ ં તારત્ય જોયા વગર | છટકો જ નરહ. એ ના જોવુ ં તે 
અશાસ્ત્રીય અને માનસિક આલસ્યની જ વસૃત્ત સચૂવે છે. પષૃ્ઠ ૨૩૬-૭ 

આ લેખકિો ઉત્તર 

૧. (અ) આ અસવરોર્ નથી. અસવરોર્ાભાિ છે. (આ) આ શક્યતા લોકવગતને નથી. રા. 
નરસિિંહરાવના પોતાના જ લેખમાનંા આચાર આ સવચારથી સવરુિ છે. (ઈ) આવો સનયમ છે તો 
વ્યતુ્પસત્તસવચાર નકામો છે. (ઉ) આ સનયમવશતા અસિિ છે. (એ) આ લક્ષ લેવુ ંઅનેક પ્રિગેં 
વરૃ્ારે પા જેવુ ંસકુ્ષ્મ છે. (ઐ) આમ ધ્યાનમા ંલેનાર અને અનિુરણ કરનાર રા. નરસિિંહરાવની 
આશા ઉપાડનાર “કોઈ” હજી મળેલુ ંનથી. એકાદ “કોઈ” મળશે તેથી િમગ્ર િાક્ષરોના લેખ ફરવાના 
નથી. 

૨. “પાટનગર”ના “ઉંચાવગત” ના ઉચ્ચાર અપ્રસિિ છે અને અનસુતૃ છે અને રહશેે. 

૩. સનયમથી સનિય િર્ાય ખરા પણ તેમનો િાધ્યિાર્નભાવ િવાાંગી નથી. કેટલેક સ્થાને સનિય 
મનષુ્યોની સ્વૈત્તચ્છક ઇચ્છાને અનિુરે છે. જો રા. નરસિિંહરાવના સનયમ તેમને પોતાને જ માટે 
તારવી કુહાડેલા હોય તો વારં્ો નથી પણ ઇચ્છાઓ એમના આ અસ્વૈત્તચ્છક સનયમોને વશ થવાની 
નથી. એમની પોતાની અજ્ઞાન ઇચ્છાઓને સનયમોમા ંલાવવા તે ઇચ્છાઓના સનયમોનુ ંઅવલોકન 
કરવાનુ ંછે. એ સનયમો અનિુરવામા ંજે ભાષાશાસ્ત્ર જાણવુ ંપડે છે તે હજી રા. નરસિિંહરાવને સઝેુલુ ં
નથી, અને જે ભાષાશાસ્ત્રના ંઅસ્ત્ર તેઓ ફેંકે છે તે પાણીમા ંપડી સનષ્ફળ થાય છે. એમના મનમા ં
રમી રહલેા ભાષાશાસ્ત્ર ભણી આ લેખકનુ ંઆ પ્રિગેં િપંણૂત આલસ્ય અને ઉતત અપર રદશામા ં
યથાશસ્તત પ્રવસૃત્ત, ઈષ્ટ છે. 

 



 
 

159 

આ પ્રમાણે પવૂાતપર પક્ષનો સવચારસવસ્તાર હવે પ્રિતત છે : 

૧. (અ) વ્યતુ્પસત્ત અને ઉચ્ચાર વચ્ચે સવરોર્ બહુર્ા નથી એ કહવે ુ ંએ કેવળ કલ્પના છે. જ્યા ંજ્યા ં
અપભ્રશં સિિ છે ત્યા ંત્યા ંવ્યતુ્પસત્તથી ઉચ્ચાર જુદો જ છે. જલનો અપભ્રશં જળ છે તો મળૂ શબ્દ 
જલથી જળનો ઉચ્ચાર સવરુિ છે. રા. નરસિિંહરાવ જેને तद्भव કહ ેછે તે િવત શબ્દોમા ંઆ સવરોર્ 
જ છે. જો પ્રથમ િસં્કૃત શબ્દના ંબીજંા પ્રાકૃતરૂપ શોર્ી તેના અવયવો ઉપરથી કોઈ સનયમ પ્રમાણે 
ત્રીજંા ગજુરાતીરૂપ ઘડાયેલા ંહોય અને એ ત્રીજા ઘડામણ પ્રમાણે થતા ઉચ્ચારના સવષયમા ંસવરોર્ 
નથી એમ કહવેામા ંઆવે તો એ અથે “સવરોર્" શબ્દને વાપરવો યોગ્ય નથી. એવા અસવરોર્ ત ે
અસવરોર્ાભાિ છે. છતા ંસવરોર્ શબ્દની બાબતમા ંયિુ કરવુ ંત્યજી દઈ એમ ગણીએ કે આ ત્રીજા 
ઘડામણના શબ્દોમા ંપ્રથમ અથવા બીજા ઘડામણમા ંન હોય એવા અક્ષર આવે તેને જ સવરોર્ 
ગણવો, તો ત્રીજા ઘડામણમાથંી ચોથા ઘડામણના બીજા ગજુરાતી શબ્દો અને ત્રીજા ઘડામણના 
શબ્દો વચ્ચે સવરોર્ને પણ એ જ ન્યાયે સવરોર્ ગણવો જોઈએ. આ ઉભય પ્રકારના સવરોર્ને 
તપાિીએ તો પ્રથમ ઘડામણ अयम् અને एषના ંત્રીજંા ઘડામણ “આ' અન ે “એ” ઉપરથી ચોથા ં
ઘડામણ “આવુ"ં, "આનુ”ં, “એવુ”ં, “એનુ”ં છે. રા. નરસિિંહરાવના "પાટનગરમા"ં "આ” અને “એ” ન ે
સ્થાને “હા” અને “હ”ે ઉચ્ચાર નથી. એમ એમનુ ંકહવે ુ ંછે અને એમના લેખમા ંપણ એ “હા” અન ે
“હ”ે પ્રસતળબ્બ આલેખાયા ંનથી. છતા ંએમના ગ્રન્થમા ંપાને પાન ે “હાવુ”ં, “હાનુ”ં, “હાન”ે, “હવે ુ”ં, 
“હને ુ”ં, “હનેે” ઈત્યારદ રૂપ વપરાય છે, આને એઓ “અસવરોર્” કહ ેછે કે “સવરલ સવરોર્” કહ ેછે તે 
સ્પષ્ટ નથી પરંત ુિસં્કૃત રૂપ પ્રાકૃતમા ંપ્રયાણ કરી ત્રીજંા ગજુરાતી ઘડામણ “આ”, “એ” થયા ંતેમા ં
જે “હા”, “હ”ે ન આવ્યા ં તે ચોથા ં ઘડામણમા ં આટલા ં બર્ા ં આવ્યા ં તેને “સવરોર્" અને 
“અસવરલસવરોર્" કહવેા એ જ યોગ્ય છે. રા. નરસિિંહરાવની હૃદયવીણામા ંઅને તેની ટીકામા ંઆવા 
સવરોર્ છે તેના ંથોડાકં દૃષ્ટાતં લઈએ તો “વશલેા”ં (વિેલા,ં મળૂ વિવુ,ં वस्), ફરી (ફિી, મળૂ 
ફિવુ)ં, િકવુ ં(શકવુ,ં शक्), સણુવુ ં(શણુવુ,ં शु्र), ઇત્યારદ વ્યતુ્પસત્ત અને ઉચ્ચારના સવરોર્ જ છે અને 
તે સવરોર્ સવરલ નહી પણ અસવરલ છે, અને તે રા. નરસિિંહરાવના “પાટનગર”મા ંસવશેષતઃ દેખાય 
છે. અન્યત્ર પણ તેમ જ છે, िारे्श्वનુ ંપાિે, मनुष्यનુ ંમાણિ, जलનુ ંજળ, मूलનુ ંમળૂ અને એવા િવત 
પ્રાતંોમા ંવપરાતા શબ્દોમા ં સવરોર્ જ છે. અને આ લેખકના સવચાર પ્રમાણે તો સનયમાનિુાર 
અથવા સનયમ સવના જ્યા ંજયા ંઅપભ્રશં ત્યા ંત્યા ંસવરોર્ જ છે પછી શબ્દોના સકૂ્ષ્મ ભેદ કલ્પી 
આને સવરોર્ કહવેો અને આને ન તહવેો એનુ ંશાસ્ત્ર કલ્પવાનુ ંમન કરી કોઈ યિુ આરંભે તો આ 
વથૃાવાદમાથંી બચી જવા આ લેખક એટલુ ંજ કહશેે કે “આવ ભાઈ ્હારા" સવરોર્ શબ્દ પાછો ! 
ત્હારે સ્થાને હુ ં હવેથી “ફેરફાર” અથવા એવો કોઈ બીજો શબ્દ વાપરીશ. શબ્દિજં્ઞાઓનો હતે ુ
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િામાને આપણા મનનો અથત સ્પષ્ટ કરવો એટલો છે અને જો ્હારા અથત સ્પષ્ટ હોય તો િજં્ઞા 
હો.” િવતથા આમા ંઅસવરોર્ તો નરહ પણ માત્ર અસવરોર્ાભાિ છે. 

(આ) આવો અસવરોર્ાભાિ “િાચવીને જોડણી લખવી શક્ય છે." એમ રા. નરસિિંહરાવ કહ ેછે. આ 
"િાચવવુ"ં એટલે શુ ંએની વ્યાખ્યા દુઘતટ છે. એ વ્યાખ્યાને પગલે કેવી રીતે યસુ્તતથી વાપરવી 
એના શાસ્ત્રના કંઈક અંકુર રા. નરસિિંહરાવના જોડણીના ચોપાનીયામા ં ુટયા હશે અને 
ઉત્િગતમાળામા ં ત ે સવષય હશે પણ ત્રીશ વષત થયા ં ઉત્િગતમાળા હાથમા ં લીર્ા શીવાય અન ે
ઉત્પસતકાળથી તે આજ સરુ્ી જોડણીનુ ંચોપાનીયુ ંજોવાનો શ્રમ લીર્ા વગર લેખકોનો ગગંા જેવો 
પ્રવાહ લખ્યા ંજાય છે અને બીચારા આ બે પસુ્તકરત્ન ગગંામળૂ આગળના પાષાણોમા ંઅથવા 
વચ્ચેના અરણ્યોમા ંઅરણ્યરુરદત કયાત કરે છે. લેખકપ્રવાહને એ પસુ્તકોની સચૂનાઓ અમલમા ં
આણવી સલુભ નથી લાગી- અશક્ય લાગી છે. ઉપર દશાતવ્યા પ્રમાણે વ્યતુ્પસત્તને ઉચ્ચારના 
અસવરોર્ની િાચવણી આ સચૂનાના સપતાથી પણ થઈ શકી નથી. જ્યારે બીલાડીથી પોતાના 
સપ્રય બચ્ચાનેં મખુમા ં રાખતા ં રાખતા ં દાતં પેિાડી દેખાય છે અને કરડાઈ જવાય છે ત્યારે 
લેખકગણ જેવા સ્નેહહીન પ્રાણીઓના ંટોળા ંતે આ િાચવણી શી રીતે રાખવાના ંહતા ં? તેમના 
મખુમા ંતો આ બચ્ચાનંા ંકડકે કડકા થઈ જાય તેમા ંનવાઈ જ નથી. વર્ારે સવચારીએ છીએ તો 
જે શાસ્ત્રનુ ં રદગ્દશતન આ બે પસુ્તક કરાવે છે તે શાસ્ત્રનો પરરપાક થવો દૃષ્ષ્ટમયાતદામા ંિભંસવત 
દેખાતો નથી. એ પરરપાક થતા ંસરુ્ી લેખકપ્રવાહ કલમ અટકાવી બેિી રહ ેતેમ નથી. અને તે 
કલમનો વેગ બલાત્કારે અટકાવી એ વેગના ચક્ને આ શાસ્ત્રોના ચીલાઓમા ંપકડી રાખવાન ે
વ્યવહારભારમા ં ડુબેલા રા. નરસિિંહરાવને અવકાશ નથી અને બીજાઓને શસ્તત, વસૃત્ત અને 
અવકાશ નથી. જો આમ છે તો આ શાસ્ત્ર રચતા સરુ્ી લેખકપ્રવાહને અંકુશમા ં રાખવાનો - 
બીલાડીને ગળે ઉંદરોએ ઘટં બારં્વાનો - સવચાર દૂર રાખી એ પ્રવાહને અનકુળૂ પડે એવો માગત 
ખડો કરવો અને એ માગત ઉપર જ એ પ્રવાહ પોતાની મેળે પોતાને જ બળે ચાલ્યો જાય એ યસુ્તત 
શાસ્ત્રીય જ છે. ઈંગે્રજીમા ંબોલીયે તો It is per- fectly scientific to assist Nature by diverting its 

forces into channels where they would flow by their own strength. એન્જીનીયરો અને વૈદ્યોની 
આ જ શ્રેળણ છે. 

(ઈ) વ્યતુ્પસત્ત અને ઉચ્ચાર વચ્ચે સવરોર્ આવે ત્યા ંઉચ્ચારને જ પ્રાર્ાન્ય આપવુ ંએ પ્રથમ સચૂના 
રા. નરસિિંહરાવને શે્રષ્ઠ લાગે છે તો વ્યતુ્પસત્ત િાચવી ઉચ્ચાર લખવાની બીજી સચૂનાઓનો શો 
ઉપયોગ છે ? આવો સવરોર્ ન આવે ત્યા ં સવચાર કરવાનુ ં કારણ નથી અન ે સવરોર્ આવે ત્યા ં
ઉચ્ચારને જ લખવાનો છે તો તેનો અથત એ જ કે સવરોર્ આવે કે ન આવે પણ ઉચ્ચારને જ 
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આલેખવો. પછી તેમા ં વ્યતુ્પસત્તનો સવચાર કરવાનો રહતેો નથી, ઉત્િગતમાળા કે જોડણીના 
ચોપાનીયાના જોશીને કાઈં પછૂવાનુ ંબાકી રહતે ુ ંનથી, એ શાસ્ત્રનો કુવો પરુો ખોદાય ને પાણી 
નીકળે ત્યા ંસરુ્ી િવત લોકને તરસ્યા ંરહવેાની અગત્ય પડતી નથી, અન ેરા. નરસિિંહરાવની પ્રથમ 
સચૂના એ રૂપ ેલેખકોને શીરા જેવી થશે - એને રારં્તા ંસખુ, ખાતા ંસખુ, ને ગળતા ંસખુ અને તે 
બાલક, યવુાન, અને બોખા વિૃો િવતને સખુકર છે, તો બીજી સચૂનાના કાકંરા ચરાવવાની સનદતયતા 
અકારણ છે. 

(ઉ) ઉચ્ચાર સ્વાભાસવક રીતે વ્યતુ્પસત્તના સનયમને વશ છે એવુ ંરા. નરસિિંહરાવનુ ંર્ારવુ ંછે. એવી 
સનયમવશતા ખરી કહીયે તો એટલી જ કે ઉચ્ચારના અપભ્રશં કોઈ સનયમોથી ઘડાય છે અને તે 
સનયમો ઉપરથી અપભ્રશં ઘડાતા નથી. તો ઉચ્ચારાપભ્રશં વ્યતુ્પસત્તના સનયમને વશ છે એ વાક્ય 
િત્ય નથી. આ વાક્યની યોજના “વ્યાકરણના સનયમને વશ રહી ભાષા “ઘડાય છે” એમ કહવેા 
જેવી છે. ગમે તે હો. એ પ્રશ્ન અત્ર મહત્ત્વનો નથી. વ્યતુ્પસત્તના સનયમ િાચવી ગજુરાતી ઉચ્ચાર 
આલેખવા એ આકાશગગંાના કમળ તોડવા જેવી વાત છે તે ઉપર દશાતવ્યુ ં છે. ગજુરાતી 
લેખનપિસતનો સવચાર વ્યાકરણશાસ્ત્રના પ્રકરણરૂપે થયો હોય તો વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર ત્યા ંઉપયોગી છે; 

કારણ એ શાસ્ત્રમા ંઘડાઈ રહલેા શરીરના ંઅસ્સ્થમાિંના ંતત્ત્વો જાણવાના ં છે. પ્રસ્તતુ ચચાતમા ં
ઘડાતી ભાષાને કેમ ઘડવી, એના કોમળ અવયવને કેવી રીતે વાળવા,ં એ ભાષાના લેખકોને કેવો 
અભ્યાિ પાડવો, વગેરે પ્રશ્નો ખરંુ જોતા ંકલાના છે- Arts ના છે, શાસ્ત્ર અથવા Sciencertl નથી. 
જ્યા ંસરુ્ી અમકુ કૃસત-પ્રવાહ કલાવસ્થામા ં છે ત્યા ંસરુ્ી શાસ્ત્રનો સવચાર, બાળકને ઉછેરવાકાળે 
તેનુ ંઆમરણાન્ત જીવનચરરત લખવા જેવો છે. પ્રાપતકાલે શાસ્ત્રસવચાર યોગ્ય છે; અપ્રાપતકાલ ે
શાસ્ત્રસવચાર હાસનકારક છે. આરદકાળે કલા, મધ્યકાળે શાસ્ત્ર, અને તે પછી ત્રીજે કાળે શાસ્ત્ર અને 
કળાનુ ંસમશ્રણ થાય છે. ગજુરાતી ભાષાને કેવી રીતે રચવી તે અથે આપણે આરદકાળમા ંછીએ. 
પ્રાકૃત ભાષા િાથે અથવા િસં્કૃત િાથેનો ગજુરાતીનો િબંરં્, તેના શાસ્ત્રને વ્યતુ્પસત્ત નામ આપતા ં
બાર્ નથી. પરંત ુએ સ્મશાનવાિી મડદાનંી ચુથંણી કરવા કરતા ંજીવતી ગજુરાતીની જીવતી 
ઘટનાનો અભ્યાિ તથા અવલોકન કરી જીવતા લેખકોનો પ્રવાહ કેમ વળશે અને તેની સનયતં્રણા 
કેમ થશે એ સવચાર પ્રસ્તતુ છે અને તેને માટે રા. નરસિિંહરાવે પોતાના પાટનગરથી બ્હાર જીવતી 
પ્રજાઓનુ ંઅવલોકન કરવા પ્રવાિે નીકળવુ ંઆવશ્યક છે. 

૨. પ્રાતંભેદનો ઝઘડો નડે ત્યા ં અમદાવાદના ઉંચા વગતની ભાષાને સનયામક ગણવી એ રા. 
નરસિિંહરાવની સચૂના અયોગ્ય અને અવ્યવહાયત છે. રા. નરસિિંહરાવ આ ચચાતમા ંઆ લેખકને સશર 
કેટલેક સ્થાને દેશાળભમાનનો આરોપ મકેૂ છે, અને તેને ખોટંુ દેશાળભમાન ગણે છે. આ આરોપ 
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તેમના મનોરાજ્યનુ ંફળલત છે. આ લેખક લેખકપિસત જેવા શષુ્ક સવષયમા ંદેશાળભમાન અસ્થાને 
ગણે છે. પરંત ુતેને માથે દેશાળભમાન આરોપનાર િજ્જન નગરાળભમાન અને ઉચ્ચવણાતળભમાન 
રાખે છે તે ચારણીએ કરબડાને હિવા જેવુ ંલાગે છે. એમના ંઆ ઉભય અળભમાન દેશાળભમાનને 
હાસનકારક છે, અને આપણે સ્થાને અસ્થાને એવા ંક્ષરુ અળભમાન જ ગણીશુ ંતો દેશના દુભાતગ્યનો 
અંત નહી રહ.ે તેમા ંજ્ઞાત્યળભમાન ર્કે્કલી પાડવા જગં મચાવનાર કુટંુબમા ંતો આવો ગન્ર્ પણ 
ન જોઈએ. अिु तद्ययाकथमयि એમ કહવેામા ંઆવે છે કે વ્યાકરણ એટલે “સસુશળક્ષત” જનોની ભાષાનુ ં
શાસ્ત્ર અને એ વ્યાખ્યાને આર્ારે અમદાવાદની ઉચ્ચ જ્ઞાસતનો આ અસર્કાર તેઓ આગળ ર્રે છે, 

તો “સસુશળક્ષત” વગત અમદાવાદમા ં અથવા ત્યાનંી ઉચ્ચ વણતમા ં િમાપત થાય છે એમ રા. 
નરસિિંહરાવ નહી કહ.ે સસુશળક્ષત વગત પાટનગરમા ંહોય એવુ ંપ્રથમકાયત અનમુાન હોય તો લડંન, 

પારરિ, આરદને તે લાગ ુપડે કે જ્યા ંરાજા અને પ્રજા એક જ ભાષા બોલે છે. અમદાવાદ પાટનગર 
હો - પરંત ુ તેમા ંગજુરાતી હીન્દુઓએ પવેૂ કે હાલ રાજ્ય કરેલુ ંનથી. િાર્ારણ દૃષ્ટાતં છે કે 
મિુલમાન રાજાની પ્રજા રાજભાષાનુ ં અનકુરણ કરે. “અહમદશાહ”ના પાટનગરમા ં ગજુરાતી 
ભાષાનો ઉદય થયો િાભંળ્યો નથી. ત્યાનંો શ્રેષ્ઠ કસવ િોની હતો અને ત્યાનંી ઉચ્ચ જ્ઞાસતએ એ 
િોનીના પેંગડામા ંપગ મકેૂ એવુ ંગદ્ય કે પદ્ય જુના કાળમા ંલખેલુ ંનથી. રા. નરસિિંહરાવનુ ંિકુટંુબ 
બાદ ગણીએ તો િાપં્રત કાળમા ં પણ ત્યાનંા ઉચ્ચજ્ઞાસતજનોએ પોતાની પાટનગરી ભાષા 
લોકિમક્ષ મકૂી નથી. સરુતના રા. મહીપતરામ, વઢવાણ ભણીના કસવ દલપતરામ, ખેડા જીલ્લાના 
વ્રજલાલ શાસ્ત્રી અને રણછોડભાઈ એ િવત પરનગરવાિી જનોએ અમદાવાદના િહવાિ કાળમા ં
અમદાવાદની ગ્રથંમાલા આગળ પાડી છે. શાળાખાતાની પસુ્તક- કમીટી - જેનો ્હોટો ભાગ 
પરનગરી હતો—તેણે અમદાવાદના અળભમાનીને ન ગમે એવા સનયમ લોકમા ં પ્રવતાતવ્યા. 
પરનગરીઓએ અમદાવાદમા ંવિી એ પાટનગરન ેમાથે આ ત્રાિ વતાતવ્યો તે એ નગરને માટે 
દયાપાત્ર છે પણ આટલા ંબર્ા ંવષોથી આ ત્રાિ નીચે ડબાઈ રહનેારી અને મુગેં ્હોંએ િઉ ખમી 
રહનેારી એ પાટનગરના ઉચ્ચ વણોની ભાષા એમ અપ્રખ્યાત અને અંર્કારમા ંલીન રહી, તેણે 
પવૂે કદી અસર્કાર ભોગવ્યો નથી, િાપં્રતકાલમા ંપરનગરીઓને હાથે અસર્કાર જવા દીર્ો, અન ે
હાલ પણ ગજુરાત વનાતક્લુર િોિાયટીના નગરિકંર િમાજના અનેક વણતના પરુુષોને હાથે 
લખાતા ંપસુ્તકોમા ંએના અસર્કાર પ્રાયશઃ િમાપત થાય છે. તો એ પાટનગરનો અસર્કાર ક્યા ં
શોર્વો ? ક્યા ંરહ્યો ? િાપં્રતકાલમા ંરાવબહાદુર ભોલાનાથ – ભાઈએ મધરુ સુદંર પ્રાથતનાઓ રચી 
છે. પ્રાથતનાસવષયક શબ્દો શીવાય બીજા શબ્દોની જોડણી ક્યા ંશોર્વી? રા. નરસિિંહરાવે કોમળ 
અને ઉચ્ચ હૃદયવીણા લખી છે - પરંત ુએ લઘતુમ પસુ્તકમા ંઘણા જ થોડા શબ્દો િમાયેલા છે. 
રા. હરરલાલ અન ેરા. કેશવલાલના પસુ્તકમા ંપ્રાયશઃ િસં્કૃત શબ્દો છે – ગજુરાતી શબ્દોનો િગં્રહ 
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ઝાઝો નથી. વળી એમની જ્ઞાસત રા. નરસિિંહરાવ પોતાની જ્ઞાસત જેવી ઉચ્ચ ગણે છે કે નથી ગણતા 
તેનો ખલુાિો બાકી છે. રંક બીચારા ગજુરાતી લેખકો ! કાઠીયાવાડ, કચ્છ, ખેડા, ભરૂચ, સરુત, 

વડોદરા અને મુબંાઈ િવત સ્થાનો છોડી અને તમારી જન્મભાષા ભલુી જઈ, અમદાવાદમાનંી રા. 
નરસિિંહરાવની ઉંચી વણતના જનોએ રચેલા ંપસુ્તકો શોર્ી કુહાડી તેની જોડણી શીખવા મડંી જાવ; 

અને તેમા ંગજુરાતી ભાષાના િવત શબ્દ મરુારંકત થયા નથી માટે એ નગરમા ંએ વણતના ંકુટંુબો 
જ્યા ંવિતા ંહોય તેમનો િહવાિ કરી તેમના ઉચ્ચારનુ ંઅવલોકન કરો, તેમ નહી કરો તો તમ ે
અવલોકનશનૂ્ય રહશેો અને ગજુરાતી જોડણીને ભ્રષ્ટ કરી નાખંશો. રા. નરસિિંહરાવની સચૂના 
સ્વીકારીએ તો આ ભ્રષ્ટતામાથંી બચવાનો બીજો માગત નથી. આ લેખકના મનમા ંદૃઢ શ્રિા છે કે 
રા. નરસિિંહરાવના મનમા ંપોતાની સચૂનાનો અમલ આવી ક્રૂર રીતે પળાવવાની કલ્પના નહી 
હોય પણ એઓ એટલે સરુ્ી તો ફહ ેછે કે “મખુ્ય ભલામણ તો સનસિિંત “જોડણીવાળા કોશ કરવાની 
જ એ (એમના જોડણીના) ચોપાનીયામા ંકરી છે ત ેખરી છે." પાટનગરની ઉંચી વણતમાથંી કોઈ 
િમથત કોશકાર નીકળી આવે અને નમતકોશ આરદ િવત િાપં્રત કોશને અસ્તવ્યસ્ત કરી નાખે ત્યા ં
સરુ્ી આપણે કલમ અટકાવી લખવુ ંનહી એવુ ંતો રા. નરસિિંહરાવ નહી જ માનતા હોય. તો એ 
મગંલ પ્રિગં આવતા સરુ્ી શિુ લેખનના ઉત્િાહી અમદાવાદ બ્હારના લેખકોએ અમદાવાદ જઈ 
ઉપર પ્રમાણે અભ્યાિ કરવા ગયા સવના છૂટકો જ નથી. - Which is absurd! Q. E. D. ખરી વાત 
તો એ છે કે અમદાવાદનુ ંપાટનગરત્વ શનૂ્ય છે અને નમતદે પોતાના કોશને આરંભે જે “જે ગરવી 
ગજુરાતનો “જય” ગાયો છે તે ગજુરાતનો જયધ્વજ ઉપાડવામા ંનગરભેદ અથવા વણતભેદનો 
સવતણ્ડાવાદ ત્યજી દઈ િાક્ષર મડંળે નીકળવુ ંજોઈએ અને પરસ્પર પ્રોત્િાહન કરવુ ંજોઈએ. જે 
સરુતમાથંી નમતદાશકંર, નવલરામ, અને મહીપતરામની ભાષા અર્ાત િૈકા સરુ્ી ગજુરાતી 
વાચકવગતને અળભષેક કરાવી રહી હતી તે ભાષાના ઉચ્ચાર અને લેખનને માત્ર અમદાવાદના 
નગરાળભમાન ઉપર પ્રીસતનો પક્ષપાત કરી ક્ષરુ ગણવા ંએ અપસવત્ર કામથી આ "જય ધ્વજ” 
ઉપાડનારે દૂર રહવે ુ ંજોઈએ. ઈંગે્રજી અને િસં્કૃત સવદ્યાની રેલ િાભ્રમતી ઓળંગી કારઠયાવાડમા ં
ગઈ છે અને કચ્છમા ંજવા માડંી છે. એ બે પ્રાતોમા ંનવા રંગનુ ંિારહત્ય ઉભુ ંથયુ ંછે અને હજી 
થશે અને જાણ્યે અજાણ્યે ત્યાનંા લેખકો તેમની ભાષામા ંઅલબત લખશે અને કોઈ નગરના કે 
પ્રાતંના પક્ષપાત વગર િામાન્ય જયધ્વજ ઉપાડશે. અમદાવાદને આવા સવષયમા ંબીજાં નગર 
કરતા ંકંઈ પણ સવશેષ અસર્કાર આપવાનુ ંકારણ દેખાત ુ ંનથી, એટલુ ંજ નહી પણ એવો અસર્કાર 
આપી એ અસર્કારનો વ્યવહારમા ંપ્રયોગ કરવો અશક્ય નહી તો અશક્ય જેવો જ છે. વળી જ્યારે 
દેશના સશષ્ટ પરુુષો પોતાની વસ્ત ુઉપર ખરો કે ખોટો પણ પક્ષપાત દેખાડી પ્રાકૃત જનોને પોતાની 
પાછળ આવવાની આજ્ઞા કરે છે ત્યારે આ સ્વતતં્રતાના કાળમા ંતે આજ્ઞા સશષ્ટ ગણાતી નથી અને 
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એ આજ્ઞાને અસશષ્ટાચાર ગણી સ્વતતં્ર પ્રજા પોતાને મનગમતે માગે જાય છે અને સશષ્ટ ગણાતો 
પરુુષ તેમનુ ંકલ્યાણ કરવા અિમથત થાય છે. જો અમદાવાદનો અસર્કાર ખરેખરો અસનવાયત હોય 
તો તો અમદાવાદનુ ંનામ દીર્ા વગર લેખકો તેની પાછળ સ્વતઃ ખેંચાશે, અને એ અસર્કાર જાત ે
લલુો લગંડો હશે તો આખુ ંઅમદાવાદ ગજી ઉઠશે ત્હોયે અન્ય સ્થાને તેના િામે કોઈ જોશે નહી 
માટે રા. નરસિિંહરાવ જેવા શિુ િાક્ષરને એ જ ઘટે છે કે અમદાવાદનો ધ્વજપટ િકેંલી દેઈ 
“ગરવી ગજુરાત”ના તેના િવત પ્રાતંોનો – ધ્વજ ઉકેલી ઉપાડવામા ં તેમના િમથત હસ્તબલનુ ં
િાહાય્ય આપવુ,ં આ િાક્ષરત્વના પ્રજાિત્તાક રાજયમા ંઉંચી નીચી વણોની વાત કરવી પડતી 
મકૂવી, અને પોતાના પાટનગરની ભાગોળોમા ંિવત ગજુરાતની દૃષ્ષ્ટિીમા કેદ કરવાનો સવચાર 
છોડી દેઈ, ઉદાર ળચત્તથી ગજુરાતી બોલતા િવત પ્રાતંોમા ંઅવલોકન કરવા જાતે નીકળી પડવુ.ં 
અવલોકન એટલે એ િવતનુ ંઅવલોકન, અને તેમને છોડી એકલા અમદાવાદની ઉંચી વણોની 
જીભોનુ ંઅવકલોન તે એ આખા અવલોકનનો માત્ર એક સ્વલ્પ અંશઃ એવી વ્યાખ્યા ર્રાય તો 
રા. નરસિિંહરાવની િાકંડી શેરીની ભાષાની ગલીકંુચી ન જાણનારને માથે અવલોકનહીનતાનો 
આકે્ષપ મકૂતા ંતેઓ અવશ્ય આંચકો ખાશે. 

અમદાવાદ પાટનગરના અસર્કારનો સ્વીકાર થતો નથી તેથી બીજાં નગરો પેઠે એ નગરને 
નગરત્વનો અસર્કાર છે તેની ના કહવેાનો આશય નથી. પરંત ુ રંક મુબંાઈગરાઓની ભાષામા ં
તેમને હિનીય લાગે છે તેમ અન્ય પ્રાતંોવાળાને અમદાવાદની ઉચ્ચ જ્ઞાસતની ભાષામા ંહિનીય 
લાગવા જેવા ંદૃષ્ટાતં રા. નરસિિંહરાવના એક લઘ ુપસુ્તકમાથંી અનેક મળશે. ત્યા,ં જયહા,ં જયહારે, 

અને ત્યારે, એ ત્રણ ત્રણ જોડાક્ષરના ઉચ્ચાર અમદાવાદ બ્હાર અપ્રખ્યાત છે અને लाघवात् ત્યા,ં 
જ્યા ં વગેરે બબે જોડાક્ષર અમને સપ્રયતર છે. વશેલા,ં હિી, ફિી, ખશેડી વગેરે ઉચ્ચાર જેવા 
અમદાવાદમા ંથાય છે તવેા જ નડીયાદમા ંપણ થાય છે, તો સરુતમા ંઅને કવળચત ્અન્યત્ર પણ 
વિેલા, હિી, ફિી, અને ખિેડી, ઉચ્ચાર થાય છે. 

આ લેખક આમાનંા શ અને િ ઉભય ઉચ્ચાર અને લેખનો િત્કાર કરે છે, કારણ સરુતના કરતા ં
અમદાવાદ-નડીઆદનુ ંસવશેષ ગૌરવ એ સ્વીકારતો નથી. એવા એવા અનેક ઉચ્ચારો અને લેખો 
િામિામા લખાશે ત્યારે કાઠીયાવાડ કચ્છની ભાષાઓ પણ પ્રકટ થશે અને ગજુરાતી 
બોલનારાઓની દૃષ્ષ્ટમયાતદા વર્શે. अयधकस्यायधकां  फलम् તે આ જ. The More the Merrier તે આ 
જ -અન્યોન્યની ભાષા જાણવી, િવતની દૃષ્ષ્ટમયાતદા વર્ારવી, અને િવત લેખકોની ભાષાના બન્ર્ 
છોડી તેને સ્વતતં્ર સવકાિનુ ંકે્ષત્ર આપવુ ંએ જ અમારો સવનોદ - એ જ અમારો સનદોષ Merriment. 

અનેક શબ્દો જ નહી પણ એક શબ્દના અનેક લેખન આમ દૃષ્ષ્ટમયાતદામા ંઆવશે, ત્યારે ભાવી 
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પ્રજાના વ્યતુ્પસત્તશોર્કોને અનેક ઈસતહાિ જડશ;ે રહિંદુસ્થાનની અનેક ભાષાઓનો જે પરરપાક 
ચાલેલો છે તેને અંગે અને તેની લગોલગ ગજુરાતી ભાષાનો પણ પાક ચાલે છે તેમા ંકાળક્મે 
ભાવી સવદ્વાનો આજની, અને હવેની પરંડત પ્રજાની, અનભુવમાળામાથંી નવીન કિોટીઓ કુહાડી, 
જુદા જુદા પ્રાતંોની જુદી જુદી િમદૃ્ધિઓ અને શસ્તતઓનુ ંઅવલોકન પણૂતતાથી કરી, એ અવલોકનને 
અંતે એ કિોટીઓના આશ્રયથી કંઈક લેખને ગ્રાહ્ય ગણશે અને કંઈકને વજયત ગણશે ત્યારે Survival 

of the fittest થશે, યોગ્યતમ પદાથત ટકશે અને અયોગ્ય અસ્ત થશે. હિવુ,ં ફિવુ,ં ખિેડવુ,ં અન ે
વિવુ ંએ ચારેનો િકાર હશી, ફશી, ખશેડી, અને વશેલુનંા શકારને કાળે ખિેડી નાખશે, અને જયારે 
રા. નરસિિંહરાવ અને આ લેખક ઉભય પરલોકવાિી થયા હશે ત્યારે તેમની સવદ્વત્તાને સ્વલ્પ ગણી 
તે કાલના સવદ્વાનો પોતાની પરરપતવ કિોટીથી િકારને જ શ્રેષ્ઠ ગણશે – એવુ ંભસવષ્ય કોઈ વતે 
તો શુ ં રા. નરસિિંહરાવના હૃદયમા ં એટલો આત્મોરકે છે કે તેઓ ઉદ્ગાર કરે કે “એ કાળને હુ ં
અટકાવીશ?” રા. નરસિિંહરાવ પોતાનો વ્યતુ્પસત્તપાઠ આગળ ર્રી આવો ઉદ્ગાર કરતા ંન ડરે તો 
તેઓ ્હોટા છે. આ લેખક તો પોતાની િવત સચૂનાઓ માત્ર ભાવી લેખકોના ચરણ આગળ 
પષુ્પાજંળલ પેઠે િમપે છે અને એટલી જ આશા રાખે છે કે તેમાથંી યોગ્ય પષુ્પો વગર કરમાયેલા ં
રહશેે અને બાકીના ંપષુ્પો સનમાતલ્યના કંડીયામા ંજશે. આજના પરંડતોનુ ંકતતવ્ય તો આટલુ ંજ છે, 

અને વર્ારે આગ્રહ તે દુરાગ્રહ છે. કાળ પ્રમાણે ર્મત છે. આ કાળ ભાષા-િકં્ાસંતનો છે. આજના 
લેખકોને સશરે ઇચ્છયો કે ન ઇચ્છયો પણ િકં્ાસંત-ર્મત છે, અને એ િકં્ાસંતના ઉભરાને અન્તે પાણી 
ઠરવાનો કાળ આવશે ત્યારે આજના ઉભરામા ંઉપર નીચે થતા સવસવર્ લેખનમાથંી કચરો નીચે, 

બેિશે અને અંતે પીવા જેટલો સનમતળ ભાગ ઉપર તરશે. એ ઉભરાને અંતે ફશી, વશી ને સ્થાને 
ફિી, વિી લખાશે એવુ ંઆ લેખક માને છે, પણ ઉભરાનો આ કાળ છે માટે શ અને િ ઉભય 
ઉચ્ચારને તરવરવા દેવા એ ર્મત છે. અને બેમાથંી એકને પકડી રાખવાનુ ંકાયત તે સયૂતપ્રકાશના 
પ્રવાહને જગતમા ંપ્રિરતો અટકાવવા પોતાની આંખે પાટા દેવા જેવુ ંછે. આ િકાર અટકાવવાનો 
રા. નરસિિંહરાવનો પ્રયત્ન તેમને પોતાને એકલાને જ અટકાવશે. 

આ ઉભરાનો કાળ એટલે િકં્ાસંતકાળ એવો છે કે બીજાને તો શુ ંપણ માણિ પોતાની વસૃત્તને પણ 
એ કાળનો ર્મત પાળતા ંનહી અટકાવે. રા. નરલરામ જેવાએ પોત ેપાળવાના સનયમ પોતે તોડયા 
છે. આત્મપરીક્ષા કરતા ંઆ લેખક સ્પષ્ટ જુવે છે કે િરસ્વતીચરંના પ્રથમ ભાગની પ્રથમ આવસૃત્તમા ં
જે લેખનપિસત હતી ત ે બીજીમા ં ન હતી અને બીજીમા ં હતી તે ત્રીજીમા ં નથી. પ્રથમ બ ે
આવસૃત્તઓમા ંઅને ત્રીજી આવસૃત્તમા ંએટલો જ ફેર છે કે પવેૂ જ્યારે એક જ આવસૃત્તમા ંએક જ 
સનયમને અનિુરવા યોગ્ય લેખનોની જુદા ંજુદા ંપાનામા ંજુદી જુદી પિસત થઈ હશે ત્યારે હાલની 
આવસૃત્તમા ંબનતા સરુ્ી એક પાનામા ંએક અને બીજીમા ંબીજી પિસત લખવાનો દોષ દૂર રાખ્યો 
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હશ-ેજ્યા ંસવરલ સ્થાન આવ્યો હશે ત્યા ંછાપખાનાના દોષથી આ દોષ આવેલો િમજવો. લેખનમા ં
આવો ભ્રમણદોષ પ્રાયશઃ આજના િવત લેખકોમા ંછે અને રા. નરસિિંહરાવ પણ તેમા ંઅપવાદરૂપ 
નથી. એમની આટલી આત્મપરીક્ષા પ્રાપત થઈ નથી તે અત્ર કરાવવી પડશે. 

એમની કુસમુમાળામા ંપદ્ય છે તેમ હૃદયવીણામા ંપણ પદ્ય છે. મળૂ હ્રસ્વદીથોચ્ચારને પદ્યોચ્ચારને 
અથે દીઘતહ્રસ્વ બોલવા પડે તેને મળૂ ઉચ્ચારને મળૂરૂપે રાખી તે સ્વરો ઉપર — અને એવી િજં્ઞાઓ 
લખવાની આપણામા ંપિસત છે. કુસમુમાળા લખતી વખત આ પિસતનો નરસિિંહરાવને સતરસ્કાર 
હતો અને અને કવળચત ્સવસર્સવરે્યતા દોષથી તે િજં્ઞાઓ આવી ગઈ છે પણ પ્રાયશઃ તેને દૂર 
રાખી છે. તેનુ ંદૃષ્ટાતં :- 

"વષૃ્ષ્ટ મીઠી તસૃષત ુલડા ં કાજ સિન્ધમુા ં  થકી  

*        *    *  *  આજુ બાજુ સયૂતની 

જે મધરુર કળળયો ઊંસર્ ઢળળયો િરસશ હનેા ઊરની; 

આમા ંસિન્ધ ુઅને ઉર િસં્કૃત શબ્દ છતા ંતેમાનંા 'ઉ'ની વ્યવસ્થા બે શબ્દમા ંજુદી જુદી રીતે કરી 
છે. “આજુબાજુ" એક શબ્દમા ં“જુ”ની વ્યવસ્થા વ્યગ્રભ્રમણમયી છે. રર, સર્, ને સશને િામાન્ય રીતે 
રા. નરસિિંહરાવ દીઘત લખે છે. પણ હૃદયવીણામા-ં અને િજં્ઞાઓનો િવતત્ર સ્વીકાર થયો છે. જ્યા ં
નથી થયો ત્યા ં દૃષ્ષ્ટદોષ હશે એટલે એ પસુ્તકમાનં ુ ં લેખન પ્રાયશઃ રા. નરસિિંહરાવના િાપં્રત 
સનયમોને અનિુરેલુ ં હોવુ ં જોઈએ. કુસમુમાળામા ંઆ િજં્ઞાઓના અભાવને લીરે્ તેમના બીજા 
સનયમ પળાય છે કે નહીં તે કહવેાય નહી, પણ એ િજં્ઞાવાળી હૃદયવીણામા ંતો પળાયા જોઈએ. 
રા. નરસિિંહરાવ જ્ઞાનસરુ્ામા ંલખે છે કે “ઉંચામા ંઉંચી ભાવના તો એ જ કે તત્િમ શબ્દની સ્સ્થસત 
પદ્યમા ંપણ રાખવી” અને ઉતત િજં્ઞાઓનુ ંસ્વાતતં્ર્ય તેમા ંલેવુ ંનહી. હૃદયવીણામા,ં (પષૃ્ઠ ૨) છળબ, 

(પષૃ્ઠ ૪) શનૂ્ય, (પ.ૃ ૧૬) કટુ, િાક્ષી, (પ.ૃ૨૦) જનની, સ્વીકારી, મળૂથી, (પ.ૃ ૨૦) બાળકૉ, (પ.ૃ ૧૫૪) 
વનદેવોં (પ.ૃ ૩૨) સુદંરો (પ.ૃ ૩૨,૩૩) િહચરી, ઇત્યારદ અનેક દૃષ્ટાતંો િન ૧૮૯૬મા ંછપાયેલા 
આ પસુ્તકમા ંતરવરે છે અને જણવે છે કે કતાતની અળભલસષત ભાવના, કુસમુમાળાના જન્મકાળે 
શનૂ્ય હતી, અને હૃદયવીણાના જન્મકાળે જન્મેલી બાળકીના ઘોડીઆને, અડકી શકી નથી. આ 
પરરણામ િારુ નરસિિંહરાવનો દોષ કુહડાતો નથી, કારણ જે િકં્ાસંતકાળના ઉભરામા ંતેમના અક્ષરો 
ખદબદ થઈ ઉકળે છે તે કાળનુ ંઅસનવાયત બળ એમના પણ કેશ ઝાલી બેઠું છે, અને આટલા 
યત્નથી જાગતૃ થઈ, આપણે િકં્ાસંતકાળમા ંજીવીએ છીએ અને હૃદયના ઇચ્છેલા સનયમ પાળવા 
જતા ંઆ કાળનુ ંબળ વ્યગ્રતા નાખેં છે એટલુ ંજો તેઓ સ્વીકારશે તો આત્મપરીક્ષા કરશે અને એ 
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નવા અનભુવના પ્રકાશથી બીજા લેખકોની િકં્ાસંતનુ ંઅવલોકન કરી, પોતાની શેરીમા ંપળાતા 
સનયમોનો પક્ષપાત છોડી, બીજુ ં ્હોટંુ શાસ્ત્ર શોર્વામા ંિહાયભતૂ થશે. જે ઉભરાના વેગમાથંી 
એઓ પોતાની જાતને અટકાવી શકતા નથી તેમાથંી બીજાને શી રીતે અટકાવી શકશે ? 'ફિી 
વિી'ને આખી ભાષામાથંી મારી નાખંી, 'ફશી વશી'નુ ંસનષ્કંટક અિાપન્ય શી રીતે કરશે ? એઓ 
પોતે એકલા ફશી વશી લખે તેમા ંઆ લેખકના સનયમને બાર્ નથી. પણ તેથી એમના પાટનગરનુ ં
અિાપત્્ય થવાનુ ંનથી ને બીજાને ફિી વિી લખતા ંબાર્ નથી.  

એમની શેરીમા ં રાત્ય, ભલૂ્ય, આંખ્ય, આવ્ય વગેરે ઉચ્ચાર થાય છે તેના ં પ્રસતળબ્બ તો રા. 
નરસિિંહરાવે પણ આલેખવા ંયોગ્ય નથી એવુ ંઆ કતાત માને છે. આ લેખકની શેરીમા ંપણ એવા 
જ ઉચ્ચાર થાય છે. પણ આ સવષયમા ંસરુતનો અસષકાર શ્રેષ્ઠ છે અન ેઅસનવાયત છે. આ શબ્દોનો 
િકં્ાસંતકાળ પરુો થઈ રહ્યો છે અને સિદ્ધિકાળ થયો છે. જ્યા ંજ્યા ંિાક્ષરભાષા બરં્ાય છે ત્યા ંઆ 
ઉભયકાળ ઘણી વેળા સરુ્ી આંગળીયે વળગી ચાલે છે. 

"Wherever we have an opportunity of watching the growth of literary languages, we find that 

dialects existed previous to their formation. Every literary language is but one of many 

dialects; nor does it at all follow that, after one of them has thus been raised to the dignity of 

a literary language, the others should suddenly be silenced or strangled like the brothers and 

play-fellows of a Turkish Sultan. On the contrary they live on in full vigour, though in com- 

parative obscurity; and unless the literary and courtly languages invigorate themselves by a 

constantly renewed intercourse with their former companions, the popular dialects will 

sooner or later assert their ascendancy." 

Max Muller's Science of Language.  

આમા ંજે િાક્ષરભાષા અને પ્રાતંભાષાઓના િહચારનો સનયમ આપયો છે તેવો િહચાર ગજુરાતમા ં
થયો છે. પે્રમાનદેં વડોદરામા ંિાક્ષરભાષા રચવા પ્રયત્ન કયો તે, ત્યા ંમરાઠાઓના આગમન અન ે
સવગ્રહકાળથી, બરં્ પડયો ત્યાર પછી આપણા કેળવણી ખાતાના અસર્કારીઓએ હોપ િાહબે 
જેવાના ઉપરીપણા નીચે રહી તે કાળની શસ્તત પ્રમાણેની િાક્ષરભાષા ઘડવા માડંી અને એ ભાષાન ે
ર્ાવીને ત્રીશ પાતં્રીશ વષતથી ગજુરાતના ંબાળક ઉછરે છે. આ “શાળાખાતા”- વાળાએ ર્વડાવેલ 
ર્ાવણવાળા લેખકોએ ર્ાત્રીના દુર્ની શસ્તત પ્રમાણે ભાષા લખવી જારી રાખી. એ ઘડનાર મડંળ 
અમદાવાદ, ચારૂત્તર, સરુત, અને ભરૂચના વતનીઓનુ ં સમશ્રણ હત ુ,ં અને તેમણે પોતપોતાની 
શસ્તતવસૃત્ત પ્રમાણે અરિપરિ િમજી કંઈક સનયમોનો સ્પષ્ટ સનણતય કયો, કંઈક સવષયમા ંગળભિત 
િમંસતથી અને કંઈકમા ંપરસ્પર બાર્ ન થવાથી એક બીજાની મરજી રાખી િપં્રદાય ચલાવ્યો. 
અને એ રીતે કેટલીક વાતમા ંસરુતી મડંળની, અને કેટલીક વાતમા ંબીજા પ્રાતંવાળાઓની, ભાષા 
આ નવી “સમશ્રભાષા”ની રગોમા ંિસ્ુરવા લાગી, અને એ સમશ્ર—ભાષા આ પ્રમાણે ઘડાઈ અને રા. 
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નરસિિંહરાવ જેવા નવી પાઠશાળામાથંી નીકળેલા લેખકોએ બડં કયુાં ત્યા ંસરુ્ી આ સમશ્રભાષાએ 
ગજુરાતના િાક્ષરવગતમા ંઅને લેખકોમા ંત્રીશ પાતં્રીશ વષત સરુ્ી અપ્રસતહત રાજ્ય કયુાં. અન્યત્ર 
રાજનગરારદની અથવા રાજવગાતરદની એકાદ ભાષા િાક્ષરભાષા બને છે તનેે સ્થાને રાજનગર 
સવનાની આવી સમશ્રભાષા કાળની ગસત પ્રમાણે િાક્ષરભાષા બની, અને સરુત આરદ અનેક નગરોએ 
આ સમશ્રણમા ંભાગ લીર્ો માટે જ રા. નરસિિંહરાવ જેને સતરસ્કારથી “ખીચડો” કહ ેછે તે ખીચડો 
થયો-સમશ્રણ થયુ ંઅને તેમા ંઉતત રીસતએ એક નગરવાળા જેટલુ ંફાવ્યા તેટલુ ંબીજા નગરવાળાએ 
“નમતુ ંમકૂ્ુ.ં” આ ભાષા 'અસનયસમત' રીતે બરં્ાઈ હો, તથાસપ તે બરં્ાઈ એટલુ ંનક્કી છે. અને તે 
કાળે તેનુ ં“અસનયસમતત્વ” અટકાવવા અમદાવાદી ભાષાને દુભાતગ્યે રા. નરસિિંહરાવ જન્મેલા ન 
હતા અને એમના જેવા અળભપ્રાય અને િારહત્યવાળા નર પ્રકટ થયા ન હતા. દૈવગસતથી રા. 
નરસિિંહરાવના સનયમ અને ઉચ્ચાર આ પ્રમાણે એ િાક્ષરભાષામા ંપેંિવા ન પા્યા, અને હવે 
જાગતૃ થઈ, રા. નરસિિંહરાવને મખેુ ફરરયાદ કરે છે કે આ “દેશનો ઉચ્ચાર સ્વીકારનાર ત્યાગ 
કરનાર અસનયસમત લેખનરીસતના પ્રવતાતવનાર જવાબદારી વગરના શાળાખાતાએ તથા લેખક 
વગે અનેક જોડણીઓનો ખીચડો કયો છે એ કયુાં છે.” જવાબ પછુનારના જન્મને અભાવે જવાબ 
દેનારની જવાબદારી હો કે ન હો, અને એ જવાબદારીનો સનવાતહ થયો હો કે ન હો, પણ જેવી તેવી 
પણ િાક્ષર ભાષા ઘડાઈ અને ત્રીશ વષત સરુ્ી એ અસર્કારે પ્રવતી : એ બનેલી કથા ઈસતહાિમાથંી 
ભિુાવાની નથી, એ અસર્કારથી હવે એને ભ્રષ્ટ કરવાની કોઈ પરુુષની શસ્તત હોય તો તે સિિ થઈ 
નથી, અને અંર્કારમા ં ઉછેર પામી અંતે આસવભાતવ પામતી દૈસશક ભાષાઓની સ્પર્ાતથી 
િાક્ષરભાષાઓને માથે જે ભય મેતિ્યલુરે વણતવેલુ ંછે તે ભય શાળાખાતાવાળાની િાક્ષરભાષાને 
માથે ઝઝમી રહલે ુ ં છે તે આપણા િકં્ાસંતકાળનુ ં સચૂક છે. રા. નરસિિંહરાવનુ ં ખડગ ્ તે પણ 
અમદાવાદ તરફથી ઉગામાયેલુ ંઆ ભયનુ ંએક અવયવ જ છે, અને શાળાખાતાની િાક્ષરભાષા 
િામે ખડસ ્ઉગામવામા ંપવેૂ ન જન્મેલા એમણે પહલે કુહાડી છે તે જ ન્યાયે, આ જ ન જન્મેલા 
યોિાઓ પચંમહાલ, કચ્છ, કાઠીયાવાડ, અને ભરૂચમાથંી ગાજી ઉઠશે, અને એ િાક્ષરભાષા તેમ 
અમદાવાદી ભાષા િામે અનેક રદશાઓમાથંી ગર્જનાઓ અને તરવારો ઉઠી રહશેે, અને એ યિુ આ 
લેખક અને નરસિિંહરાવ ઉભયની કલમ લખતી બરં્ થઈ હશે ત્યાર પછી પણ ચાલ ુરહશેે. 

એટલો સવચાર કરી રા. નરસિિંહરાવે પાટનગરને અને સનયમોને નામે અળભમાન કરતા ં સશસથલ 
પડવુ ંઘટે છે. આ િકં્ાસંતકાળનો આપણામા ંઆરંભ થયો છે અને જુની ઋતઓુના વા િાથેલાગા 
વાય છે. 
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ઘણી વાતમા ંઆ િકં્ાસંતકાળ પ્રવતે છે તો કેટલીક વાતમા ંજુની ઋતએુ પોતાનુ ંકામ કરી લીરે્લુ ં
છે અને તે વાતમા ંસિદ્ધિકાળ બેિી ચકૂ્યો છે. 

"It may be more accurate to compare a classical literary idiom to the frozen surface of a river, 

brilliant and smooth, but stiff and cold. It is mostly by political commotions that this surface 

of the more polite and cultivated speech is broken and carried away by the waters 

underneath." 

Max Muller 

િાક્ષરભાષાના કેટલાક ભાગ, લાબંા વહીવટથી અને ઘણા કાળસરુ્ી િાક્ષર વગતમા ં નાગરરક 
(Polite) અને સરુ્રેલા (Cultivated) ગણાઈ ગયેલા હોવાથી, વ્યવહારમા ંઉંડી અને સ્સ્થર પ્રસતષ્ઠા 
પામે છે અને તેનાથી ઉલટો વ્યવહાર ગ્રા્ય અને ત્યાજ્ય ગણાય છે. આ ભાગની િકં્ાસંત બરં્ 
થાય છે, તેને સિદ્ધિકાળ આવે છે, તે જડ અને સ્સ્થર થાય છે, અને માણિના હલાવ્યા એ સ્તભં 
ઉખડતા ંનથી. ગમે તેવી પણ આજ સરુ્ી શાળાખાતાવાળાની ભાષાએ આપણી િાક્ષરભાષાનો 
અસર્કાર ભોગવ્યો છે અને એ અસર્કારને બળે કેટલાકં નગરના ઉચ્ચાર પ્રમાણેના ં લેખન 
સિદ્ધિકાળને પહોંચ્યા છે અને તે લેખન ર્ારાશાસ્ત્રની ભાષા પ્રમાણે Res Judicata થયા ં છે. ત ે
લેખનોએ મારી નાખંેલા રૂપને ફરી જીવાડવાના પ્રયાિથી લોકમા ંસનરથતક ઉભરા વર્ારવા શીવાય 
બીજુ ંફળ નથી; અને આજ સરુ્ી ગ્રા્ય ગણાયેલા ંઆંખ્ય, આવ્ય જેવા ંરૂપનો જીણોિાર કરવા 
મથીશુ ંતો એ િાક્ષરભાષાના કરેલા અને રઢ પળાયેલા ગ્રા્ય – નાગરરક ભેદના અને બીજી 
વાતોના સનણતય નષ્ટ થશ,ે અને એ પ્રમખુ ભાષાનો એ અસર્કાર નષ્ટ થતા ંપવૂત ગજુરાતના ંરૂપ 
“સ્ત્રીયો”, “પેલો”, “થયુ”ં, “બિ” (ના અથતમા)ં, આરદને સ્થાને કાઠીયાવાડ કચ્છના ં“સ્ત્રીયુ”ં, “ઓલો”, 
“હાઉ” આરદ રૂપને િાક્ષરભાષામાથંી દુર રાખવા ંકઠણ પડશે; કારણ, ગા્યતા આરદના સનણતય 
િવતમાન્ય િાક્ષરભાષાએ કરેલા. તે ભાષાનો અસર્કાર ઉતરી પડતા,ં એ અસર્કાર આ પ્રજાિત્તાક 
સવચારના કાળમા ંઅમદાવાદ કે કોઈ બીજુ ંનગર પામે એમ રા. નરસિિંહરાવ માનતા હોય તો તે 
માત્ર સ્વપનનો વતાતરો છે. માટે જ, આ ભાષાના િબંરં્મા ંદેશકાળના આગળ પાછળના સવચાર 
કરતા,ં જે ભાષાશાસ્ત્રનુ ંહજી રા. નરસિિંહરાવને સ્વપન નથી થયુ ંપણ મેતિ ્ યલુર જેવાએ સશુોસર્ત 
છે તે શાસ્ત્રને આર્ારે આ લેખકની એવી બદુ્ધિ છે કે (૧) શાળાખાતાની િાક્ષરભાષાની એરણ ઉપર 
ચ્હડી ઉતરી સિદ્ધિકાળને પામેલા ં લેખનને સ્વીકારવામા ં િશાસ્ત્રતા અને સનયમ છે અને (૨) 
સિદ્ધિકાળ ન પામેલા ં િકં્ાસંત અવસ્થાવાળા ંલેખનમા ંિવત ઉચ્ચારોને સ્વતતં્રતા છે અને તેનો 
પ્રસતરોર્ કરવા અમદાવાદનો અસર્કાર સ્વીકારવો તે અશાસ્ત્રીય ને અવ્યવહાયત છે. એટલુ ંજ નહી 
પણ ગજુરાતના એક ખણુાથી બીજા ખણુા સરુ્ી સ્તન્યપાનરૂપ થયેલી િાક્ષરભાષાએ સ્વીકારેલા,ં 
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કોઈ પણ પ્રાતંમા ંપ્રવતતતા ઉચ્ચારના,ં પ્રસતળબ્બલેખન િાક્ષરવગતના અસર્કાસર્ક મતે નાગરરક 
ગણાશે અને અન્ય ઉચ્ચારના ંલેખન ગ્રા્ય ગણાઈ ઉગતા ંઆથમશે. 

હૃદયવીણાના પદ્યભાગમા ંરા. નરસિિંહરાવ “ત્યા”ંન ેસ્થાને "તરહ” (પ.ૃ ૨૩), “મા”ંને સ્થાન ે“મરહ” 
અને “મારંહ,” (પ.ૃ ૨૩-૨૮-૧૦૩), અને “નહી” ન ેસ્થાને “નાહી” (પ.ૃ ૨૫) અને “નારહ” (પ.ૃ ૨૮), 

લખે છે તે ઉચ્ચારો સનયમહીન અને સનિયહીન છે એટલુ ંજ નરહ પણ જો એ. શબ્દો એમની સપ્રય 
અમદાવાદી ભાષાના ઉચ્ચવણતના ઉચ્ચાર હોય તો અવશ્ય કહવે ુ ંપડશે કે એ ભાષામા ંગ્રા્ય 
શબ્દો પ્રવેશ પા્યા છે ને તે ગ્રા્ય ઉચ્ચાર પણ ઢંગર્ડા સવનાના અને પરસ્પર સવરોર્ી છે. જો 
આ શબ્દો લખવામા ં“કસવનુ ંસ્વાતતં્ર્ય” લેવાયુ ંહોય તો રસિક કસવતામા ંઆવુ ંગ્રા્યત્વ આણનાર 
બદુ્ધિમા ંજ કંઈક ગ્રા્યત્વ ગણવા વારો આવે છે. “પઠુ”ને સ્થાને “પ ૂઠં,” (પ.ૃ ૨૮) એ અવશ્ય ગ્રા્ય 
છે એટલુ ંજ નહી, પરંત ુ िृष्ठ, िुठ्ठ વગેરેમાથંી નીકળેલા પઠુ શબ્દમા ંઅનસુ્વાર વ્યતુ્પસત્તપાઠના 
કીયા સનયમને આર્ારે આવ્યો, અને સનયમ સવના આવ્યો હોય તો “વ્યતુ્પસત્ત અને ઉચ્ચારનો 
અસવરોર્” ક્યા ંગયો, અને કોઈ ઠેકાણે ન ઉચ્ચારાતો આ શબ્દ વાપરતી પાટનગરી ભાષા કેવી 
અર્ોગસતને પામી છે વગેરે સવચારોને જન્મ આપવા રા. નરસિિંહરાવના પસુ્તકમા ં ઉપદેશપ્રદ 
દૃષ્ટાતંો બીજંા પણ મળે છે. “શણુવુ”ં ને સ્થાને “સણુવુ,ં” “શકવુ”ં ન ેસ્થાને “િકવુ,ં” “જન્્યુ”ં ને સ્થાન ે
“જન્યુ,ં” “શોર્વુ”ં જે સ્થાને “િોર્વુ,ં” ઈત્યારદમા ંનરસિિંહરાવે “વ્યતુ્પસત્ત અને ઉચ્ચારના સવરલ 
સવરોર્” ને કાળે ઉચ્ચારને પ્રાર્ાન્ય આપેલુ ંલાગે છે; પરંત ુએ સવરોર્ દેખીતો જ અસવરલ છે, એ 
ઉચ્ચાર અમદાવાદી જ છે, અને િાક્ષરભાષામા ંનાગરરકત્વ અને સિદ્ધિકાળ પામેલા ં વ્યતુ્પસત્તના ં
અસવરોર્ીરૂપ આગળ એ ઉચ્ચાર એવા ગ્રા્ય છે કે નરસિિંહરાવ શીવાય િવત લેખકો એ ઉચ્ચારનુ ં
શ્રવણ થતા ંજ "अब्रह्मण््य अब्रह्मण््य" કરી કાને હાથ ર્રશે. રા. નરસિિંહરાવના પક્ષાપાતને પાત્ર 
થયેલી શેરીના બીજા ઉચ્ચારના તો માત્ર દૃષ્ટાતં જ બિ થશે. હૃદયવીણાના પદ્યમા ં“બાળા” ને 
સ્થાને લાડઘેલો શબ્દ “બાળી,” અને ગદ્યાત્મક ટીકા “ઓિરી” ને સ્થાને “ઓશરી” (પ.ૃ૭), “એની 
પાિ”ે ને સ્થાન ે“હનેી થડમા”ં (પ.ૃ૭), “એ પેર’”ને સ્થાને અને “એહ પરે” (પ.ૃ ૨૩), અને “િોનુ”ં ન ે
સ્થાને “સનૂ ુ”ં (પ.ૃ ૨૪) એ દૃષ્ટાતંોમા ંતો ગ્રા્યતાની પરકાષ્ઠા થઈ ગઈ છે. ચારૂત્તરમા ંએવા 
ઉચ્ચાર શરૂો અને અસતશરૂોના મખુમાથંી િભંળાય છે અને અમદાવાદની ઉચ્ચવણતના મખુમાથંી 
એ ઉચ્ચાર નીકળતા હોય તો તો એમ જ કહવે ુ ંપડશે કે એ વણતને શરૂો અને અસતશરૂોનો િિંગત 
કોઈ કાળે થયો હોવો જોઈએ. એ ભાષાના આગળ જેવી તેવી પણ શાળાખાતાની િાક્ષરભાષા 
હજાર ગણી ઉત્તમ ગણીશુ,ં અને પોતાની શેરીની આ ભાષાને હૃદયગ્રાહ દેવાનુ ં િૌભાગ્ય રા. 
નરસિિંહરાવને િોંપી બાકીનો લેખક ઉચ્ચારક વગત તો નક્કી આપણી િાક્ષરભાષાનો જ અસર્કાર 
સ્વીકારશે. કહ્યા સવના નથી ચાલત ુ ંકે પોતાના કે પોતાના ઉચ્ચારની આવી અર્ોગસત ન જોતા ં
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તેને િાતમે આકાશ ચ્હડાવવામા ંરા. નરસિિંહરાવે આત્મપરીક્ષાની શનૂ્યતાનુ ંઉગ્ર સ્વરૂપ જગતને 
દેખાડ્ુ ંછે. કચ્છ કાઠીયાવાડના ઉગતા લેખકો િાક્ષરભાષાએ વજયત કરેલા ંઅને પોતાના ંગામોના ં
િહવાિી પણ ગ્રા્યરૂપ લખવામા ંમાત્ર અજાણ્યે અિાક્ષરતા દેખાડે છે અને તેમની ભલુો િવતથા 
ક્ષમાપાત્ર લાગે છે. પરંત ુરા. નરસિિંહરાવ તો બદુ્ધિપવૂતક આવી ગા્યભાષાનુ ં રદગ્બર દશતન 
કરાવવામા ંપરમાથત માન ે છે તો તેમનુ ંભલૂ્યે ચકુ્ ુઅનકુરણ કરવા જનાર એ અથવા અન્ય 
સ્થાનનો વાિી કોઈ લેખક ઘડીક ઉભો રહી સવચાર કરે તો તેને આ દષ્ટાતંથી ભાન પ્રાપત થાય 
માટે જ શાળાખાતાની ભાષા અને આ ગ્રા્યભાષાના ંળચત્ર ભણી આંગળી ર્રી હે્ લેટ પેઠે ઉદ્ગાર 
કરવો પડે છે કે – 

“આ જો — અને એ પણ જો — !” 

રા. નરસિિંહરાવના આવા ઉચ્ચાર એમની શેરીના બીજા િાક્ષરો સ્વીકારશે કે નહી એવી આ લેખકને 
બળલષ્ઠ શકંા છે, અને જો તેઓ ન સ્વીકારે તો એ શેરીના ભાષાના આ પવૂતપક્ષને શુ ંકહીશુ?ં તે ગમે 
તે હો, પણ પ્રાપત ચચાતન ુ ંપરરણામ તો એક જ છે કે અમદાવાદના ઉચ્ચાર અપ્રસિિ છે અને 
અનનસુતૃ છે ને રહશેે. 

૩. રા. નરસિિંહરાવના ત્રીજા સિિાતં સવષયે ઉત્તર એ છે કે લેખનમા ં સનિય જેમ કેટલેક ઠેકાણે 
સનયમને અનિુરે છે તેમ કેટલેક ઠેકાણે જેને એઓ “સ્વૈત્તચ્છક ઈચ્છા” કહ ેછે તેને પણ અનિુરે છે, 

અને મનષુ્યોની એ ઇચ્છાઓ રા. નરસિિંહરાવના અસ્વૈત્તચ્છક સનયમોને વશ થવાની નથી અન ે
એમની પોતાની અજ્ઞાત ઇચ્છાઓ પણ એ સનયમોને વશ થઈ નથી. આ છેલ્લા વાક્યથી રા. 
નરસિિંહરાવ ચમકશ,ે પણ એમની સનરા પામેલી આત્મદોષ-પરીક્ષાને જગાડવી આવશ્યક છે. 

રા. નરસિિંહરાવના સ્વીકારેલા સનયમ તેઓ પોતે કેવી રીતે પાળી શક્યા નથી, અને એમના કલ્પોલ 
સનયમોનો પ્રયોગ એમની પોતાની કલમની પાિે કેવુ ં સવિવંાદી નતૃ્ય કરાવે છે તેના દૃષ્ટાતં 
જોઈશુ.ં 

િસં્કૃત શબ્દોને િસં્કૃત રાખવા એમ એ સ્વીકારે છે છતા,ં હૃદયવીણાના પઘમા ં“અળલ" ને સ્થાન ે
“અલી" (પ.ૃ ૧૮), “રજસન" ને સ્થાને “રજની" (પ.ૃ ૨૦, ૧૧૯), “યવુતી” ને સ્થાને કવળચત ્શિુ 
“યવુસત” (પ.ૃ ૨૪) ને અન્યત્ર “યવુતી” (પ.ૃ૨૩,૪૭), “પરુુષ” ને સ્થાને “પરુૂષ” (પ.ૃ ૧૦૩), “અખાત” 
ને સ્થાને “અરપયા” (પ.ૃ ૧૫૭), અને “અંગળુલ” ને સ્થાને “અંગલુી” (પ.ૃ ૧૫૯) છે. ટીકામા ં“રજસન” 
ને સ્થાને “રજની” (પ.ૃ ૩૧) છે. િસં્કૃતના શિુ લેખનમા ંસ્વીકારનાર, અન ેલેખનમા ં“આલસ્ય" ની 
િભંાવના કરનારનુ ં હાસ્ય કરનાર, આવો િાર્ારણ સનયમ પાળતા, આવે આવે સ્થાને આટલા ં
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સ્ખલન પામે છે તો તે આત્મદોષનુ ંસનરીક્ષણ કરી અન્ય લેખકો ઉપર ક્ષમા રાખતા ંતેઓ શીખે 
છે, અને જેને તેઓ પારકામા ંઆલસ્ય કહ ેછે તેમા ંઆ િકં્ાસંતકાલનુ ંસ્વચ્છન્દ પ્રાબલ્ય તેઓ જોઈ 
શકશ,ે તો િવતને લાભ છે. આ પ્રાબલ્ય સવશે આગળ બોલીશુ.ં 

અને - િજં્ઞાઓ વીશે તેમની “ઉચ્ચ ભાવનાઓ” ને તેમણે કરાવેલા અનેક ઉપવાિ ઉપર બતાવેલા 
છે. 

વ્યતુ્પસત્ત અને ઉચ્ચારના સવરોર્કાળે સણુવુ,ં િોર્વુ,ં અને િકવુ ં જેવા સનરક્ષર ઉચ્ચારોના 
પ્રસતળબ્બપજૂક ગજુરાતીમા ંિસં્કૃત િબંોર્ન “દેસવ” (હ. વી. પ.ૃ ૨૧) સ્વીકારતા ંઆંચકો ખાતા 
નથી. 

પરંત ુઆ તો ન્હાની વાતો છે. એક જ શબ્દની અનેક જોડણીઓ કરવી એનુ ંનામ તેઓ સનયમ 
નહી ફહતેા હોય એવી આશા છે. છતા ંહૃદયવીણાના પદ્યમા ં(અ) ઘઘુરુવ (પ.ૃ ૨૭), ઘઘુરૂવ (પ.ૃ 
૨૭), ઘઘુવતો (પ.ૃ ૮૨), (આ) સવિરી અને સવિરંુ (પ.ૃ ૨૭), (ઈ) પરેુપરુો (ગ્રથંનુ ંમખુપષૃ્ઠ), અન ે
પરેૂપરુો (પ.ૃ ૩૭), (ઉ) નરહિં (પ.ૃ ૪૭), નરહ (ટીકા. પ.ૃ ૮), (એ) પેલી (પ.ૃ ૧૦૧), પેળલ (ટીકા પ.ૃ 
૨૭), (ઐ) મધરુી (પ.ૃ ૨૫), મધરૂી (પ.ૃ ૧૦૨), (ઓ) હમેનુ,ં હનેે, ત્હારી આરદનો હકાર, અને ટીકામા ં
એ ત્હારીને સ્થાને તારી (ટીકા પ.ૃ ૨૪), અને (ઔ) એક જ પાનામા ંત્રણ ચાર પસં્તતને અંતરે પછી 
અને પસછ (ટીકા પ.ૃ ૨૩) : વાચંનારને માટે ‘સનયમ”ની ગર્જના કરનાર અને “આલસ્ય”- વાળા 
લેખકિમાજ ઉપર, ચાબકુ ઉગામનાર ગરુુજીએ હૃદયવીણામા ં પાથરેલા પરરપતવ ગણાતા 
અન્નકટૂમા ંસ્થળે સ્થળે આમ કાચો પ્રિાદ રાખેલો છે, અને “સનયમ"ને બાફતા ંબાફતા ંસ્થળે કાચુ ં
ન પચે એવુ ંઅન્ન ખવડાવે છે, અને એ સનયમશનૂ્ય અન્નકટૂમા ંઅસનિય, વગર વીણેલા ર્ાન્ય િાથ ે
બફાઈ ગયેલા ંજીવડા ંપેઠે, રા. નરસિિંહરાવના ચતરુ સ્વયપંાકને આસ્વાદનીય કરી નાખેં છે. એમના 
જેવા ચતરુ સવદ્વાન અને ઉત્િાહી લેખકની પોતાની ઉચ્ચ ભાવના વ્યવહારમા ંઆવો સવપયતય 
પામી જાય છે, તે જ ભાવના અથવા બીજી કોઈ એવી ભાવના િાર્ારણ લેખકવગત પાિે 
અવ્યળભચારરણી અનન્યભસ્તત કરાવતા ંફાવે નહી. અને લેખકવગત સનરા પામી રા. નરસિિંહરાવના 
કરતા ંપણ વર્ારે વ્યગ્રતા અને અવ્યવસ્થા બતાવે, તો એમના િૌજન્ય પાિેથી એટલી તો આશા 
રાખીશુ ંકે પોતાનાથી જ ન પળાતી પોતાની ઉચ્ચ ભાવનાની લેખકવગતમા ંઅવ્યવહાયતતા તેઓ 
સ્વીકારશે. 

એવો શો પદાથત હશે કે જે આ સનયમોને લોકમા ંઅવ્યવહાયત કરી મકેૂ છે, અને સનયમોના રચનારન ે
પણ વ્યગ્ર કરી નાખંે છે ? જયા ંજયા ંઆ સનયમો પળાતા નથી ત્યા ંત્યા ંકારણસ્થાને રા. નરસિિંહરાવ 
માણિની “સ્વૈત્તચ્છક ઇચ્છાઓ” કલ્પ ેછે. એક અથતમા ંઆ કલ્પના િત્ય છે, કારણ જ્ઞાત અથવા 



 
 

173 

અજ્ઞાત સ્વેચ્છાથી મનષુ્ય પ્રવતૃ્ત થાય છે તો આ સવષયમાનંી પ્રવસૃત્તને અપવાદરૂપ ગણવા કારણ 
નથી. રા. નરસિિંહરાવના પોતાના સનયમો પાળતા ંએમની શસ્તતને સછન્નળભન્ન કરી નાખંનાર વસ્ત ુ
પણ આ અથે એમની સ્વેચ્છા જ છે. પણ ઇચ્છા અસનચ્છાના આટલા અનમુાનથી કે અનભુવજ્ઞાનથી 
આપણને કંઈ નવો ઉપયોગી બોર્ થતો નથી. આ સવષયની ખરી ળચરકત્િા તો િકં્ાસંતકાળના 
ર્મોની સનરીક્ષામાથંી િભંાવ્ય છે. 

જે શસ્તતથી ભાષાના સનયમ-સવચારના આચાર આમ સછન્નળભન્ન થઈ જાય છે, અને લગામો તોડી 
ઘોડા વેગભેર દોડે તેમ આપણા લખનારાઓની કલમો િીિી િડકો ભાગી નાખંી સ્વચ્છન્દે ચાલી 
જાય છે તે શસ્તતને િકં્ાસંતકાળનુ ંસ્વચ્છન્દ પ્રાબલ્ય કહીયે તો દોષ લેખાતો નથી. આ સ્વચ્છન્દ 
પ્રાબલ્ય કેવુ ંછે અને ક્યારે પ્રવતે છે તેનો અભ્યાિ ભાષાશાસ્ત્રના અવલોચકો કરે છે. જ્યા ંજ્યા ં
ભાષાનો િકં્ાસંતકાળ હોય છે ત્યા ંત્યા ંભાષકોની જજવ્હાપ્રવસૃત્ત અનેક પ્રવાહથી થાય છે અને એ 
પ્રવાહનુ ંઅનેકપણુ ંમાણિનુ ંરોક્ુ ંરોકાત ુ ંનથી. દેશકાળની અનેક અવસ્થાઓ પ્રમાણે ભાષકો 
પોતપોતાની ભાષાઓ બોલે છે અને લખે છે અને એ તેમના સ્વાચ્છન્દથી ભાષાઓની અનેક 
વ્યસ્તતઓ થાય છે. આપણામા ંકહ ેછે કે “બાર ગાઉએ બોલી બદલે.” એટલુ ંજ નહી પણ એક 
ગામમા ંનાતનાતની બોલીઓ જુદી અને અનેક ગામમા ંએક નાતની બોલીઓ જુદી હોય છે. મેતિ 
્યલૂર કહ ેછે કે 

"Hardly any one even now speaks like everybody else. In- dividuals, families, towns, provinces 

have their own peculiarities, and nothing betrays a man so easily as his language. I can not 

tell what it is, but having been away for fifty years from my native town of Dessau, I quickly 

recognise a German who comes from that small town. In each family, even now, a father's 

language differs from that of his mother, and that of the children, particularly of young 

childern from that of the parents. The very nature of speech would therefore lead to dialectic 

variety; and this in early times, when language moved within very narrow bounds, might soon 

change the whole surface of language." 

િકં્ાસંતકાળમા ંમનષુ્યોના સ્વચ્છન્દનુ ં કંઈક એવુ ંઅસનવાયત પ્રાબલ્ય હોય છે કે જે એક ભાષાને 
અનેક કરે છે અને એ ભાષાસવવતતને અંતે એ અનેક ભાષાઓને માથે એક િાક્ષરભાષા ઉમેરી મકેૂ 
છે. 

આ િવત ભાષા સવવતતને કાળે અને િાક્ષરભાષાના જન્મકાળે ઉચ્ચારારદનુ ંશુ ંથાય છે તેને સવશે 
મેતિ ્યલૂર કહ ેછે કે, 

"Each language has its own phonetic idiosyncrasies, the dia- lects of each language go their 

own way, nay, we know that even families and individuals have often their own peculiar 

pronounciation." 
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વળી 

"Let us now look again at what is commonly called the his- tory, but what ought to be called 

the natural growth of language, and we shall easily see that it chiefly consists in the play of 

the two principles which we have just examined Phonetic Decay and Dialectic Regeneration 

or Growth." 

અથાતત ્ભાષાની િકં્ાસંત અને વદૃ્ધિ બે દ્વારા થાય છે. ૧. ઉચ્ચારના નાશથી અને ૨. પ્રાતંોની 
ભાષાઓને જઠરાસ્ગ્નમા ંલવેાથી. 

ઉચ્ચારના નાશનુ ંવણતન કરતા ંએ ભાષાશાસ્ત્રી કહ ેછે કે 

"Such is the virulence of this phonetic change that it will sometimes eat away the whole body 

of a word and leave nothing behind but decayed fragments. Thus Sister which in Sanskrit is 

Svasar, appears in Pehlvi and in Ossentian as cho. Daughter which in Sanskrit is Duhitar, has 

dwindled down in Bohemian to Dci (Pronounced Tsi)." 

િકં્ાસંતકાળના સ્વચ્છન્દ-પ્રાબલ્યનો એક ર્મત આ પ્રમાણે એવો છે કે ગુચંવારા ભરેલા ઉચ્ચારને 
ભાગી તોડી કોઈક િાદંુ રૂપ કરી તેને વાપરવુ.ં રા. નરસિિંહરાવે “આલસ્ય” નામ આપી જેનો 
સતરસ્કાર કરે છે તે આમ િકં્ાસંતકાળના સ્વચ્છન્દ પ્રાબલ્યનુ ં એક આવશ્યક અંગ છે. રા. 
નરસિિંહરાવ વ્યતુ્પસત્તપાઠના ંગમે તેટલા ંપાના ંઉથલાવશે અને આ “આલસ્ય” િામે શસ્ત્ર ઉગામશે, 
પણ ભાષાશાસ્ત્રનો અસનવાયત સનયમ લોકને, િાક્ષરોને, અને નરસિિંહરાવને પોતાને એ આલસ્યને 
જ માગે ર્કેલશે, અને વ્યતુ્પસત્તસવચારને સછન્નળભન્ન કરી એ િવત જીભ ઉપર આવતા િાદા જ ઉચ્ચાર 
બોલશે ને લખશે. એ “આલસ્ય" િસં્કૃત-ભાષાને પણ પરરળચત છે. આ બે દૃષ્ટાતં સવચારી મેતિ 
્યલુર કહ ેછે કે : 

"In chinese x x the word speaks for itself and requires no commentary. In Sanskrit, on the 

contrary, the most essential parts of the two component elements are gone, and what 

remains is a kind of metamorphic agglomerate which cannot be explained with. out a most 

Microscopic Analysis." 

ઉચ્ચારનો જે ક્ષય િસં્કારી િસં્કૃતમા ંથયો છે તેવો જ ક્ષય સવકાિ પામી પ્રાકૃતને ભતૂ પેઠે વળગ્યો 
છે, અને ગજુરાતીમા ંતો તે આત્મા જેવો જ થયો છે. િસર્નો જડમળૂથી નાશ કરી, િમાિને પ્રાયશઃ 
િમાિ જ ન આપી, રક્યાપદો અને નામના પ્રત્યયોના ંહાડકા ંઅને પાિંળા ંજુદા ંકરી, જોડાક્ષરોને 
જતરડામા ં ખેંચી પાતળા કરી નાખંી, દેશભાષાની આ અને બીજી પતુ્રીઓએ માતાએ આપેલા ં
િોનારૂપાના ંિાકંળાનંે, બડેીઓ જેવા ંગણી, નાખંી દીર્ા ંછે અને હલકા ંથયેલ. હાથપગે કામ કરે 
છે - એ જ ગજુરાતીમા ંઉચ્ચારનાશની પરાકાષ્ઠા છે - Pho- netic decayનુ ંConsummmation છે. 
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ભાષાશાસ્ત્ર અસનવાયત સનયમને વળગી પ્રાપત થયલેી આ દશાના પ્રવાહન ેઅવળો વાળવા રા. 
નરસિિંહરાવ અને અન્ય લેખકો કેવો પ્રયાિ કરે છે તે જોઈશુ ંતો મેતિ ્યલૂરે જેને ઉપર િસં્કૃતનુ ં
સકૂ્ષ્મદશતક યતં્રથી કરેલુ ં સકૂ્ષ્મતમ ્ પથૃક્કરણ ફહલે ુ ં છે તેવુ ં જ સકૂ્ષ્મતમ,્ અન ે વર્ારામા ં
અસનિયાત્મક, પથૃક્કરણ આ પ્રયાિનુ ંઅંગીભતૂ થયેલુ ંજણાશે. 

વ્યતુ્પસત્ત પ્રકરણનુ ંશોર્ન કરી, વતતમાન શબ્દોનુ ંએ શોર્નદ્વારા પથૃક્કરણ કરી, લેખનના ંકેટલાકં 
અંગમા ંએવી રીતે પથૃક્કતુ કરેલા ંતત્ત્વોને િાચવી રાખવા ંએ આ લેખકોની પ્રનાળલકા બરં્ાયેલી 
છે જેમ કે िृष्ठ, िृट्ठ ઉપરથી એક ઠકારનો ક્ષય થઈ બાકી રહલેા िुठ નો ઉ દીઘત કરી તે દીર્ીકરણ 
િાચવી રાખવુ ંએમ એ લેખકો માને છે. गूजृर ઉપરથી ગજુરાત, यशक््ष ઉપરથી શીખવુ,ં जीणृ ઉપરથી 
જૂનો, ઈત્યાદીમા ંજોડાક્ષરના र्, ष्, અને र् ઈત્યારદ અક્ષરોનો ક્ષય થતા ં - આઘાત થતા-ંતેના 
પહલેાનંા उ સ્થાને દીઘત ઊ, इ ને સ્થાને દીઘત ઈ, અને जीणृની ई ને સ્થાને દીઘત ઊ, ઇત્યારદને એ 
આઘાતના પ્રત્યાઘાતરૂપ ગણી દીઘતરૂપે િાચવી રાખવા એ લેખકોનો પ્રયાિ છે. આ િાચવણીનો 
સનયમ શાળાખાતાએ દાખલ કરેલો હોવાથી પાછળના લેખકોએ ઘેટાનંી પેઠે સ્વીકાર કરવા પ્રયત્ન 
કરેલો છે. શાળાખાતાએ આરંભેલી િાક્ષરભાષામા ંઆ પ્રયત્ન િથતવા સિિ થઈ ગયો હત તો 
આપણે તેને સ્વીકારવો પડત. પરંત ુતે પ્રયત્ન સિિ થયો નથી અને આ પ્રયત્ન ઘણી રદશામાથંી 
થયેલો છતા ંતેની માત્ર િકં્ાસંત અવસ્થા જ છે તેના ંદૃષ્ટાતં જોઈશુ.ં 

(અ) ઈ અને ઉના હ્રસ્વ દીઘત ભેદમા,ં જો ઉચ્ચારભેદ જ કારણ હોય તો તો એ ઉચ્ચારોમા ં
અસનિયની પરાકાષ્ઠા જ હોવી જોઈએ, અને વ્યતુ્પસત્તભેદ કારણભતૂ હોય તો કંઈક િસનયમતા 
છતા ંહજી સરુ્ી સનયમ િમજાયા નથી તેમ પળાયા પણ નથી જ. વ્યતુ્પસત્તના સનયમ પ્રમાણે 
વતતતા ંઅથવા ઉચ્ચારને અનિુરતા ંરા. નરસિિંહરાવની શી અવસ્થા થાય છે તે કુસમુમાળાની 
ગદ્યટીકામાથંી તથા હૃદયવીણાના ગદ્યપદ્ય ઉભયમા ંજોઈશુ.ં હૃદયવીણામાં̀  અને િજં્ઞાઓ વાપરી 
જોડણી ગદ્યપ્રમાણે જ રાખેલી છે. તેથી તેમાથંી દૃષ્ટાતંો લીર્ા ંછે. 

ઇ ઈ ઉ ઊ 

રકનારે, કાઈંક, કંઈ, 

કોઈ, (હૃ. ટી. પ.ૃ૨. ૩, 
૨૬) સનિાિ, બસર્, 

બસન સનરખતા,ં 
સનહાળવુ ં (હૃ.પ.ૃ ૧૯. 
૨૨, ૧૦૦, ૧૦૧.) 

જઈ, થઈ, ખોઈ, 

લીંપાયેલો, દલીલ, 

મખૂાતઈ, (હ્ય. ટી. પ.ૃ 
૨૬, ૪.) નીકળ્યો (હ્ય. 
પ.ૃ ૧૦૦) લીટી, (કુ. 
મા. ટી. પ.ૃ ૧૦૯.) 

ખરંુ, ુલમળણ, 

રાખનારંુ, જૂદંુ (હ. ટી. 
પ.ૃ૭, ૧૨, ૨૪) 
ઉછળ્યો, (હૃ. ટી. પ.ૃ 
૧૧) ગુથંવા, ગુજંવુ,ં 
ઉલટંુ, ુલ, રુડા,ં 

ડબૂી, મકૂવુ,ં બડૂી, ધનૂ, 

તબંરૂો, જૂદંુ (હ્ય. ટી. 
પ.ૃ ૨,૪, ૫,૬,૧૪, 
૨૪) રૂપેરી ઊછળ્યો, 
ઊતરી, ઊડી, (હ્.ુપ.ૃ 
૧૦૦, ૧૦૧) ખબૂ, 
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રદલગીર, લીંરટ 
(કુસમુમાળા ટીકા પ.ૃ 
૧૦૯.) 

 ઉઘડવી, ઘણેરંુ, 

ઉછરવુ,ં (કુ.મા.ટી. પ.ૃ 
૯૯, ૧૦૪, ૧૦૫, 

૧૦૬, ૧૦૨, ૧૧૦, 

૧૧૧) 

સઝૂેલા,ં ભરૂો, 
(કુ.મા.ટી. પ.ૃ ૧૦૪, 
૧૧૧, ૧૨૬) 

 

જ્ઞાનસરુ્ાના જે અંકમા ંરા. નરસિિંહરાવનો જોડણી વીશેનો લેખ છે તેમા ંબીજા લેખકોના લેખોમા ં
મકૂતા,ં દબાઈ, અમારૂ, ઉંડી, જોઈ, થઈ, ગઈ, કુતરો, સનશાળ, જુની, આરદ શબ્દો લખ્યા છે. બીજુ,ં 

ઉભી, મજુ, એ તો એઓ પોતે જ લખે છે. 

ઈ અને ઉના હ્રસ્વદીઘત ભેદનુ ંઆ તાણ્ડવ નતૃ્ય રા. નરસિિંહરાવની િમથત કલમ કરે છે. અને તેમા ં
જ્ઞાનસરુ્ાના બીજા લેખકો વૈળચત્ર્ય ઉમેરે છે. એ િવત, નતૃ્ય, વૈળચત્ર્ય અને પરસ્પર સવરોર્ની ભરેલી 
અનેકરંગી પષુ્પો ભરેલી પષુ્પાજંળલ આ લેખક રા. નરસિિંહરાવના ચરણારસવિંદ ઉપર ફેંકી િજળ 
નથને એમને પછેુ છે કે "આ પષુ્પોમા ંતમે કીયા ંસનયમસતૂ્રો દેખો છો ? કીયો સનિયગરં્ સુઘંો છો 
? શુ ંઆ સનિય અને સનયમ બે નામ ર્રનાર વ્યથત દ્ભ પાછળ દોડી દોડી લેખકિઘં થાકી જાય 
છે અને અસનિય અને અસનયમના ઉંડા િમરુમા ંમોજંાઓની ઉપરનીચે તણાય છે તેમની તમને 
દયા નથી આવતી? એ િવતની આગળ િેનાપસતન ેસ્થાને જઈ તમે પોત ેપણ એ થાકથી લાબંા 
થઈ સઈૂ જાવ છો અને હૃદયવીણા અને કુસમુમાળા જેવા લઘતુમ લેખોમા ંઆટલો તલેશ સનષ્ફળ 
પામે છે તેની આત્મપરીક્ષાથી અજ્ઞાત રહી ગજુરાતના ભાવી િારહત્યભડંારમા ંસનિય અને સનયમ 
ભરવાની સગુમતા રચવા કરતા ંઅસનિય અને અસનયમના કાટંા પાથરવા તે તમને સપ્રયતર છે?" 

જેને આવા લેખકો સનયમ અને સનિય કહી તેની પાછળ દોડે છે તે કેવળ મગૃતષૃ્ણાનો દ્ભ છે 
અને એ દ્ભનો નાશ થવાને િરજેલો છે. રા. નરસિિંહરાવની દૃષ્ષ્ટમયાતદામા ં “બદુ્ધિસવષયક 
ભાષાશસ્ત્ર' અને Physical Science વચ્ચે ઘણુ ંઅંતર ભાિે છે, પણ મી. મીલ જેવા િમથત શાસ્ત્રીઓને 
મન એ અંતર નષ્ટ થયુ ંછે, બદુ્ધિ અને ભાષા પણ કોઈ એવા પદાથત છે કે જેમા ંપદાથતશાસ્ત્રના 
જેવા જ સનયમો પ્રવતે છે અને મનષુ્યયતં્રને રમાડે છે, અને આ સવષયની ચચાતને અંતે મેતિ 
્યલુર ગજી ઉઠે છે કે : 

"I have thus aswered, I hope, some of the objections which threatened to deprive the science 

of Language of that place which she claims in the circle of the physical science." 
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ઉચ્ચારક્ષયના શાસ્ત્રના મળૂ આગળ જે સ્વચ્છન્દપ્રાબલ્યનો ઝરો સનરંતર વહ્યા ં કરે છે અને, 

ભાષાપવતતના દુગતમ ખડકોને તોડી, “સન્નગા”ની પેઠે સગુમ રસ્તો શોર્ી, તે માગે વ્હ ે છે અને 
િકં્ાસત પામતી ભાષાના ઉચ્ચારજાળને અસ્તવ્યસ્ત કરી નાખી તેને સ્થાને િાદી પારદશતક ભાષા 
રચી મકેૂ છે, તે ઝરાના પ્રવાહમા ંશાળાખાતાએ કે પછી નરસિિંહરાવે મકેૂલા વ્યતુ્પસત્તપાઠના ંકૃસત્રમ 
દગડા ંનભવાના ંનથી પણ તે ચરેુચરુા થઈ જશે એ ભસવષ્ય જ િશાસ્ત્ર છે અને બીજો સવતણ્ડાવાદ 
છે. 

ખરી વાત છે કે અિલ ગામઠી નીશાળોમા ંપણ “રક કી કુ ક”ૂ બારાખડીમા ંઆવતા.ં પણ િાપ ગયા 
પછીના શેરડાથી વર્ારે જીવન આ “રક ક”ૂમા ંન હત ુ.ં શાળાખાતાની િાક્ષરભાષાના જન્મ પહલેા ં
લોકિઘં માત્ર દીઘત ઈ અને હ્રસ્વ ઉ વાપરતો અને પ્રેમાનદં આરદના ંકાવ્યોની નકલો લોકમા ં
વચંાતી તેમા ંપણ એ જ સ્સ્થસત હતી. વડોદરામા ંજુના લેખ હાથ લાગ્યા છે તેની સ્સ્થસત ખબર 
નથી, પણ ત્યાથંી જે કાવ્યમાળા છપાય છે તે પ્રમાણે અિલ હોય તો તેમા ંહાલની િાક્ષરભાષા 
કરતા ંવર્ારે સનયમ નથી. આવી અવસ્થામા ં“ડગલે ડગલે ખપ પડતા શબ્દો માટે પ્રાકૃત ભાષા 
શોર્વાનો સવચાર કરવો એ “સનત્ય ખાવાના અન્નન”ે ચબની સતજોરીમા ંભરી રાખી ખાતી વખત 
સનત્ય તેમાથંી શોર્ી હાડવાના પ્રયત્ન જેવુ ંજ છે.  तुम्बरु ને સ્થાન ેતબંરૂો, िृष्ठને સ્થાને પ ૂઠં અન ે
તે જ કાળે फुल्ल ને સ્થાને ફલ નહી પણ ુલ, यलम््प ઉપરથી દીઘત લીંપાયેલુ ંઅને गुज्ज ઉપરથી 
હ્રસ્વ ગુજંવુ,ં यनः र्श्वास ઉપરથી નીિાિો નહીં પણ સનિાિ, उतृृ्त ઉપરથી ઉતરી અને उच्छल ઉપરથી 
ઉછળી, ઇત્યારદ સછન્નળભન્ન અને પરસ્પર સવરુિ સનયમવાળા ંલેખન નરસિિંહરાવ લખે છે તે જોતા ં
િવાર િાઝં ભખુને લીરે્, તીજોરીમા ંઢાકેંલુ ંઅન્ન ખાવા સવળચત્ર કળા અને ભારે કમાડ ઉઘાડવાની 
ઢીલ ખમી ન શકનાર માણિ કમાડ ઉઘાડતા ંહાથ આવ્યુ ંખાય અને હાથના ંઆંગળામંાથંી અને 
મખુમાથંી ઉતાવળે ખાવા માડંેલ ુ ંઅન્ન વેરતો જાય એ દુદતશાનુ ંળચત્ર જ આવા ંઅસ્તવ્યસ્ત લેખન 
દશાતવે છે. તેને િટે એ ભખુ સનત્ય લાગવાની અને તે કાળે અન્ન સગુમ સ્થાનમાથંી હાથમા ંવગર 
ઢીલે આવી જાય એવી ગોઠવણ િકં્ાસંતકાળના સ્વચ્છન્દ પ્રાબલ્યને અને તેના સગુમ માગતશોર્ક 
પ્રવાહને અનકુળૂ છે અને એ પ્રવાહને એવી અનકુળૂ ભસૂમ આપવી અને જરૂર પડે તો ખોદી 
આપવી એ "assisting nature"ન ેનામે પ્રસિિ શાસ્ત્રીય માગત જ છે. “ઈ ઉ લખવાની લોકિઘંની 
અવ્યળભચારરણી શ્રેણી ઉપર આ પ્રવાહને દોરવાનો સનયમ આ લેખક બતાવે છે. નરસિિંહરાવના 
સનયમ “તારવેલા” છે કે નવા ઘડેલા છે તે ચચાત ઉપર વેળા ગાળવાનુ ંપ્રયોજન નથી, પણ આ 
જુની લેખન-પિસતના િરલ અને સગુમ સનયમનો જીણોિાર કરવો તે તો નવો સનયમ ઘડવા જેવુ ં
નહી પણ જુનો તારવવા જેવુ ંજ છે. એટલુ ંજ નહી પણ ખરો પ્રશ્ન તો એ છે કે જે ઉચ્ચારનુ ંલેખન 
પ્રસતળબ્બલેખનમા ંપાડવાનુ ંછે તે ઉચ્ચાર ઇ ઈ ઉ ઊ એમ ગજુરાતીમા ંચાર છે કે દીઘત હ્રસ્વ ભેદ 
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સવના માત્ર બ ે? જો બે હોય તો બે ઉચ્ચાર છતા ંચાર લેખ લખવાનુ ંશાસ્ત્ર કીયુ ં? ચાર ઉચ્ચાર 
થતા હોય તો પણ એ ઉચ્ચાર તે accent જેવા અથવા ઉદાત્તનદુાત્તારદ સ્વર જેવા, એક બીજાને 
સ્થાને આવી શકે એવા છે કે સ્થાન અદલબદલ ન કરી શકે એવા ળભન્ન અક્ષરો છે? હ્રસ્વદીઘત ભેદ 
િસં્કૃતમા ંઉચ્ચાર તેમ લેખનમા ંસનસિત છે. ગજુરાતી ઉચ્ચારમા ંએ ભેદ સનસિત અને અસનવાયત 
નથી તો લેખનમા ંઉદાત્તારદ સ્વરનો િજં્ઞાભેદ રાખવો પ્રાપત થતો નથી. તેમ જ ઈ ઈ આરદને 
વીશે પણ િમજવુ.ં િવતથા ઉચ્ચારમા ંઆ સકૂ્ષ્મ ભેદોનો ગજુરાતીમા ંક્ષય થયો છે તે લેખનમા ંતે 
ભેદ જીવાડવાની કલ્પના ભાષાશાસ્ત્રથી સવરુિ છે અને ઉચ્ચાર પ્રવાહમા ંએ લેખનને આર્ારે ભેદ 
કદી પવતતવાના નથી.  

(આ) વ્યતુ્પસત્તપાઠનો અથવા તો વ્યાકરણપાઠનો બીજો ઉપયોગ રા. નરસિિંહરાવ “લ” અને “ળ” 
ના િબંરં્મા ંકરે છે અને આ લેખકને માથે અશાસ્ત્રતાનો સવકટ આરોપ મકેૂ છે. આ સવષયમા ંશુ ં
કરવુ ંતે વીશે આ લેખકનો મત તેઓ યોગ્ય ગણે છે પણ લકારવાળા ંરૂપને પણ િસં્કૃત ગણવામા ં
અને ળ નો લ ને સવકાર ન ગણતા ં િવણત ગણવામા ં તેમને વારં્ો આવે છે. વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્રને 
ભાષાશસ્ત્ર ગણી આ લેખકને અશાસ્ત્ર કહવેામા ંજેવો તેમણે દોષ કરેલો છે તેથી વર્ારે નહીં તો 
તેવો જ દોષ આ સવષયમા ં તેઓ કરે છે. “િશાસ્ત્ર” અન ે“અશાસ્ત્ર” શબ્દો બહુ ભયકંર છે, અન ે
મઠુને ઠેકાણે બીજે છેડેથી તરવાર ઝાલનાર मृच्छकयटक ના શકારના જેવી દશાને આ શબ્દો 
વાપરનાર કવળચત ્પામે છે. "तुल्यास्यप्रयत्नां सवणृम्" એ સતૂ્રને આર્ારે નરસિિંહરાવ આ લેખકનુ ં
હાસ્ય કરે છે. તે અસ્ત.ુ પણ ભાષાઓના વ્યસ્તતત્વ (idiosyncrasies) વીશે ઉપર કહલે ુ ંછે. તે પ્રમાણ ે
િસં્કૃત, પ્રાકૃત અને ગજુરાતીના કોઠાના ંબરં્ારણ જુદા ં જુદા ં છે. િસં્કૃતમા ંિવણત તેજ પ્રમાણે 
ગજુરાતીમા ંિવણત ગણવાનુ ંશાસ્ત્ર સનણીત છે એમ નથી. િસં્કૃતમા ંપણ કંઠયારદ સ્થાન િવતદા 
એક ન હતા,ં કાળક્મે તેના ંસ્થાન પણ બદલાયલા ંછે. आर्श्वलायनप्रायतशाखे्य तु यजव्हामूलां तालु 

चाचायृ आि िानां ढकारस्य तु वेदयमत्रः  ।। જે ડકારનુ ં સ્થાન પાળણસન મિૂા ગણે છે તેનુ ંઆ 
પ્રાસતશાખ્યમા ંતાલ ુઅને જજવ્હામલૂ ગણેલુ ંછે. આ સવરોર્નુ ંિમાર્ાન એમ છે કે એ પ્રાસતશાખ્યના 
કાળમા ંડકારનો તાલવ્ય ઉચ્ચાર થતો હતો. પ્રાસતશાખ્યની શસ્તત વણતવતા ંમેતિ્યલૂર કહ ેછે 
"Another classification of letters, more perfect because daduced from a language (the 

Sanskrit) at a time when it was not reduced to writing but carefully watched and preserved 

by oral tradition, is to be found in the so-called "prati-sakhyas" જ્યા ંસ્થાન આમ ફરી જાય છે 
ત્યા ંિવણતતાનુ ંશુ ંકહવે ુ?ં આજ જેમ આપણે લ ને સ્થાને ળ વાપરીએ છીએ તેમ વૈરદક પ્રયોગમા ં
ડ ને સ્થાને ળ વાપરેલો છે તે अयिमीले िुरोयितां મતં્ર જાણનારને યાદ આવશે. िढौ ळल्ाांवेकेषाम् 
॥ िढौ ळळिौ आिदे्यते ॥ स्वरमधे्य समानिदे इत्यथृः  ॥ इयत कातीयप्रायतशाखे्य ॥ द्वयोश्चास्य 

स्वरयोमृध्यमेत्य सांिद्यते स िकारो ळकारः  + ગજુરાતીમા ંલકારનો ળકાર ક્યા ંથયો છે તેનુ ં
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સવશેષ શોર્ન કરવાની આજ અગત્ય નથી, પરંત ુઉપરના પ્રાસતશાખ્યોમા ંડકારને સ્થાને ળકાર 
થતો કહ્યો છે તેના કરતા ંઆપણા ંલ ળનો િબંરં્ બહુ જુદો નથી. ઉત્તરકાળના િસં્કૃતારદમા ં૨ 
અને લ,ડ અને લ, શ અને િ, બ અને વ, ના િબંરં્ પણ એવા જ હતા. આપણા પરંડતો बक 
વગેરેમા ંબ લખે છે ત્યા ંબગંાળી પરંડતો वफ વગેરે રૂપ લખી વ લખે છે, શ અને િનો આવો 
િબંરં્ સરુત અમદાવાદના “શુ”ં “સ"ુ આરદ ઉચ્ચારોથી િમજાશે. વળી પચંતતં્રકાર લખે છે કે :-  

यजव्हालौल्यप्रसक्ानाां जलमध्ययनवायसनाम् । 

* * असांशयां क्षयो भावी ॥ 

એમા ંजलમા ંजिનો શ્લેષ છે. ત્યા ંપણ ડ અને લ નો આવો જ િબંરં્ છે. આવી જાતના િબંરં્ને 
પણ િાવણ્ય કહ ેછે. પાળણસનનો ગ્રથં ગળણતશાસ્ત્ર જેવો છે. તેને એક જાતના પદાથતને માટે િજં્ઞા 
જોઈતી હતી. અત્ર બતાવેલા અક્ષરો બતાવવામા ંબીજી જાતના પદાથતની િજં્ઞા જોઈએ છીએ. 
તેવા પદાથત અને તેવા વ્યવહારને પણ િાવણ્યિજં્ઞા અપાયેલી હોય તો તેનો પ્રયોગ જ અત્ર 
ઉળચત છે. 

रलयोिृलयोशै्चव शसयोलृवयोिथा । 

एषाां वदस्थि सावणृ्यमलांकारयवदो जनाः  । 

એ જ કારરકાને ન્યાયે લ અને ળ નુ,ં ગજુરાતીમા ંગજુરાતીના શરીરને અનકુળૂ, “િમાન ર્મત” 
િાવણ્ય છે પાળણસનના યતં્રને અનકુળૂ પરરભાષા રચવા તેણે જે િજં્ઞાઓ વાપરી છે તે િજં્ઞાઓ 
કાઈં િાવતદેસશક નથી, એટલુ ંજ નહી પણ શબ્દો અનેકાથે છે, અને લ ને ળનુ ંિાવણ્ય કહવેામા ં
અયથાથતતા નથી એ ઉપરની કારરકાથી સ્પષ્ટ થશે. એમાનંા બ અને વ ના જેવુ ંજ આપણા લ ને 
ળ નુ ંલોકોચ્ચારમા ંિાવણ્ય છે અને એ સ્થાને લ ઉચ્ચાર “કાલો” ગણાય છે. િાવણ્યનો આ અથત 
બતાવ્યા પછી િાવણ્ય અને સવકારનો ભેદ જોવા વર્ારે સવસ્તાર િાભંળવા રા. નરસિિંહરાવની 
ઇચ્છા નહી હોય. એકાદ સતૂ્ર, એકાદ શોર્, હાથમા ંઆવતા ંશાસ્ત્રની ગર્જના કરી ઉઠવાનો અન ે
િામાને અશાસ્ત્ર કરી હિવાનો એમનો અભ્યાિ એમના આખા લેખમા ંસ્ફરે છે પણ શાસ્ત્રની ગર્જના 
કરી ઉઠવાના અસર્કારને આટલુ ંજ બળ બિ નથી. તે ગમે તે હો, પરંત ુલ અને ળ િવણત છે કે 
નહી એ વાદ તો માત્ર િજં્ઞાવાદ છે, શાસ્ત્રવાદ નથી, અને િત્વશોર્કો વસ્તપુયેષણામા ંિજં્ઞાઓ 
માટે લ્હડતા નથી. લ અને ળ ને સવષયે લેખન કરવામા ંમતભેદ ન હતો તો “િવણત” શબ્દનો 
અથત આ લેખક િમજ્યો કે નહી તે ચચાતનો સવસ્તાર રા. નરસિિંહરાવે આરંભ્યો તે આરંભ 
પ્રસતપક્ષીના અજ્ઞાનનુ ંઅને પોતાના જ્ઞાનનુ ંપ્રદશતન કરવા શીવાય અન્ય ફળનો િાર્ક નથી. 
સવનીત અન ેસશષ્ટ ચચાતમા ંઆવા ંપ્રદશતન સનષ્ફળ અને અસવનીત ગણાય છે, અને તેમા ંપણ જાતે 
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*શકુલયજુવેદ માધ્યરદન વાજિનેસયની આષ્ન્હક સતૂ્રાવળલ. + ઘણુ,ં ર્નુ-ંમા ંણનનુ ંિાવણ્ય છે, 

પણ પારિી ગજુરાતીમા ંછે, ખરી ગજુરાતીમા ંનહી. 

 

શાસ્ત્રાશાસ્ત્રની પરુી શોર્ના કયાત શીવાય આવુ ંપ્રદશતન કરવુ ંએ પક્ષમા ંતો પ્રમાળણકપણુ ંપણ 
આવતુ ંનથી. શાસ્ત્ર જાણ્યા સવનાની ચચાત વજયત નથી, પણ તેવી ચચાત કરનારને યોગ્ય એ છે કે 
શાસ્ત્રની વાતાત જીભ ઉપરથી આર્ી રાખી માત્ર બદુ્ધિબળથી ચચાત કરવી અથવા એવી વાતાત કરવી 
પડે તો તેમા ંઆવા ંપ્રદશતન તો ભેળવા ંજ નહી. િવતથા પરપ્રદશતન યોજવામા ંસ્વાજ્ઞાન પ્રદશતનનુ ં
ભય છે અને તે આ પ્રિગેં સ્પષ્ટ થયુ ંછે. 

(ઈ) અશાસ્ત્રનો આરોપ ભયકંર સશર પરથી દૂર કરવા ઉપરનો સવસ્તાર કરવો પડયો. પરંત ુલ 
અને ળ િબંરં્ી શાસ્ત્રને પ્રસ્તતુ સવષયના એક બીજા પ્રકરણ િાથે િબંરં્ છે અને તે પ્રકરણના 
િાર્કભાગરૂપે પણ આ શાસ્ત્રને કંઈક િબંરં્ છે. વ્યતુ્પસત્ત ઉપરથી ઈ ઊના ઉચ્ચાર આલેખવાનો 
જેવો પ્રયત્ન થયેલો છે 

તેવો જ પ્રયત્ન હકારના િબંરં્મા ંથયેલો છે. પહોંચવુ,ં બહને, ્હેં, કુહાડવુ ંવગેરે શબ્દોના િબંરં્મા ં
આ ચચાત ઉઠે છે અને તે અનેકરૂપે ઉઠે છે. (૧) કેટલાક લેખકો એમ ફહ ે છે કે િયંતુતાક્ષરમા ં
પવૂાતવયવ 'હ' હોય પણ ઉત્તરાવયવ ન હોય, અને િસં્કૃત લેખન ભણી અંગળુલદશતન કરાવે છે. 
(૨) કેટલાક લેખકો એમ કહ ેછે કે કબ, આરદમા ંહકાર ભળે ત્યારે ખ, ભ વગેરે થાય છે તે ખ, ભ, 

ને ચીરી કુહ બહૂ વગેરે લખવુ ંશાસ્ત્ર સવરુિ છે, માટે ખ ભ વગેરે જ વાપરવા. (૩) રા. નરસિિંહરાવ 
એવો સવવેક કરે છે કે મળૂ વ્યતુ્પસત્તથી જ ઢકાર આવ્યો હોય ત્યા ંઢ ચીરીને ડ તથા હ છટા પાડવા 
એ ભલુ છે, પણ જ્યા ંવ્યતુ્પસત્તથી જ ડ અને હ જુદા હોય ત્યા ંજુદા રાખવા ને ઢ ન કરવો; આ 
સનયમને આર્ારે કુહાડવુ ંને સ્થાને કાઢવુ ંરૂપ તેઓ ખરંુ ગણી તેમ લખવા સચૂના કરે છે. ્હોંડુ ંને 
પઢવુ ંલખવામા ંકારણ કહ ેછે, અને એ િવતમા ંઢ નો ઉચ્ચાર મરૂ્તન્ય નહી પણ મરૂ્તન્યતર - હ+ડ 
જેવો થાય છે છતા ંઆ વ્યતુ્પસત્તદશતક સવવેક જાળવવાનુ ંકહ ેછે. અમારંુ, તમારંુ, ને ત્હોયને સ્થાન ે
હમારંુ, તમારંુ ને તોય ઉચ્ચાર સ્સ્થત ગણી તે પ્રમાણે લખવા સચૂના કરે છે. 

ખરી વાત છે કે િસં્કૃતમા ંપ્રાયશઃ િવત શબ્દોમા ંિયંતુતાક્ષરોમા ંહકાર ઉત્તરાવયવરૂપે નથી આવતો. 
પરંત ુ ભાષાભાષાનુ ં ઉચ્ચારશાસ્ત્ર નીરાળં હોય છે, અને ઉચ્ચારક્ષયારદના અસનવાયત સનયમોમા ં
ભાષકોના સ્વચ્છન્દ પ્રાબલ્યથી જ િસં્કૃતની પ્રાકૃત થઈ અને અનેક પ્રાકૃતથી અનેક િાપં્રત 
ભાષાઓ થઈ છે. તો જે ઉચ્ચાર-સનયમોના સવવતતથી નવી ભાષાઓ બરં્ાઈ, તે જ સનયમોથી 
િવાાંગી નવી ભાષાઓને બારં્ી લેવી એ અળભલાષ ભાષાશાસ્ત્રનો પ્રવાહ ઉલટો વાળવા જેવુ ંઅને 
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અવ્યવહાયત છે. જનકજાતનો િબંરં્ ગાઢ હોય માટે તેના ંનીરાળા ંપડેલા ંવ્યસ્તતત્વ એક નથી 
થતા.ં િસં્કૃત અને ગજુરાતીની ળભન્ન થયેલી idiosyncrasies ને હવે એક કરવા ર્ારવી એ મનોરાજ્ય 
બાળલશ છે. િસં્કૃતમા ં'એ' અને 'ઓ’ બે ઉચ્ચાર હતા તેના આજ ગજુરાતીમા ંઆપણે ચાર ઉચ્ચાર 
કરીયે છીએ.* ળકાર છદંોભાગમા ંહતો, અને હતો ત્યારે ડકારનો િવણત હતો, અને તે ડકાર પણ 
મરૂ્તન્ય હતો. ઉત્તર િસં્કૃતમા ંમરૂ્તન્ય ડકાર નાશ પા્યો અને ળકાર પણ નાશ પા્યો. ગજુરાતીમા ં
એ મરૂ્તન્ય ડકાર અને ળકાર પાછા ઉદય પા્યા છે; પણ ળકાર, ડકારનો િબંરં્ છોડી, લકાર િાથ ે
િવણત થયો છે એટલુ ંજ નહી, ડાહ્યો, હામ આરદ શબ્દોમાનંા આરદ ડકાર મરૂ્તન્ય છે ત્યારે પહોડવુ,ં 
પહોચાડવુ,ં પડદો, પડીકંુ વગેરે શબ્દોના મધ્ય ભાગમા ંડકારનો ઉચ્ચાર “મરૂ્તન્યતર” હો કે છાન્દિ 
ડકાર પેઠે તાલવ્ય હો પણ િસં્કૃતમા ંન હતો તે ઉચ્ચાર આ ડકારમા ંઆવ્યો છે અને ળકારના 
સ્થાનથી જ ઉત્પન્ન થાય છે તો પણ વ્યવહારમા ંતેમનુ ંિાવણ્ય ન થતા ંલ ળનુ ંથાય છે. િસં્કૃત 
ગજુરાતીના ઉચ્ચારો વચ્ચે આવુ ંસ્વભાવવૈળચત્ર્ય છે, તો પછી િસં્કૃત ઉચ્ચારોનુ ંશાસ્ત્ર ગજુરાતીને 
લગાડવુ ંએ વિૃોને અનકુળૂ ઔષર્ યવુાનને પાવા જેવુ ંછે. 

વળી એ સ્વભાવવૈળચત્ર્યનુ ંબીજુ ંદૃષ્ટાતં ઉપલા ંજ પ્રાસતશાખ્યોમાથંી મળે છે તે એ કે એવાઃ(x)નો 
છાદંિ ઉચ્ચાર લખેલો છે. આથી જણાય છે કે પ્રાચીનકાળમા ંિયંતુતાક્ષરમા ંહકાર ઉત્તરાવયવ 
થઈ શકતો. જો એમ છે તો વૈરદક ળકાર િસં્કૃતમાથંી જતો રહી ગજુરાતીમા ંપાછો આવ્યો અને 
તાલવ્ય ડકાર પાછો આવ્યો તે જ ન્યાયે હકારનુ ંઉત્તરાવયવત્વ પણ પાછ ંઆવ્યુ ંછે અને તેનુ ં
જીવન ઉચ્ચારકાળે અમેધ્ય છે તો લેખનકાળે તેનુ ંબળલદાન આપવા કાઈં કારણ રહતે ુ ંનથી અને 
િાક્ષર ભાષામા ંઆવુ ંબળલદાન સિદ્ધિકાળને પા્યુ ંનથી. ફ્, બ,ૂ આરદમા ંહકાર ભળવાથી ખ,ભ, 

થવા જોઈએ એ પક્ષ તો સનમ ૂતલ 

* આ સવષયમા ંઆ લેખક અને રા. નરસિિંહરાવ વચ્ચે આચારભેદ નથી, પણ સવચારભેદ હોવાનુ ં
પ્રદશતન એમણે કયુાં છે. ‘એ, ઓ,'ના િવત ઉચ્ચારને માટે બે જ િજં્ઞાઓ વપરાય છે અને સવશેષ 
િજં્ઞાઓ વાપરવી હાલ કેટલીક રીતે શ્રમિાધ્ય છે એવુ ંઆ લેખક શાથી માને છે તે નરસિિંહરાવથી 
િમજાતુ ંનથી, એમને એમા ંકાઈં શ્રમ લાગતો નથી “એમ તો થાળીમા ંપડેલા લાડુનો કડકો કરી 
ખાવો તે પણ શ્રમિાધ્ય થશે" આ કડકો ખાવા અવળી માત્રાઓ લખવા - કોઈએ તે પ્રયત્ન કયો 
હોય તો કવળચત ્રા. રણછોડભાઈ ઉદયરામે કરેલો છે પણ િવતત્ર પાળેલો નથી. રા. નરસિિંહરાવે 
તો એમના ંસલુઘ ુપસુ્તકમા ંએક બે પત્ર ઉપર પણ એ પ્રયત્ન કયો નથી. લાડુનો કડકો તેમણે 
ભાગેલો િરખો નથી તો ખાય તો ક્યાથંી ? બીજા લેખકોની પણ એજ દશા છે. શ્રમિાધ્યતાનો 
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આથી બીજો પરુાવો શો જોઈએ? જયારે આ શ્રમ રા. નરસિિંહરાવ આરદથી અંતસરુ્ી લેશે ત્યારે 
નવો stage થશે ને હાલ જે શ્રમિાધ્ય છે તે લીલાિાધ્ય ગણાશે. 

 

છે. ક ઉપર હકારનો પ્રયત્ન થવાથી ખ ઉચ્ચાર થાય છે એ વાત ખરી છે, પણ કમા ંહ મળ્યાથી 
ખકાર થાય છે એ વાતની પાળણસનનુ ં િસ્ન્ર્પ્રકરણ ના પાડે છે. झलाां जऽशोिे અને झयो 
िोऽिरस्याम् એ સતૂ્રોને આર્ારે वाक् + िररः મા ંवाग्धारर: થાય છે, वाखररः  કે वाघररः  થત ુ ંનથી. 
આમ ફ, પ ુઆરદના હ મળે તો ખ થાય એવુ ંભય િસં્કૃતમા ંનથી, તો પછી એ અભયને સ્થાન ે
ભય કલ્પી તેમાથંી ગજુરાતી ભાષાને પણ ભય કલ્પવુ ંએ તો શશશૃગંમાથંી રણશીંગુ ંઘડવા જેવુ ં
છે. એટલુ ંજ નહી પણ િસં્કૃત ઉચ્ચારશાસ્ત્રનુ ંિસ્ન્ર્પ્રકરણ ગજુરાતીને લાગ ુનથી અને જે અથર 
િસં્કૃતમા ંસવત્તશ્લષ્ટ રહી શકતા નથી તે ગજુરાતીમા ંસવત્તશ્લષ્ટ રહ ેછે. ફ+ હ આરદનો ગજુરાતીમા ં
િસં્કૃત પેઠે અથવા બીજી પણ રીતે િસ્ન્ર્ થવો જોઈએ એવુ ંગજુરાતીમા ંશાસ્ત્ર જ નથી. 

આ પ્રશ્નનુ ંએક બીજુ ંઅંગ એવુ ંછે કે ખ, ઢ, આરદને ચીરી કુહ, ડહ આરદ લખવુ ંતે શાસ્ત્રસવરુિ છે. 
આ પણ એક ભ્રમ છે. પ્રાસતશાખ્યોના ંજે વાક્યો ઉપર આપેલા છે તે જણવે છે કે તે કાલે જેમ ડનો 
ખ થતો તેમ ઢનો બહૃ થતો; અથાતત ્ ઢકારનો િવણત તે ચીરાયેલો િયંતુતાક્ષર હતો. વળી 
પાળણસનના વૈરદક પ્રકરણનુ ંએક સતૂ્ર છે કે ऋप्रिोमृछन्दयस અને િસં્કૃત गृह्णायमના ઉચ્ચારને સ્થાને 
વેદોચ્ચાર गृम्णायम થતો. અથાતત ્મળૂ વેદોચ્ચારનો ભકાર ભાગતા ંઉત્તર િસં્કૃતમા,ં ન થયો બકાર, 

ન થયો બ + હ, પણ િટે એકલો હ થયો. િસં્કૃતમા ં જ આ પ્રમાણે ઢકારનુ ં તેમાનંા હનુ ં
સ્વભાવવૈળચત્ર્ય છે તો ગજુરાતીમા ંસ્વભાવવૈળચત્ર્યથી ઢકારારદ ભાગી ગહૃકારારદ થાય છે તો તે 
જજવ્હાસિિ ઉચ્ચારોને લેખનમા ંપ્રસતળબત્ત્બત કરવામા ંકંઈ દોષ આવતો નથી. 

લેખનપિસત વીશે િમાલોચકમા ંઆ લેખ આવ્યા પછી પ્રસિિ િાક્ષરો િાથ ેચચાત થયેલી તેમા ં
તેમણે બતાવેલા પક્ષના ઉપર પ્રમાણે હકારારદ વીશે ઉત્તર છે. રા. નરસિિંહરાવ જુદા ંકારણોથી 
કંઈક તેમની પેઠે ઢકાર રખાવે છે અને કંઈક ઢકારને ચીરાવે છે. હકારને િયંતુતાક્ષરનો ઉત્તરાવયવ 
કરતા ંતેમને બાર્ દેખાતો નથી. પણ જ્યા ંમળૂ વ્યતુ્પસત્તથી ઢકાર આવ્યો હોય ત્યા ંતેને ચીરવામા ં
બાર્ લાગે છે. આ બાર્ તેમને માત્ર લેખનમા ંલાગે છે, ઉચ્ચારમા ંલાગતો નથી. ઉચ્ચારમા ંતો 
“મરૂ્તન્યતર હ+ડ બોલાય છે તેને સ્થાને વ્યતુ્પસત્તના કારણથી ઢકાર ઉચ્ચારવા તેમની વસૃત્ત નથી. 
ત્યારે તો આ વ્યતુ્પસત્ત અને ઉચ્ચાર વચ્ચે સ્પષ્ટ સવરોર્ આવ્યો એટલે “વ્યતુ્પસત્ત અને ઉચ્ચારના 
સવરોર્કાળે ઉચ્ચારને પ્રાર્ાન્ય" આપવુ ંઅને તે ઉચ્ચારનુ ંપ્રસતળબ્બ લખવુ ંએ એમણે સ્વીકારેલો 
સનયમ તોડવાનો અત્ર પ્રિગં આવે છે, કારણ તે તોડયા વગર “ઉચ્ચારમા ંહ + ડ અને લેખનમા ં
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ઢ’” િાથેલાગા રહી શકે નહીં છતા ંપોતાનો ઈષ્ટ સનયમ ભાર નીચે ડાભવાનુ ંફળ આ થયુ ં કે 
વ્યતુ્પસત્તદશતક સવવેક જાળવતા ંઉચ્ચારિાર્ક સનયમ ભાગ્યો. 

ઉચ્ચારને પ્રાર્ાન્ય આપવાની િીિી િડક બ્હાર જતા ંજયારે અન્ય િાક્ષરો િસં્કૃત ઉચ્ચારશાસ્ત્રના 
િમરુમા ંપડે છે ત્યારે રા. નરસિિંહરાવ વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્રના બાવળોના જગંલમા ંઢળી પડે છે. અમારો, 
તમારો, હોયે આરદને સ્થાને હમારો, હમારો, ને તોયે લખવા એમની પ્રવસૃત્ત થાય તો માત્ર બે જ 
પ્રશ્નથી િવત વાતનુ ંિમાર્ાન થાય છે. (૧) આમાથંી રકયા ઉચ્ચારનો િકં્ાસંતકાળ ચાલે છે ? (૨) 
આમાથંી કીયો ઉચ્ચાર િાક્ષરભાષામા ંસિદ્ધિકાળને પા્યો છે ? જેનો િકં્ાસંતકાળ હોય તેને સ્થાન ે
િઉ પ્રાતંવાળા પોતપોતાના પ્રાતંનો ઉચ્ચાર લખે અથવા બીજા કોઈ પ્રાતંનો ઉચ્ચાર સપ્રય લાગે 
તો તે લખે અને તેમ કરવામા ંિકં્ાસંતકાળના સ્વચ્છન્દ પ્રાબલ્યને સ્વાસ્ર્થય આપી "કુદરતને મદદ 
થાય છે." જે ઉચ્ચાર િાક્ષરભાષામા ં સિદ્ધિકાળ પા્યો હોય તો તેને મગેુ ્હોંયે સ્વીકારવો. 
િાક્ષરભાષામા ંસિદ્ધિ પામી, અથવા કોઈ લેખકોને ઈષ્ટ લાગી, જે લેખ લખાતા હોય અને ત ેપ્રમાણ ે
તેના ઉચ્ચાર થતા ન હોય, તો આ ઉચ્ચારશનૂ્ય લેખના ઉચ્ચાર જ નથી અને તેને િકં્ાસંત કે સિદ્ધિ 
કોઈ નથી માટે એ લેખ ત્યજવા. આ લેખક અમારો તમારો ને િાક્ષરભાષામા ંસિિ થયા િમજે 
છે; “ત્હોયે" ઉચ્ચાર અમદાવાદમા ંનહી હોય તો ત્યાનંા દેશીને તોયે લખવામા ંદોષ નથી. પણ આ 
લેખક તેમા ં હકાર ઉચ્ચારે છે અને, શબ્દ િકં્ાસંતમા ં છે માટે હકાર લખે છે; કાઢવુ ંઅને પઢવુ ં
વ્યતુ્પસત્તને અનકુળૂ હો, પણ તે ઉચ્ચાર કોઈ પણ સ્થાને છે નહી અને િવતત્ર અનચુ્ચારરત છે માટે 
એ ઢકાર લખવામા ંબાર્ છે. 

વ્યતુ્પસત્તના ંતત્ત્વોનુ ંશોર્ન કરી તદનિુાર લેખનપિસત રચવામા ંદોષ આવા છે. ગજુરાતીની 
માતા પ્રાકૃત મરી ગઈ છે અને માતામહી િસં્કૃત, સ્વતેજથી અન ે સ્વબળથી ળચરંજીવ છે. 
માતામહીની પ્રકૃસત પરથી માતાની, અને માતાની તે પ્રકૃસત ઉપરથી પતુ્રીની, પ્રકૃસત કેટલેક અંશે 
ઘડાઈ માતામા ંનવીન પ્રભાથી પણ પ્રકૃસતના કેટલાક અંશ સ્ુયાત અને તેમાનંા કંઈક ઓર્ે ઉતરી 
પતુ્રીમા ંઆવ્યા. માતા ગજુરી ગયા પછી તેના િસં્કારનો સવશેષ પ્રવાહ આવવો બરં્ થયો. પણ 
ળચરંજીવ વિૃ માતામહીના િસં્કાર તો હજી આવ્યા ં કરે છે. માતામહીનાથી ળભન્ન નવીન ગણુો 
માતામા ંસ્ુરતા હતા તેમ બાલ્યાવસ્થાથી તે આજસરુ્ી એ ઉભયનાથી ળભન્ન નવીન ગણુો પતુ્રીમા ં
સ્ુરી સવકાિ પા્યા છે. આ િવત ઇસતહાિના એક પ્રકરણનુ ંનામ “વ્યતુ્પસત્ત” છે, અને જગતના િવત 
પદાથો સનમયિર થાય છે તેમ આ વ્યતુ્પસત્તઓ પણ સનયમિર થઈ છે; તેમ સનયમના શાસ્ત્રન ે
વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર કહ ે છે. એ વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર ગજુરાતીના ભતૂકાળ િાથે િબંરં્ ર્રે છે; વતતમાન કે 
ભસવષ્ય િાથે તેને િબંરં્ નથી. એ ભતૂકાલના અભ્યાિને માટે આ વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર ઉપયોગી, 
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બોષકારક, અને ઉત્તમ છે; તેમ જ એ વ્યતુ્પસત્તઓનો ઈસતહાિ ભાષાશાસ્ત્રના સનયમ જાણવામા ં
િહાયભતૂ થાય છે. વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર વ્યાકરણશાસ્ત્ર િાથે બન્ધભુાવ રાખે છે, પણ ઉભય શાસ્ત્રોની 
વ્યસ્તત જુદી છે. વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર ઇસતહાિમાથંી જન્મે છે, અને વ્યસ્તત વ્યાકરણ ભાષાના 
વતતમાનમાથંી જન્મે છે. ભાષા િકં્ાસંતકાળમા ંહોય છે. ત્યા ંસરુ્ી વ્યાકરણનો પણ િકં્ાસંતકાળ ચાલે 
છે, પણ પરુા થયેલા ઇસતહાિમાથંી જન્મ પામેલા વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્રનો એ િકં્ાસંતકાળ િાથે િબંરં્ 
નથી. લેખનપિસત એ વતતમાન વ્યાકરણનુ ંઅંગ છે, ભતૂ વ્યતુ્પસત્તના શાસ્ત્રનુ ંઅંગ નથી. છતા ં
વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્રની કિોટીઓથી વ્યાકરણના અંગભતૂ લેખન પ્રકરણને પરખવુ ંએ ળભન્ન શાસ્ત્રોનુ ં
િઘંટ્ટન કરવા જેવુ ંછે, અને એમા ંઅનૈયાસયકત્વદોષ આવે છે. વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર અને વ્યાકરણશાસ્ત્રના 
આ િઘંટ્ટનથી જન્મ પામેલુ ં– આ ખરતર જેવુ-ંિત્વ જેટલા દોષથી ભરાવુ ંજોઈએ તેટલા દોષથી 
આપણા વ્યતુ્પસત્તપાઠકોના લેખ ભરાયા છે. પરજાતીય માતાસપતાથી જન્મેલા બાલકમા ં
અવયવોના પરસ્પરસવિવંાદ આવે છે તેમ આપણા વ્યતુ્પસત્તપાઠકોના લેખ કવળચત ્ ખરી 
વ્યતુ્પસત્તઓને અનિુરે છે, કવળચત ્ ખોટી વ્યતુ્પસત્તઓને અનિુરે છે અને તે છતા ં વ્યાકરણના 
અંગભતૂ ઉચ્ચારારદશાસ્ત્રનુ ંિત્વ સ્થળે સ્થળે તેમા ંસ્ુરે ઈ ઈ ઉ ઊ િબંરં્ી ચાર ઉચ્ચારના લેખનુ ં
તાડંવનતૃ્ય, ખરી ખોટી વ્યતુ્પસત્તઓને અનિુરવાનુ ંઅને તે છતા ંલોકિઘંના ઉચ્ચાર અને લેખનના 
િત્વોમા ંમાત્ર બે જ ઉચ્ચાર રહલેા છે તેના બળનુ ં સમશ્રીકરણ છે. તે સમશ્રીકરણ નરસિિંહરાવના 
અને બીજા ન્હાનામોટા િવત લેખકોના, લેખોમા ં િસ્ુરે છે. હકાર ઢકારારદના સવષયમા ં વળી 
વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર ઉપરાતં િસં્કૃત વ્યાકરણનુ ંસમશ્રીકરણ છે. આ તાડંવનતૃ્ય કરનારાઓનો એક ચરણ 
આમ િરે છે તો બીજી પાિ ઉપડે છે. વ્યાકરણનુ ંઅધુ ંરાજ્યાિન વ્યતુ્પસત્તએ રોકવા માડં્ ુ ંઅને 
વ્યતુ્પસત્તની પાછળ િસં્કૃત વ્યાકરણ ભરાઈ બેઠું. તેનુ ંઆ ફળ છે. 

વ્યાકરણ અને વ્યતુ્પસત્તનો બીજો ભેદ પણ છે. િસં્કૃતમા ંપ્રાસતશાખ્યકારો અને પાળણસન लक्ष्यर्दिा 
કહવેાતા અને પાછળના લેખકો 'लक्षणर्दिा' કહવેાતા. િસં્કૃતભાષા બોલાતી તે કાળે લોકિઘંની 
ભાષાને લક્ષ્ય ગણી, તેને પ્રત્યક્ષ કરી, તે ઉપરથી લોકભાષાના પ્રાણરૂપે કીયા સનયમ સ્ુરે છે તે 
શોર્ી કુહાડી, એ સનયમોરૂપ મણકાની માળા તે લક્ષ્યરષ્ટાઓ ગુથંતા અને તે માળા તે 
વ્યાકરણશાસ્ત્ર. લક્ષ્યરષ્ટાઓએ રચેલા ં આ શાસ્ત્રમા ં કહલેા ં લક્ષણો વાચંી, સ્મરી, કૌમદુીકારોએ 
પસુ્તક રચ્યા ં તે રચનારા લક્ષણરષ્ટા કહવેાયા. આ વગીકરણ પ્રમાણે વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્રના શોર્કો 
લક્ષણરષ્ટા છે, લક્ષ્યરષ્ટા નથી; કારણ ભતૂકાળની ભાષા જાણ્યાથી જ આ શાસ્ત્ર શોર્ાય છે અને 
તે ભાષા પ્રત્યક્ષ લક્ષ્ય થઈ શકતી નથી. વતતમાન ભાષાનો િકં્ાસંતકાળ લક્ષ્ય થઈ શકે છે અને 
એનુ ં વ્યાકરણ, ઉચ્ચારલેખનિરહત, લક્ષ્યરષ્ટાઓનો જ સવષય છે. વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર અને 
િકં્ાસંતકાળના વ્યાકરણ વચ્ચે આવો ભેદ છે. 



 
 

185 

લક્ષ્યદશતનથી વ્યાકરણશાસ્ત્ર બરં્ાય છે એ ખરંુ. પણ શાસ્ત્ર બરં્ાયા પછી સિિંહાવલોકન અને 
પયેષણાનો કાળ આવે છે, અને તે સવષયોમા ંપ્રકરણ પાિાત્ય રીતના ંવ્યાકરણોમા ંઆવે છે. પણ 
એ ભાગ Science નથી, Philosophy છે. આ પયેષણા ભતૂ અને વતતમાનને િરખાવે છે અને તેન ે
અંગે વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર િભંારવુ ં પડે છે. વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર એ વ્યાકરણશાસ્ત્રનુ ં ભસૂ્તરશાસ્ત્ર છે; અન ે
વ્યાકરણના ંપડો નીચેની સષૃ્ષ્ટને પ્રકટ કરે છે. આ અથે લેખનસવષયમા ંવ્યતુ્પસત્ત સવચાર આવે તો 
તે યોગ્ય છે, પણ જ્યા ં વ્યાકરણના લેખનપ્રકરણના ં જ અંગ હજુ બરં્ાવાના ં બાકી છે, જ્યા ં
વ્યાકરણભાગની િકં્ાસતદશાને લીરે્ સિિંહાવલોકન કે પયેષણાનો કાળ જ નથી આવ્યો, જ્યા ંકીયા 
ઉચ્ચાર ને લેખ સ્વીકારવા એ પ્રશ્ન જ પરુો ચચાતયો નથી ને તેનુ ંશાસ્ત્ર બરં્ાયુ ં કે સ્વિત્તાથી 
લોકમા ંપ્રવત્યે નથી, જ્યા ંએ નવા થતા શાસ્ત્રનુ ંલક્ષ્ય અહ્લદશા પા્યુ ંનથી, ત્યા ંલક્ષણદશીએ 
જોયેલુ ંભતૂકાળનુ ંજડીભતૂ વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર પ્રવાહી દશા ભોગવતા નવા બરં્ાતા વ્યાકરણલક્ષ્ય 
પદાથોને કેવળ સનરુપયોગી છે. 

આ વાત રા. નરસિિંહરાવની દૃષ્ષ્ટમયાતદા બ્હાર છેક નથી. પ્રાકૃત શબ્દો ઉપરથી તેના અપભ્રશંોને 
કોણ “સરુ્ારે છે” તે તેઓ જોઈ શકતા નથી અને એમ સરુ્ારવુ ંયોગ્ય ગણતા નથી. “સરુ્ારવા"નો 
પ્રયત્ન કોઈએ કયો હોય તો શાળાખાતાવાળાએ કયો તેઓ ગણે છે. “ઉચ્ચારથી સવરુિ જોડણી 
ફેલાઈ ગઈ છે તેને વાસ્તસવક ઉચ્ચાર પ્રમાણે બનાવી તે ઉચ્ચારનુ ં િત્યત્વ પ્રાકૃતમાથંી 
વ્યતુ્પસત્તદ્વારા દશાતવ્યુ ંછે;” આ દશતનમા ંકાઈં દોષ નથી. તેમ જ ગજુરાતીમા ંથતા ઉચ્ચારનુ ંબીજ 
“વ્યતુ્પસત્તમા”ં બતાવવામા ંઆવે તેમા ંપણ કાઈં દોષ નથી. વ્યાકરણનો વ્યતુ્પસત્ત િાથેનો આવો 
િબંરં્ ઈષ્ટ છે, અને તે માટે જ ઉત્િગતમાળા તથા રા. નરસિિંહરાવનુ ંજોડણી સવશેનુ ંચોપાનીયુ ંએ 
બે લઘ ુગ્રન્થો ગજુરાતી િાક્ષરતાના અભીષ્ટ અંકુર છે. પરંત ુમતુતામાળણક્ય સુદંર અને મલૂ્યવાળા ં
હોવા છતા ંખવાતા ંનથી અને તેથી ભખુ ભાગતી નથી, તેમ વ્યાકરણલક્ષ્ય પદાથોને આ પસુ્તકોની 
વ્યતુ્પસત્તચચાત સનયમિર્ાક થઈ પડતી નથી. ચાલતી વ્યતુ્પસત્તથી કાળક્મે સવરુિ થવુ ંએ તો 
િકં્ાસંતકાળના ક્ષયભાગી ઉચ્ચારોનો સ્વભાવ છે; અને એ કાળના લક્ષ્યદશી પરુુષોનો ર્મત તો, 
ભાષાશાસ્ત્ર પ્રમાણ ેર્િતા પ્રવાહોના લક્ષ્યદશી થવામા,ં અને એ પ્રવાહ સ્સ્થર થાય ત્યાર પહલેા ં
પ્રવાહી પદાથતને યોગ્ય કીનારા વચ્ચે દોરવા માગત શોષી, ચતરુ “એંજીનીયરો'ની કળાથી, બારં્ી 
આપવામા ંઆવે છે. લોકિયં અને િાક્ષરવગતની પ્રવસૃત્તનુ ંઅવલોકન, એ પ્રવસૃત્તનુ ં ભસ્તતભાવે 
અથવા શત્રભુાવે વશીકરણ, તેમ કરવામા ંદક્ષતા, દૌથતદષ્ષ્ટ, અને લોકયતં્રનુ ંતસંત્રત્ય :- એટલા ંઆ 
"એજીનીયરો"ની કળાના ંઅંગ છે. ભાષાશાસ્ત્રનુ ંજ્ઞાન એ આ સશલ્પીનુ ંપાથેય છે, અને આ કળાની 
એની શસ્તત છે. એ કળા અને એ શસ્તત, લોકિઘં અને લેખકોના પ્રવાહ એ િવતના સમશ્ર પરરણામથી 
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ભાષા બરં્ાય છે અને વૈયાકરણો અને વ્યતુ્પસત્તપાઠકોના પ્રયત્ન સદુ પડવાના ચરં પેઠે ઉગીને 
આથમી જાય છે. 

"The idea that language can be changed and improved by man is by no means a new one. We 

know that Protagoras, an ancient Greek Philosopher, after laying down some laws on gender, 

actually began to find fault with the text of Homer, but here, as in every other instance, the 

attempt proved unavailing. Try to alter the smallest rule of English, and you will find that it is 

physically impossible. 

** *But if that change take place, it will, not by the will of any individual, nor by the mutual 

agreement of any large number of men, but rather in spite of the exertion of grammarians 

and accademics." 

Max Muller 

આપણામા ંઆના ંદૃષ્ટાતં પ્રત્યક્ષ છે. શાળાખાતાવાળાએ અને લેખકોને વ્યતુ્પસત્તપાઠ અને િસં્કૃતારદ 
વ્યાકરણો ઉપર આર્ાર રાખી સનમયો રચેલા છે તેનો હજી િકં્ાસંતકાળ જ ચાલે છે; જ્યા ંતેમણે 
કોઈ પણ પ્રાતંના ઉચ્ચાર દાખલ કયાત છે ત્યા ંસિદ્ધિકાળ થવા આવ્યો છે અન ેઅન્ય સ્થળે તેમનુ,ં 
તેમ રા. નરસિિંહરાવનુ,ં બળ સનષ્ફળ ગયુ ંછે. 

"The process through which language is settled and unsettled, combines in one the two 

opposite extremes of necessity and free will. Though the individual seems to be the prime 

agent in producing new words and new grammatical forms, he is only so after his individuality 

has been merged in the common action of the family, tribe, or nation to which he belongs. 

He can do nothing by himself, and the first impulse to a new formation in language, though 

always given by an individual, is mostly, if not always, given without premeditation, nay, 

unconsciously. The individual as such is powerless, and the results apparently produced by 

him depend on laws beyond his control, and on the co-operation of all those who form 

together with him one class, one body, or one organice whole." 

Max Muller 

"Though it may be quite true that language con not be moulded or changed by the taste, the 

fancy or genius of any individual man, it is equally true that it is through the instrumentality 

of man alone that language can be changed. If language grows, it can grow on one soil only, 

and that soil is man. Language cannot exist by itself. To speak of language, as Frederick 

Schlegel did, as a tree sending forth buds and shoots in the shape of terminations and verbs 

or as Schleicher did, as a thing by itself, as an organic thing living a life of its own, as growing 

to maturity, producing offspring, and sheer dying away, is their mythology." 

- Max Muller 

ભાષાના વદૃ્ધિક્ષયનો જીવ ભાષામા ંનહીં પણ મનષુ્યમા ંજ છે, વ્યતુ્પસત્ત જેવા ંલક્ષણમા ંનથી, પણ 
પ્રથમ તો ઉચ્ચારના વદૃ્ધિ ક્ષય જેવા ંઅનેક લક્ષ્યમા ંછે, અને બીજુ ંજ્ઞાતાજ્ઞાત ઇચ્છા અસનચ્છાઓના 
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પ્રાબલ્યથી પે્રરાઈ લોકિઘંના જે પરમાણઓુના પ્રવાહ સપણ્ડ પ્રવારહત થાય છે તે પરમાણઓુના 
શસ્તતિમદુાયમા ં છે. આ પરમાણઓુના પ્રવાહ કેવા સનયમથી ખેંચાય છે? આ પ્રકરણને આરંભે 
ભાષાશાસ્ત્રી કહ ેછે કે – 

"We now have to consider once more that important principle which underlies the growth of 

language, whether it takes place by phonetic decay or by dialectic regeneration, namely that 

such growth is entirely beyond the growth of individual speakers. When we speak of laws or 

rules on tendencies which control the growth of lan- guage, what we mean is that they control 

those who speak the language, and that their sway is often as irresistible as the sway of 

natural laws." 

Max Muller 

આ સનયમોનુ ંબળ. સષૃ્ષ્ટના બીજા સનયમો પેઠે, એક રીતે મનષુ્યથી અસનવાયત છે, અને બીજી રીત ે
એ સનયમોની ભસૂમ મનષુ્ય જ છે – એ સનયમોની રંગભસૂમ ઉપર મનષુ્યોની જજવ્હા અને મનષુ્યોની 
પ્રવસૃત્તઓ જાતે પાત્ર બની ખેલે છે માટે એ સનયમોનો િાર્ક મનષુ્ય જ છે. વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્ર અને 
વ્યાકરણશાસ્ત્રનો સિદ્ધિકાળ મનષુ્યે પાળેલા આ સનયમોનો પરરણામ છે, અને િકં્ાસંતકાળમા ં
મનષુ્યની ઉચ્ચારરત અને ળલળખત વાણીને આ સનયમો ઘડે છે. ભાષાશાસ્ત્ર આ સનયમોનુ ંશોર્ન 
અને િકંલન કરે છે. મારે નરસિિંહરાવે ઉપર કહ્યા પ્રમાણે વ્યતુ્પસત્તશાસ્ત્રનો થાસ્ત્રીય ઉપયોગ 

પોતાની દષ્ષ્ટમા ંસ્વીકાયો છે ખરો. પણ આ લેખકે આ લેખના ્હોટા ભાગમા ંહૃદયવીણારદમાનંા ં
દષ્ટાતંોથી બતાવ્યુ ં છે તેમ વ્યતુ્પસત્તનો આટલો જ ઉપયોગ કરી તેઓ બેિી રહ્યા નથી. 
શાળાખાતાઓના લેખનને હાકંી કૃહાડવાના પ્રયત્નમા ંવ્યતુ્પસત્તએ એમના હૃદયને મોરહત કરી દીધુ ં
છે. ઈ ઊ ના સવષયમા ંગજુરાતીઓ ઉચ્ચારભેદ પાળતા નથી અને પાળવા જાય છે ત્યા ંપષુ્કળ 
કંપે છે, એવા કંપમાન ઉચ્ચારોના કરતા ંપણ વ્યતુ્પસત્તપાઠકોએ એ ઉચ્ચારોને સ્થાને હજી વર્ારે 
કંપમાન લેખન કરી દીર્ા ંછે અને એ કંપવાય ુહૃદયવીણાના લેખને સ્પષ્ટ થયો છે અને બીજા 
લેખકોને પણ છે. “મરૂ્તન્યતર" ઉચ્ચારને સ્થાને તાલવ્ય ઢકારનો લેખ રાખવામા ંતો વ્યતુ્પસત્તવહુની 
સતરસ્કરરણી તોડવાનો મોહ એઓ અટકાવી શક્યા નથી અને વ્યતુ્પસત્તદ્વારા ઉચ્ચારસવરુિ લેખનુ ં
“િત્યત્વ”-બીજા શબ્દોમા ં“શિુાશિુત્વ”- જોતા ંજોતા ંવ્યતુ્પસત્ત બળે ગમે તો ઉચ્ચાર "સરુ્ારવા" 
ગયા છે. અથવા લેખમા ંઉચ્ચારનુ ંપ્રસતળબ્બ પાડવાને ઠેકાણે વ્યતુ્પસત્તનુ ંપ્રસતળબ્બ પાડી બેઠા 
છે. ખરંુ જોતા ંતો િકં્ાસંતકાળના વ્યવહાર સવચારમા ંવ્યતુ્પસત્તકાળનુ ંસ્વપન સનરથતક છે અને સનરથતક 
કામ કરવુ ંએ અનથતનુ ંમળૂ ઉભુ ંકરવા જેવુ ંછે - તેનુ ંઆ દૃષ્ટાતં થયુ.ં 

વ્યતુ્પસત્તસવષયમા ંઆ લેખકને માથે રા. નરસિિંહરાવ આલસ્યનો આરોપ મકેૂ છે તે એને અત્ર 
અભીષ્ટ છે; કારણ ઉતત કારણોથી આ િકં્ાસંતકાળમા ંભાષાશાસ્ત્રનો જ પ્રકાશ લેવાનો છે અને જેને 
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રા. નરસિિંહરાવ એ શાસ્ત્રની િજં્ઞા આપે છે તે આમા ંઅિબંિ હોવાથી તેના ભણી આલસ્ય જ 
ઉળચત છે. 

ભાષાશાસ્ત્ર પ્રમાણે ભાષાના િકં્ાસંતકાળની અને વદૃ્ધિકાળની શસ્તત બે જાતની છે. ૧. ઉચ્ચારનો 
નાશ અથવા ક્ષય. ૨. પ્રાતંોની ભાષાઓનો સવકાિ. આ બે શસ્તતઓ વચ્ચે િાક્ષરભાષાનુ ંઅંગ 
બારં્વામા ં બીજી બળલષ્ઠ ભાષાઓનો િસં્કાર પણ ત્રીજી શસ્તત પેઠે ખડા થાય છે. એ ત્રણ 
શસ્તતઓનો સવકાિ આપણા લેખનમા ંકેમ થાય છે અને આપણો તેના પ્રસત કેવો ર્મત છે તે સવચારી 
આ લેખ પરુો કરીશુ.ં 

વૈરદકકાળના ળ, હ, તાલવ્ય ડ ઢ, વગેરે ઉચ્ચાર ઉત્તરિસં્કૃતકાળે ક્ષય પા્યા પણ નામ અને 
રક્યાપદના પ્રત્યયો ઉત્તરિસં્કૃતમા ંવર્ી ગયા. પ્રાકૃતોમા ંપાછા ઘટયા. ગજુરાતીમા ં તેથી પણ 
ઘટયા, ડ, ગ અને જોડાક્ષરોનો ્હોટો િમહૂ ગજુરાતીમાથંી નષ્ટપ્રાય થયો અને િટે ળ, એ, ઓ, 

વગેરે ઉચ્ચારો વધ્યા. િસં્કૃત પ્રત્યયો રચવાને આખા ભાષાિમહૂને લક્ષણદશી થવુ ંપડે એવો કાળ 
આવ્યો એટલે એ પ્રત્યયો અને િાથે િયંતુતાક્ષરો ભાગી જવા માડંયા, અને િટે તેમાથંી ઉદ્ભવ 
પામેલી નવી િજં્ઞાઓ વર્ી. आत्मन्ના ત્મને સ્થાને ૫ અને નને સ્થાને ણ ગજુરાતીમા ંઆપણ થયુ.ં 
પ્રાકૃતના बप्पનો જોડાક્ષર તટુયો ને बना અનો આ કરી ગજુરાતીમા ંબાપ, થઈ ગયો. ભતૂકાળ 
જણાવનારા અનેક પાળણનીય લકારોના નાશ કરી ગજુરાતીએ ખરો ભતૂકાળ નષ્ટ કયો અને િટે 
કૃદંતને ત્રણ ળલગ અને બે વચન લગાડી કામ ચલાવવા માડંયુ.ં अिमगच्छम्નુ ં“હુ ંજતો હવો” એવુ ં
ભાષાતંર હજી પરુાણીઓ કરે છે, પણ આપણે તો अिां गत: નુ ં'હુ ંગયો' સ્વીકાયુાં છે અને ઘણાખંરા ં
ભતૂકાળના ંરૂપમા ંમળૂ કમતળણભાવનો અવશેષ રહ્યો છે; मया कृतम् મહેં કયુાં (કયો, કરી, કયુાં) થયુ.ં 
આપણે આને ભતૂકાળ કહીએ છીએ અન ેતેને જાસત લગાડીએ છીએ. ઉચ્ચારક્ષય અને પ્રત્યયક્ષય 
આમ િાથે િાથે ભરાયા છે, અને જુના દશ તસનુો ક્ષય કરતા ંકરતા ંનવા બબ્બે તસ ુવરે્ પણ 
છે. बप्प વગેરેના એક જુના વ્યજંનને કુહાડી એક નવો સ્વર વધ્યો. અથાતત ્ગજુરાતીમા ંઉચ્ચારના 
વદૃ્ધિ અને ક્ષયનો જમે ઉર્ાર કરતા ંિરવાળામા ંક્ષય રહ ેછે અને વદૃ્ધિ થતી જ નથી એમ કલ્પવાનુ ં
નથી. ગજુરાતી જજવ્હા િસં્કૃત ઉચ્ચારથી કંટાળી, તેણે આલસ્ય સ્વીકાયુાં, અને વ્યજંનના ગુચંવારા 
કમી કરી સ્વરને સવકાિ આપયો. हृदयांનો यिअअांને તેનુ ં હૈયુ ં ઇત્યારદમા ંપ્રાકૃતે બબે સ્વર લેવા 
માડંેલા તેને િાદા કરી ગજુરાતીએ એક “યુ”ં સ્વીકાયુાં, અને સ્વરના સવકાિમા ંપણ નવો પ્રકાર 
કયો. ૧૮૯૬ના િમાલોચકના પષૃ્ઠ ૧૪૫ ઉપર ત્હારંુ, ્હોટો વગેરે રૂપોની યાદી છે. તેની િામે 
બીજંા રૂપોની તથા બીજી ભાષાઓના શબ્દોની યાદી છે. રા. નરસિિંહરાવ આનો હતે ુવ્યતુ્પસત્તક્મનુ ં
દશતન િમજે છે. તેમ નથી. મરાઠી વગેરે ભાષાઓના ંરૂપ એમા ંઆપેલા ંછે તેમાથંી ગજુરાતી રૂપ 
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વ્યતુ્પન્ન થયા ં નથી. આ યાદીઓ આપવાનો હતે ુ તો એવો છે કે ગજુરાતી શીવાયની બીજી 
ભાષાઓમા ં તેમ બીજંા ગજુરાતી લેખનોમા ં હકાર િબંરં્ી ઉચ્ચારક્ષય કેવી રીતે ચાલ્યો છે તે 
બતાવવુ,ં રહવે ુ,ં વહવેુ ંવગેરેમા ંહકાર મળૂથી છે અકારનો ક્ષય થયો છે. બ્હને જેવા કેટલાક શબ્દોમા ં
માતામહીનો વ્યજંન ભાગી હકાર થયો છે. મરાઠી लिान અને હીંદી बिीनમા ંમળૂ વ્યજંન ભાગી 
હકાર થયો છે, પણ તેના પછીનો સ્વર 'અ' તે હકારથી પહલેો જઈ રહલેો છે, ત્યારે ગજુરાતીમા ંતો 
તે સ્વરનો ક્ષય થયો છે અથવા તે અકાર પાછળની ઇ મા ંમળી એ થઈ ગયો છે. હકારના ઉદય 
પવેૂ સ્વરનો નાશ કરવો એ પ્રવસૃત્ત ગજુરાતીના વ્યસ્તતત્વને અનકુળૂ છે એ આવા ંરૂપો ઉપરથી 
લાગે છે. િકં્ાસંતકાળને લીરે્ કોઈ લેખકો કવળચત ્હકારનો નાશ કરે છે તો કવળચત ્મરાઠી હીંદી 
પેઠે તેના પવૂત સ્વરને રાખે છે. લેખનમા ંઆમ વૈળચત્ર્ય છે, પણ ઉચ્ચારમા ંઘણુખંરંુ હકારનુ ંરક્ષણ 
અને તેના પવૂત સ્વરનો નાશ જોવામા ંઆવે છે. લેખનમા ંએ સ્વરનો નાશ કરવામા ંઆવે તો 
જોડાક્ષર લખવો પડે અને તેમ કરવામા ંગજુરાતી લેખનને આલસ્યપ્રવાહ સ્વાભાસવક છે, માટે જ 
ઉચ્ચારાતો સ્વર લખાતો નથી. પણ િાક્ષરભાષામા ંજોડાક્ષરને ઉદારતાથી સ્વીકારીએ છીએ તો 
આ ઉચ્ચારક્ષસતને અંગે ઉચ્ચારાતો જોડાક્ષર લખવો એ ઉળચત છે. દૈવવશાત ્હકારનો ઉચ્ચાર 
આલસ્યબળથી ભસવષ્યમા ંનષ્ટ થશે તો િાક્ષરલેખનમા ંપણ તેનો નાશ થશે; પણ મરાઠી હીંદી 
આરદ ગજુરાતીની બહનેો પણ હકારનો ત્યાગ કરતી નથી તો ગજુરાતી જજવ્હા તેનો ત્યાગ કરવા 
પ્રવતૃ્ત થાય એ િભંસવત નથી કારણ એક દેશના એક કાલના ભાષકોના ્હોટા ભાગની પ્રવસૃત્તનો 
પ્રવાહ શેષભાગને પણ િાથે આકષે એવો િભંવ ઘણુખંરંુ રહ ેછે. જો હકારનો ત્યાગ અિભંસવત 
છે તો તેનો પવૂત સ્વર ક્ષીણ થયેલો છે તે ક્ષીણ રહશેે જ. એ સ્વર ઘણુખંરંુ અકાર હોય છે, અન ે
અનુ ંતેમ હનુ ંસ્થાન એક છે. તે ઐક્ય આ ક્ષયનુ ંિાર્ક છે. આના િામો આલસ્યબલનો પક્ષ 
એવો છે કે આ સ્વરના નાશથી અને હકાર પછીના સ્વરના બળથી હકારનો ઉચ્ચાર એ બળળષ્ઠ 
સ્વરમા ંલીન થાય. આ િભંવાિભંવ કલ્પના ખરંુ જોતા ંભસવષ્યને વીશે છે ને ભાષાશાસ્ત્રનો સવષય 
નથી પણ ભાષાપયેષણાનો સવષય છે. ભતૂકાળની વ્યતુ્પસત્ત િાથે જેમ આપણે િબરં્ નથી તેમ 
ભસવષ્યની પયેષણા સવષયે પણ ઉદાિીનતા છે. ભસવષ્યમા ંકયો ઉચ્ચાર ક્ષય પામશે અને કીયો 
રહશેે તેની કિાકિીમા ંશુ ંથશે તે કહવેાત ુ ંનથી અને એ ઉચ્ચારના ળભન્ન પ્રવાહો ઉપર મનષુ્યનુ ં
બળ નથી તો લેખકોએ શુ ંકરવુ?ં ઉચ્ચ ભાવના રાખી, ઉચ્ચારકોની ઉપેક્ષા રાખી, લેખકોએ પોતાના 
સવચાર પ્રમાણે લખવુ?ં અને ઉચ્ચારને લેખની પાછળ ખેંચવા ? જ્યા ંઉચ્ચારને આમ ખેંચવાની 
લેખકોની શસ્તતને હફંાવે એવુ ંઆ િકં્ાસંતકાળનુ ંબળ છે ત્યા ંએ શસ્તત વાપરવી તે શસ્તતનો વથૃા 
ક્ષય કરવા જેવુ ંછે. “હોચવુ”ં ઉચ્ચાર મટી “પહોચવુ”ં ઉચ્ચાર લોકમા ંમાણિની શસ્તતથી રચાય 
એમ નથી તો વ્યવહારજ્ઞ પરુુષ એ રદશામા ં નહી દોડે અને ઉચ્ચારક્ષયના સિિ કાયતને ન્યુ ં
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આપશે. ્હારંુ, હને, વગેરેમા ંમારંુ, બેન વગેરે ઉચ્ચાર આગળ જતા ંથઈ જશે કે છે જ એ ઉચ્ચાર 
રહશેે એ નક્કી થઈ શકે એમ નથી તો ઉચ્ચારક્ષયનો પ્રવાહ કેણી પાિ જાય છે એ સદુષ્ટ થતા 
સરુ્ી ઉચ્ચારની પાછળ લેખે ચાલ્યા ચાલ્યા કરવુ ંઅને ઉચ્ચારના નવા લક્ષ્યનુ ંદશતન થાય ત્યા ં
સરુ્ી ઃાના લક્ષ્યને લેખમાથંી અલક્ષ્ય ન કરવુ ંએ લેખકોનો ર્મત છે, કારણ ઉચ્ચાર લેખ પ્રમાણ ે
ન બદલાય તો ઉચ્ચાર પ્રમાણે લેખ બદલવો એ નીસત લેખનની વ્યાખ્યાને અનિુરનારી છે. 
ઉચ્ચારના પ્રવાહ બદલવાનુ ંકોઈને શક્ય છે કે નહી, અને હોય તો કેવી રીતે, એ સવચાર આગળ 
ઉપર કરીશુ.ં 

પ્રાતંોની ભાષાઓનો સવકાિ આપણા િકં્ાસતકાળમા ંકેવી રીતે વહ ેછે તે હવે જોઈશુ.ં સવદ્યાખાતાના ં
સ્થાન પ્રથમ સરુત અમદાવાદમા ંરચાયા ંઅને આપણી િાક્ષરભાષામા ંત્યાનંા ઉચ્ચારોના લેખ 
પરસ્પર આપલેથી - Comrpomise - થી દાખલ થઈ ગયા તે ઉપર દશાતવ્યુ ંછે. એ ભાષાનુ ંબીજ 
વવાયા પછી મુબંાઈમા ંઅને અમદાવાદમા ંિાક્ષરલેખન થવા લાગ્યા ંઅને ઉભય સ્થાને સરુત, 

અમદાવાદ, અને ચારૂત્તરની ભાષાઓના ંસમશ્રણ થયા ંઅને લેખકોએ પ્રાતંભેદ ભલુવા પ્રયત્ન કરી 
સમત્રભાવે એકરૂપની િાક્ષરભાષાને ઉછેરી. પરંત ુએમ કરતા ંમેતિ ્યલૂર ભાષાશાસ્ત્રનો સનયમ 
બતાવે છે તે પ્રમાણે િાક્ષરભાષાનો પ્રવાહ કાઈંક બળવાન થવા પા્યો કે તરત એ પ્રવાહના 
તળીયા નીચેથી પ્રાતંોની ભાષાના ઉધ્વત પ્રવાહ ફટવા - ઉડવા લાગ્યા. સવદ્યાવદૃ્ધિ, પ્રવાિ સ્વાતતં્ર્ય, 

આરદ અનેક કારણોથી એક પ્રાતંના ંવાિી બીજા પ્રાતંોમા ંજવા આવવા લાગ્યા, અને િવત પ્રાતંોના 
કેન્ર મુબંાઈમા ંઆવી, શાળાઓમા ંલીર્ેલી લેખી િાક્ષરભાષા રચનારાઓના વતનીઓની ભાષાના 
સ્થાને ઉચ્ચારને અનિુરવા જ્ઞાતાજ્ઞાત પ્રયત્ન કરવા લાગ્યા. િાક્ષરભાષામા ં અમદાવાદની 
ભાષાનુ ંકેટલુકં માન રહ્ુ ંહત ુ,ં પણ એટલાથી ત્યાનં ુ ંલેખક કુટંુબ તપૃત થયુ ંનહી, ભોળાનાથભાઈએ 
પ્રાથતનામાળામા ં િોર્વુ,ં િકવુ ં ના િકારને અળભનદંન કયુાં, અને એમના ળચરંજીવે સ્વપ્રાતંની 
ભાષાને નામે િાક્ષરભાષા િામે બડંનો પ્રથમ વાવટો અડાવ્યો. પણ િાક્ષરભાષાના લેખનુ ંપ્રાબલ્ય 
એ ઉપરથી જણાશે કે નમતદાશકંર જેવા સ્વતતં્ર કસવરાજે પણ પોતે સરુત પ્રાતંની ભાષાના 
અળભમાની હોવા છતા ંિાક્ષરભાષાને સ્વીકારી છે. જો પ્રાતંાળભમાને એમના દેશાળભમાનને અન ે
અક્ષરાળભમાનને યોગ્ય નમન ન આપયુ ંહત તો જે વેગમા ંએમણે ગાયુ ંછે કે – 

“શુ ંબીહ ેછ મગંળદાિ બીડુ ંલેવાથી ?” 

તેને સ્થાને “સુ ંબીહ ેછ” લખત અને તે ઉચ્ચારની િાથે નરસિિંહરાવના “િોર્વુ”ં “િકવુ”ંમાનંો િકાર 
પણ જય પામત, પણ તેની િાથે એ પણ થાત કે એ કસવના ંબળવાન કાવ્યો અને ગદ્યોમાથંી 
અમદાવાદના અિામાન્ય ઉચ્ચાર માત્રનો લેખ અસ્ત વ્યસ્ત પામત. પરંત ુતે કાળના દેશાળભમાને 
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તેમ થવા ન દીધુ.ં હવે પ્રાતંાળભમાનથી પ્રથમ બડં અમદાવાદમા ંજાગ્યુ ં છે, પણ ઈશ્વરકૃપાથી 
અમદાવાદના બીજા વતનીઓ એ બડંના વાવટા નીચે જાય એમ નથી અને એ બડં સ્વતઃ શાતં 
થવાન ે સનમેલુ ં છે. પણ બડં કરનાર રૂપે આ પ્રાતંોચ્ચારને આપણે ર્કે્કલી કહાડીએ છીએ તો 
િાક્ષરભાષાના તળળયામાથંી પ્રાતંોચ્ચારના સવકાિના પ્રથમ પલ્લવરૂપે – અમદાવાદી ભાષાના 
આ સવકાિમા ંભાષાશાસ્ત્ર ેશોર્ી ફહાડેલી બીજી શસ્તતનો - આસવભાતવ થાય છે. િાક્ષરભાષાને 
તળીયે પાિેમા ંપાિે હોવાથી અમદાવાદી ભાષાનો સવકાિ પ્રથમ થાય છે, પણ િાક્ષરતા પ્રિરશે 
અને ઘડાયેલી િાક્ષરભાષાના ભાર નીચે બીજા પ્રાતંોના લેખકો ચપંાશે તેમતેમ એ ભાષાના 
િકં્મમાણ લેખનને ખેરવી એ પ્રાતંના લેખન સવકિશે અને ર્ીમે ર્ીમે િવત પ્રાતંોની ભાષાઓના ં
લેખન અમદાવાદની પિસતએ પોતપોતાનો સવકાિ શોર્શે. તેનુ ં રદગ્દશતન ળક્ષસતજમા ં છે. 
કાઠીયાવાડના લેખકો પોતાના ઉચ્ચાર અને તદનિુાર લેખ છાપયા ંજાય છે. ઉચ્ચાર અને લેખન 
િરખા ં કરવાનો પ્રયત્ન ચારે પાિે નથી, તેથી પ્રાતંભાષાઓના લેખનમાથંી તેમના ઉચ્ચારોનુ ં
લક્ષ્યદશતન થવાનુ ંયોગ્ય સનસિત િાર્ન હાથમા ંરહતે ુ ંનથી અને લેખનમાથંી લેખનના લક્ષ્યને 
સ્થાને લેખકોની કલ્પનાઓ હાથમા ં આવે છે. આ લેખકોનો એમા ં બહુ દોષ નથી. કારણ 
શાળાખાતાના કાળથી વ્યતુ્પસત્તપાઠકો અને વૈયાકરણોએ ઉચ્ચાર અને લેખનનુ ંઐક્ય કરવામા ં
અનેક અંતરાય નાખં્યા છે અને અનમુાન અને કલ્પનાઓ કરવાની રૂરઢ પાડી છે. આથી ઉચ્ચાર 
અને લેખન એક કરવાને માટે રા. નરસિિંહરાવનો શરૂ પ્રયાિ ખરેખર સ્તતુ્ય છે એમા ંકાઈં િશંય 
નથી. એમનો દોષ તો માત્ર એટલો છે કે એ પ્રયાિની ગસતને ઘણાકં સ્થાનમા ંઅપવેગ આપી 
િીિી િડક ઉપરથી િરી જવા દીર્ી છે અને કવળચત ્ઉંર્ી પડવા પણ દીર્ી છે. તેમ ઉચ્ચાર 
અને લખેન એક કરવામા ં અમદાવાદી ભાષાને શિુ રાગથી છેક રદગ્બર કરીને અને 
િાક્ષરભાષાનો િદ્વષે લગ્નોચ્છેદ કરીને, અન્ય લખેકોના મનમા ંપ્રસતષ્ઠાસ્થાનથી ખિી ગયા છે 
એટલે તેમની પાિે અનકુરણ કરાવી શકતા નથી. यद्यदाचरयत शे्रष्ठित्तदेवेतरो जनः  એ સનયમાનિુાર 
કુસમુમાળાના કતાતની લેખનપિસતને અનિુરનાર મળત. પણ ઉપર પ્રમાણેના એમના રાગદ્વષે 
એમને અનિુરનારની વસૃત્તના અપિારક છે, અને એમના લેખનના વક્ પન્થ િીિી િડકે જનારની 
શસ્તતના બાર્ક છે. જો એમના લેખનો ઉદે્દશ—ત્રણ અંગવાળી स्वाथे अनुयमयत જેવો - સ્વાથે લેખક 
હોય તો આપણે તકરાર નથી, પણ પચંાગંી અનસુમસત પેઠે પરાથે લેખક હોય તો તો આ 
વસૃત્તશસ્તતનો સવચાર એમણે કરવો ઘટે છે. પ્રાતંભાષાઓનો સવકાિ ભાષાવદૃ્ધિનો અથવા 
ભાષાિકં્ાસંતનો અસનવાયત િાર્ક થાય છે અને િમરુની ભરતી પેઠે એનો કાળ આવ્યે ઉછળે છે; 

એ ભાષાશાસ્ત્રનો શોર્ ખરો હોય તો તો એ ભરતીને સષૃ્ષ્ટની એક પસવત્ર શસ્તત ગણી તેને યોગ્ય 
અનકુળૂતા અને િદ્ગસત આપવી ઘટે છે; તેને અસતશરૂી જેવી ગણી તેના સ્પશતથી અભડાવાનો દ્ભ 
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કેવળ અનળુચત અને અનદુાર છે. એટલુ ંજ નહીં પણ એ શસ્તતની અસનવાયતતા ન જાણી િામો 
ઘાત કરનાર જાતે જ પાછો પડવા સનમેલો છે. મેતિ ્યલુરના ંવચન આ સવષયમા ંબોર્ક છે અને 
તેનો અનભુવ ગજુરાતમા ંસ્થળે સ્થળે સ્ુરે છે. 

રા. નરસિિંહરાવ અને અન્ય લેખકોને આ સ્થાને ્ હોટો પ્રશ્ન એ ઉઠે છે કે આવા આવા સનયમ પાળીયે 
તો સનરક્ષરતાને પજૂ્ય ગણવા જેવુ ંથાય છે અને ભાષાને અર્ોગસતમાથંી ઉિારવાનો અને પરંડત 
સવચારોના વાહન થવાને પાત્ર કરવાનો પ્રિગં િકંોળચત થાય છે તેનુ ંશુ ંઔષર્ કરવુ?ં આ પ્રશ્નની 
અમગંળ શકંા ખરી છે અને તેનુ ંિમાર્ાન ભાષાઓને પે્રરનારી એક ત્રીજી શસ્તતના સવચારથી 
થાય છે. 

જયારે જયારે લોકના અંતવતૃ્તમા ં કંઈ ્હોટા સવવતત થાય છે ત્યારે ત્યારે તે ભાષામા ં
ભાષાશાસ્ત્રાનિુારે ચાલતા સનયમોના રકલ્લાઓની આિપાિ નવા શત્રઓુ ઘેરો ઘાલે છે અને આ 
સનયમોની શસ્તત અને આ શત્રઓુની શસ્તત વચ્ચે દીઘતકાળસરુ્ી યિુો ચાલે છે. એ અંતવતૃ્તનો 
સવવતત કદીક આત્મશસ્તતથી અને કદીક રાજકીયારદ બાહ્ય બનાવોથી થાય છે. ઇંગ્લાડં પર રોમનો 
અને નોમતનો ચ્હડી આવ્યા ત્યારે એ દેશની રાજકીય સ્સ્થસત બદલાઈ, તેને લીર્ે પ્રથમ બાહ્ય સવવતત 
અને પછી અંતસવિવતત થયો, અને જુની અને નવી વસ્તીની જુદી જુદી ભાષાઓએ એક બીજા પર 
જય મેળવવા પ્રયત્ન કયો. ગ્રીકમિુલ્માનારદ યવનોએ કરેલા રાજસવવતતથી આ દેશની ભાષાઓમા ં
પણ એમ થયુ ં છે. યરુોપના ર્મતસવવતતકાળે, અને Re- vival of Learning આરદ કાળે લોકના 
અંતવતત્તના સવવતત થયા અને ચાલતી ભાષાઓમા ંનવા ંમન્થન થયા.ં આપણા દેશમા ંઉભયથા 
સવવતત વતે છે. 

ઈંગે્રજી રાજ્યકતાતઓએ પોતાના અમલ િાથે ્હોટા પ્રયાિથી પોતાની ભાષાને વીજળી પેઠે આખા 
દેશને માથે ચમકાવી મકૂી છે અને એ વીજળી આપણા ંઅંગમા ંઅસનવાયત બળથી ઘર કરી બેઠી 
છે. બાહ્ય બનાવોથી આમ અંતસવિવતત અને અંતસવિવતતથી ભાષાસવવતત થવા બેઠો છે. ઈંગે્રજી 
સવચારિાગર આપણી બદુ્ધિઓમા ં ઉછાળા મારી રહ્યો છે અને તેની ગર્જના દેશી ભાષાઓના 
કીનારાઓ ઉપર િભંળાય છે. આપણા ંઘરમા,ં આપણી સ્ત્રીઓ િાથે, અને આપણા વ્યાપારીઓમા ં
બોલાતી ભાષાઓ આ ગર્જનાના બળથી કંઈક જુદી જ થઈ છે. નાટયશાળાઓમા ંગાયનોના રાગ 
ઈંગે્રજી અને શૈલી ઈંગે્રજી થવા માડંી છે. વીલાયતના સ્પશતથી જાગેલા નવા ર્રં્ાઓમા ંને તેની 
ભાષાઓમા ંપણ નવો માલ આવવા લાગ્યો છે આપણી ભાષાએ આ વીજળીના ચમકારાથી પ્રથમ 
તો આંખ મીચી દીર્ી છે અને ગજુરાતી અસ્ત થઈ છે. પણ એ જ વીજળીના િળવળાટથી એ 
ભાષાની આંખ દશ પદંર વષતમા ંઉઘડશે અને નવુ ંતેજ જોશે. આનુ ંપરરણાય ગભત રૂપે છે. ત્યા ં
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સરુ્ી તે સવશે હાલ પરરશ્રમ લેવો પ્રાપત થતો નથી. આવો ગભત છે તે માત્ર જાણવાનુ ંછે. વર્ારે 
વાત તો આપણા અંતસવિવતતની છે. મરાઠી રાજ્યન ેઉદયકાળે 

ગીવાતણભાષા સનરા ત્યજી જાગવા માડંી હતી તેમ આ કાળમા ંપણ થયુ ંછે. એ ભાષા ઈંગે્રજીની 
જોડે જોડે િરખે વેગે િરખે પગલે-આપણી પાઠશાળાઓમા ં- આખા રહિંદુસ્થાનમા ંદોડવા લાગી 
છે. આપણી યવુાવસ્થામા ંએ માતામહી આપણી પાછળ પાછળ આપણે માથે હાથ મકૂતી ચાલી 
આવે છે અને ઉત્તરકાળમા ંઆપણી િામે ગરુુસ્થાને બેિી ઉપદેશ કરે છે, વિૃવયનો ભાર ઝીલવાની 
શસ્તત આપે છે, અને યમરાજના અંર્તમ દ્વાર પાિે આપણી આગળ બળતી મિાલો ઝાલી અદૃશ્ય 
વસ્તઓુ ઉપર મહાપ્રકાશ નાખંી તેમને દૃશ્ય કરી આશા અને આશ્વાિન આપે છે. ગહૃિિંાર અને 
દેશિિંારની સવપસત્તઓ વચ્ચે આ અમર માતામહીએ આપેલો આર્ાર આપણે મકૂી દેઈએ તેમ 
નથી. એટલુ ંજ નહી પણ દેશોિારના અનેક તીથતમાનં ુ ંએક મહાતીથત પણ આ માતામહી છે એવુ ં
મત રહમાચળથી કન્યાકુમારી સરુ્ી બરં્ાયુ ંજાય છે. કારણ ઈંગે્રજીભાષા એક રીતે દેશભાષા થઈ 
છે એ વાત ખરી છે પણ દેશી ભાષાઓ નાશ પામશે અને ઈંગે્રજીથી િવત વ્યવહાર થશે અને એવુ ં
હજી સરુ્ી તો મનાયુ ં નથી. બગંાલી, મરાઠી, ગજુરાતી, તામીલ, આરદ અનેક ભાષાઓ, 

રાજ્યસવવતતથી પાછળ પડયા છતા,ં હતી તેના કરતા ં આગળ વર્ે છે અને લેખકવગત, જુના 
િસં્કારવાળો તેમ ઈંગે્રજી િસં્કારવાળો, માતામહીએ ઉઘાડેલા ભાષારૂપ અક્ષય પાત્રમાથંી શબ્દોની 
લટુાલટુ કરવા મડંી ગયો છે અને એ િવત ભાષાઓના ંપસુ્તકોમા ંજ્ઞાતાજ્ઞાત, ઈચ્છા-અસનચ્છાથી, 
આ કલ્પવકૃ્ષ જેવી ભાષાના ંફળફલ સ્થાને સ્થાને, માગે માગે, ખણેુ ખણેુ, વેરાય છે અને વેરાયા ં
કરશે. િવત ભાષાઓમા ંઆ પ્રવાહની શસ્તત જોતા ંએમ જ ઉદ્ગાર કરવો પડે છે કે દેશવત્િલ પરુુષો 
આખા આયાતવતતમા ંભાષા-ઐક્ય નામે જે દેશોિાર ઇચ્છે છે તે ઋત ુબેિી ચકુી છે અને એ ઉિાર 
કરવાને ગીવાતણભાષારૂપ અગર મહાશસ્તતના અવતારે ચોખુટં દેશમા ંદશતન દીર્ા ંછે. 

કોઈ એમ પછેૂ કે “હીંદુસ્થાનમા ંએક દેશી ભાષા થશે ખરી” તો આપણે હવે ઉત્તર દેઈ શકીશુ ંકે 
“હા.” “એ કેઈ ભાષા થશે ?” એ પ્રશ્નનો ઉત્તર અપાશે કે િસં્કૃત ભાષાનો શબ્દકોષ એ ભાષાનુ ંથડ 
થશે, િવત દેશીભાષાઓમાથંી મરતા ં મરતા ં ભસવષ્યની અનકુલૂતાને યોગ્ય જીવનવાળા દેશી 
ભાષાઓના શબ્દોની શાખાઓ એ થડ ઉપર બરં્ાશે અને ઉચ્ચારક્ષયારદ ભાષાશાસ્ત્રના સનયમ 
પ્રત્યયારદન ેઘડતા ંર્ડતા ંજેવા આકાર આખરે આપશે તે આકાર એ ભાષાના ંપત્રપષુ્પ થશે. આ 
યગુ ક્યારે સિિ થશે તે ઈશ્વર જાણે, પણ એનો વા વાઈ ચકૂ્યો છે.” દેશની િવત ભાષાઓનો પ્રવાહ 
- એ આ સિિાતંનો પરુાવો. પાઠશાળાઓમા ંિસં્કૃતનો થયેલો જીણોિાર એ આનુ ંકારણ. કારણ 
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બરં્ પડવાનુ ંનથી તો કાયત પણ બરં્ નહી પડે. કારણ મરે તો પણ સપતાના મરણથી ઉત્પન્ન થઈ 
ચકેૂલા કાયતરૂપ પતુ્રના જીવનને તેથી અસનવાયત ભય નથી. 

આ પતુ્રજન્મ હવે અળભલાષની જ વાત નથી તે જન્મ થઈ ચકૂ્યો છે અને ગજુરાતમાથંી જ તેનો 
પરુાવો લેઈશુ.ં 

“અસ્તોદય”ના કતાતએ ભસવષ્યનો સવચાર કરી િસં્કૃત શબ્દોનો મહાપ્રવાહ ગજુરાતીમા ં પ્રથમ 
આણ્યો. તે કાળ અિસં્કૃતજ્ઞ હતો અને આ પ્રવાહગગંા આણનાર ભગીરથની સનન્દા અને હાસ્ય 
કરવા લાગ્યો; તે વાત પચ્ચીિ ત્રીશ વષત ઉપરના િાક્ષર લેખનનો અનભુવી વગત કરશે. એ કાળ 
ર્ીરે ર્ીરે હઠવા લાગ્યો. િસં્કૃતજ્ઞ વગત વર્વા લાગ્યો. િસં્કૃત શબ્દોનો મધરુ પ્રવાહ 
ભોળાનાથભાઈની પ્રાથતનામાળામા ં આવ્યો. મહીપતરામજીના પસુ્તકોમા ં િસં્કૃત તારાટપકીનો 
ચમકાર થવા લાગ્યો. શાસ્ત્રીપરુાણી િસં્કૃત અનેક માસિક ચોપાનીયામંા ંઅને અન્યત્ર મળૂ લેખોમા ં
અને ભાષાતંરોમા ંિસં્કૃત શબ્દોના પ્રવાહ હાલ ઢોળે છે. કાદંબરીનુ ંિસં્કૃતથી ભરપરૂ ભાષાતંર 
સ્થાને સ્થાને વચંાય છે. અને આવસૃત્તયો પણ તે પ્રમાણે થઈ છે. આ પ્રમાણે વેગથી ચાલવા 
માડંેલો પ્રવાહ દેશમા ંશસ્તતરૂપ થઈ ગયો છે. ઉચ્ચારનુ ંપ્રસતળબ્બ લેખનમા ંપડવાના સનયમને 
ઉલટાવી આ િાક્ષર લેખનની શસ્તતએ લેખનનુ ંપ્રસતળબ્બ ઉચ્ચારપ્રવાહમા ંભેળવવા માડંયુ ંછે. 

એક પાિથી ઉચ્ચારક્ષયના પ્રવાહ અને પ્રાતંભાષાઓનો સવકાિ એ બે શસ્તતઓ ઘડાયેલી 
િાક્ષરભાષાને તોડી પાડવા ઉભી છે તો બીજી પાિથી ગીવાતણભાષાની શસ્તત આપણી બરં્ાતી 
િાક્ષરભાષાને લેખનમા ંઅને ઉચ્ચારમા ંપણ બળ અને તેજ આપવા ઉભી છે. એ ત્રણ શસ્તતઓની 
ગસત મનષુ્યથી અસનવાયત છે, એ ત્રણે શસ્તતઓની ગસત ગજુરાતી ભાષાનુ ંસ્વરૂપ બદલશે, અને 
તેમના પરસ્પર સવરુિ ભાિતા પ્રવાહ અંતે હીંદુસ્થાનના “ભાષા - ઐક્ય"ના મહાન ્પ્રવાહમા ં
ભળશે. એ સમશ્રીભતૂ પ્રવાહના સમશ્ર ર્મત પ્રમાણે ગજુરાતીનો ઉિાર થશે. એ શબ્દો અિસં્કૃત હોવા 
છતા ંલોકના સનત્ય ઉપયોગમા ંરહશેે તે શબ્દોને િાક્ષરભાષાએ સિિ કયાત હશે અથવા િવત પ્રાતંોમા ં
તેના ઉચ્ચાર થતા હશે તો પ્રાતંભાષાઓના સવકાિથી તેમની ક્ષસત થવાની નથી. તેમને તો માત્ર 
ઉચ્ચારક્ષસતના પ્રવાહથી જે િકં્મણ થાય તે ખરંુ. એવા શબ્દોને તેમની આ સિિ અવસ્થામા ં
અથવા િવતત્ર ઉચ્ચારરત દશામા ંલખવા એ જ ર્મત છે. જે શબ્દો િાક્ષરભાષામા ંસિિ નથી તેમ 
િવતત્ર ઉચ્ચારરત નથી એટલે કવળચત ્ઉચ્ચારરત છે અને કવળચત નથી એ શબ્દો પ્રાતંભાષાઓના 
પ્રવાહ િાથે તરશે, પરસ્પર – િઘંટ્ટન કરશે, અને તેમાથંી કંઈક ડુબશે અને કંઈક ઉપર રહશેે. 
એમના પરસ્પર િઘંટ્ટનકાળે જેને િસં્કૃત પ્રવાહનો આશ્રય હશે તેનુ ંશસ્તત—આસર્ક્ય થશે અન ે
તેનો જય થશ;ે એક સ્થળે િકવુ,ં િોર્વુ,ં ઉચ્ચાર થતા હશે અને અન્યત્ર શકવુ,ં શોર્વુ ંઉચ્ચાર 
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થતા હશે તો ઉભય ઉચ્ચાર લખાતા ંબાર્ નથી, પણ િસં્કૃત પ્રવાહને બળે િકારવાળા શબ્દ અસ્ત 
થશે અને શકારવાળા શબ્દ સિિ થશે. હવ ેપ્રાતંભેદથી ઉચ્ચારભેદ હોય ત્યા ંિવત ઉચ્ચાર લખવા 
દેવા એ સનયમમા ંરા. નરસિિંહરાવ સનરક્ષરતાની પજૂા ગણે છે; પણ વસ્તતુઃ તો િોર્વુ,ં િકવુ,ં 
લખવુ ંઅને િસં્કૃત પ્રવાહને આશ્રયે તરનાર ઉચ્ચાર ન લખવો એ જ સનરક્ષરતાની પજૂા છે. િવત 
ઉચ્ચાર લખવા દેવા એ સનયમ સનરક્ષરતાને પજૂતો નથી પણ પ્રાતંભાષાઓના સવકાિને પજૂે છે. 
િવત લેખકો પોતપોતાની ભાષાન ે સવકાિ આપે તે સ્વતતં્રતા, ઉતત મયાતદાઓ િાચવી રાખી, 
માનનીય છે અને અસનવાયત છે, એ સ્વતતં્રતા આમ િાચવવામા ં સષૃ્ષ્ટસનયમની પજૂા છે. 
સનરક્ષરતાના પ્રશ્નને િબંરં્ નથી એવા સનયમ પાળવા એ ભાષાશાસ્ત્રની આજ્ઞા પાળવા જેવુ ંછે. 
પણ જ્યા ંબે ઉચ્ચારમાથંી ગમે ત ેલખવા એ શાસ્ત્રિમંત છે અન ેકયો ઉચ્ચાર સપ્રય ગણવો ત ે
પોતાના સ્વાદની વાત છે ત્યા ંસનરક્ષરજન પોતાના પ્રાતંના ઉચ્ચારને સપ્રય ગણે અને એ ઉચ્ચારન ે
સવકાિ આપે તે સ્વાભાસવક છે; તેમ અક્ષરસપ્રય િાક્ષરનુ ંમમતસ્થાન િસં્કૃત પ્રવાહને બળે તરતો 
ઉચ્ચાર સ્વીકારવા આકષાતય એ સ્વાભાસવક છે. શકવુ,ં શોર્વુ,ં એ પ્રમાણે લેખન તો જ્ઞાનસરુ્ાના 
જે અંકમા ંનરસિિંહરાવનો લેખ છે તે જ અંકના ંબીજંા પાનાઓંમા ંતરવરે છે; િાક્ષરભાષાના લેખમા ં
એ લેખન સિદ્ધિકાળ એટલે સરુ્ી પા્યુ ં છે કે નરસિિંહરાવના કુટંુબવગતને બાદ કરતા ં સરુત 
અમદાવાદ કારઠયાવાડ વગેરે િવત સ્થાનના લેખકો િાક્ષરજનનો ્હોટો ભાગ એ લેખન પ્રમાણે જ 
ઉચ્ચાર કરે છે; અને સરુતના કેટલાક િાક્ષરોના મખુમાથંી પણ એ ઉચ્ચાર િાભંળ્યો છે. અનેક 
સ્થાને ઉદય પામેલો ઉચ્ચાર િાક્ષર લેખમા ંઆમ સિિ થયો. છતા,ં અને તે ઉચ્ચાર િસં્કૃત પ્રવાહનો 
આસશ્રત છતા,ં એ ઉચ્ચાર અને તેના ંલેખનનો સ્વીકાર કરવા જે િાક્ષરજનનુ ંમમતસ્થાન આકષાતય 
નહી, અને ન્હાનુ ંબાળક ્હોટંુ થઈ “ભ ૂતાતા" ઉચ્ચારે તેમ જે િાક્ષર પ્રાતંભાષાના અિસં્કૃત 
ઉચ્ચાર-લેખનની કંઠે વળગી રૂહ ેતે િાક્ષરની આ કૃસત જો સનરક્ષર પજૂા ન કહવેાય તો બીજી કેઈ 
પજૂાને એવી હવેી તે સવવેક કઠણ છે. િસં્કૃત પ્રવાહની શસ્તત િાક્ષર લેખકોના ંમમતસ્થાનને વશ 
કરે, અને લેખકિઘંરૂપ હસ્તીને એ મમતસ્થાને અંકુશથી સ્પશી દોરે, અને તે હસ્તી પાછળના 
વરઘોડામા ં સનરક્ષર લોકિઘં દોરાય :- એ આ મહાશસ્તતનુ ંિાધ્ય છે, અન ેતે િાધ્ય પદાથતન ે
િાર્વામા ંિાર્નભતૂ થવુ ંએ જ િાક્ષરતાની પજૂા છે, એમા ંજ ગજુરાતી ભાષાનો ઉિાર છે, અને 
એમા ંજ આખા આયાતવતતના ભાષા ઐક્યની એક િાર્નતા છે. 

એ િાર્નોએ, િેના પેઠે, પ્રાતંભાષાઓના વૈળચત્ર્યકોટને િર કરવા, વેગથી ર્િારો આરંભેલો છે; 

પ્રાતંભાષાઓ લેખનકે્ષત્રમા ંઆવે તે પહલેા ંઆ િાર્નિેના એ કે્ષત્રભણી ઉભરાવા લાગી છે, અન ે
રંક બીચારા પ્રાતંોચ્ચાર એ કે્ષત્રમા ંઆવે ત્યાર હલેા ંતો લેખનકે્ષત્રમા ંઆવેલા વીર ઉચ્ચારકે્ષત્રમા ં
પણ ર્િી જવાના ં ળચન્હ છે તે શકવુ,ં શોર્વુ ંઆરદ અનેક શબ્દોમા ંજણાય છે. આ વીરિેનાનુ ં
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િાધ્ય તે િાક્ષરતાનો સવજય છે. અને આ િવત િાધ્યને અંગે આપણા સવનીત સવદ્વાન સવદેહશાસ્ત્રીજી 
રાજારામ બોડિનો ઉત્િાહક ઉદ્ગાર િાભંરે છે કે :  

सकलजनमाजो भारतीभारतीथृम् श्रययत ययद सभूयः  िारमेयाद्भवाबे्ः  ।  

दरमयि वरनारी मङ्गले मङ्गलेऽस्थस्मन् यदयवजकुसुमसम्यङ्गायलनी शमृ दद्यात् ॥ 

આ મગંલ કાયતમા ં સનરક્ષર લોકિઘંમા ં ભેળવવા તેમા ં સનરીક્ષરતાની પજૂા નથી પરંત ુ
સનરક્ષરતામાથંી ઉિાર છે. એ ઉિાર કરવા અથે દક્ષતા, ઉદારતા, આરદ કંઈ પણ ગણુ વાપરવો 
પડે તો તેમા,ં મનષુ્યસષૃ્ષ્ટની િેવા અથે બન્યકૃુત્ય કરવા જે અળભજાત ગણુ ર્રવાની આવશ્યકતા 
છે તે જ ગણુોમા ંઆ ગણુનો િમાિ છે. રા. નરસિિંહરાવ જેવા લેખકોની ળચત્તવસૃત્તથી અથવા િમગ્ર 
લેખકિઘંની માત્ર ઈચ્છાથી ભાષાનો ઉિાર થાય એમ નથી. પરંત ુજે યતં્રમા ંભાષા ઘડાય છે તે 
યતં્રના ંિવત ચક્ ચાલે તો જ ભાષાનુ ંિકં્મણ થાય અને િન્માગે િકં્મણ થાય, તો જ તેનો ઉિાર 
થાય. એ યતં્રમા ંસનરક્ષરવગત એક બળલષ્ઠ ચક્િમહૂ છે; અને શાસ્ત્રજ્ઞ સશલ્પીઓ દક્ષતાથી, ર્ૈયતથી, 
સવદ્વતાથી, અને રસિકતાથી, એ િમહૂને િદ્ગસત આપવાની કળા પ્રાપત કરે અને ભવ્ય નવીન 
ભાષાસષૃ્ષ્ટને લોકિઘંના ચક્ો ઉપર ટેકવી શકે ત્યા ંસરુ્ી તેમની કળા ફળલત નથી અન ેભાષાનો 
ઉિાર િવાાંગે થયો નથી. સષૃ્ષ્ટના સનયમ મનષુ્યથી ફરતા નથી છતા ંએ સનયમોનો આર્ાર લેઈને 
જ લોકિઘંની ભાષાને ગસતમસત કરવાની કળા સવજય પામે ત્યારે પરુુષાથત અને પ્રારબ્ર્નો િયંોગ 
થાય છે અને અંકુર આવે છે. માટે જ ઉપર જે ત્રણ શસ્તતઓ કહી છે તેના યોગથી લોકિઘંનુ ં
ભાષાચક્ ફેરવવામા ંબદુ્ધિમાન ્ સવદ્વાનોની બદુ્ધિનો પ્રકષત, તેમ લોકિઘંની શસ્તતવસૃત્તનુ ંઆકષતણ 
ઉભય આવશ્યક છે; અને તે ઉદ્યોગ અને સ્વભાવથી, ઉચ્ચાર, લેખન, અને સવચારના ંપ્રકટીકરણ 
થવાનો જે સવસર્ છે તેને શાસ્ત્રજ્ઞો Natural Selection કહ ેછે. એ સવસર્ને અંગ ેસનરક્ષર પજૂાનો પ્રશ્ન 
માત્ર બાળલશ છે. આ સવસર્ને અંગે જ મેતિ ્યલૂર કહ ેછે કે, 

How are we to express that historical process in which the individual seems to be a free-agent 

and yet is the slave of the masses whom he wnats to influence, in which the masses seem 

irresistible, and are yet swayed by the pen of an unknown writer ? Or, to descend to smaller 

matters, how does a poet become popular? How does a new style of art or architecture prevail 

? How again does fashion change? how does what seemed absurd last year become 

recognised in this, and what is admired in this become ridiculous in the next, season? Or take 

language itself. How is it that a new word, such as to shunt, or a new pronunciation such as 

gold instead of goold is sometimes accepted, while at other times the best words newly 

coined or newly revived by our best writers are completely ignored and fall dead? We want 

an idea that is to exlude caprice as well as necessity, that is to include individual exertion as 

well as general co-operation an idea applicable neither to the unconscious building of bees 

nor to the conscious architec- ture of human beings, yet combining within itself both these 
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oprations and raising them to a new and higher conception. You will guess both the idea and 

the word, if I add that it is likewise to explain the extinction of fossil kingdoms and the origin 

of new species - it is the idea of Natural Selection or Rational Elimination * * It is a new 

category, a new engine of thought." 

ભાષાના સરુ્ારકોના ગહન ર્મત શોર્વાનુ ંશાસ્ત્ર અને તે ર્મત પાળવાની સકૂ્ષ્મ કલા, એ ઉભયના ં
બીજ આ િગભત વાક્યોમા ંિમાયેલા ંછે અને તે બીજ રા. નરસિિંહરાવ જેવા ઉત્િાહી, ચતરુ અને 
સવદ્વાન માળીની પાિે આવશે તો વ્યથત નહી જાય અને તેનો િદુપયોગ થશે જાણી આ િવત પ્રયત્ન 
કરવામા ંઆવેલો છે. આ સવષયમા ંએમનો અને આ લેખકનો જાગતો ઈષ્ટદેવ એક જ છે અને તે 
દેવને શુ ંઇષ્ટ છે તે સવશે એકમત થશે તો પજૂાિભંાર પણ એક જ થશે. તદસ્ત.ુ 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : િમાલોચક ઓતટોબર, ૧૮૯૭, પ.ૃ ૧૫૪ થી ૧૯૪ પનુઃ પ્રકાશન :  

(૧) શ્રી ફાબતિ ગજુરાતી તૈ્રમાસિક : જુલાઈ થી િપટે્બર : ૧૮૯૮, પ.ૃ ૧૨૧ - ૧૨૮, ઑતટોબરથી 
રડિે્બર : ૧૯૬૨, પ.ૃ ૧૫૫-૧૮૪  

(૨) ગજુરાતી લેખ-િગં્રહ ૧૯૬૩, પ.ૃ ૫૭ થી ૯૯ 

 

૪.૧  કમત, ર્મત અને જ્ઞાન - તત્િબંરેં્ દેશકાલનો સવવેક 

કમત, ર્મત અન ેજ્ઞાન એ શબ્દો સવસવર્ અથતમા ંવપરાય છે. અજ્ઞાની લોકો તેમનો અસનસિત અન ે
અવ્યવસ્સ્થત અથતમા ંઉપયોગ કરે છે. આથી પરરભાષાને હાસન થાય છે. એટલુ ંજ નરહ, પરંત ુતે 
સછન્નળભન્ન અથતના આર્ારે કરાતી રક્યાઓ પણ અવ્યવસ્સ્થત હોય છે. અથતભ્રમથી દૂસષત થયેલા 
જ્ઞાનથી અથાતત ્સવચારમા ંભ્રમ થવાથી, તેના આર્ારે રહલેા ર્મતનુ ંયથાથત ભાન થત ુ ંનથી, અન ે
ર્મતનુ ંયથાથત ભાન ન થવાથી તેના પે્રરકપણાથી થતી રક્યાઓમા ંપણ દોષ હોય છે. તેથી અથતનો 
આત્યસંતક સનણતય કરવાથી પરરભાષા દૃઢ બરં્ાશે એટલુ ંજ નરહ પણ પવૂોતત પરંપરાનો અંત 
આવવાથી સવચાર તેમ આચાર શિુ અને યથાથત થશે. એ સનણતય કરવાને માટે એ ત્રણ શબ્દ કયા 
કયા અથતમા ંવપરાય છે, તે પ્રથમ જાણવુ ંઆવશ્યક છે. માટે એ ત્રણ શબ્દોના મખુ્ય અથોનુ ં
સવવેચન કરંુ છે. 

(૧) કમત 
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(૧) कृ (કરવુ)ં એ પાત ુ પરથી વૈયાકરણ સિદ્ધિ પ્રમાણે પાચં જ્ઞાનેંરરય, પાચં કમેષ્ન્રય તથા 
અંતઃકરણનો કોઈ પણ વ્યાપાર, જેમ કે સવચાર કરવો. ((૨) ન્યાયમત પ્રમાણે માત્ર કમેષ્ન્રયનો 
વ્યાપાર, જ્ઞાનેંરરયના વ્યાપારથી 

થતા જ્ઞાનનો એમા ં િમાવેશ નથી. એ કમત “ચલાન્તમક” અથવા “િયંોગ સવભાગ હતે"ુ છે. 
માણિમાત્રમા ંિયંોગ તથા સવભાગ એ બેથી વ્યસતરરતત કમત કરવાની શસ્તત નથી. (ઉદાહરણઃ- 
અનેક પ્રકારના િયંોગથી પાકરક્યા થાય છે.) પોતાની Political Economy મા ંઅંગ્રેજ સવદ્વાન જોન 
સમલ પણ કહ ેછે કે માણિની શસ્તત માત્ર િયંોગ તથા સવભાગરૂપ ગસતમા ંજ િમાયેલી છે. અને 
તેનુ ંફળ પ્રાપત થવુ.ં એ પોતાના હાથમા ંનથી, પરંત ુપ્રકૃસતના સનણતય (Law of Nature) પ્રમાણે ત ે
ફલનો આસવભાતવ થાય છે. અંગે્રજીમા ંકહવેત છે કે “Man Proposes and God disposes" તથા તેને 
અનિુરતી “મનષુ્ય પ્રયત્ન-ઈશ્વરેચ્છા" એવી આપણી લોકોસ્તત છે. 

(૩) કમતકાડં (પવૂત મીમાિંા) મત પ્રમાણે સનત્ય નૈસમસત્તક વગેરે કમત. એ કમત બે પ્રકારના ંછે :- (૧) 
કમેષ્ન્રયથી થતા ંિમગ્ર કમો નરહ, પણ માત્ર શાસ્ત્રસવરહત કમેષ્ન્રયના ંકમો, તેમજ (૨) જ્ઞાનેષ્ન્ર 
તથા અંતઃકરણથી થતા બર્ા વ્યાપાર નરહ, પણ માત્ર શાસ્ત્રસવરહત વ્યાપાર, જેમકે ધ્યાન. 

(૪) વેદાતંમત પ્રમાણે કમતના અથતમા ં(૧) તથા (૨) નો િમાવેશ થાય છે. એ મત પ્રમાણે પ્રારબ્ર્ 
એટલે પ્રારંભેલુ ંકમત બીજરૂપ છે, તે પોતાના સ્વભાવ તથા પોતાના ઉપર થયેલા િિંારના અનિુારે 
વકૃ્ષરૂપ પરરણામને પામે છે. અને પણૂત પરરપાક થયે પોતાના ફળને પ્રકટાવે છે. તે ફળ વતતમાન 
જન્મમા ંપરરપતવ ન થાય તો પોતાના ભોગાથે નવીન શરીરનો આરંભ કરાવે છે. જે કમત ત્રણ 
પ્રકારે થાય છેઃ- (૧) સ્વેચ્છાથી (૨) પરેચ્છાથી અથવા (૩) અસનચ્છાથી. એ કમતનો સનયતંા પ્રેરક 
તથા ઇશ્વર છે. પોતાના પ્રમાણશાસ્ત્ર (Logic) ના ગ્રથંના છેલ્લા ભાગમા ંસમ. સમલ પણ માણિની 
બદુ્ધિ અને કમતને કારણકાયતના સનયમને વશ ગણે છે અને કારણને દૃષ્ટ તથા અદૃષ્ટ ગણે છે. 
અનેક કારણોના િમદુાયની પે્રરણાથી ચાલતા મનષુ્યયતં્રનુ ંઆ ગ્રથંકાર જે ળચત્ર આપે છે ત ે
કારણોનુ ંસનયામક એક અન્ય કારણ સવચારીએ તો ईर्श्वरः  सवृभूतानाां हृदे्दशेङजृुन यतष्ठयत એ. એ ઈશ્વરનુ ં
કમતસનયતંતૃ્વસચૂક ગીતાવાક્યમાનં ુ ં હૃદયયતં્ર અને સમલનુ ં મનષુ્યયતં્ર એક જ પ્રયોગે ચાલત ુ ં
જણાય છે. 

(૫) કમત શબ્દનો આધસુનક પ્રચળલત અથત—ભાગ્ય, પોતે પ્રારંભેલુ ંકમત એ પ્રકારનો જે પ્રારબ્ર્નો 
અથત તેનો લોપ થવાથી મનષુ્યને અર્ીન નરહ પણ મનષુ્યને વશ વતાતવનારી કોઈ િત્તા- ભાગ્ય- 
એવો સવપરરત અથત નીકળ્યો. એ  
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અથત પવેૂ કહલેા વ્યાકરણ, ન્યાય, કમતકાડં તથા વેદાતં એ િવત મને સ્વીકારેલા અથતથી જુદો છે. 
એટલુ ંજ નરહ પણ તે અથોથી કેવળ સવપરરત ભાવના કાવનાર છે. કમત જાણે પરુુષાથત-ઉદ્યોગથી 
બાહ્ય હોય એમ હાલ વપરાય છે. (ઉદાહરણા- િામળના “ઉદ્યોગકમતિવંાદ"મા ં કમત શબ્દનો 
ઉપયોગ). 

(૨) ધમષ 

(૧) ધ ૃ(ર્રવુ)ં એ ર્ાત ુ ંઉપરથી આ ભવુનને ને લોકોને ર્રી રાખે, અથાતત ્સ્સ્થસતમા ં- સનયમમા ં
રાખે તે ર્મત. ત્યા ંર્મતનુ ંપોતાનુ ંવાક્ય - 

मया यप्रयिे भुवनान्यमूयन । 

(૨) ગરુુત્વાકષતણ વગેરે જડસષૃ્ષ્ટના સનયમો (Law of Nature), તે સનયમોના આર્ારે જડસષૃ્ષ્ટ રહલેી 
છે, અને તેમનુ ંઅસતક્મણ કરવા િમથત નથી. 

(૩) માનવર્મત- પશઓુને જ્ઞાનેષ્ન્રય અને કમેષ્ન્રય હોય છે. પણ તે ઈષ્ન્રયો પશઓુની િત્તામા ંન 
હોતા ંઊલટી પશનેુ ખેંચે છે. મનષુ્ય પણ જેટલે અંશે પોતાની ઈષ્ન્રયોને વશ વતે છે તેટલે અંશે 
પશ ુિમાન છે. પણ મનષુ્યર્મત, જડ ર્મત અને પશરુ્મતથી જુદો છે. મનષુ્યમા ંએ બે સનકૃષ્ટ ર્મતને 
પરતતં્ર કરી અંકુશમા ંરાખવાની િત્તા છે અને એ િત્તાને લીરે્ પશથુી વ્યાવસૃત્ત (Distinction) થાય 
છે. (धमो यवशेषो यि तेषाां राजन्). એ શસ્તત માનવર્મત, નીસતશાસ્ત્ર Duty, Morals, ઇત્યારદ િજં્ઞાઓથી 
ઓળખાય છે. આ િવત પ્રજાઓ આ ર્મતનો એકકંઠે સ્વીકાર કરે છે. 

(૪) ઈશ્વર અને સષૃ્ષ્ટ સવષેના ંમતતતં્રો (Religions, Faiths, Creeds) જેમ કે ળિસ્તીર્મત, રહિંદુર્મત. 

(૫) ળભન્નળભન્ન પ્રજાએ સ્વીકારેલા ળભન્નળભન્ન સવરહત ર્મો અને (આ લોકમા ંનરહ પણ) પરલોકમા ં
િહાયિગંી થનાર પણુ્ય. 

(૩) જ્ઞાિ 

(૧) જ્ઞાન (જાણવુ)ં એ ર્ાત ુઉપરથી જે છે તેને જાણવુ ંઅથાતત ્િત્તાની પ્રસતયોળગતા (બેકન કહ ે
છે તે Double of that which is); અસ્સ્તનુ ં ભાસવત્વ. જે અથત છે તેનુ ં જ્ઞાન અથાતત ્ ન્યાયમતનુ ં
“યથાથત જ્ઞાન". આ જ્ઞાન કલ્પનાથી ળભન્ન છે. 

(૨) વસ્ત ુહો કે ન હો પણ માણિ માની લે છે તે જ્ઞાન. જેમકે, “દેવદત્તે ચૈત્રને જીવતો જાણ્યો પણ 
તે મવેુલો હતો.” એમા ં“જીવતો” હતો એવુ ંજ્ઞાન. આ જ્ઞાન િમજણ અથવા પ્રતીસત કહવેાય છે. 
આ જ્ઞાન અયથાથત છે, પણ પ્રિગેં અને સષૃ્ટ પદાથતના શોર્નમા ંવર્ારે જ્ઞાન મળે ત્યા ંસરુ્ી 
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ચાલતા વ્યવહારને ઉપયોગી થાય છે. અંગ્રેજી પ્રમાણશાસ્ત્રમા ં Colligation અને Hypothesis ન ે
નામે તેનો ઉપયોગ થાય છે. 

(૩) જ્ઞાનેષ્ન્રયોનુ ંયથાથત જ્ઞાન અથાતત પશ-ુિામાન્ય પ્રત્યક્ષ જ્ઞાન (Perception.)  

(૪) "છઠ્ઠ ંજ્ઞાનેષ્ન્રય" - અંતઃકરણે પ્રત્યક્ષ ઉપરાતં શોરે્લુ ંઅનસુમસત આરદ સવશેષ જ્ઞાન. 

(૫) વ્યાવહારરક િત્તાનુ ંજ્ઞાન (Relative Knowledge) અને પારમાસથિક િત્તાનુ ંજ્ઞાન (Absolute 

Knowledge) 

(e) વેદાતંમતે માનેલુ ં“જ્ઞાન” તે ળચત ્અથવા િસંવત.્ નૈયાસયક મત આત્માને જ્ઞાનનુ ંઅસર્કરણ 
માને છે; અને વેદાતં મત આત્માને જ્ઞાનસ્વરૂપ માને છે. પહલેા મત પ્રમાણે જ્ઞાન ગણુ છે : બીજા 
મત પ્રમાણે જ્ઞાન વસ્ત ુછે. જ્ઞાનના ઉપરના િવત અથતથી આ અથત જુદો છે. એમા ં'જ્ઞાન'ને સ્વતઃસિિ 
'Latent Force" જેવુ ંકંઈક માન્યુ ંછે. 

કમત, ર્મત ને જ્ઞાન એ ત્રણ શબ્દ આ દેશને રત્નરૂપ હોવા છતા ંતે શબ્દોના અથત દેશકાળને બળે 
જુદે જુદે કાળે જુદા જુદા થાય છે, એટલુ ંજ નરહ પણ કવચત ્છેક અવળાિવળી થઈ ગયા છે, તે 
આપણે જોયુ.ં એ ખીચડીમા ંઅંગે્રજી ભાષાના પરરચયે વર્ારે ગ ૂચંવાડો કયો છે, અને આજકાલ 
ઉપદેશ કરનાર અને િાભંળનારમા ંએવો યત્ન જોવામા ંનથી આવતો કે કયો શબ્દ કયે ઠેકાણે 
કેવા અથતમા ં મકૂ્યો છે તેનો સવવેક કરવો. જ્યારે આપણા ત્રણ રત્ન જેવા શબ્દો અનેકાથતમા ં
વપરાય છે, ત્યારે એક અથતને ઠેકાણે બીજો લઈએ તો રત્ન પડતા ંમકૂી કાચ હાથમા ંઆવવાનો 
િભંવ છે, એટલુ ંજ નરહ પણ ઘણાખરાના હાથમા ંજોશો તો કાચ જ દેખાશે. આનાથી અનેકર્ા 
હાસન છે. યરુોપ અને ભરતખડંના સવદ્વાનોમા ંકેટલાક સવચારો અને સવચારની પિસતઓ એક છે, 

વસ્તતુઃ જુદી નથી; અને સકૂ્ષ્મ દૃષ્ષ્ટથી જોશો તો કમત, ર્મત અને જ્ઞાનના અનેક સવષયોમા ંજેવા 
ફેર છે તેવી જ િામાન્યતા પણ છે. આપણા કસવએ ર્મત પાિે કહવેડાવેલા ઉપર કહલેા શ્લોકનુ ં
પણૂત વાક્ય એવુ ંછે કે 

मया यियिे भुवनान्यमूयन ।। 

सत्यां च माां तत्सयितां यबभयत ॥ 

આ વાક્ય આપણા અને પારકા િવત દેશને માન્ય છે, અને તેનો અથત એવો છે કે જેમ િવતભવુનનો 
આર્ાર એટલે કમતથી ભરેલા આ િિંારનો આર્ાર હુ ંર્મત છ ંતેમ એ કમતને હુ ંર્મત- બેના આર્ાર 
િત્ય એટલે જ્ઞાન છે. અનેકર્ા િમજાયેલા ંઅનેક અથતવાળા ંકમત, ર્મત, ને જ્ઞાનમાથંી કયા અથતને 
ઉદે્દશી આ વાક્ય લાગ ુછે તે સવચારવાનુ ંછે; કારણ પરસ્પર સવરોર્ી અથોમાનંા િવત અથતને તે 
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લાગ ુકરીએ તો वदतो व्याधात થાય એમ છે. આપણા નવા અને જૂના મતના આજના સવદ્વાનોમા ં
પરસ્પર તેમ પોતપોતામા ંઅનેકર્ા મતભેદ છે. તેમા ંનવાઈ નથી, પણ આપણી જાતમા,ં આપણા 
ઘરમા,ં આપણા જનમડંળમા ંઅને આપણા દેશમા ંઆપણુ ંકતતવ્ય શુ ંછે તે સવષે એટલા બર્ા મત 
છે કે તેના પરસ્પર યિુમા ંકોઈ જ્ઞાન િવતમાન્ય થત ુ ંનથી, કોઈ ર્મત િવતગ્રાહ્ય થતો નથી, અને 
કોઈ કમત િવતકાયત થત ુ ંનથી. અનેક સ્ત્રીનો પસત અનેક પાિ ખેંચાય અને તેના ભાગમા ંન રહ ેશિુ 
સ્નેહ અને ન રહ ેપોતાની સ્વસ્થતા, તેમ આ મતપાશની ખેંચાખેંચમા ંઆ દેશને થાય છે. આપણા ં
કમત િવતગ્રાહ્ય ર્મત વગર સનરાર્ાર છે, અને કમત એ ર્મત િવતમાન્ય જ્ઞાન વગરૂ સનરાર્ાર છે. શુ ંઆ 
િવતને કોઈ આર્ાર મળે એમ નથી ? એ િત્ય ક્યા ંછે કે જેને િવત માનીશુ?ં એ માગત કયો છે કે જે 
માગે િૌ એકઠા થઈશુ?ં શુ ંએ િત્ય અને એ માગત આપણા દેશના જ્ઞાનમા ંનથી ? સરુ્ારાવાળાને 
અને જૂના મતના માણિોને જવાનો એક માગત નથી? 

આજે સવલાયતમા ંજોઈશુ ંતો પવૂતકાળના યિુોને ઠેકાણે િવત પ્રવાહ એક રદશામા ંજતો દેખાય છે. 
આપણે ત્યા ંરામાયણ ને મહાભારત લખાયેલા ંછે તેમા ંપણ ઘરિિંારી જેવી બાબતમા ંર્મતસવરોર્ 
દેખાતો નથી, પણ આપણા કાળમા ંઅને દેશમા ંએમ નથી. મારી િમજણ પ્રમાણે આપણા જૂના 
સવદ્વાનોના મતિગં્રહમા ંઆપણા દેશકાળને ઉળચત કરવાની સશક્ષા છે. અદેશકાલજ્ઞ પરુુષ આપણા 
સવદ્વાનોમા ંસપ્રય નથી. આ કાળ એવો છે કે િવત પોતપોતાને માગે જાય અને જવા દે, અને િવતના 
િામાન્ય રહતના િામાન્ય કમતના માગતમા ંિામાન્ય ર્મત પાળે, મીમાિંક િર્જનો કમતકાડંના ંકમત િવે 
મતને અનકુળૂ થાય એમ નથી, અને પતુ્રપતુ્રીના ંલગ્ન કરવાની વાતમા ંકે ખાવાપીવાની વાતમા ં
કે ઘરમા ંને ઘર બહાર કેવુ ંવતતન રાખવુ ંતેના સવચારમા ંઋસષમસુનના કાળના ંસતૂ્રોના મત આ 
કાળમા ંલાગ ુપડનાર નથી, અને પાડવા જશો તો તરત મતયિુ થશે. આ કાળમા ંતો કમત એટલે 
કમેષ્ન્રય અને જ્ઞાનેષ્ન્રયના ં કમત એ જ અથત િવતગ્રાહ્ય થશે. એ કમતને માથે અંકુશ રાખવાનો 
િવતમાન્ય ર્મત શોર્શો તો તે ર્મત “ર્મત” નામના અનેક મતતતં્રમાથંી જડનાર નથી, તેમ શ્રિાના 
પાયા પર ચણાયેલા અથવા આ કાળને દેખાય નરહ એવા સવરહત ર્મત બતાવનાર શાસ્ત્રમાથંી 
જડનાર નથી. આ કાળને યોગ્ય શાસ્ત્ર તો બદુ્ધિનુ ંશાસ્ત્ર છે, ને બદુ્ધિના નામને નવા માણિો માન 
આપશે તો જૂના મતના સવદ્વાનોએ એમ ગણવુ ંકે આપણા પવૂતજોના ંવચન બદુ્ધિહીનને ન હતા;ં 
માટે તે વચન ઉપર શ્રિાની આણ વતાતવવાનો પ્રયાિ કાળને અનળુચત ગણી છોડી દેવો, અને જે 
બદુ્ધિને આર્ારે એ વચનો ટકે છે તે બદુ્ધિનુ ંદશતન િવતને કરાવવુ ંઅને “અમારા પવૂતજો ઉપર શ્રિા 
રાખો” કહવેાને ઠેકાણે તેમની બદુ્ધિનુ ંબળ જુઓ એમ બતાવવુ.ં અનેક બદુ્ધિતતં્રમા ંકઈ બદુ્ધિ ખરી 
તે સઝૂતી નથી માટે નતતકી જેવી બદુ્ધિને છોડી દો અને ગરુુ-શાસ્ત્રના ંવચન ઉપર શ્રિા રાખો. એ 
વાક્ય િત્ય છે પણ તે વચન સશષ્યાવસ્થાને માટે િત્ય છે, બીજી અવસ્થામા ંલાગ ુનથી, અને આ 
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કાળે ગરુુસશષ્યના ભાવનો નાશ કયો છે માટે આ કાળને એ શ્રિા રખાવનાર વચન લાગ ુગણનાર 
માણિ કાળ જાણતો નથી. ર્મતનો આર્ાર જ્ઞાન છે, પણ “જ્ઞાન કયુ?ં" એ પ્રશ્ન પછૂનારને ઉત્તર 
દેવો આ કાળમા ંકઠણ છે. આ કાળમા ંઅને તેમા ંઆ દેશમા ંઅંર્હસ્તીન્યાય* ચાલે છે. આજ તો 
જે હોય તે પોતાનુ ંિમજ્યુ ંિત્ય ગણે છે, ને પારકાનુ ંિમજ્યુ ંઅિત્ય-અજ્ઞાન ગણે છે. ત્યા ંિામાન્ય 
જ્ઞાન જડે નરહ તો તો િવતમાન્ય ર્મત જડે નરહ, અને તે જડે નરહ તો િિંારની અવ્યવસ્થા થવાની. 
આ કાળમા ં તો પોતાની િમજણ એ જ જ્ઞાન ગણાય છે, અને આવા અયથાથત અને યથાથત 
જ્ઞાનિાગરના ંમોજંા ઉપર બદુ્ધિમાન પરુુષોએ બદુ્ધિનો વ્યાયામ કરી તરવુ ંઅને જે તરી શકે તેણે 
બીજાને તારવા. શાસ્ત્ર માનનારે શાસ્ત્રના બળથી પોતાની બદુ્ધિ િતેજ કરવી અને કોઈ પોતાના 
હાથમા ંરાખેલો કાચ િામો માણિ દેખી શકે નરહ અને તે કાચપર પડેલા ંસયૂતરકરણનુ ંપ્રસતવમન 
દૃષ્ષ્ટપર પડે તેમ શાસ્ત્ર િતંાડી રાખી તેમાથંી તેજનુ ંપ્રસતવમન િામાની રષ્ષ્ટ પર પાડવુ.ં જે 
શાસ્ત્રમા ંબળ હશે તેનુ ંતેજ આ પ્રયોગથી િફળ થશે અને જૂના નવા મતનો સવરોર્ દૂર થશે. 
આવી રીતે શાસ્ત્રારદનો ઉપયોગ કરવાના ંિાર્ન શોર્નારને જોઈએ તેટલા જડશે. એકલા અંગ્રેજી 
થઈ ગયેલા કાળના સવચારમા ંડબૂી જવા કરતા ંજે દેશમા ંઆપણા પવૂતજો આપણે િારુ મોટો 
વારિો મકૂી ગયા છે તે વારિો આપણુ ં “અપ્રસતબરં્ દાય” ગણવાનો આપણો અસર્કાર છે. તે 
વારિાથી મળેલી લક્ષ્મીનો સતરસ્કાર કરીએ તો જૂના મતના માણિો આિપાિનો કાળ િમજતા 
નથી તેમ નવા મતના માણિો પોતાનો દેશ-પોતાનુ ંઘર-તપાિતા નથી, પોતાને મળેલો વારિો 
તપાિતા નથી, એ કહવે ુ ંયથાથત છે. આ દેશને, આ કાલને ઉળચત જ્ઞાનને આર્ારે ર્મત શોર્ીશુ,ં એ 
ર્મતને આર્ારે કમતમા ંપ્રવતૃ્ત થઈશુ,ં અને તે પ્રમાણે કમતપ્રવતૃ્ત થઈ “કમત” કરવુ ંએટલે “િયંોગ 
સવભાગ”ના સનસમત્તભતૂ થવુ ંએ નૈયાસયક અથત ખરો ગણી તે જ અથત માનનાર જોન સમલ કહ ેછે 
કે એ કમતના ફળ ઉપર માણિનો અસર્કાર નથી, અને તે જ પ્રમાણે આપણી ગીતા કહ ે છે કે 
कमृणे्यवायधकारिे मा फलेषु એ જૂના ંનવા ંશાસ્ત્રોની બદુ્ધિની આજ્ઞા માનીશુ ંતો આપણા દેશકાળને 
િમજનારી અને તે પ્રમાણે ર્મતકમત પાળનારી આપણી પ્રજા થશે. 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : ગજુરાતી ઓતટોબર ૧૮૯૪, પનુઃ પ્રકાશન :  

(૧) શ્રી ફાબતિ ગજુરાતી િભા તૈ્રમાસિક : એસપ્રલ થી જૂન : ૧૯૬૩ : પ ૃ: દ૬ થી ૭૦  

(૨) ગજુરાતી લેખ-િગં્રહ ૧૯૬૩, પ.ૃ ૧૯ થી ૨૪ 
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* એવી વાતાત છે કે કેટલાક આંર્ળા માણિો હાથીની પાિે આવ્યા. તેમા ંએકના હાથમા ંહાથીનો 
પગ આવ્યો, તેથી તેણે હાથીને થાભંલાની િાથ ેિરખાવ્યો; બીજાના હાથમા ંહાથીનો કાન આવ્યો, 
તેણે હાથીને સપૂડા જેવો કહ્યો; માટે કોઈ પણ વસ્તનુ ુ ંએકદેશી-અપણૂત જ્ઞાન એ અંર્હસ્તીન્યાય 
કહવેાય છે. 

 

૫.૧ 

આિિી જીવિ ર્ાવિાિા ંવ્યવહારમા ંજિાતા ંસ્વરૂિ 

'આપણી' એટલે િામાન્ય આયતરહન્દુઓની – ઉચ્ચ આશય રાખનાર મહાશયો તથા મહાત્માઓની 
નરહ, પણ િામાન્ય જનોની 'જીવનભાવના' એટલે આ િિંારની જીવનયાત્રા જે આશયન ે
અવલબંીને ચાલે તે. િાર્ારણ રીત ે'ભાવના' શબ્દ વ્યાવહારરક, ‘ઉપયોગી'થી ઊલટો, વ્યવહારમા ં
ન ઊતરી શકે એવા ઉચ્ચાગ્રહનો અને પણૂતતાનો વાચક છે, અથાતત ્જે સવચારમા ંજ રહી શકે અને 
આચારમા ંન આવી શકે એનુ ંનામ 'ભાવના' કહવેાય છે. પરંત ુખરંુ જોતા ંવ્યવહારમા ંઆણવા 
પડતા દરેક આચારના પ્રવાહનુ ંમળૂ કોઈ પણ ભાવનામા ંજ હોય છે, એટલે 'ભાવના' િમજાયાથી 
તજજન્ય વ્યવહારની ળચરકત્િા થાય છે. માટે તે દૃષ્ષ્ટથી આપણી િામાન્ય ભાવનાઓનુ ંપરૃ્થથકરણ 
કરવાનો આશય રાખી આ સવષય આરંભુ ંછ.ં 

મનષુ્યમાત્ર િમજીને યા િમજ્યા વગર જીવન ઉપર દૃષ્ષ્ટ નાખેં છે. જીવન ઉપર દૃષ્ષ્ટ નાખંવી 
એટલે જીવન સવષે સવચાર કરવો, ઐષ્ન્રયક ગ્રહ તો પશપુક્ષીને પણ હોય છે; પણ સવચાર કરવો, 
મનન કરવુ,ં એ મનનશીલ પ્રાણીનો-'મનષુ્ય'નો ખાિ ગણુ છે. મનષુ્ય પણ એક પ્રાણી છે, તેથી 
એનામા ંપ્રાણીનુ ંજીવન તો છે જ, પણ તે ઉપરાતં એનામા ંબદુ્ધિ અને આત્માનુ ંજીવન છે, જે અન્ય 
પ્રાણીઓમા ંનથી. કેટલાક માણિો વ્યવહારકુશળતાનુ,ં અને ‘ઉપયોગી’ જીવન ગાળવાનુ ંઅળભમાન 
રાએ છે. પણ તેઓને પણ ખરંુ જોતા ંઅમકુ ભાવના તો હોય છે જ; તેઓ એમના પ્રાણ જીવનના 
યોગકે્ષમને એમના બદુ્ધિજીવનનુ ંિાધ્ય કરીને પામવાનો આશય રાખે છે. આ આશાય એ પણ 
બદુ્ધિજીવનનો જ ભાગ છે; કારણ પશઓુ બદુ્ધિજીવનજન્ય આવા આશય રાખી શકતા ંનથી ને 
રાખતા ંનથી. આ આશય અથવા ઉદે્દશોમા ંભાવનાનો અંશ હોય છે, કારણ કે આ ઉદેશોનુ ંઉરદ્દષ્ટ 
સ્થાન રષ્ષ્ટમયાતદાની માફક હમેંશા ંદૂર ને દૂર જ અપ્રાપય રહ ેછે. મનષુ્યની શસ્તત એટલી મયાતરદત 
છે કે ઘણાખરા મનષુ્યોએ પોતાના પ્રાણીજીવનની જે સ્સ્થસત પ્રાપત હોય તેમા ંજ િતંોષ માનીને 
રહવે ુ ંપડે છે, અસનચ્છાએ પણ રહવે ુ ંપડે છે. કેટલાક ઇચ્છાપવૂતક આ િતંોષવસૃત્ત માગે છે, અને એ 
સવના અન્ય ભાવનાઓ સિિ થઈ શકે એમ નથી એટલા માટે એને ઈષ્ટ ગણે છે. આ લોકો 
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'સનવસૃત્તપરાયણ' 'િનં્યાિી’ કહવેાય છે. કેટલાક પ્રાણીજીવનની વદૃ્ધિ િાર્વા અશતત હોઈ િતંોષ 
પકડે છે. જે બની શકે એવુ ંનથી એને માટે ઇચ્છા શા માટે કરવી એમ અશસ્તતજન્ય િતંોષનો 
ડહાપણથી અવલબં કરે છે. એ રીતે સખુી રહવેા યત્ન કરે છે. એવા લોકોનો િતંોષ અસનચ્છાથી 
થયેલો છે. તથાસપ એમને આપણે ‘િતંોષી' કહીશુ.ં બીજા કેટલાક એવા કે જેઓ િતંોષી નથી, પણ 
આળસ ુછે, અને આળસ ુહોઈ પ્રયત્નસવમખુ છે. એ આળિ ઉદે્દશના બળના અભાવે વા આરામમા ં
પડી રહવેાનુ ં ગમવામાથંી ઉદ્ભવે છે. આ રીતે િનં્યાિી, િતંોષી અને આળસ ુએ ત્રણ વગતના 
મનષુ્યો પ્રાણીજીવનની ભાવનાથી રરહત હોય છે અને એમા ંપણ િતંોષી અને આળસનેુ તો કોઈ 
પણ પ્રકારની ભાવના હોતી નથી. 

આ ત્રણે પ્રકારના માણિો રહન્દુસ્થાનમા ં છે. એથી ઊલટી રીતે યરુોપ અને અમેરરકામા ં
પ્રાણીજીવનની ભાવનાવાળા ઘણા છે. ખાનપાન અને સગુરં્ આરદ ઇષ્ન્રયોના સવષયોની કેળવણી 
પસિમમા ં ઘણી છે. ઈષ્ન્રયસખુના ં િાર્નોના ં પસિમે શાસ્ત્રો બનાવી દીર્ા ં છે. અને ત્યા ં દરેક 
મનષુ્યનો ઉદે્દશ એ સખુ ન મળી શકે તો પણ એ મેળવવાનો યત્ન કરવાનો હોય છે. શારીરરક 
શસ્તત ખીલવવા માટે મલ્લ અને રક્કેટરોનો પ્રયાિ ચાલે છે. આ પ્રમાણે પ્રાણીજીવનની ભાવના 
સિિ કરવા યત્ન થાય છે. એ ભાવના હમેશા ંઅપ્રાપય રહ્યા કરે છે. યિુની ભાવના પણ આ જ 
કોટીમા ં પડે છે, અને માિેંમાિંનુ ં ભક્ષણ કરવાની પાશવભાવના અનેક સરુ્રેલા ં રૂપો અને 
આચ્છાદનો ર્ારણ કરે છે. આ રીતે પસિમ દેશોમા ંઆપણા ંિનં્યાિ, િતંોષ અને આલસ્યથી તદ્દન 
ઊલટી જ ભાવના નજરે પડે છે. 

આપણે પણ કાઈંક કાઈંક પ્રાણીજીવન જીવીએ છીએ, પણ આપણે એ જીવનને આપણી ભાવના 
બનાવતા નથી. આપણે જે પ્રાણીજીવન જીવીએ છીએ એ પણ પ્રમાણમા ંઘણુ ંથોડુ ંજ હોય છે. 
આપણુ ંજીવન એ િમષ્ષ્ટજીવન છે. પસિમ દેશોમા ંજનમડંળ એ વ્યસ્તતઓનુ ંબનેલુ ંછે, અને લગ્ન 
સિવાય સ્ત્રીપરુુષો વચ્ચે બીજો કોઈ પણ ગ્રસંથ નથી અને એ ગ્રસંથ પણ છેડોછૂટકો થતા,ં યા મતૃ્ય ુ
થતા,ં નાશ પામે છે. આટલુ ંબરં્ન બાદ કરીને બોલીએ તો પસિમ દેશમા ંદરેક સ્ત્રીપરુુષ સ્વતતં્ર 
છે, અને દરેક જણ પોતપોતાની પ્રાણીજીવનની ભાવના રચે છે. પરરણામ એ થાય છે કે મનષુ્ય 
પશપુક્ષીના માિંનુ ંભક્ષણ કરે છે એટલુ ંજ નરહ, પણ મનષુ્ય મનષુ્ય પાિેથી રોટલો પડાવી લે 
છે, અને એક બીજાને પોતાના સખુ અને ભોગનુ ંિાર્ન કરે છે. આને પસિમની ભાષામા ંરાજકીય 
અને આસથિક 'કૉસ્્પરટશન’-હરીફાઈ, અળભયોગ (aggressiveness) કહ ેછે. પરસ્પર દન્તાદસ્ન્ત અને 
નખાનળખ યિુ મચાવી રહલેા ંપશઓુમા ંજે સ્સ્થસત નજરે પડે છે તે જ સ્સ્થસત આ છે. અિલના 
યરુોપ તથા એસશયાના થોડા અથવા ઘણા જગંલી ગણાતા લોકોમા,ં આ ઉપરાતં અકારણ અને 
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દ્વષેજન્ય સવનાશ સવસ્તારવાની ટેવ હતી. જેને પરરણામે રોમનુ ંમહારાજય નાશ પા્યુ,ં રહિંદુસ્થાન 
ઉપર મિુલમાનોની ચઢાઈઓ થઈ અને આરફ્રકા, અમેરરકા, ઑસ્ટે્રળલયા અને પોળલસનસશયાના જૂના 
વતનીઓનો ખોડો નીકળી ગયો અને ગોરી પ્રજા દાખલ થઈ ગઈ. આ ઘાતકવસૃત્ત એ મનષુ્યની 
િમીપના ંપશઓુનો, વાદંરાઓનો અને ઉરાગંઉટાગંનો ગણુ છે. પસિમનો અવાતચીન 'સરુ્ારો' એ 
આ અળભયોગ અને ઘાતકવસૃત્ત ઉપર ડહાપણથી કરેલો સરુ્ારો છે. એક જ જાસતના ં પ્રાણીઓ 
એકબીજાને મારતા ંનથી, કારણ કે એમનામા ંિહચારવસૃત્ત રહલેી છે અને તે જ પ્રમાણે તેઓમા ંજે 
કામવાિના રહલેી છે તેને લીરે્ તેઓ તેમની સ્ત્રીજાસતને મારતા ંનથી. આ િહચારવસૃત્ત અને 
કામવાિના એમના પ્રાણીજીવનને સવશેષ ઉપભોગ અને ઉચ્ચ પ્રકાર આપવામા ંિાર્નભતૂ થાય 
છે. આ વસૃત્તના સવકાિને લીરે્ અવાતચીન સરુ્ારાએ પ્રાચીન ઘાતકવસૃત્તના પ્રવાહને નવો માગત 
આપયો છે. પાિાત્ય પ્રજામા ંવ્યસ્તતઓ એક બીજાને વળગી રહ ેછે, તેનુ ંકારણ આ ઉપર કહલેી 
િહાચારવસૃત્ત અને કામવાિના છે. એને લીરે્ ઘાતકવસૃત્ત શમે છે અને અળભયોગવસૃત્ત ઉપર અંકુશ 
મકુાય છે. “બીજા તરફથી તમારા પ્રસત જેવુ ંવતતન ઇચ્છો તેવુ ંવતતન તમે બીજા તરફ કરો, બીજાને 
નકુશાન ન થાય એમ તમે તમારાનો ઉપભોગ કરો!” એ એમના ર્મત અને કાયદાના ઉપદેશો છે. 
એ ઉપદેશો વડે મનષુ્યની પાશવ યિુવસૃત્ત ઉપર અંકુશ મકુાય છે, અને એને લીરે્ મનષુ્ય-અણઓુ 
એકબીજાને વળગી રહ ેછે. રાજ્યોના પરસ્પર િબંરં્નો કાયદો (International Law) એ, રાજ્યો 
વચ્ચે એ જ સતૂ્રના અમલનુ ંપરરણામ છે. એક રાજયે બીજા રાજ્યના કામમા ંવચ્ચે ન પડવુ ંએ 
સનયમ દરેક રાજ્યના પોતાના રક્ષણ માટે છે. એક રાજ્ય બીજા રાજ્યનો સવનાશ નથી કરત ુ ંએ 
બીજા રાજ્યની ખાતર નરહ, પણ પોતાની ખાતર એનુ ંજ ભલુ ંઈચ્છીને નરહ, પણ પોતાના સ્વાથતને 
લીરે્. એવી રીતે બીજા રાજય ઉપર હુમલો કરવો એનુ ંપરરણામ એ આવે કે જગત આગળ એક 
મોટો દાખલો બેિે, અને જતે દહાડે કોઈકવાર બીજુ ંરાજય પોતાના ઉપર હુમલો કરે અને સવનાશ 
કરે—આજ પાડોશીની દશા થવા દઈએ તે કાલ આપણી થાય. જનરહતવાદ (Utilitarianism) -મા ં
ઘણા ંમાણિોનુ ંઘણામા ંઘણુ ંસખુ િાર્વુ ંયોગ્ય છે એ નીસતવાદનુ ંર્ોરણ એ છે. ‘બર્ા ંમાણિો 
અમકુ કૃત્ય કરે તો એથી જનમડંળનુ ંરક્ષણ થાય કે સવનાશ થાય ? હુ ંઅમકુ કૃત્ય કરંુ અને બીજા 
બર્ા મનષુ્યો મારંુ અનકુરણ કરે તો મને નકુશાન થાય, માટે મારે એ કામ ન કરવુ ંયોગ્ય છે.' આ 
સ્થળે યોગ્ય એટલે ડહાપણ ભરેલુ ંઅથવા વ્યવહારબદુ્ધિથી જોતા ંપોતાને જ ફલદાયક, દીઘતદષ્ષ્ટથી 
જોતા ં સ્વાથતિાર્ક- prudent. આ રીતે અવાતચીન પાિાત્ય સરુ્ારો, (૧) મનષુ્યના અળભયોગ-
પારકાના ઉપર હલ્લાની હદ બારં્ે છે; (૨) એ હદની અંદર અળભયોગની િપંણૂત છૂટ આપે છે, જેમ 
કે વેપાર વગેરેમા,ં (૩) એ હદ ડહાપણ-સ્વાથતલાભના ર્ોરણથી બારેં્ છે. વર્ારે ખલુ્લી રીતે 
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બોલીએ તો મનષુ્યમા ંઆ અળભયોગ, હરીફાઈ એ પ્રાણીજીવનની ભાવના છે. ભેદ એટલો જ છે કે 
અન્ય પ્રાણી કરતા ંમનષુ્યનુ ંશારીરરક બરં્ારણ વર્ારે ગ ૂથંણીવાળં છે. 

આ િામે હવે આપણી જીવનભાવનાઓ િરખાવીએ. એમ કરવામા ં આપણે હાલ આપણી 
સનવસૃત્તભાવનાઓ બાજુ પર મકૂી, પ્રવસૃત્તભાવનાઓનો સવચાર કરીશુ.ં આ ભાવનાને વ્યસ્તત અને 
િમાજ બનેંની અળભયોગવસૃત્ત - સ્વાથતિાર્ક હરીફાઈની વસૃત્ત – અસપ્રય છે. પ્રાણીજીવન 
સવસ્તારવામા ંઅને એમા ંઆનદં માનવામા ં િાર્નભતૂ આ વસૃત્તને સ્ત્રીપરુુષ રાજાપ્રજા િવેએ 
ત્યજવી જોઈએ એમ આપણા ંશાસ્ત્રોનો ઉપદેશ છે. પ્રાણીજીવનની પ્રાશવવસૃત્તની ભાવનાનો સવકાિ 
કરવાને બદલે ર્ાસમિક અને િામાજજક જીવનની ભાવનાઓ સવકિાવવાનો આપણને ઉપદેશ મળે 
છે. આ બેમાનંી ર્ાસમિક જીવનની ભાવના આ પ્રિગેં અપ્રસ્તતુ ગણી, િામાજજક જીવનની ભાવનાનો 
આ સ્થળે સવચાર કરીશુ.ં 

િામાજજક જીવન એ રહિંદુઓને જ જાણીત ુ ંછે એમ નથી. બીજી પ્રજાઓને એ જાણીનુ ંછે એટલુ ંજ 
નરહ, પણ મનષુ્ય સિવાય કેટલાકં જતંઓુમા ંઅને પક્ષીઓમા ંઅને અનગુ્ર પશઓુમા ંપણ જોવામા ં
આવે છે. વાઘ વગેરે ઉગ્ર પશઓુ જગંલમા ંએકલા ંઅથવા તો એમની માદાઓ અને બચ્ચા ંિાથે 
ફરે છે, અને એમનામા ંએવી િહચારવસૃત્ત જોવામા ંઆવતી નથી, જેવી કેટલાકં પશઓુમા ં તેમ 
ઘેટા ંબકરા ંહરણ વગેરેમા ંજોવામા ંઆવે છે. એકઠા ંરહવેાથી બળવત્તર પશઓુના હુમલા િામે 
પોતાનુ ંરક્ષણ થઈ શકે એટલા માટે એમનામા ંઆ વસૃત્ત ઉદય પામી હોય એમ લાગે છે. પ્રાચીન 
ગ્રીિમા ંઅને વતતમાન િમયમા ંપણ કેટલાકં રાજ્યો િપં કરીને રહ ેછે તે આટલા જ માટે — 
બીજંા રાજ્યો િામે ટકવા માટે જ - છે.  

આથી ઊલટંુ, કેટલાકં પક્ષીઓમા ંઅને જતંઓુમા ંિમહૂ-િહચાર-િવંાિ વસૃત્ત છે, જેમ કે કીડીઓ, 

મર્માખીઓ વગેરેમા.ં તેઓ િમહૂ-ટોળા-ંમા ંવિે છે, એટલુ ંજ નરહ પણ એમનો ખોરાક પણ એકઠો 
જ રાખે છે. આ કામમા ંએ એવી રચનાશસ્તત બતાવે છે કે જેને પરરણામે વ્યસ્તતને અને આખા 
મડંળને લાભ થાય છે. વ્યસ્તતઓ એક મડંળના ંઅંગ તરીકે જ જીવે છે અને મરે છે. વાઘ અને 
સિિંહને િામાજજક જીવન અજ્ઞાત હોય છે. તે પ્રમાણે આ પક્ષીઓ અને જતંઓુને હોત ુ ંનથી. વાઘ 
અને સિિંહ એકલા રહ ેછે અને એમનુ ંજીવન લટુારુઓના જીવન જેવુ ંહોય છે. આ પક્ષીઓ અન ે
જતંઓુનુ ંજીવન એથી ઊલટંુ —િાથે રહી િાથે કામ કરવાનુ ંહોય છે. રહિંદુઓનુ ંિામાજજક જીવન 
આ બીજી તરેહનુ ંિમહૂજીવન છે એમ કહીએ તો ચાલે. િમાજનો િામાન્ય ઉદે્દશ પાર પાડવાના 
િાર્ન તરીકે જ પ્રાણીજીવનનો તેઓ ઉપયોગ કરે છે. રહિંદુ- િમજીને યા િમજ્યા વગર પણ 
વસ્તતુઃ – એના કુટંુબ માટે જીવે છે; કુટંુબ એ જ્ઞાસત માટે જીવે છે; જ્ઞાસત એ કરતા ંમોટા મડંળ માટે 
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મહાજન યા ચોરાશી માટે જીવે છે; અને એ મોટંુ મડંળ િમસ્ત લોક માટે જીવે છે. પાિાત્ય માણિ 
એના જનિમાજમા ંએક સ્વતતં્ર વ્યસ્તત છે, અને રહિંદુ એ એના જનિમાજનો એક અવયવ છે. 
આપણી િામાજજક ભાવના એ છે કે દરેક અવયવનુ ંરહત એ િમાજના રહત આગળ ગૌણ છે, અન ે
એ ગૌણતાને બરાબર સનયમપરુ:િર િવત પાિે પળાવવામા ંઆવે છે. રહિંદુઓમા ંતો િમાજની 
ભાવના િાથે પોતાની ભાવનાની એકતા કરીને—િામે ગોઠવીને નરહ પણ એક કરીને અવયવભતૂ 
વ્યસ્તત સખુ મેળવે છે. આ રીતે આખા િમાજના ઉદય િાથે એનો ઉદય અને એના અસ્ત િાથ ે
એનો અસ્ત જોડાયેલો છે. ટૂંકમા ંિમાજની આંખે જ એણે જોવાનુ ંછે એમ કહીએ તો પણ ચાલે. 

આપણુ ંઅસવભતત કુટંુબજીવન, આપણી નાતની આજ્ઞાનુ ંમહત્ત્વ, આપણુ ંશાસ્ત્રીય રૂરઢ િપં્રદાય 
વગેરેના સનયમો માટે માન–એ િવતનુ ંરહસ્ય અને તત્ત્વ આ છે. 

પસિમ દેશોમા ંજનમડંળ, વ્યસ્તતઓનુ ંબનેલુ ંછે એમ અતે્ર કહવેામા ંઆવ્યુ.ં એનો અથત કે - પસિમ 
દેશોમા ંજનમડંળની દરેક શસ્તતનો વ્યાપાર એવી રીતે ચાલે છે કે પ્રત્યેક વ્યસ્તતની સ્વતતં્રતા, 
િામાની સ્વતતં્રતાને અડચણકારક ન થાય એવી રીતે પણૂત છૂટથી ખીલવા દેવામા ંઆવે છે. આ 
સ્વતતં્રતાનુ ંપરરણામ એ થાય છે કે િામાની સ્વતતં્રતા ઉપર હુમલો કરવાના પ્રિગં વરે્ છે અને 
એવા પ્રિગંોનો અયોગ્ય લાભ લઈ શકે નહીં તેવુ ંકરવાને માટે એ િામાઓને હક આપવામા ંઆવે 
છે. અથાતત ્િહુ પોતપોતાની સ્વતતં્રતાને િાટે અસત સ્વતતં્રતા મેળવવા જાય તેની િાથે જ અસત 
સ્વતતં્રતાથી જેને હાસન થાય તેના હાથમા ંઆ 'હક' નામનુ ંશસ્ત્ર મકૂવામા ંઆવે છે. “તેઓ પોતાના 
હક જાણે છે પણ ખરા. ને તે જાણીને તે િાચવવાની છાતી ચલવે છે પણ ખરા." એ અથતની 
કસવતા વગેરે ઉદ્ગારો વડે પસિમ દેશોમા ં પોતાની સ્વતતં્રતા ઉપરની પ્રીસતનુ ં અળભમાન 
વ્યસ્તતઓમા ંને પ્રજાઓમા ંસ્ુરે તે િારી વાત ગણાય છે તે પણ આ પ્રાણીજીવનની ભાવનાનુ ંજ 
પરરણામ છે. આપણી ભાવના વ્યસ્તતભાવના નથી, પણ િમષ્ષ્ટભાવના છે અથાતત ્આપણા સવચાર 
પ્રમાણે જનતા (Society) એ વ્યસ્તતઓનો િમદુાય નથી, પણ વ્યસ્તતઓ એ જનતાના ંઅંગો છે. 
પાિાત્ય ભાવનામા ં દરેક વ્યસ્તત જાતે િપંણૂત એકડા જેવી છે અને પ્રજા એટલે તેવા સ્વતતં્ર 
એકડાઓની બનેલી રકમ છે; આપણી ભાવનામા ં વ્યસ્તત એ માત્ર પ્રજારૂપ િપંણૂાાંકનો અથવા 
જાસતરૂપ અથવા કુટંુબરૂપ િપંણૂાાંકનો અન્યિાપેક્ષ િપંણૂાાંક છે અને એવા અનેક િાપેક્ષ િપંણૂાાંકનો 
િરવાળો થાય ત્યારે જ સનરપેક્ષ એકડો બને. આથી મનષુ્યોએ એક બીજાની અપેક્ષા ન હોય એમ 
પોતાના હકની વાતો કરવી આપણામા ંઅનળુચત મનાય છે અને આખા િપંણૂાાંકની અપેક્ષાઓ 
સિિ કરવાના પ્રયત્નમા ંજ સ્વાથત અન ેપરમાથત ગણાય છે અન ેએ સિદ્ધિને અંગે માત્ર “કતતવ્ય”, 
“ર્મત”, “ફરજ” વગેરેનો જ સવચાર કરવો યોગ્ય ગણાય છે. આ જ કારણથી આપણી પ્રાચીન 
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માતભૃાષા-િસં્કૃત-એમા ં“Rights” યા “હક”ને માટે શબ્દ જ નથી. 'હક' શબ્દ આપણે પરભાષામાથંી 
લીર્ો છે. 'હક' શબ્દના અથતની પાિેમા ંપાિેના અથત માટે આપણો પ્રાચીન શબ્દ “અસર્કાર” છે 
પણ “અસર્કાર” શબ્દનો બરાબર અથત િત્તા, ર્મત એટલો જ થાય છે. “હક” શબ્દના અથતમા ંજે 
પારકા િામે એક પ્રકારની લડાઈનો અથત િમાયેલો છે, એ “અસર્કાર” શબ્દથી સચૂવાતો નથી. 
આપણી ભાવના, મહુતમ સમ. જષ્સ્ટિ તેલગંના “Man has duties and no rights” (“માણિને ફરજો 
છે, હકો નથી.”) એ વાક્યથી બહુ િારી રીતે દશાતવાય છે. આ સતૂ્ર રહન્દુ—ભાવનાઓ માટે જેટલુ ં
ખરંુ છે, તેટલુ ંજ પાિાત્ય ભાવનાની દૃષ્ષ્ટએ ખોટંુ છે. આપણી િમષ્ષ્ટભાવનાનુ ંએ અવલબંસ્થાન 
છે. પસિમ પ્રજા એના હક તરફ દષ્ષ્ટ કરે છે, આપણે આપણી ફરજો તરફ નજર રાખીએ છીએ. 
ખરંુ છે કે 'હક' અને 'ફરજ' એ િાપેક્ષ શબ્દો છે, અને તેથી જ્યા ંએક હોય ત્યા ંબીજાનુ ંઅસ્સ્તત્વ 
પણ આવી જાય છે, પણ અતે્ર જોવાનુ ંએ છે કે આપણી દૃષ્ષ્ટ-આપણી ભાવના-બેમાથંી શેના ઉપર 
ઠરે છે ? – “હક” ઉપર કે “ફરજ” ઉપર? આ કિોટીએ તપાિતા,ં આપણી અને પસિમ પ્રજાની 
ભાવના વચ્ચે સ્પષ્ટ ભેદ છે. આ મલૂ ભેદમાથંી નીચે પ્રમાણે બીજા ભેદ ફળલત થાય છે :- 

(૧) “હક” એ અળભયોગ શીખવે છે, અથાતત ્બીજા ઉપર પોતાની જાતનો અને પોતાના સ્વાથતનો 
હલ્લો કરવાનુ ંમન કરાવે છે; “કતતવ્ય” એ િયંમ અને નમ્રતા ઉત્પન્ન કરે છે – પોતાની જાતને કેમ 
સનયતં્રણમા ંકેળવવી અને બીજાને કેમ તાબે થવુ ંએ બતાવે છે. 

(૨) “હક” હરીફાઈ ઉત્પન્ન કરે છે; “કતતવ્ય” એકઠા મળી કામ કરવાનુ ંશીખવે छे. 

(૩) “હક”, “અળભયોગ”, “હરીફાઈ”—એ વસ્તઓુ જોઈતી હોય તો જોડ ેજોડે તેની એવી હદ બારં્વી 
પડે છે કે જે હદ ન બારં્ીએ તો તેથી પારકાનેં હાસન થાય. એ હાસનમાથંી તેમનુ ંિરંક્ષણ કરવુ ં
એટલો જ આશય આ હદમા ંિમાપત થતો નથી. પણ પારકાનં ુ ંઆવુ ંિરંક્ષણ નરહ થાય તો 
પોતાના જ આખર સ્વાથતને હાસન પહોંચશે માટે અથાતત ્િકામ વાિનાથી પરાથત િાર્વો એવો 
આશય આ હદ બારં્વામા ંસકૂ્ષ્મ દીઘતદષ્ષ્ટથી પ્રયોજક કરવામા ંઆવે છે. આમા ં સ્વાથતની હદ 
બારં્વામા ંઆવે છે ત્યારે આપણી ભાવનામા ંસનષ્કામ “કતતવ્ય” "િયંમ", "િહચાર"-આરદની હદ 
બરં્ાય છે અને તે એવા ઉદે્દશથી બરં્ાય છે કે મનષુ્ય પોતાનુ ંકતતવ્ય કરવામા ંપોતાની જાતને 
સરુળક્ષત રાખવાનો ર્મત ભલેૂ નરહ. આમા ંપરમાથત રષ્ષ્ટથી સ્વાથત િાર્વાની યોજના છે. 

(૪) એક પશજુીવનની ભાવનાનુ ંપરરણામ છે; બીજુ ંમધમુળક્ષકાની જીવન ભાવનાનુ ંછે. 
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(૫) બનંેમા ં કાયતપરાયણતા તો છે – અથાતત ્હાથ જોડીને બેિી રહવે ુ.ં કાઈં જ ન કરવુ ંએવો 
ઉપદેશ એકેનો નથી. પણ એક, ઉપયોળગતાની કિોટી સ્વીકારે છે; બીજુ ંપરરહત-જનરહતની કિોટી 
પિદં કરે છે. 

પવૂત અને પસિમની ભાવનાઓ વચ્ચે આ પાચં મખુ્ય ભેદ છે. હવે એ ભેદ વ્યવહારમા ંકેવી રીતે 
જણાય છે એ ઉદાહરણ લઈને િમજાવીએ. અતે્ર ફરી એક વાતનુ ંસ્મરણ કરાવવાની જરૂર છે કે 
અત્યારે આપણે અમકુ ભાવના પ્રમાણે ખરેખર વતીએ છીએ એમ કહવેાનુ ંતાત્પયત નથી - આપણે 
એ ભાવનાથી ઘણા સવદૂર હોઈએ છીએ. પણ આપણા વ્યવહારમા ંઘણે ભાગ ેઆ ભારાજ પ્રત્યય 
થાય હુ ંઅિર આપણા ંશીલ સવચાર અનેછે. "મનષુ્યમાત્રની િમાનતા” એ શબ્દો પસિમમા ંદરેક 
જણને મખેુ આપણે િાભંળીએ છીએ. આપણી ભાવનામા ં'િમાનતા'-'અિમાનતા'ને સ્થાન નથી. 
આપણે તો પરસ્પર "કતતવ્ય" કરવાના ંછેઃ- 

(૧) ક્ષસત્રયભાવના િમજે છે કે બ્રાહ્મણની આજ્ઞામા ંરહવે ુ ંએ ક્ષસત્રયનુ ંકતતવ્ય છે; વૈશ્ય એ ક્ષસત્રય 
અને બ્રાહ્મણને તાબે રહ ેછે અને શરૂ એ િવત દ્ધદ્વજ વગતને તાબે રહ ેછે. પણ હરરિન્ર—ેએક ક્ષસત્રય—ે
સવશ્વાસમત્રને કહ્ુ ં કે મને દાિ તરીકે સ્વીકારો, ત્યારે સવશ્વાસમતે્ર શો જવાબ દીર્ો? “स्वयां 

दासाििस्थस्वनः " આ પ્રમાણે કતતવ્યિેવા એ બ્રાહ્મણથી માડંી શરૂ પયતન્ત િવતને માટે છે. બ્રાહ્મણને 
ત્યા ંશરૂ અસતસથ આવે તો એના ચાકરો જોડે જમાડી પાછળથી દંપતીએ જમવુ ંએવો* શાસ્ત્રનો 
સવસર્ છે. ઊંચા વણે નીચા વણતની િેવા કરવાની છે અને નીચા વણે ઊંચા વણતની કરવાની છે : 
ભેદ એટલો જ છે કે શરૂો સનરક્ષર હોય છે માટે િાક્ષર વગતના આદેશ તેની બદુ્ધિને દીવો ર્રે છે, 

અને એ આદેશ િેવાને નામે ર્મતપાલન શીખવે છે, ત્યારે બાકીના િાક્ષર વણોના ર્મત એ વણોના ં
મનષુ્ય શાસ્ત્રકારો પાિેથી શોર્ી લે, અને એથી પણ ઉચ્ચતર સનષ્કામ અને િાત્તત્ત્વક બદુ્ધિના 
મહાત્માઓ હોય તેઓના ંતો પોતાના ંઅંતઃકરણ જ શાસ્ત્રારદકના ંમળૂ અથવા આર્ારરૂપ હોય છે, 

અને તેથી તેવા મહાત્માઓ તો પોતાના ંઅન્તઃકરણમા ંપસવત્ર કરેલા એટલે “મનઃપતૂ” કરેલા 
માગતને જ ર્્ય ગણે અને તે પ્રમાણે પ્રવતે એવો માગત આપણી િામાજજક ભાવનાને અનકુલૂ 
લાગ્યો છે. પણ એ ભાવનામા ંતો પ્રત્યેક વ્યસ્તત િામાજજક વ્યહૂની િેવા કરવાનુ ંઇચ્છે એવુ ંર્ોરણ 
છે, ત્યા ંઉચ્ચ કોણ અને નીચ કોણ? ઉચ્ચ-નીચ તો િેવાના પ્રકાર છે; િેવા કરનારના શરીરીમા ં
ઉચ્ચ-નીચતા નથી. ઊંચ-નીચ પસં્તતપ્રસતપાદક વાક્યો આપણા ંશાસ્ત્રારદકમા ંજોવામા ંઆવે છે તે 
તો સવનય-રીતભાત અને માન પરત્વે િમજવાના ં છે પણ પાિાત્ય ભાવનામા ં એ વાક્યો 
વસ્તપુ્રસતપાદક છે, જેમકે પસિમ પ્રજાઓમા,ં ર્ણીનુ ંએના ગલુામ તરફ “કતતવ્ય” હોય એમ મનાત ુ ં
ન હત ુ ંત્યારે આપણે ત્યા ંદાિારદક શરૂ તરફ અન્ય વણતને કતતવ્યો હતા.ં આમ ઉચ્ચ-નીચ શબ્દના 



 
 

210 

પ્રયોગ ઉભય દેશમા ંજુદે જુદે અથે થાય છે, અને તે પ્રયોગ ભેળિેળ કયાતથી આપણી અવાતચીન 
સરુ્ારક 

* 

वैश्यशूद्रावयि प्राप्तौ कुटुमे्बियतयथधयमृणौ । 

भोजयेत्सि भृतै्यिावानृशांस्यां प्रयोजयन् ॥ मनु० ३; ११२. 

ભાવનાઓમા ંપ્રિગેં પ્રિગેં ગેરિમજૂતીના કોલાહલ થાય છે.  

(૨) હવે સ્ત્રી-પરુુષનો િબંરં્ લઈએ. શુ ંઆપણી ભાવના સ્ત્રીને હલકી ગણાવની છે ? “ न स्त्री 

स्वातन्द्यमिृयत” સ્ત્રી એના આખા જીવનમા ંકદી પણ સ્વતતં્ર નથી એમ આપણે કહીએ છીએ ખરંુ-
પણ આ કહવે ુ ંઅમકુ અથતમા ંિમજવાનુ ં છે. મન ુઆરદ આપણા શાસ્ત્રકારોના ંવચનો જોશો તો 
એમા ંકેટલાકં એવા ંજણાશે કે જેમા ંસ્ત્રીને પરતતં્ર બનાવી છે, અને બીજંા એવા ંપણ જણાશે કે 
જેમા ંપરુુષે સ્ત્રીની પ્રીસત િપંાદન કરવી એવી આજ્ઞા છે. "न स्त्री स्वातन्द्यमिृयत" અને "यत्र 
नायृिु िूज्यिे रमिे तत्र देवताः " બે પ્રકારના વચનો નજરે પડે છે. એ બનેંનુ ંતાત્પયત મનનુા 
નવમા અધ્યાયમા ં यिता रक्षयत कौमारे, भताृ रक्षयत यौवने । रक्षस्थि ियवरे िुत्रा न स्त्री 

स्वातन्द्यमिृयत ॥ એ વાક્યના પ્રથમ ત્રણ ચરણ છેલ્લા ચરણનુ ંપ્રયોજન દશાતવે છે તે જોયાથી 
િમજાશે. સ્ત્રીનુ ંઅસ્વાતતં્ર્ય તેના પોતાના રક્ષણને માટે છે અને રક્ષકના સ્વાથત કે હક માટે નથી. 
તે ઉપરના પછીના બે શ્લોક હજી વર્ારે સ્પષ્ટ કરે છે અને કહ ેછે કે અદાતા સપતા, ઉપગમન ન 
કરનાર પસત અને અરળક્ષતા પતુ્ર એ િવત િરખી રીતે સનન્દ છે અને સકૂ્ષ્મ પ્રિગંોમાથંી સ્ત્રીઓનુ ં
રક્ષણ ન કરનાર પરુુષો બબ્બે કુળના શોકના કારણભતૂ થાય છે. સ્ત્રીએ પરુુષ તરફ કેમ વતતવુ,ં 
અને પરુુષે સ્ત્રી તરફ કેમ વતતવુ ંએ બતાવવા કહલેા ંિવત શાસ્ત્રવાક્યોમા ંસ્ત્રીઓના આ રક્ષણ ઉપર 
જ દૃષ્ષ્ટ છે અને રક્ષકના હક ઉપર નથી. આ રીતે અથત કરતા ંપરસ્પર સવરુિ ભાિતા ંવચનોની 
એકવાકયતા થઈ જાય છે. સ્ત્રીનુ ંપારતત્ર્ય બાલકના પારતત્ર્યની માફક એની પોતાની રક્ષા માટે 
છે. સ્ત્રીએ પરુુષની આજ્ઞામા ંરહવેાનુ ંકહ્ુ ંછે એ એના પોતાના રહત અથે અને જનતારૂપી મર્પડૂાના 
રહત અથે જ છે અને એથી અન્ય પ્રયોજનને ઉદે્દશી સ્ત્રીને આજ્ઞાવશ રાખનાર પરુુષને માટે તો 
શાસ્ત્ર અપ્રસતહત સતરસ્કાર અને શાિન જ દશાતવે છે. 

(૩) વ્યસ્તતનો સ્વાથત જનતાનો સ્વાથત િાર્વામા ં ગૌણ અને ઉપકારક કરવો એ પ્રયોજન 
મધમુળક્ષકાર્મતનો ઉદે્દશ રાખનારી આપણી િામાજજક ભાવનામા ંછે. આ સનયમનુ ંઅનકુરણ ઊંચ-
નીચ, સ્ત્રી-પરુુષ િવતને માટે સવરહત છે. રાજાને માટે 
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* 'ययद वैश्यशूद्रावयि ब्राह्मणस्य कुटुमे्ब गृिे प्राप्तौ ग्रामािरादागतत्वाद्यद्ययतयथ धमृशायलनौ तदा 

तावयि क्षयत्रयभोजनकालात्परतो दम्पती भोजनातू्पवं दासभोजनकाले अनुकम्पामाश्रयन् भोजयेत् ।। 

कुलू्लक भट्ट: 

भुक्वत्स्वथ यवप्रषु से्वषु भृते्यषु चैव यि। 

भुञ्जीयाताां ततः  िश्चादवयशिां तु दम्पती । मनु० ३।११६ 

 

અમકુ આદ્ધહ્નક ટાઈમ ટેબલ નક્કી કરેલુ ંછે, અને એ પ્રમાણે એણે એના ંકતતવ્ય ક્ાયં કયો છે. બાહ્મણે 
કમાવાનુ ંનથી અથાતત-્વવ્યિચંય કરવાનો નથી, પણ લોકરહત માટે િવત સવદ્યાનુ ંઅધ્યયન અને 
અધ્યાપન કરવુ ંએ એના ર્મત છે. રોણને મારવામા ંદોષ નથી એમ જે સ્થળે મહાભારતમા ંકહ્ુ ંછે 
ત્યા ંજ કારણ એમ બતાવવામા ંઆવ્યુ ંછે કે રોણે શશુ્રષૂા સ્વીકારી હતી. અને ક્ષસત્રયવત ્આયરુ્ો 
લીર્ા ં હતા ંઅને એ રીતે એમની "સવક્મતસ્થતા" થઈ હતી માટે બ્રાહ્મણ તરીકે એમના પ્રાણ 
બચાવવાનો ર્મત એના િામાવાળળયા ક્ષસત્રયોને પ્રાપત થતો ન હતો. વશૈ્ય આખો જન્મારો 
રવ્યોપાર્જન કરવાનુ ંછે, પણ એ રવ્યોપાર્જન ગહૃસ્થાશ્રમના ર્મો આચરવા માટે છે : એને માટે 
અમકુ ભાવના શાસ્ત્રે બતાવી છે અને એ ભાવના સિિ કરવામા,ં કમાયેલુ ંરવ્ય એણે ખચતવાનુ ંછે. 
આ 'કતતવ્ય'ના ર્ોરણે વણતવ્યવસ્થા રચાયેલી હોવાથી જુદા જુદા વણો વચ્ચે હરીફાઈનો-યિુનો 
પ્રિગં સનવારાય છે. દરેકને માથે “કતતવ્ય છે-િવેએ આખા જનમડંળના રહત માટે એકઠા રહી કામ 
કરવાનુ ંછે; અને આ ઉદે્દશ સિિ થવા પરૂતી દરેક સવચારની અને વતતનની છૂટ છે. હરીફાઈ અને 
સ્વતતં્રતાની ભાવના આપણા લોકને કેવી અસપ્રય છે એ એટલુ ંજોવાથી જણાશે કે सै्वरी અને सै्वररणी 
એટલે “સ્વતતં્ર” શબ્દ સ્વચ્છદંી, કતતવ્યભ્રષ્ટ જેવા ખરાબ અથતમા ંવપરાય છે. કસવ રદવાળીબાઈએ 
એમના એક કાવ્યમા ંએવો પ્રિગં મકૂ્યો છે કે દશરથ રાજાએ પોતાના ગરુુ પાિે પોતાની સ્ત્રીઓની 
કંઈક ઇચ્છા સવષયે પ્રશ્ન કયો અને તેનુ ંિમાર્ાન ગરુુ પાિે એવી રીતે મળ્યુ ંકે આ સવષય સ્ત્રીઓના 
પ્રિગંનો છે તેમા ંતમારો ર્મત તમારી અથવા શાસ્ત્રની મસત પ્રમાણ ેચાલવાનો નથી પણ તમારી 
સ્ત્રીઓની આજ્ઞા પ્રમાણે વતતવાનુ ં છે. *આના ં દૃષ્ટાતં આપણા ગહૃવ્યવહારમાથંી અનેક સ્થાને 
મળશે અને જ્યા ંએવા ંસ્થાન પ્રાપત થાય છે ત્યા ંસજુ્ઞ પરુુષો સ્ત્રીઓનો અસર્કાર આનદંથી સ્વીકારે 
છે અને પોતાની ઇચ્છાને દાબી રાખે છે. આ પ્રમાણે જેવી રીતે પરુુષના સવષયમા ંતેની આજ્ઞા 
સ્ત્રીએ માનવી ર્્ય છે તેમ સ્ત્રીના સવષયમા ંતેની આજ્ઞા પરુુષે માનવી ર્્િત આ સ્ત્રી-કસવએ ગણી 
છે; અને આપણી િામાજજક ભાવનાએ તેને સ્વીકારી છે. જેમ 

* દશરથ રાજાએ પોતાના ગરુુ પાિે પ્રશ્ન કયો તેનુ ંિમાર્ાન બાઈ રદવાળી એવી રીતે કરાવે છે 
કે- 
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ગોર કે'તા, શળુણયે રાય, ખટ જે શાસ્ત્ર જો,  

તેથી મોટંુ એક મનાય, બરૈક શાસ્ત્ર જો;  

એ તેમાનંા ંછે નેમ, નરહ તેનુ ંસતૂ્ર જો,  

બોલે બાયડી જેવા બોલ, કરવુ ંસતૂ્ર જો. 

 

જેમ સ્ત્રીઓની સવદ્યા, અનભુવ અને બદુ્ધિ વરે્ તેમ તેની ઈચ્છાને ન રોકવાનો ર્મત પરુુષને સશરે 
વરે્ તો તે વાત આમ આ ભાવનાને પ્રસતકળૂ નથી. 

(૪) મર્પડૂામા ં જેમ મખમાખીની રાણી, કામ કરનારી મર્માખીઓ અને અનદુ્યોળગની-અણજુો 
પાળનારી-માખીઓ (drones) હોય છે તેમ આપણા અસવભતત કુટંુબમા ંબર્ી તરેહના ંમાણિો હોય 
છે; એક ઘરનો અગ્રણી હોય છે, બીજંા ઘરનુ ંકામકાજ કરનારા ંહોય છે અને કેટલાક કામકાજ વીના 
પણ નભે જાય છે; ઘરની િૌભાગ્યવતી અને સવર્વા સ્ત્રીઓ જેઓ કામ કરી શકે એવી હોય છે 
એમને માથે ઘરની કામકાજની ફરજો હોય છે; ઘરડા ંબઢુ્ાનંો વગર કામે સનવાતહ કરવાનો હોય છે; 

બ્રહ્મચારી-સવદ્યાથી “भवयत यभक्षाां देयि" કરતો ળભક્ષા માગવાને આવે તેને ળભક્ષા આપવાની દરેક ઘર 
ઉપર ફરજ છે; િનં્યાિી અને વિૃ બ્રાહ્મણ ળભક્ષકુને પણ જમાડવા પડે છે; અને તે િાથે બહનેો-
દીકરીઓને પણ વખતોવખત પ્રીસતથી કેટલુકં આપવાનો ર્ારો છે. રજોદશતન વખતે અને સવુાવડ 
વખતે સ્ત્રીઓને આરામ માટે અનદુ્યોગ એટલે અણજુાનો િમય આપવાની ગોઠવણ છે; અને કેટલાકં 
વ્રતોદ્વારા આનદં કરવાની તેઓને છૂટ છે. આપણા આવા જીવનમા ંપ્રાણીજીવનની ભાવના તદ્દન 
ફેંકી દેવામા ંઆવે છે એમ નથી; પણ આપણી ઉચ્ચતર ભાવનાના િાર્નરૂપ ેયોજીને એને ગૌણ 
કરવામા ંઆવે છે. સ્ત્રી-પરુુષો પરણે છે, અને લગ્ન- ગહૃસ્થાશ્રમ-ના ંસખુો પણ ભોગવે છે; પરંત ુતે 
પ્રાણીજીવનની વાિનાઓના સવકાિ અથે નરહિં પણ માત્ર િતંસત અથે ["प्रनातिुां मा 

व्यवचे्छत्सीः "]. હવે પસિમ દેશના 'િોશ્યળલસ્ટો'—જેઓ આપણી િમષ્ષ્ટભાવના: પોતાના દેશમા ં
સવસ્તારવા માગે છે તેઓ પણ લગ્નનો આ જ ઉદે્દશ સ્વીકારે છે. આપણે ત્યા ં"love” “My Dear”- 

“મારી પ્રેમમસૂતિ” 'મારી વ્હાલી' એ શબ્દો પસતના મખેુથી ઉચ્ચારાતા તમે નરહ િાભંળો—પણ તેથી 
કરીને એના હૃદયમા ંએનો ઓછો વાિ છે એમ "ક્ષણવાર પણ ર્ારવાનુ ંબને એમ નથી. સ્ત્રી-
પરુુષના પાશવ િબંરં્નો સવચાર જેમ બને તેમ ઢાકંવામા ંઆવે છે, અને તેથી મોટેરા ં દેખતા 
વરવહુએ એકબીજા િાથે ન બોલવુ ંએવો રરવાજ છે; અને તે િાથે, મોટેરા ંવિૃો માથે ફરજ છે કે 
તેમણે એ વરવહુના પે્રમનુ ંપોષણ કરવુ-ંએ પ્રેમ ગાઢ કરવો. સ્ત્રી-પરુુષનો િબંરં્ પાશવ નથી 
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પણ આધ્યાજત્મક છે એ બતાવવા માટે “ર્મત િહચાર'નો સવસર્ છે – અથાતત ્પરુુષે સ્ત્રીને િાથે 
રાખીને ર્મતરક્યા કરવાની છે, અને આથી સ્ત્રી એની "सिधमृचाररणी" કહવેાય છે. 

(૫) આપણા ંગહુ્યકમો અને ર્મતકમોના િાર્નરૂપે પ્રાણીજીવનનો સ્વીકાર છે. પ્રાણીજીવન િાધ્ય 
નથી પણ િાર્ન છે એ સિિાતં આપણી િમસ્ત િિંારવ્યવસ્થામા ંસતૂ્રરૂપે રહલેો છે. આપણી 
સ્ત્રીઓ એમના પોતાના પે્રમની વાતો કદી નરહ કરે, પણ પ્રેમના ંગીતો છૂટથી ગાશે. લગ્ન વખતે 
અને નવરાત્રમા ંતેઓ ગીતો-ગરબાઓ ગાય છે પણ તે પોતાને અનલુક્ષીને નરહ પણ કૃષ્ણને 
અનલુક્ષી છે. તેઓને શારીરરક કામ પણ પષુ્કળ હોય છે; પણ તે પોતા ખાતર નરહ પણ આખા 
કુટંુબ ખાતર કરવાનુ ંહોય છે. આ તો એક પ્રસિિ વાત છે કે ઘણીક સ્ત્રીઓ એકલી હોય ત્યારે ગમે 
તે િાદંુ અન્ન જમી ઉદર ભરે છે અને વર્ારે ઉચ્ચ અન્નના સ્વયપંાક માડંી વાળે છે. તે જ સ્ત્રીઓ 
જ્યારે આખા કુટંુબને માટે કામ કરે છે ત્યારે િવત કુટંુબજનની જજજ્ઞાઓને તપૃત કરવાના ઉત્િાહ 
અને આગ્રહ રાખે છે. આ સ્ત્રીઓ જીવવા ઇચ્છે તો પસત અને છોકરા ંમાટે જીવે છે – પોતાને માટે 
નરહ. તેઓને આરામ અને ગ્મત મળવાને માટે પણ ગોઠવણ છે – પણ તે ર્મતનુ ંનામ જ તેમને 
તે પ્રવસૃત્તમા ંપે્રરે છે. તેઓ ળચત્રકળા શીખે છે—પણ તેનો ઉપયોગ લગ્ન વખતે અને નાગપચંમી 
જેવા ર્ાસમિક તહવેારને રદવિે જ. અથાતત ્- પ્રાણીજીવન એ આધ્યાજત્મક જીવનનુ ંિાર્ન લેખાયુ ં
છે માટે આપણી ભાવનાઓ રાખનાર વગત પોતાના ં પ્રાણીજીવનને પોષે છે. સ્ત્રીએ જેમ એની 
પાશવવસૃત્તઓને દબાવીને સનયમમા ંલાવીને ર્ાસમિક જીવનના િાર્નરૂપ બનાવવાની ભાવના છે, 

તેમ પરુુષે પણ તેજ ભાવનાથી કરવાનુ ંછે અને સવશેષમા,ં સનષ્કામ ર્મત િાથે િિંગત રાખવાના 
પ્રિગં સ્ત્રી કરતા ંપરુુષને વર્ારે સકૂ્ષ્મ છે. 

આ બે ભાવનાઓના ં સવિવંાદીપણાના ંઆ સ્થાનો છે. અને તેમણે પોતપોતાના ંખાિ શભુાશભુ 
પરરણામો ઉત્પન્ન કયાાં છે. આપણી ભાવનાના ંનબળા ંસ્થાનો આપણો ઇસતહાિ પ્રકટ રીતે બતાવી 
આપે છે, િમષ્ષ્ટભાવના ઉપર લખનારાઓએ પસિમના ંનબળા ંસ્થાનો પ્રત્યક્ષ કયાાં છે, અને તે 
ઉપરથી આપણે ઘણુ ંસવચારવાનુ ંમળે છે. એટલુ ંજ નરહ પણ તેનાથી મતુત હોવાનો કંઈક િતંોષ 
પણ મળે છે. 

યરુોપમા ંવિૃો અને માતાસપતાની લાચારીની ફરરયાદ થાય છે, માત્ર પતુ્રીઓ જ પોતાનુ ં કુટંુબ 
છોડીને જાય છે એટલુ ંજ નરહ પણ પતુ્રો પણ જતા રહ ેછે; અને પાછા આવે છે ત્યારે માતાસપતા 
* સવના જ પોતાનુ ંઘર બનાવી લે છે, મા બાપ 

*" But alas for the home itself as years roll on! If daughters marry, its brightness becomes 

overshadowed. The rooms are emptied one by one, until at last out of that merry group of 
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brothers and sisters, perhaps but one remains to minister in the desolation of loveliness to 

parents whose infirmi- ties of age give them a peculiar claim upon the tenderness and love of 

all their adult children. Observe, the typical British home makes no systematic 

અને છોકરાઓની આટલે સરુ્ીની વ્યસ્તતસનષ્ઠતા આપણા ગરીબ દેશને બહુ ભારે પડે તેવી છે. 
જેમકે અતે્રના એક અંગે્રજ સશક્ષાગરુુએ કરેલા સનયમ કે સવદ્યાથીઓને પોતાનો અથવા પોતાની 
સ્ત્રીનો મદંવાડ સનશાળમાથંી રજા મેળવવાને પરૂત ુ ંકારણ ગણાય પણ માબાપનો નરહ: અને માદંા 
માણિોને કુટંુબથી જુદા પાડવાના મરકીના કાયદાનો થોડા વષત ઉપર િરકારે પ્રયોજેલો સનયમ. 
આ સનયમો પસિમને કેવળ સ્વાભાસવક લાગે પણ આપણને જુલ્મી અને અસ્વાભાસવક લાગ્યા સવના 
રહ ેનરહ. તે ફેરનુ ંકારણ આપણી ભાવનાઓનો ઉતત પ્રકારનો ફેર છે. િને ૧૮૫૦- ૭સમા કાળની 
કેળવણીનુ ં પહલે ુ ં વલણ આપણા દેશમા ં વ્યસ્તતસનષ્ઠતા ઉત્પન્ન કરવાનુ ં હત ુ.ં અને મરાિનુ ં
સવદ્યોપાર્જનનુ ં(“Sins of Science") ળબલ આ દેશમા ંઆવે જ વલણનુ ંપરરણામ કહી શકાય. આપણા 
લોકના ંહૃદય આટલે સરુ્ી જતા ંપાછા ં રહ્યા ંઅને અત્યારે માબાપ અને કુટંુબને પહલેા ં કરતા ં
વર્ારે માન આપવા તરફ આપણા લોકનુ ં પાછ ંવલણ થયુ ં છે. ઘડપણના િબંરં્મા ંબોલતા ં
આપણો નરસિિંહ મહતેો ફરરયાદ કરે છે કે “દીકરીઓ જમાઈ લઈ ગયા અને વહુવર દે છે ગાળ" 
પણ એવી ફરરયાદ નથી કરતો કે દીકરાઓ માબાપ છોડી જતા રહ્યા. દીકરાઓ છોડી જતા કરેલા 
નથી એનુ ંકારણ એ છે કે વહુવરે વરના ંમાબાપને પાળવા ંપડે છે, તેઓથી છોડી જવાત ુ ંનથી, 
અને ઘણુ ંતો ગણગણ કયાત કરે, પણ પસિમમા ંજુદી દશા છે. ત્યાનં ુ ંએક દૃષ્ટાતં મને એવુ ંસવરદત 
છે કે આ દેશના દેશી કોઈ સમત્ર પાિે એક અંગે્રજ કમાઉ બારરસ્ટરે સવલાયતથી એવી ફરરયાદ કરી 
કે “મારે અનેક પતુ્રપતુ્રીઓ છે તે હાલ કમાય છે, અને મારી કમાઈ તેમને ભણાવવામા ંઅને રસ્ત ે
પાડવામા ંખચાતઈ ગઈ છે, પણ તમારા દેશથી અમારો રરવાજ જુદો હોવાને લીરે્,  

provision for the solace of old age. It leaves that to haphazard, and although the genuine John 

Bull woulds corn ideally to neglect his aged parents, the actual fact is that, in the hurry and 

bustle of life, he gives them but a few fragments of time, and a faint fraction of his tenderness 

and they too, often pine and languish for the daily presence of the beings on whom their life's 

best affections have been centred. Even this ideal British home, then, is unstable and 

imperfect.. It fails in respect of a paramount duly of life viz, the duty incumbent upon the 

generation in its prime to console, support and cherish to the utmost, the generation that is 

tottering on the brink of the grave. 

Scientific Meliorism, P. 262 

તાત્પયત કે :- 
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પણ જેમ વરિ જતા ંજાય છે તેમ ગહૃની કેવી દુદતશા થાય છે ! છોકરીઓ પરણીને િાિરે ગઈ 
એટલે ઘરની જાહોજલાલી મદં થવા માડંે છે, અને આખરે જયારે ઘડપણમા ંપોતાના અસ્થ પામતા 
જીવનને િાતં્વન મળવા િારુ વખતમા ંમાબાપનો બર્ા ઉંમરે પહોંચેલા ંછોકરાઓંના પે્રમ અને 
કોમળતા ઉપર ખાિ 

 

અત્યારે મારી પાિે તેમાનં ુ ંકાઈં નથી અને તેમની કમાઈમાથંી મને કાઈં આશ્રય મળે તેમ નથી, 
માટે મને કાઈં કામ મોકલશો.” એક પતુ્ર સિસવળલયન થઈ મુબંઈ આવ્યો ને તેનો સપતા અતે્રની 
કાઉન્િીલમા ં કાઉન્િીલર હતો તેને મળવાને ગયો નરહ, અને િામો સપતા તેને ઉતારે મળવા 
આવ્યો ત્યારે પતેુ્ર કહાવ્યુ ંકે મને ુરિદ નથી ! આ બારરસ્ટરને અને આ સપતાને આવા સવષયમા ં
ફરરયાદ કરવાનો વારો આવ્યો તે પસિમની ભાવનાના દાખલા છે. આપણા દેશમા ં િિરો 
ઘડપણમા ંવહુનો આશ્રય માગેં છે અને આપણા કેટલાક ગે્રજયએુટો પણ એમના ંવિૃ માબાપને 
દેવની માફક પજૂે છે. મી. રાનડે આપણા ભણેલાઓના જીવનને ‘double life દ્ધદ્વર્ા જીવન કહતેા 
તે આપણા નવીન સરુ્ારાઓની ભાવનાને એક પાિથી આ આશ્રયના અને પજૂાના પ્રિગંોથી 
ભરેલી અસવભતત કુટંુબજીવનની અને જ્ઞાસતબરં્નની ભાવનાઓ આડી આવે છે અને બીજી પાિથી 
નવીન કેળવણીએ હવે પવૂતની ભાવનાઓમા ંફેરફાર કરવા માડંયો છે, તે બે ભાવનાઓની વચ્ચે 
આપણે જીવવુ ંપડે છે. માટે આપણા ંજીવનમા ંઆવો દ્ધદ્વર્ાપ્રવાહ આપણને દ્વરૈ્ીભતૂ કરે છે તે 
વસ્તસુ્સ્થસતને ઉદે્દશીને જ. પસિમમા ંવ્યસ્તતભાવનાને લીરે્ ભાઈબહને, સ્ત્રી અને છોકરા ંપણ ભારે 
પડે છે. 'િાયષ્ન્ટરફક સમળલયોરીઝમ' નામે એક અંગ્રજેી  

હક્ક હોય છે તે વખતે ઘરમા ંકોઈ એકાદ છોકરંુ માબાપનો ટેલટકોરો કરવા રહલે ુ ંહોય છે. િાર્ારણ 
રીતે ળબ્રરટશગહૃમા ંવિૃોની િભંાળની ગોઠવણ રાખવાની રીત નથી અને જો કે ખરા જોન બલુના 
મનમા ંમાબાપ તરફ બેદરકારી રાખવા તરફ સપક્કાર છે, છતા ંએને પોતાના જીવનમા ંએટલા 
બર્ા ગ ૂથંાયેલા રહવે ુ ંપડે છે કે તેમને િારુ તે થોડીક જ ક્ષણો કાઢી શકે છે અને તેમના તરફ 
ઘણી જ જૂજ કોમળતા બતાવી શકે છે. અને માબાપના ંમન, પોતાનો પ્રેમ જેમની આિપાિ ભ્યા ં
જ કરે છે તેમને જોવાને, ઘડપણમા ંઘણે ભાગે તલસ્યા ંકરે. આ પ્રમાણે ખરંુ ળબ્રરટશ ગહૃ પણ આ 
બાબતમા ંઅપણૂત અને અવ્યવસ્સ્થત છે. આમ જુવાસનયાઓંએ ઘરડાનંી બનતી માવજત કરવાની 
જે િવોપરી ફરજ, તેના િબંરં્મા ંળબ્રરટજ્ઞ ગહૃવ્યવહાર દૂસષત છે. 

"To return to my typical British family. Several of the sons lie in dis- tant graves, and the 

thought of death-beds unsoothed by the love of mother or sisters, makes the heart of the 

aged parents ache. But two of the number attain what the world reckons enviable success. 
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They make considerable fortunes and return home to marry and settle in London; for observe, 

home to them now means simply their native country, without reference to aged parents and 

the dwelling of their childhood." 

-Scientific Meliorism P. 275 

એક દાખલો લેવા લાયક ળબ્રરટશ ગહૃમા ંબે તરેહના ંદુઃખ જોવામા ંઆવે છે. કેટલાક દીકરાઓ દૂર 
દેશમા ં મરી ગયેલા હોય છે અને મા બહને વગેરે કુટંુબીઓના પે્રમાળ િાતં્વન સવનાની 
મરણપથારીના સવચારથી માબાપના ંહૃદયો દુખાય છે. એક બે દીકરાઓ જો જગતમા ંફતેહમદં 
નીવડે છે તો તેઓ પરદેશથી પૈિો એકઠો કરી કરી પરણીને લડંનમા ંસનવાિ કરવાને ઈરાદે ઘેર 
આવે છે. 

જોવાનુ ંછે કે “ઘર” – એ શબ્દથી પોતાનો જન્મનો દેશ જ તેઓ િમજે છે અને તેમા ંપોતાના 
માતાસપતાનો અથવા બાલ્યની સનવાિભસૂમનો િમાવેશ થતો નથી. 

 

ગ્રથંમા ંપસિમની ભાવનાનુ ંછ ંઅરરાસઃપજે છે તેનો િારો ળચતાર આપયો છે. એ પસુ્તક એક સ્ત્રી-
લેખકનુ ં છે અને ત્યાનંી સમલો વગેરેમા ંકામ કરનાર તે દેશ રંક વસ્તીના મોટા ભાગનુ ંવણતન 
કરતા ંતે લખે છે કે –  

“When factory-life begins, brothers and sisters consort. Companions of the factory or the 

workshop are better known and Com pally are preferred. A girl has her lover. Can she bring 

him home? Alas! no. There is not room enough and mother is too busy to care to see him." 

So, take a driver becomes the nightly resort and by and by room is taken is a distant narrow 

street and another stand by home is established, where, the girl - wife ignorant of all domestic 

management and work, scrubs and scours to the best of her ability but to the young husband 

seems ever in a muddle. Life goes on some- how and in a few years that room is also filled 

with children, while the parents prematurely old and bowed down with care and with a 

weight of most joyless responsibilities. What wonder is there, that every now and then the 

public mind is startled and the heart of the people torn by some terrible tragedy such as the 

mental overthrow of that unhnppy labourer, who (as I write this) dies in prison for the murder 

of his five children." 

ભાવાથત કે 

“જ્યારે તેઓ કારખાનામા ંકામ કરતા ંથાય છે ત્યારે ભાઈબહને એકમેકની િાથે િબંરં્મા ંઆવતા ં
બરં્ થાય છે, કારખાનામા ંિોબતીઓ િાથે વર્ારે પરરચય થાય છે અને તેથી સ્વાભાસવક રીતે જ 
એમના તરફ પક્ષપાત ઊપજે છે. બાળાને એનો કાન્ત હોય છે; પણ એને ઘેર શી રીતે લાવવો? 

“ઘરમા ંપરૂતી જગા નથી અને માને તો એટલુ ંબધુ ંકામ છે કે તેના િામુ ંજોવા િરખી પણ ુ રિદ 
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નથી ? એટલ,ે નાટકશાળા કે મર્શાળા એ રાતે્ર સનવાિનુ ંસ્થાન થઈ પડે છે. આખરે તેઓ આઘે 
એક ગલીમા ંઓરડી રાખે છે અને એમા ંઘર (?) માડંે છે; ત્યા ંઘરકામની અને વ્યવસ્થાની અજાણી 
તે બાલક વહ ુપોતાની શસ્તત પ્રમાણે વૈતરંુ કરે છે, છતા ંજુવાન પસતને િતંોષ આપી શકતી નથી. 
જીવન ખેંચાત ુ ંચાલ્યુ ંજાય છે, અને થોડા વષોમા ંપેલી ઓરડી પણ છોકરાથી ઊભરાઈ જાય છે. 
માબાપ જુવાનીમા ંઘરડા ંથઈ ગયા ંછે, અને આનદંરરહત ફરજોમા ંઅને િિંારના ભાર નીચે દટાઈ 
ગયા ંછે. આવી સ્સ્થસતમા ંત્રાિજનક કરુણ બનાવો બને એમા ંશુ ંઆિયત? હુ ંઆ લખુ ંછ ંતે વખતે 
જ એક દુઃખી મજૂરનુ ં હૈયુ ંખિી ગયુ ં છે અને પોતાના પાચં છોકરાના ંખનૂને માટે કેદખાનામા ં
પડયો છે !” 

આમા ંર્નહીન વગત ઉપર પાિાત્ય ભાવનાનુ ંફળ કહલે ુ ંછે. હવે ત્યાનંા શ્રીમતંોના િબંરં્મા ંએક 
દૃષ્ટાન્ત આપુ.ં એક મોટા અસર્કારીએ પોતાની સ્ત્રીના િબંરં્મા ંએક સમત્રની પાિે કહલે ુ ંવચન હુ ં
જાણુ ંછ.ં કહ્ુ ંહત ુ ંકે 

"મારી સ્ત્રી ઘણા રદવિથી માદંી છે. તે નથી િાજી થતી કે નથી મરતી, અને મારે તેની િેવા કરવી 
પડે છે."  

આપણે ત્યા ંઆવા બનાવો બનવા અશક્ય છે. છોકરાનંી િભંાળ લેનાર તેમ ઘરના ંમાદંા માણિની 
િભંાળ લેનાર હમેંશા વિૃ માતા કે સપતા કે બહને, કે કોઈનુ ંકોઈ તો હોય છે જ. આપણા મરણ 
પછી પણ આપણા ંબાળકોનો અને આપણા ંદારરર્નો ભાર ઉપાડનાર પણ કોઈક હોય છે જ. અન ે
આ રીતે એકબીજાના મદંવાડને કાળે અનેક કલહો અને મશુ્કેલીઓ ઘટી જાય છે. આપણે ત્યા ં
કેટલીક હલકી જ્ઞાસતઓમા ંછોકરીઓને દૂર્ પીતી કરવાનો રરવાજ ખાિ કરીને ખાિ કારણોથી 
ઉત્પન્ન થયો હતો અને તેથી તે આપણી િમાજવ્યવસ્થાનુ ંિામાન્ય લક્ષણ નથી, પણ અપવાદરૂપ 
છે. પસિમમા ંકોલેરાના રોગથી પીડાતો પસત પથારીમા ંસતૂો કે તરત જ પોતાની સ્ત્રીને છેલ્લી 
િલામ કરી લે છે, અને સ્ત્રી, ચેપી રોગવાળા પસતથી દૂર રહવે ુ ંએ સ્વાભાસવક જ માને છે; અને આ 
વાત ત્યાનંી સ્વસખુાળભલાષ ભાવનાને યોગ્ય લાગે છે ત્યારે આપણે ત્યા ંતે અસ્વાભાસવક ગણાય 
છે. ચેપના ભય કરતા ંસ્નેહ વર્ારે ગણાય છે તેના ંઅનેક દૃષ્ટાન્ત 'પલેગ'ના અને અન્ય પ્રિગંોમા ં
અનેક સ્થાને જણાયા ંછે. મુબંઈમા ંજ્યારે મરકી શરૂ થઈ ત્યારે મારા વકીલ સ્નેહીઓએ પોતાની 
સ્ત્રીઓને સ્વદેશ મોકલવી ર્ારી. અને પોતે કામને અંગે મુબંઈ રહવે ુ ંર્ાયુાં. તેમની સ્ત્રીઓ આજ 
સરુ્ી તેમની આજ્ઞા માનતી, તેમણે આ આજ્ઞા માનવાની ચોખ્ખી ના પાડી. તે સ્ત્રીઓ મરકીની દુષ્ટ 
અિરને િારી રીતે જાણતી હતી, પણ આ પ્રિગંે તે િવત સ્નેહીઓને પોતાની સ્ત્રીઓ ભણીથી એક 
જ ઉત્તર મળ્યો કે “તમારા ંકરતા ંઅમારા ંજીવન વર્ારે નથી; આવે પ્રિગેં અમારે તમારી િભંાળ 
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લેવી જોઈએ તે કાળે તમને એકલા મકૂી અમે કદી જનાર નથી. તમે દેશ જશો તો અમે જઈશુ ં
અને અહીં રહશેો તો અમે પણ રહીશુ.ં આ વાતમા ંતમારંુ કહ્ુ ંનરહ માનીએ.” અળભમન્યનેુ યિુમા ં
જતો અટકાવવા ઉત્તરાએ આપેલા ઉત્તર જેવા આ ઉત્તરથી આ િવત સ્વામીઓ ચમક્યા, ગ ૂચંવાયા 
અને પોતાની સ્ત્રીઓના ંહૃદયની અમલૂ્યતા આ પ્રિગં તળે પ્રત્યક્ષ થતા,ં આ સ્વામીઓએ આ 
દેશની ભાવનાનો ચમત્કાર દીઠો. ‘કન્િેન્ટ એજ,-' િમંસતવય'ના ર્ારાના લાભમા ંઘમૂનાર મી. 
જષ્સ્ટિ તેલગંે પોતાની સ્ત્રીના હૃદયમાનંી ભાવનાન ેસ્વીકારી દશ વષતની બાળકીને પરણાવી, અન ે
મી. જષ્સ્ટિ ચદંાવરકરે પોતાની સ્ત્રીના હૃદયમાનંી ભાવનાને સ્વીકારી ગહૃ્યપ્રિગેં મસૂતિપજૂા થવા 
દીર્ી; એ કથા િત્ય હોય તો ઉતત પ્રકારના ચમત્કારવાળા ંહૃદયવાળી એ અર્ાાંગનાઓની ભાવના 
ઉપર બલાત્કાર ન કરતા ંતેમને સ્વાતતં્ર્ય આપનાર આ ન્યાયમસૂતિ પરુુષોની આ ન્યાયભાવનાને 
આ દેશની અને પસિમની ઉભય દેશની ભાવનાઓ અનકુલૂ છે અને તે માટે તેમની પ્રશિંા જ ઘટે 
છે. જેમ મર્પડૂામા ંિવત માખીઓ મર્પડૂાની ભાવનાને વળગી રહી, પોતાને સ્થાને રહી પોતાનુ ં
કતતવ્ય કરે છે તેવી જ બદુ્ધિથી આ ઉચ્ચ સ્ત્રીઓએ આ ભાવનાથી પોતાના ંજીવન પસતઓના ં
િહવાિસ્થાનમા ંરાખ્યા,ં અને તેમના પસતઓએ આવી સ્ત્રીઓની ભાવનાનો િત્કાર કયો એ જ 
દૃષ્ષ્ટથી એ ઉભયના ર્મતનો ન્યાય છે. પસિમના દેશોમા ંમાબાપ, છોકરા ંઅને સ્ત્રીપરુુષ ત્યાનંી 
ભાવનાઓને બળે ઉતત પ્રકારે પરસ્પર િબંરં્ ભલૂી જાય છે, ત્યારે આપણે ગરીબ રહિંદુઓ આપણુ ં
સ્વરૂપ એટલુ ંબધુ ંભલૂતા નથી. કારણ કે આપણે ગમે તેટલા માહંોમાહં ેલડીએ છીએ તો પણ 
આપણે કુટંુબના અવયવો છીએ, અને તેથી આપણા મર્પડૂાઓ પ્રસત આપણી અમકુ અમકુ ફરજો 
છે એ વાતનુ ંઆપણને હમેંશ સ્મરણ રહ ેછે. આ આપણી િામાજજક ભાવનાનુ ંપરરણામ છે. અને 
એ સ્મરણને સ્થાને સવસ્મરણ દેખાશે ત્યા ંપ્રત્યક્ષ અથવા પરોક્ષ કારણરૂપે રહલેી પાિાત્યભાવના 
સકૂ્ષ્મરષ્ષ્ટથી જોનારને જડી આવશે. પસિમમા ં દારરઘ આવતા ંગહૃજીવન કડવુ ં થઈ જાય છે. 
આપણે ત્યા ંદારરાથી આપણુ ંગહૃ મર્પડૂાની પેઠે મધરુ થાય છે. િાસવુહુની લડાઈઓ આપણા ં
ગરીબ કરતા ંતવગંરના ઘરમા ંવર્ારે જોવામા ંઆવે છે, અને સપતાપતુ્રારદકના ંવાત્િલ્ય આપણા ં
રંક કુટંુબોમા ંસનર્તનનુ ંર્ન થાય છે. આપણે આપણા જૂના અને નવીનો વચ્ચે દ્ધદ્વર્ા જીવનજન્ય 
કલહ ઉત્પન્ન થતા જોઈએ છીએ એ િત્ય છે. પણ તેનુ ંકારણ ભાવનાભેદ છે, અને જેમ જેમ ખરી 
કેળવણી પ્રિરતી જાય છે તેમ તેમ એ સવરોર્ ઘટતો જાય છે અને ઘટશે. 

'િાયષ્ન્ટરફક સમળલયોરરઝમ'મા ંઆપેલો ળચતાર ખરો હોય તો યરુોપમા ંદરેક જણ માતાના દૂર્ની 
િાથે જ વ્યસ્તતભાવનાનુ ંપાન કરે છે. ભાઈબહને તેમ સપતાપતુ્રારદક પણ પોતપોતાનો સ્વાથત િયો 
એટલે એકબીજાથી તરત છૂટા ંથઈ જાય છે. આપણામા ંગવાય છે કે “માદીકરીની વાતો રે કંઈ 
શકરપારા.” “િાસવુહુની વાતો રે ર્ગર્ગતા લ્હાળા” ત્યારે ઇંગ્લેન્ડના પ્રસિિ માસિકપત્રોમા ં
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“બડંખોર દીકરી અને ગલુામગીરી કરાવનારી માતાઓ” એ નામની ચચાત કેટલાકં વષો ઉપર ઘણા 
આવેશથી ચાલેલી મેં વાચંેલી છે, અને ત્યાનંી ભાવના માતાપતુ્રીઓના સ્નેહને પણ િાચવી શકતી 
નથી. 

યરુોપમા ંમદ્યપાનનુ ંઘણુ ંજોર છે, એ પણ કેટલેક અંશે આ વ્યસ્તતભાવનાને લીરે્ જ છે. ભાવનાના 
બળે રકલષ્ટ થયેલા િિંારથી કંટાળેલા ંઅને સ્વગહૃમા ંગહૃની દશાને ભલૂવા ઇચ્છનાર મનષુ્યો 
એ ઇચ્છાને મદ્યપાન વડે તપૃત કરે છે. આપણે ત્યા ંશાસત અને કુટંુબના િહવાિને અને બરં્નોને 
લીરે્ આ વ્યિન દૂર રહલે ુ ંહત ુ.ં અને હવે કારણબળની સશસથલતા દાખલ થતી જોવામા ંઆવે છે. 
તેની િાથે કાયતરૂપે આ વ્યિનનુ ંજોર પણ ગામેગામ વર્તુ ંજત ુ ંજોવામા ંઆવે છે. આવા ંપરરણામ 
ઇષ્ટ છે કે અસનષ્ટ તે દરેક જણ પોતે જાતે જ સવચારી જુએ તેમા ંજ ઈષ્ટાપસત્ત છે. 

વ્યસ્તતભાવનાના ંઆવા ંઅસનષ્ટ પરરણામો છે ખરા;ં પણ તે િાથે તેની કેટલીક િારી બાજુ પણ છે, 

જે તરફ આપણે આંખ મીચવી ન જોઈએ. એનાથી જેને લાભ થાય છે તેન ેએટલો લાભ થાય છે 
કે િમષ્ષ્ટભાવનામા ંઉછરેલો માણિ એટલે સરુ્ી પહોંચી શકતો નથી. હાલનો યગુ િવત સવષયોમા ં
અથાગ મહનેતનો તેમ તીક્ષ્ણ સ્પર્ાત અને ળચત્ર નવીન માગોની શોર્ક બદુ્ધિના વૈભવનો જ છે. 
ચારે પાિ આવો યગુ વતતતા ંછતા ંતેની વચ્ચે આપણી સ્સ્થસત કેવી છે ? શરીરિપંસત્તની બાબતમા ં
તો આપણે દેવાળં કાઢયુ ંછે. અને પૈિો તેમ પૈિા પ્રાપત કરવાનો હુન્નર પ્રમાણમા ંઆપણામાથંી 
નષ્ટ થયા ંછે અને િહુ વાતમા ંઆંર્ળા ંરકલ્લા ંપેઠે આથડે છે. નથી આપણે કાઈં ઉચ્ચ િાિંારરક 
અળભલાષો કે નથી બદુ્ધિમત્તાના ઉચ્ચગ્રાહો. માત્ર લખૂુ ંજીવન અને થોડા પૈિા-જેને આપણે બહુ 
કરી માનીએ છીએ-એટલામા ંઆપણા અળભલાષો િમાપત થાય છે. જ્યા ંજ્યા ંિાિંારરક સરુ્ારા 
આપણે પિદં કરીએ છીએ ત્યા ંત્યા ંપણ આપણે ત ેપ્રમાણે વતી શકતા નથી; અને કાઈં પણ કૃત્ય 
કરવા કરતા ંશષુ્ક અને કાયતહીન સવચાર કરવાનુ ંઆપણને વર્ારે ઠીક પડે છે અને સવચાર કરવા 
કરતા ંપણ બોલવાની કળા વર્ારે ઠીક પડે છે. અથાતત ્આપણા સવચાર પ્રમાણે આપણા આચાર 
રહતેા નથી. એટલુ ંજ નરહ પણ લોકનો મોટો ભાગ સવચારશનૂ્ય ઉચ્ચાર કયે જાય છે. આપણી 
િામાજજક ભાવનાને હાલમા ંજે ર્ક્કો લાગવા માડંયો છે તેથી આપણા ંકુટંુબો અને આપણી જ્ઞાસતઓ 
સછન્નળભન્ન થવા લાગી છે. આમ જ્યારે એક પાિથી આપણા િામાજજક જીવનતતં ુતટૂી જવાનુ ંભય 
અત્યતં િમીપમા ંઊભુ ંછે ત્યારે બીજી પાિથી વ્યસ્તતજીવનના ઉત્કષતની જરૂરરયાતોનો સ્વાભાસવક 
રીતે આપણામા ંઅભાવ છે. બે વ્યસ્તતજીવનના ઉત્કષતની જરૂરરયાતોનો સ્વાભાસવક રીતે આપણામા ં
અભાવ છે. બે તરફથી આપણે ડબૂવા માડંયા છીએ; છતા ંઆપણે આ વાત જાણીએ છીએ એ જ 
વસ્તમુા ંઆપણી મોટી આશા િમાયેલી છે. હવે તો ઈશ્વર પાિે એટલુ ંમાગંવા જેવુ ંબાકી રહલે ુ ંછે 
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કે આપણા િમષ્ષ્ટ શરીરની—આપણા એક પ્રજારૂપ જીવનની યાસંત્રક સ્સ્થસત—ઉપર આપણી દૃષ્ષ્ટ 
પડે, આપણી ળચરકત્િા આપણે જાતે કરીએ. આપણા રોગના ખરા ઉપાયો શોર્ીએ, અને ખરા 
અંતઃકરણથી એ ઉપાયો યોજવાનો આરંભ કરવામા ંપ્રમાદ કરવો આપણે મકૂી દઈએ, આ િવત 
આપણુ ંકતતવ્ય છે, તે આપણે કરતા નથી. પણ હવે કરીશુ ંએવી આશામા ંજ આપણી િવત આશા 
છે. એ આશા વ્યથત હોય તો બળવાન પવનના જેવા આ નવા યગુના ઝપાટા આગળ જેમ કાગળની 
ર્જા ફાટી જાય તેવી આપણી જૂની જર્જર પ્રજાની દશા થશે; અને તે યગુ િાથે આપણો કોઈ રીતે 
મેળ નરહ મળે. માટે આ વાતમા ંઆપણે ઘણી ળચિંતા રાખીને ઘણા ભયથી, ઘણી િાવર્તાથી, અન ે
ઘણી ચતરુાઈથી સવચાર કરવો ઘટે છે. આપણા પ્રાચીન ઋસષઓ અને રાજાઓ યગુના ર્મત ઉપર 
સવચાર કરવાને બેિતા. વતતમાન િમયના ંરહિંદુસ્તાનમા ંઆ કતતવ્ય કેળવણી પામેલા જનોનુ,ં અને 
જે યરુોસપયન પ્રજા િાથે ઈશ્વરેચ્છાથી આપણો િબંરં્ થયો છે તેમનુ ંછે. અને આપણામા ંજેમની 
જાગ્રત થયેલી કતતવ્યબદુ્ધિ છે અને સ્વાપતણને માટે તૈયાર થયેલી વસૃત્ત છે, તેમનુ ંખાિ કતતવ્ય છે 
કે આપણા દેશના જીવન અને ઉત્કષતને અનકુળૂ થાય તેવી નવીન ભાવના આપણી પ્રજાને પરૂી 
પાડવી. ભાવના એવી હોવી જોઈએ કે એથી આપણા સખુને અને આપણી મહત્તાને હાસન થાય 
નરહ. આ કાયત સિિ કરવાને માટે અતે્ર જણાવી છે તે કરતા ં વર્ારે ઉચ્ચ ભાવનાઓથી, 
આપણામાનંા કેટલાકની કતતવ્યબદુ્ધિ અને સ્વાપતણવસૃત્ત જાગ્રત થવાની જરૂર છે. આપણી પ્રાચીન 
ભાવનાઓ બરાબર શોર્ાય અને શીખાય, તો આપણે સખુી િદ્ગુણી અને શરીર અને આત્માની 
બાબતમા ંમહાન થઈએ અને કેટલાક સવષયમા ંતો પસિમને સ્વપનમા ંપણ લભ્ય નરહ એવી 
મહત્તા પ્રાપત કરી શકીએ. પણ આટલુ ંજ બિ નથી. નવીન વસ્તનેુ ગ્રહણ કરવાની આપણી 
શસ્તતઓને એવી રીતે કેળવવી જોઈએ કે, પસિમની ભાવનાઓના અિદંશથી દૂસષત થયા સવના 
તેને – તેના િદંશને સ્વીકારી શકીએ. વ્યસ્તતભાવનાનુ ં સવષ દૂર રાખવુ ં જોઈએ પણ 
િમષ્ષ્ટભાવનાને લીરે્ આપણી બદુ્ધિ અને વસૃત્ત સનમાતલ્ય અને ઘરકકૂડી જેવી અથવા 'પાળણયારાના 
મનુશી' જેવી થવી કે રહવેી જોઈએ નરહ. પ્રાણીજીવન પ્રજાને બળ આપી શકે છે અને મધમુળક્ષકા 
જીવન ઉત્તમ િામાજજક અને રાજકીય ડહાપણ અને િદ્ગુણ ઉત્પન્ન કરી શકે છે. આ બે ભાવનાઓના 
િસંમશ્રણ રૂપ નવીન ભાવના ઉપજાવી ભસવષ્યમા ંરહિંદુસ્તાન પોતાના ભતૂ અને વતતમાનના ઉપર 
સરુ્ારો કરી શકે એવી સ્સ્થસતમા ં છે, એટલુ ંજ નરહ, પણ પોતાની આિપાિની અન્ય વતતમાન 
પ્રજાઓના કરતા ંપણ આગળ વર્ી શકે એમ છે. પણ આપણી હાલની સ્સ્થસતથી આપણે સકૂ્ષ્મ 
ભયમા ંઆવી પડેલા અને આપણે માથે આવી પડેલી ફરજો કેટલી બર્ી છે, કેટલી ત્વરાની છે, 

અને કેટલી પસવત્ર છે તેની છાપ જ્યા ં સરુ્ી આપણા મન ઉપર પડી નથી ત્યા ં સરુ્ી આ 
ભાવનાઓનુ ંિસંમશ્રણ આપણે કેવી રીતે કરી શકીશુ?ં વળી આવુ ંિસંમશ્રણ સિિ કરવા માટેની આ 
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ફરજોમા ંઆપણે માથે મોટામા ંમોટી અસનવાયત અને ગભંીર ફરજ એ છે કે એક પાિેથી આપણે 
આપણી શારીરરક અને નૈસતક અર્ોગસત દૂર કરવી જોઈએ, આપણી બદુ્ધિિપંસત્ત વર્ારવી જોઈએ, 

અને આપણા ંિામાજજક સખુ અને િપંને નષ્ટ થતા ંઅટકાવવા ંજોઈએ; તો બીજી પાિથી આપણી 
આિપાિના રાજકીય અને આસથિક પ્રવાહો, જે નથી આપણી બદુ્ધિમા ં બેિતા, ને નથી આપણા 
અંકુશમા ંરહતેા, પણ જે તેમને માટે પ્રભએુ ર્ારેલા પરરણામની રદશામા ંઈષ્ટ ગસતથી વહ્યા ંકરે 
છે, તેના આપણે માત્ર િાક્ષી થઈ જોઈ રહવેાનુ ંછે, જ્યા ંઆપણુ ંચાલે જ નરહ ત્યા ંહાથ જોડી બેિી 
રહવે ુ,ં ને તેટલો કાળ જે વેઠવુ ંપડે તે આપણા રહિંદુઓની િતંોષની, પ્રારબ્ર્વાદની ભાવનાના 
અવલબંથી વેઠી લઈ અસનસિત દીર્તકાળ સરુ્ી એ ભાવનાના િત્ત્વથી જ આપણા ંજીવનને અને 
િત્ત્વને ટકાવવાના ંછે, અને ટકાવી શકીશુ ંએ સનઃશકં છે – અને આપણા દેશમાથંી કે પાિાત્ય 
દેશમાથંી મળેલી જે જે ભાવનાઓ આપણામા ંબરં્ાય તેને હીન કયાત સવના આપણા દારરધ્રને, 

સનસ્તાર કરવાને માટે જે જે ળચિંતાઓ કરવી પડે તે કરવામા,ં કે બાથોરડયા ંમારવા ંપડે તે મારવામા,ં 
મન્દ કે સનરાશ થવાનુ ં નથી. જ્યા ં સરુ્ી આપણા લોકનુ ં દારરદ્ય અસનવાયત રહ ે ત્યા ં સરુ્ી 
દેશબધંઓુની મોટી િખં્યાના ંજીવન ટકાવી રાખવાની શસ્તત તો તેમને પોતાને ઘરઆંગણે મળતી 
આપણી િમષ્ષ્ટ ભાવનાની હ ૂફંમા ંજ છે, પણ તેની િાથે આટલુ ંપણ સ્મરણમા ંરાખવાનુ ંછે કે આ 
ભાવના તો માત્ર અમકુ ઉદે્દશનુ ંિાર્ન છે. આપણી દરરરતા અને આપણી રાજકીય અવનસત અન ે
શારીરરક સનબતલતાનો કોઈ રદવિ પણ અંત આવવાનો હોય તો તે અંતરૂપ ઇષ્ટ પરરણામ 
પામવાને માટે આ યગુમા ંતો આથી બીજો માગત છે અને માત્ર એક જ માગત છે. તે એ છે કે 
પસિમની ભાવનાઓના અશિુ અંશને આપણી પ્રાચીન ભાવનાઓના ંવીયતવાળા ંઅન ેપોષક તત્ત્વ 
વડે શિુ કરી લઈ, જરૂર જેટલા તેના િદંશને ચતરુાઈથી અને સનપણુતાથી આપણી વાતોમા ંજ 
માત્ર નરહ, પણ આપણા ંજીવનના જીવમાન અંશોમા ંજડી દેવા જોઈએ, એટલે આપણી બદુ્ધિઓમા ં
આપણા આચારમાત્રમા ંઆવા િદંશો કોઈ નવા અને જીવતા િમથત િત્ત્વરૂપે સ્ુરતા કરવા 
જોઈએ. પણ આ ચતરુાઈ અને આ સનપણુતા પામી જવાની કળા સિિ કરવાને માટે જે શસ્તતઓ, 

જે િદ્ગુણો, જે સ્વાપતણ, આપણા સઈૂ રહલેા અને ચેતનહીન ગજુરાતને િાર્ારણ રીતે પરવડે છે, 

તેના કરતા ં વર્ારે એટલે ઉચ્ચતર અને અસર્કતર શસ્તતઓની, િદ્ગુણોની, અને સ્વાપતણની 
અસનવાયત અને પરમ આવશ્યકતા છે. 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : વિતં િપટે્બર, િ.ં ૧૯૫૮, નવે્બર ૧૯૦૨, પ.ૃ ૨૫૧ થી ૨૧૮, ૨૯૨ થી ૨૯૮, 

કારતક : ૩૭૫ થી ૩૯૩ પનુઃ પ્રકાશન :  
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(૧) શ્રી ફાબતિ ગજુરાતી િભા તૈ્રમાસિક : ૧૯૯૧ જાન્યઆુરીથી માચત, પ:ૃ ૮ થી ૨૪  

(૨) ગજુરાતી લેખ-િગં્રહ ૧૯૬૩, પ.ૃ ૧૦૪ થી ૧૨૦ 

 

૫.૨ 

એનશયા, યરુોિ, અમેડરકા, વગેરે ખડંોમાિંી મહાપ્રજાઓમા ંજિસ્વર્ાવિા ંલાક્ષણિક દૃટટાતં 

ઇસતહાિ જોતા ંએવુ ંિમજાય છે કે એસશઆ ખડં આયોનુ ંતેમ િેમીટીક તથા મોંગોળલયન નામના 
લોકનુ ંમળૂ વતન છે. ચીન અને જાપાન વગેરેમા ંમોંગોળલયન લોક છે; યરુોપના ્હોટા ભાગમા ં
અને ભરતખડંમા ંતેમ અમેરરકા તથા આસ્ટે્રળલયામા ં હાલ આયત લોક છે; અને િેમીટીક વગતનુ ં
અસ્સ્તત્વ તો આજ ર્મત-દ્વારા જ જણાય છે, કારણ િીસ્તી તથા મહમદના ર્મત િેમીટીક જન્મના 
હતા પણ આજ તેને માનનારી પ્રજાનો મખુ્ય ભાગ આયોનો છે. બાકી ખરી િેમીટીક પ્રજા તો 
આજ અસ્ત દશા અનભુવે છે. જેમ િેમીટીક ર્મત આવી રીતે કેટલાક આયોએ સ્વીકાયો છે, તેમ 
આયોમા ંઉત્પન્ન થયેલો ર્મત મોંગોળલયન લોકે સ્વીકારેલો છે. આવી જાતની મેળવણીથી કેટલીક 
રીતે મળતા અને કેટલીક રીતે ન મળતા આયો તથા મોંગોળલયન લોકના ર્મત પ્રમાણે સ્વભાવ 
બરં્ાયા છે, અને સ્વભાવ પ્રમાણે ર્મત રચાયા છે. 

ર્મત એ શબ્દના અથત ઘણા છે. પણ ગજુરાતી ભાષામા ંએના અથત પ્રર્ાનપણે કરીને ત્રણ છે 
વેદર્મત, િીસ્તી ર્મત, ઇત્યારદ શબ્દોમા ંર્મતનો અથત પરલોક િબંરં્ી અન ેઈશ્વર િબંરં્ી મતતતં્ર 
છે. સપતાપતુ્રના ર્મત, વણાતશ્રમના ર્મત, ઇત્યારદ શબ્દોમા ંર્મતનો અથત આ લોકમાનં ુ ં કતતવ્ય છે. 
મનના ર્મત, વસ્તનુા ર્મત, ઇત્યારદ શબ્દોમા ંર્મતનો અથત લક્ષણ છે. આ ત્રણે અથતને પરસ્પર િબંરં્ 
છે એટલે આજને પ્રિગંે ત્રણે અથત એકઠા કરીને ર્મત શબ્દ વાપરવામા ંઆવશે. 

આ દેશમા ંતો એ ત્રણે અથત એકઠા િમજવાનો વ્યવહાર સપુ્રસિિ છે. બીજંા પ્રાળણયોથી મનષુ્યમા ં
ર્મત સવશેષ છે એવુ ંિસં્કૃત વાક્ય-धमो यवशेषो यि नरस्य राजन् કહવેામા ંઆવ્યુ ં છે તે વાક્યનો 
સવન્યાિ બીજી રીતે કરરયે તો “ર્મત એ મનષુ્યનો સવશેષ ર્મત છે.” એમ બોલાય. આ અથતની 
િેળભેળ થવાનુ ંકારણ એવુ ંછે કે મનષુ્યનુ ંપ્રર્ાન લક્ષણ આ દેશમા ંપારલૌરકક ર્મત ગણાય છે 
અને આ િિંારના ંિવત કતતવ્ય તેના અંગના ંગણાય છે. અથત અને કામ બે વાના ંઅત્ર ેર્મત, અને 
મોક્ષના ંિાર્ન ગણાયા ંછે. લગ્ન કરવુ,ં પતુ્રપ્રાત્તપત કરવી, કન્યાદાન કરવુ,ં અન્નથી પ્રાણ ટકાવવા, 
એ િવતનો ઉદે્દશ પરલોકમા ંઉત્કષત પામવો અને આખરે મોક્ષ પામવો એવો છે, આપઘાત ન કરવો 
તે પણ પરલોકમા ંઅકલ્યાણ થાય માટે જ આ મનષુ્યદેહ પ્રાપત કયો છે તો તેને િાથતક કરવો એ 
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પણ પરલોકમા ંકલ્યાણ થાય માટે જ, આ પ્રમાણે બ્રાહ્મણ ર્મતની બદુ્ધિ છે. એટલુ ંજ નહી પણ 
બૌિ અને જૈન ર્મતનો પણ એ જ િપં્રદાય છે. એ િપં્રદાય િાર્વાના માગત ત્રણે પથંવાળાને જુદા 
છે, પણ િપં્રદાય ત્રણેનો એક છે. આ લોક પરલોકના િાર્નરૂપ છે એવો આ ત્રણે ર્મતનો િપં્રદાય 
છે, અને એવી રીતે એક સ્વભાવવાળા એ ત્રણે ર્મતનુ ંવતન આ દેશ છે. બૌિ ર્મત પરદેશવાિી 
થયો છે, પણ એસશયાના પવૂત ભાગમા ંહયાત છે, માટે આ ર્મત હીંદીમહાિાગરમાનંા જાવા સમુાત્રાથી 
તે છેક ચીન અને જાપાન સરુ્ી પ્રવતે છે એમ કરહયે તો ચાલે. 

આ પ્રદેશ મકુી બાકીનુ ંજે પસિમ એસશયા છે તેમા ંઅને તેને લગતા યરુોપના તકુીમા ંિેમીટીક 
ર્મતનો મહમદપથં ચાલે છે. એ ર્મે પણ પરલોકને ્હોટો કયો. પણ બ્રાહ્મણ બૌિારદયોએ આ 
લોકને પરલોકનો િાર્ક ગણ્યો તે વાતમા ંમહમદર્મત બહુ વળગી ન રહ્યો. આ લોકમા ંખાવ, 

સપયો, ને આનદં કરો, પરલોકમા ંપણ તેમજ કરવાનુ ંછે; ખાશો, પીશો, અને અનીસતને માગે નહી 
જાવ તો નરકમાથંી દૂર રહવેાનુ ંછે. મહમદ પેગબંરે દશાતવેલી પિસત પ્રમાણે એક અલ્લાને માનશો 
અને ભજશો તો પરલોકમા ંકલ્યાણ છે. એ શીવાય પરલોકના કલ્યાણને અથે બીજુ ં કાઈં કરવાનુ ં
નથી. આ લોકમા ંઅલ્લાને ઠેકાણે કાફરોના દેવનો નાશ કરશો તો આ કલ્યાણ અસર્ક રીતે થશે. 
એટલી વાત શીવાય બીજી િવત રીતે આ ર્મે આ લોક અને પરર્મતને નીરનીરાળા રાખ્યા, અન ે
જે એક વાતમા ંઊભય લોકને એકઠા રાખ્યા તે એક વાત િાર્વામા ંતેમની શ્રિા અને બદુ્ધિના 
આવેગનો પ્રવાહ એકઠો થઈ વહ્યો. જુદી જુદી વ્હનેારી નરદયો એકઠી થઈ વહ ેત્યારે તેમનો પ્રવાહ 
મહાબળવાળો અને દુર્તષત થાય છે અને તેનો ર્િારો પવતતોને પણ તોડી પાડે છે; તેવી જ રીત ે
આ લોકની ભેખડો અને બીજી પાિે પરલોકના ડુગંર એ બેને જુદા પાડી તેની વચ્ચે થઈને, ભેખડો 
અને ડુગંરોમાનંા ંઅનેક ઝરણ એકત્ર ખેંચી લેઈ ને, મહમદ પેગબંરનો ર્મત એક માગતમા ંઘણા 
ર્િારાથી ચાલ્યો. એ ર્િારાના બળમા ંપસિમ એસશયા લીન થઈ ગયો, અને યરુોપ પણ તેના 
બળ આગળ ચારિો વષત સરુ્ી ભય અને ત્રાિથી કંપી રહ્યો. પણ જેમ ભરતખડંમા ંિહનશીલતા 
સ્સ્થસતસ્થાપક છે તેમ યરુોપમા ંલોકનુ ંબળ સ્સ્થસતસ્થાપક છે. ભયકંર અને અળચિંત્યા ર્િારા આગળ 
હઠેલુ ંયરુોપનુ ંબળ પાછ ંિજજ થયુ ંઅને એ ર્િારો કરનાર પ્રવાહને પોતાના દેશમા ંઆવતો 
રોક્યો. જેમ બે માણિ પાિે પાિે ઉભા હોય અને એક જણ ઉપર અળચન્તો િાપ પડે તેને તે 
માણિ પોતાના શરીર ઉપરથી ઉછાળી નાખંે તેના જ વેગથી િામા ઉભેલા બીજા માણિના શરીર 
ઉપર એ િાપ પડે તેમ યરુોપે પોતાના શરીર ઉપરથી ઉછાળી નાખેંલો ભયકંર િાપ પવૂત રદશામા ં
િામે ઉભેલા ભરતખડં ઊપર પડયો અને તેને શરીરે બળ અજમાવવા લાગ્યો. ઈિવી િનના 
િાતમા, આઠમા, નવમા, અને દિમા િૈકામા ંમહમદના અનયુાયી કલીફોની િેનાઓ બે પાિથી 
યરુોપમા ંપેિી ગઈ હતી. ઉત્તર આફ્રીકામા ંવ્યાપી જઈ તેમણે આખો સ્પેન અને કંઈક ફ્રાન્િનો 
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ભાગ હસ્તગત કરી લીર્ો અને પસિમ એસશયામા ં રદસ્ગ્વજયી બની પવૂત યરુોપમા ંરોમરાજ્યને 
ઠેકાણે પોતાનુ ંરાસ્ગ્વજય ઉભુ ંકયુાં, ગ્રીિ અને િીિીલીમા ંદીન જગાવ્યો, અને મહાિાગરના મહાન 
તરંગની પેઠે યરુોપમા ંએ િેનાઓ વ્યાપી ગઈ. પણ યરુોપના મહારાજો અને યોરાઓ આખરે આ 
િવતિામાન્ય શત્રઓુના િામા એકિપં થઈ ગયા અને વષોના ંવષો સરુ્ી છેક ઉત્તર સ્કોટલેંડ 
સરુ્ીના યોિાઓ યરુોપના બીજા છેડા સરુ્ી ઘરબાર છોડી રાજ્યપાટ છોડી, અતલુ રવ્ય ખરચી, 
ર્મતને અથે આ નવા યિુિાગરમા ંતરવા અને વામ ભરવા લાગ્યા. અંતે ઈશ્વરે તેમને જય આપયો. 
ઈિવીિન ૧૦૩૧મા ંપવૂતના કલીફો પડી ભાગ્યા, એમનો ર્મત પાળનારાઓમા ંપણ ભેદ પડયો, 
અને કલીફો અને િેલ્જક તકુો પરસ્પર સવરોર્મા ંપડયા. અંતે જેમ મહમદના પસંથઓ યરુોપમા ં
ર્સ્યા હતા તેવી જ રીતે િીસ્તી યાત્રાળ યોિાઓની િેનાઓ એસશયામા ંમિુલમાનોના પ્રદેશમા ં
ચ્હડવા લાગી, અને રણકે્ષત્ર યરુોપમાથંી શાતં થઈ એસશઆમા ંજાગ્યુ.ં આવી રીતે યરુોપે હાકંી 
કહાડેલી યિુની જોગણીઓ પસિમ એસશયામા ંઆવી એટલુ ંજ નહીં, પણ ભરતખડંમા ંપણ આવી. 

જ્યા ંસરુ્ી મિુલમાનોનો સવજય યરુોપમા ંપ્રવતતતો હતો અને એ દેશમા ંએમની તષૃા ભાગતી 
હતી ત્યા ંસરુ્ી ભરતખડં ભણી તેઓ માત્ર ડોરકયા ંકરતા હતા અને આવી, લટુફાટ કરી, મસૂતિઓ 
ભાગી, ચાલ્યા જતા હતા. પણ યરુોપમાથંી એમનુ ંજેટલુ ંબળ ભાગ્યુ ં તેટલુ ંઆ દેશમા ં સ્ુરવા 
લાગ્યુ.ં િન ૧૦૩૧મા ંયરુોપમા ંકલીફોનુ ંબળ ભાગ્યુ ંતેજ વષતમા ંભરતખડંમા ંિત્તર વાર વીજળી 
પેઠે ઝબકી ગયેલો મહમદ ગઝનવી ગજુરી ગયો અને તેના વશંજોએ પજંાબમા ંપગ સ્સ્થર કયો. 
વળી આજ સરુ્ી જે િપં હીંદુ રાજાઓમા ંવતતતો હતો તે પણ હવે ત્રટુવા લાગ્યો, અને જેવી રીત ે
માર્વ પ્રર્ાને ઘરનુ ંવેર વાળવા દેશ ઉપર અલાઉદીનની િેનાઓ પાછળથી આણી હતી તેમજ 
કનોજના રાઠોડ રાજાએ ઘોરી વશંના યવન રાજાને ૧૧૯૧મા ંદીલ્હી ઉપર આણ્યો, રજપતુોમા ં
ભયકંર કુિપં પેઠો, અને યરુોપમાથંી ન્હાિી આવેલો કોલેરા આ દેશમા ંચાલ્યો. 

કોઈ ળચત્ર બરોબર જોવુ ં હોય ત્યારે જેમ એક આંખ મીંચી બીજી આંખની કીકી િાકંડી કરી 
નળલકાદ્વારા તે ળચત્ર ઉપર જ રષ્ષ્ટ કરરયે તો દૃષ્ષ્ટ વર્ારે બળથી જુવે છે તેમજ પરલોક જીતવાનો 
માગત કાફરોનો નાશ કરવામા ંએટલા જ ળચત્ર ઉપર િકંોડાઈ પડેલી દૃષ્ષ્ટએ આવુ ંઅિાર્ારણ 
બળ દેખાડયુ.ં આ પથંમા ંઆ લોકોના બીજા ર્મત સ્વેચ્છાચારી રાખવામા ંઆવ્યા અને તે ર્મત 
પાળવાને માણિના અંતરાત્માને બહ ુશ્રમ પડે એમ નથી, કારણ ખાનપાનભોગારદમા ંથોડીક વસ્ત ુ
બાદ કરી બાકીની વાતમા ં સ્વેચ્છાચાર રાખવા માણિને સ્વતતં્ર રાખવામા ં આવ્યા છે. એક 
મિુલમાન થયેલા સવદ્વાન અંગે્રજ સમતે્ર આ ર્મતની પ્રશિંા કરતા ં્હારે ્હોયે એવુ ંકહ્ુ ંહત ુ ંકે બીજા 
ર્મોમા ંસ્વતતં્રતાની વાતો છે પણ આ ર્મતમા ંતો સ્વતતં્રતા શિુ છે અને િીસ્તી થનાર હીંદુને 
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િીસ્તી લોકો વ્યવહારમા ં ભાઈ ગણતા નથી અને ગણવાના નથી પણ મિુલમાન થનારને 
મિુલમાન ઉમરાવ પણ ખાવાપીવા વગેરેના ંભાઈ જેવો ગણશે. 

બ્રાહ્મણ બૌિારદ વગોએ આ લોકને પરલોકના િાર્નરૂપ ગણ્યો, ત્યારે તેમની પસિમમા ંવિનાર 
આ િેમીટીક ર્મે ઉભય લોકોને એક શીવાય િવત વાતમા ંજુદા રાખ્યા, અન ેજે એક વાતમા ંઆ 
લોકને પરલોક જીતવાનો માગત ગણ્યો તે માગત એક માગત અને દો કાજ જેવો હતો. કારણ જે 
િાર્નથી કાફરોનો નાશ થવાનો તે જ િાર્નથી રાજ્ય અને રવ્યની પ્રાત્તપત થતી, અને કાફરોની 
સ્ત્રીયોન ેલેઈ લેવી એ સ્વેચ્છાચારમા ંપણ આ ર્મત માનનાર ર્સમિષ્ઠતા માનતા. ખરી વાત છે કે 
એ ર્મતના મળૂ પ્રવતાતવનારાઓનો એવો અંર્ મત ન હતો, પણ એક ઠેકાણે આગ લગાડનારને 
ભાન રહતે ુ ંનથી કે આ આગ શુ ંશુ ંિળગાવી મકુશે. 

આ િેમીટીક ર્મત મકુી પસિમમા ંજઈએ તો યરુોપ આવે છે. ત્યા ંઘણુ ંખરંુ આયો જ વિે છે પણ 
એમનો ર્મત હાલ િીસ્તી છે ને તે પણ િેમીટીક છે. જ્યારે પવૂત એસશયાના આ ર્મો આત્માના 
પારલૌરકક અથે િાર્નભતૂ હોય એટલા જ આ લોકના ર્મત દેખાડ ેછે અને દરેક મનષુ્યે એ ર્મત 
પાળી અથવા દેહદમન કરી પરલોક પામવાનો કહ ેછે ત્યારે િીસ્તી ર્મત એવુ ંકહ ેછે કે સ્વેચ્છાચારે 
ન વતતતા ંનીસતને માગે વતો અને કરેલા ંપાપનુ ંપ્રાયસિત પિાત્તાપ વડ ેકરીને ક્ાઈસ્ટ દ્વારા 
ઇશ્વરની પાિે ક્ષમા માગો તો મોક્ષ સલુભ છે અને દેહદમનમા ંનહી પણ મનદમનમા ંજ કલ્યાણ 
છે. िािोिां िािकमाृिां વગેરે આપણા ભસ્તતમાગતનો મતં્ર છે તે જ િીસ્તીઓની Humility છે અને એ 
સ્સ્થસતમાથંી પરસ્પરનો સમત્રભાવે ઉિાર ઈચ્છવો એ આ ર્મતની એક શે્રળણ છે. આપણા પથં એવુ ં
ઇચ્છે છે કે િવેયે પોતપોતાના ર્મત માનવા અને सवृ देवनमस्कारः  केशवां प्रयत गच्छयत અને એક 
િવતવ્યાપી દેવના ંળભન્ન ળભન્ન નામરૂપ ળભન્ન ળભન્ન પ્રજાઓ પજૂે તો તે દેવને પહોંચે છે એમ આપણે 
ગળણયે સછયે ત્યારે િેમીટીક ર્મોમા ંએક દેવ મકુી બીજો દેવ ગણવો નહી અને બીજા દેવના 
નામનો પણ નાશ કરવો એ પણુ્ય ગણાય છે. આનુ ંફળ એવુ ંથયુ ંછે કે અબ્રાહ્મણને બ્રાહ્મણ કરવા 
બ્રાહ્મણો લ્હડયા નથી એટલુ ંજ નહી પણ પોતાના વગતની મયાતદા બારં્ી તેમા ંઈતર લોકોન ેપ્રવેશ 
આપવાની ના પાડ ેછે અને બ્રાહ્મણો તેમ બૌિો લ્હડયા ંછે તો પશઘુાતને અથે અથવા પશરુક્ષણને 
અથે લ્હડયા છે અને એવી લ્હડાઈને અથે તેમણે કંઈ પાપ કયાાં નથી અને ર્મતયિુોના ંશસ્ત્ર માત્ર 
વાણીની ર્ાતનુા ંરાખી તેમા ંપણ અનેક બાબતમા ંપરસ્પર િમાર્ાન કરે છે ત્યારે િેમીટીક ર્મતમા ં
બ્રાહ્મણ જઈ શકે છે અને પોતાના ર્મતમા ંબીજાને લેવો એ ર્મતવાળા અને નેમની શાખાવાળાઓ 
હજારો વષો સરુ્ી પાપને પણુ્ય અને અનીસતને નીસત ગણી લ્હડી મયાત છે એટલુ ંજ નહી પણ 
પોતાનો ર્મત છોડે નહી એવા સવર્મીઓને અસ્ગ્નદાહ અથવા તરવાર-ઘાત આપવા ચકુ્યા નથી, 
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અને યરુોપમા ંતો આ પાતપુજંનો ત્રાિ એટલે સરુ્ી થયો હતો કે લાખો મનષુ્યોને દેશ છોડી દેવો 
પડયો હતો. િકં્ષેપમા ંજે Toleration એટલે સ્વર્મતરક્ષણ અને પરર્મતસતસતક્ષા યરુોપની બદુ્ધિ માત્ર 
િો દોઢિો વષતથી િમજી શકી છે તે ગણુ આયત ર્મતનુ ંલક્ષણ પ્રાચીનકાળથી બરં્ાયેલુ ંછે ત્યારે 
સ્વર્મતવદૃ્ધિ અને પરર્મતનાશને નામે પાપપુજંનો ત્રાિ પરૃ્થવીમા ંવષાતવવો એ િેમીટીક ર્મોનો 
આજ સરુ્ી રદસ્ગ્વજયી અળભલાષ હતો. િેમીટીક ર્મતનો આ ત્રાિ િો બિો વષતથી બરં્ પડયો છે, 

પણ પરદેશ વિવા જવાનો વહીવટ યરુોપમા ંએ ત્રાિે પડયો હતો તે હજી ચાલ ુછે.  

િેમીટીક અને આયત ર્મો વચ્ચેનો બીજો ભેદ એ છે કે જ્યારે વ્યવહારમાત્ર પર આયત ર્મત 
ર્મતદષ્ષ્ટથી જુવે છે અન ેપરલોકને અથે િાર્નભતૂ ન થાય એવા િિંારને જડમલૂથી કાપી 
નાખંવા પ્રયત્ન કરે છે. ને િાધ ુભતૂ હોય એટલા િિંારનુ ંજ પોષણ કરે છે ત્યારે િેસમરટક ર્મોમા ં
પ્રાયશઃ આ લોક અને પરલોકને પોતપોતાને ઠેકાણે સ્વાર્ીન રાખવામા ંઆવે છે. આયતર્મી 
આયોને પગલે પગલે ર્મતવાિના છે. વણાતશ્રમના ર્મત ઘરમા ંઅને ઘર બ્હાર તેમની જોડે રહ ેછે. 
આજે કળળયગુ કહવેાય છે પણ વણતના ર્મત પ્રાચીનકાળના કરતા ંવધ્યા છે, વણતમા ંવણતભેદ થાય 
છે, અને તેમા ં તડ પડયા ં છે, અને એક નગરના જ્ઞાસતજન બીજા નગરના જ્ઞાસતજન િાથ ે
કન્યાવ્યવહાર અને ભોજનવ્યવહારમા ંનવા અને કઠણ ર્મત પાળે છે વણતર્મતની જાળ આ પ્રમાણે 
ગુથંાય છે ત્યારે આશ્રમર્મત નાશ પા્યા છે. બાર વષતના વયથી તે વિૃાવસ્થા સરુ્ી ગહૃસ્થાશ્રમ 
અથવા બીજે નામે બોળલયે તો રવ્યદોહન અને કુટંુબપોષણનો આશ્રમ પ્રાયશઃ પળાય છે અને 
ગહૃસ્થાશ્રમના શાસ્ત્રસવરહત ર્મત પસુ્તકોમા ંજ વિે છે. આજના ર્મોની કંુચી તો રૂરઢ છે. અિલના 
ર્મત પરલોકપર રષ્ષ્ટ રાખતા તો હવેના ઘણાક ર્મત આ લોક અથવા પરલોક બેમાથંી એક ઉપર 
પણ રષ્ષ્ટ નથી રાખતા પણ રૂરઢના પ્રવાહમા ંતરે છે. ્હારે કહવેાનુ ંએમ નથી કે રૂરઢમાત્ર અન્ર્ 
છે. જનિમાજની વસૃત્ત દેશકાલને ઉળચત આચાર ઘડી કહાડે છે તેમા ંLaws of Natural Selection 

એટલે અનકુળૂભસૂમશોર્નના સનયમ પણ પોતાનુ ં કામ કરે છે. રૂરઢમા ંપણ જનિમાજની બદુ્ધિ 
આરૂઢ થાય છે અને નવી પ્રજા અનભુવ મેળવે તે પહલેા ંતેની બાલ્યાવસ્થામા ંતેને માટે ભયહીન 
માગતના ચીલા પાડે છે, અને તે ચીલામા ં ચાલનારને વિૃોના અનભુવનો લાભ છે. અનેક 
સવપસત્તઓના હાડમારને િમયે, સવદ્યાને સવનાશકાળે, પરરાજ્યની ત્રાિવષૃ્ષ્ટમા,ં અને અનેકર્ા 
અશરણ બનેલી અવસ્થામા,ં પશપુળક્ષઓ પણ આત્મરક્ષણના માગત દેખાદેખી વગરભાષાએ િમજી 
જાય છે તેમ આ દેશની અનાથ પણ બદુ્ધિવાળી અને રૈ્યતવાળી પ્રજાએ આત્મરક્ષણને અથે અપસુ્તક 
ભાષામા ંરૂરઢઓ ઘડી કહાડી છે. તેમા ંસકૂ્ષ્મ બદુ્ધિથી િશંોર્ન કરનારને ડહાપણના ભડંાર જડશે. 
આટલી વાત આપણા સરુ્ારાવાળાઓને સચૂક છે તો જુના મતવાળાઓને પણ સચૂના લેવાના ં
સ્થાન છે. ખરી વાત છે કે બાળસવવાહ વગેરે રૂરઢઓમા ં તવળચત અિલની શે્રળણને અનિુરી 
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પાછળના વિૃોએ ર્માતરોપ કયો છે. જ્યા ં ર્માતરોપથી રૂરઢને ઓપ અડયો હોય ત્યા ં ર્સમિષ્ઠ 
આત્માઓ રૂરઢને ર્મતનુ ંમાન આપે એ તેમને ઉળચત છે. પણ જ્યા ંઆચાર-સવચારની ઇષ્ટ દેવી 
કેવળ રૂરઢ છે ત્યા ંતેટલુ ંજાણવુ ંઅને એ દેવી માણિની કરેલી છે અને આપણા ઘરમા ંએને વાિ 
આપયો માટે ઘરની ર્ણીરણી થઈ બેિે નહી અને આપણી આંખમા ંધળુ નાખેં નહી એ જોવાનુ ંછે. 
નાતજાતના વ્યવહારમા,ં બૈરક શાસ્ત્રના સનયમોમા,ં અને એવી અનેક બાબતોમા ંરૂરઢ અને ર્મતનુ ં
િસંમશ્રણ િધં્યાકાળના જેવુ ંથઈ ગયુ ંછે અને ભરતખડંના હાલના આયોમા ંઅિલની ર્મતબદુ્ધિને 
ઠેકાણે રૂરઢબદુ્ધિ િવતવ્યાપી થઈ ગઈ છે. એ રૂરઢરાજયના રક્ષકો તેમ શત્રઓુ રૂરઢનુ ંસ્વરૂપ તથા 
દેશકાલોળચતતા એ બે સવષય ઉપર લક્ષ રાખી પોતાના ંયિુ ચલાવશે ત્યારે તેમનો ર્ણી વાતોમા ં
મેળ થશે. 

રૂરઢર્મત પાળવો એ ભરતખડંનો એકલાનો જ વ્યવહાર નથી. ભરતખડંમા ંજન્મ પામેલા બૌિ 
ર્મતને પાળનાર ચીન અને રટબેટ દેશોમા ં પણ રૂરઢર્મત જ પળાય છે. જેમ એ બે દેશોમા ં
પરદેસશયોને પ્રવેશ પામવો કઠણ છે તેવી જ રીતે રૂરઢસવરોર્ ત્યા ંથવો કઠણ છે. વર્ારે સવળચત્ર 
તો એ છે કે એ જ બૌિ ર્મત પાળનાર જાપાન દેશમા ંથોડા ંવષત થયા ંલોકિમાજની તેમ રાજવગતની 
પ્રવસૃત્ત રૂરઢયોના બરં્ તોડવામા ંએવી બળવાળી થઈ છે કે પાસિમાત્ય લોકો તે દેખાવથી આિયત 
પામે છે. જસ્ત્રયોના ંવસ્ત્રથી તે રાજિભા જેવા ં કાયતમા ંજાપાની લોકોએ યરુોપ અને અમેરરકાનુ ં
અનકુરણ કરવાની છાતી ચલાવી છે. પરંત ુએક વાત જાણવા જેવી એ છે કે લાભાલાભનો સવચાર 
કરવાથી અને ચારે પાિનો દેશકાળ જોઈ તેમા ંપાછળ પડવા કરતા ંઆગળ રહવે ુ ંએ રાજ્યને 
આવશ્યક છે એવી બદુ્ધિથી જ જાપાનીઓએ આ અનકુરણ કરેલુ ં દેખાય છે અને જ્યારે તેમની 
રાજિભા જેવી રીતે રષ્ષ્ટ મયાતદામા ંખડી થઈ હતી તેવી જ રીતે હાસનકારક લાગી કે અદૃશ્ય થતા ં
પણ વાર લાગી નથી. આ શીવાય બીજી ઘણી બાબતમા ંરૂરઢ પાળવી કે તોડવી તેનો આર્ાર 
ત્યાનંા લોક રાજનીસતના સવચારને અંગે રાખે છે. અરેળબયન ્નાઈટિમા ંઅલાદીનની દીવી જેવી 
રીતે ્હોટા ્હલે અને રાક્ષિો દૃશ્યાદૃશ્ય કરતી હતી તે જ પ્રમાણે જાપાનીઓની રાજનીસત કરે છે, 

અને રૂસશઆ, અમેરરકા, અને ઇંગ્લાડંના ંમહારાજ્યો િાથે પોતાના સ્વાથત િારવામા ંફાવી જાય છે. 
પણ આનો અથત એમ ન િમજવો કે જાપાની લોકો રૂરઢર્મત પાલતાજ નથી. તેમનો રાજા “સમકાડો” 
પોતાનુ ંમન િાચવવામા ંપરાપવૂતની રૂરઢ છોડતા નથી અને લોક પોતાના સપ્રય વ્યવહારો અિલની 
પેઠે જ પાળે છે. એમના સપ્રય સવષયોમા ંપરદેશી અનકુરણનુ ંપ્રસતળબ્બ િરખુ ંપડી શકત ુ ંનથી, 
પણ જ્યા ંરાજ્યારદને હાસન હોય અથવા વસ્ત્રારદ જેવી સનદોષ વાત હોય ત્યા ં તેઓ રૂરઢને દૂર 
મતુતા ંઆશકંા ર્રતા નથી ચીના લોક એટલે સરુ્ી છાતી કરતા નથી, પણ રૂરઢથી આઘા ંખિતા ં
ડરે છે. તેમ કરવાને તેમને કારણ પણ છે. જાપાન િમરુથી સવિંટાયેલો ન્હાનો બેટ છેઃ પણ ચીન 
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તો જમીન િાથે િરં્ાયેલો અને પરૃ્થવીના ત્રીજા ભાગની ઘાડી વસ્તીથી ભરચક ભરાયેલો પ્રાચીન 
દેશ છે અને નવા સરુ્ારાના આસપવ્યાસર્ ત્યાનંા સવળચત્ર લોકને કેમ બગાડશે એ િમજવુ ંઘણુ ં
કઠણ છે અને ચીનની ભીંત જેવી ચીનની પ્રાચીન રૂરઢઓના ભગંથી કેટલી હાસન થશે તેની તલુના 
કરવાને ઘણો અનભુવ અને ઘણી બદુ્ધિ જોઈએ. આથી એ લોક રૂરઢ-રક્ષક રહ ેછે તે ચકુ જ છે એમ 
કહવેાત ુ ંનથી. દુબળં અને ગટ્ટી માણિ ગમે તેમ ફરી શકે પણ જાડુ ંમાણિ ર્ીમે ર્ીમે જ ચાલ ે
છે. જાપાન અને ચીનનો આવો દશાતંર છે. ઉભય દેશની અવસ્થા ત્યાનંા દીર્તદષ્ષ્ટવાળા 
રાજપરુુષોની રાજનીસતનુ ંપરરણામ છે. એ લોક ર્મત અને વ્યવહાર ઉભયને એકઠા રાખવા ંઘટે 
ત્યા ંએકઠા ંરાખે છે અને જુદા ંપાડવા ંઆવશ્યક હોય ત્યા ંજુદા ંપણ પાડી શકે છે. આજે અમેરરકા 
સરુ્ી ચીનાઓના ંટોળેટોળા ંજઈને વિે છે, અને ત્યા ંતેમનો ઉદ્યોગ અને આગ્રહ અમેરરકનો વખાણે 
છે એટલુ ંજ નહી પણ કેટલીક અમેરરકન જસ્ત્રયો ળચનાઓને પરણવામા ંસખુ માને છે, કારણ એ 
લોકનો સ્વભાવ ગહૃિિંારને સખુકર નીવડે છે. 

બ્રાહ્મણ ર્મત અને જૈન ર્મત પાળનાર આયો રૂરઢર્મત પાળે અને આયોમા ંજન્મ પામેલો બૌિ ર્મત 
પાળનાર ચીન અને જાપાનના મોંગોળલયન લોકો પણ રૂરઢર્મત પાળે છે, પરંત ુ ઉભયના રૂરઢ 
આચરણમા ંકેટલો ફેર છે તે સવશે વર્ારે સવવેચન કરવાની અગત્ય નથી. ર્મત, રાજનીસત અને 
િાિંારરક લાભાલાભ એ ત્રણ વસ્તઓુ મોંગોળલયન લોકના રૂરઢ આચારના કારણ, સકૂ્ષ્મ અને સ્થળૂ 
દેહ છે. આપણી રૂરઢઓનો ર્મત એ મળૂ આત્મા હતો; સયૂતનો પ્રકાશ ચરં ઉપર પડે અને ચરંદ્વારા 
એ તેજ રાસત્રએ પણ આપણને કામ લાગે એવી રીતે િવતપ્રકાશક ર્મતનુ ંતેજ રૂરઢદ્વારા અજ્ઞાની 
અને દુઃખી આયો લેતા, તેને ઠેકાણે સયૂત ઉપર પડેલી ચરંની છાયા ગ્રહણના શ્રિાળઓમા ંઅકારણ 
દોડાદોડ કરાવી દે તેમ જાતે સનસ્તેજ રૂરઢ હાલ ભરતખડંના આયો આગળ પ્રત્યક્ષ વતે છે. પ્રથમ 
રૂરઢની કંુચી ર્મત હતો; આજ ર્મતની કંુચી રૂરઢ છે. પ્રથમ આચારની કંુચી સવચાર હતો; હાલ સવચારની 
કંુચી આચાર છે. આપણા પવૂતજો આચારને ર્મતવશ રાખતા, અને ર્મતને સવચારવશ રાખતા. એ 
પવૂતજોની અવાતચીન પ્રજા સવચારને ર્મતવશ રાખે છે, અને ર્મતને આચાર-વશ રાખે છે. તે પવૂતજોના 
આચાર સવચાર અને રાજ્ય સ્વતતં્ર હતા;ં તેમની અવાતચીન પ્રજા િવત વાત ેપરતતં્ર છે. આ સતૂ્ર 
આપણા જુના મનાતા ભાઈઓને એકલાને જ લાગ ુછે એમ નથી, પણ આપણે ઇંગ્રેજી ભણેલાઓને 
પણ બીજે રૂપે એ જ સતૂ્રો લાગે છે. આપણામા ં જેઓ રૂરઢર્મત પાળતા નથી તેઓ કેવળ 
અનકુરણર્મત પાળે છે. સ્વતતં્ર સવચારના જતરડામા ંથઈને નીકળેલા ંવાક્ય દેસશયો તવળચત કહાડે 
છે. કારણ રાજકીય અને બીજા મહાપ્રિગંોના અનભુવના વ્યાયામથી કિાયેલી અને ઘડાયેલી 
બદુ્ધિને જ સ્વતતં્ર શિુ સવચારનુ ંલોહી હોય છે. તે લોહી શેરબજારમા ંદોડવાથી અથવા કેવળ 
સવદ્યાભ્યાિથી જેમ નથી આવતુ,ં તેમજ વૈદ્યો, વકીલો, ન્યાયાર્ીશો, વતતમાનપત્રના તસંત્રઓ, 
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શાળાના માસ્તરો, ઇત્યારદ ર્રં્ાઓથી પણ એ મહા અનભુવનુ ંલોહી આવતુ ંનથી. એ ર્રં્ાઓ 
સવના બીજા અનભુવનુ ંદ્વાર જો આપણને હોય નહી તો આ લોહી પણ આપણામા ંહોય નહી તેમા ં
નવાઈ નથી. આપણા રાજકતાતઓ પાિે આપણે કેટલીક રાજકીય માગંણીઓ કરરયે સછએ તે થોડાક 
ગે્રજ્યએુટોને અથે નહી, પણ આ દેશના અંગમા ંઆવા ંલોહી આવે માટે કરરએ સછએ. િરકાર 
આપણને હસથયાર નરહ આપે તો ચાલશે, અને ્હોટા પગારની નોકરરયો નહી આપે તો ચાલશે, 
પણ આપણામા ંમહાન અનભુવના પ્રિગંને વખતે કામ લાગે એવા ંમાણિો ઉત્પન્ન થવા દે તે 
જોઈએ સછએ. ન્હાની ્યનુીિીપાલીટીઓ આપીને લોડત રીપને આપણને શો લાભ આપયો એમ 
પછુનારાઓને એક જ ઉત્તર આપવાનો છે તે એ કે દેશને અનભુવનુ ંદ્વાર આપયુ.ં દેશી રાજ્યોનુ ં
શુ ંકામ છે એ પ્રશ્નનો ઉત્તર પણ એ જ છે કે આપણા લોકને કંઈ પણ અનભુવના પ્રિગંો મળી 
શકે તો ત્યા ંજ મળે એમ છે. આપણા ંશાસ્ત્રો, પરુાણો, અને મહાકાવ્યોમા ંસ્થળે સ્થળે મહાન અનભુવ 
ળચત્રસવળચત્ર રૂપે સ્ુરે છે. સવદ્વાનોની બદુ્ધિ નીચોવાય છે ત્યારે તેમાથંી અનભુવી અક્ષરની ર્ારા 
નીકળે છે. આ ર્ારામાથંી મળેલો રિ ચાખનારાએ એમ િમજવાનુ ંછે કે જેનો નીચોવાયેલો રિ 
આવો છે તેનો અિલ અનભુવ આથી અનેક ઘણો બળવાન હોવો જોઈએ. જેમ કે જે મહાભારતમા ં
આટલા અનભુવનુ ંજ્ઞાનિરોવર ભરેલુ ંછે અને જેનુ ંઅમતૃ જેવુ ંનીર હજી સરુ્ી ખટુત ુ ંનથી તે 
મહાભારતના કતાતના ંઅનભુવ અને અવલોકન અિામાન્ય હોવા ંજોઈએ. પ્રાચીન આયાતવતતના 
લોક અને આપણે એ બેમા ં આવા અનભુવનો મહાન અંતર છે અને તેવી જ રીતે આપણા 
યરુોસપયન તો શુ ં પણ મોંગોળલયન ભાઈઓની અને આપણી વચ્ચે અંતર છે. આપણી આ 
અનભુવહીનતા જેમ જેમ ગાઢ થઈ છે તેમ તેમ આપણા લોકના જન-સ્વભાવ અને ર્મત-સ્વભાવ 
પણ હીન થતા ગયા છે અને જેટલી આપણી સનબતળતા વરે્ તેના પ્રમાણમા ંપ્રસતસ્પર્ીનુ ંબળ 
વરે્ એમા ંકાઈં આિયત જેવુ ંનથી. આપણે રદવિે રદવિે સનબતળ થતા જઈએ છીએ એ વાત તો 
જુના અને નવા મનના ંમાણિો એક મતે સ્વીકારે છે આપણે કેવી કેવી વાતમા ં સનબતળ થઈએ 
સછયે તેનો સવચાર કરરયે તો કેટલીક વાત સ્પષ્ટ છે અને કેટલીક સવચાર અને શોર્ કયે જ જડ ે
એવી છે. શરીરના ંપ્રમાણમા,ં આરોગ્યમા,ં િહનશસ્તતમા,ં સ્સ્થસતસ્થાપકતામા,ં અને આયષુ્યારદમા ં
આપણા કરતા ંઆપણા ંમાતાસપતા અને તેમના ંકરતા ંતેમના ંમાતાસપતા ચ્હરડયાતા ંહતા ંઅન ે
િવત વાતમા ંઆપણે ક્ષીણ થતા જઈએ સછયે; નવી પ્રજામા ંપરુુષવગતમા ં તેમ સ્ત્રીવગતમા ંનવી 
જાતના વ્યાસપયો ચોમાિાની વનસ્પસત પેઠે પ્રગટ થતા જાય અને આગની પેઠે સનરંકુશપણે ફેલાય 
છે; આવી સનબતળતા કેવળ ઇંગે્રજી શીખનારાઓમા ંનહીં પણ અભણ વગતમા ંપણ દેખાય છેઃ આવી 
આવી અનેક વાતો િવત સ્વીકારે છે. રવ્ય લોકમા ંવરે્ છે એવુ ંકેટલાક ઇંગે્રજો કહ ેછે અને બીજા 
પક્ષના ઇંગે્રજો તથા દેસશયો કહ ેછે કે દેશ રંક થતો જાય છે; આ બે વાતાતમાથંી ગમે તે પક્ષની 
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વાતાત ખરી હોય અને દેશને ગમે તે થત ુ ંહોય પણ પ્રથમ તો પોતાના ઘરમા,ં પોતાની નાતમા,ં 
અને પોતાના ગામમા ંશુ ંથાય છે એ તો િવત થોડા શ્રમે જોઈ શકે એમ છે, અને તેમ જુવે તે િૌના 
અનભુવ જુદા જુદા થશે. કોઈ સ્થળે રવ્ય વરે્ છે અને તેનો િચંય પણ વરે્ છે; કોઈ સ્થળે રવ્ય 
વર્તુ ંદેખાય છે છતા ંખરચ સવપસત્તરૂપ થાય છે; કોઈ સ્થળે સનર્તનતા અને દુઃખ િાથે લાગા ંહોય 
છે, ત્યારે કોઈ સ્થળે સનર્તનતા છતા ંસખુ છે. કોઈ સ્થળે નાતો તટેુ છે તો કોઈ સ્થળે મરદરાપાન 
વર્ે છે; કોઈ સ્થળે નાતનો જુલમ કહવેાય છે તો કોઈ સ્થળે નાત સનમાતલ્ય હોય છે અને તેનો 
પ્રવાહ એક બે બળવાન અગ્રેિરોનો ખેંચ્યો ખેંચાય છે અથવા બીજાં કારણોથી નબળો પડી જાય 
છે. આવી અનેક રીતે આપણે સખુ દુઃખ ભોગવ્યા ંજઈએ છીએ અને જઈશુ.ં એ િવત પ્રિગંોમા ંસખુ 
કેવી રીતે મળે છે અને દુઃખ કેવી રીતે મળે છે, એ સખુનો વર્ારો કેમ થાય, અને દુઃખનો પ્રતીકાર 
કેમ થાય, ઈત્યારદ અનેક સવચારો કરવાના છે અને તે સવચાર પ્રમાણ ેઆચારર્મત બારં્વાના છે; 

જે જુની રૂરઢઓ દેશકાળના સવપયતયથી કુપર્થયિેવન જેવી થઈ છે તે વર્જવાની છે. અને જે રૂરઢઓ 
રક્ષક અને પોષક છે તે રાખવાની છે અને દૃઢ કરવાની છે; જ્યા ંઆપણા દેશના ઉપાય સનષ્ફળ 
થાય ત્યા ંપરદેશી ઉપાય િાવર્પણે અજમાવી જોવાના છે, અને પરદેશી માગતનુ ંઆંર્ળં અનકુરણ 
તેમ આંર્ળો સતરસ્કાર ઉભય વજયત કરી વતતવાનુ ંછે. આવી અનેક રીતની આપણે માથે કતતવ્યતા 
છે અને એ વીશે સવચાર કરતા ંરાજ્યચક્ તેમ પ્રજાચક્ ઉભયના ંબનેલા ંયન્ત્ર ચલાવવાના ંછે. 
આ િવત વાતમા ંઆપણે કેમ વસતિયે છીએ તેનુ ંળચત્ર િઉ પોતપોતાના મનમા ંખડુ ંકરે તો થાય 
એવુ ંછે એટલે એ ળચત્ર આલેખવા આજ ્હારો િકંલ્પ નથી. એ ળચત્ર વીશે એટલુ ંકહવે ુ ંબિ છે કે 
તેનાથી આપણા લોકનો સ્વભાવ િમજાશે જ, અને તે સ્વભાવ જેમ જુના મતવાળાઓમા ં
રૂરઢબરં્નનો છે તેમ નવાઓમા ં રૂરઢખડંનનો છે (એમ) કરહયે તો ચાલે. મધ્યસ્થ મતવાળાઓ 
થોડા છે. િત્યશોર્નનો સવસર્ પ્રયાિવાળો છે. તે પ્રયાિ અને શોર્ક બદુ્ધિની િગંસત દૃષ્ષ્ટમયાતદામા ં
દેખાતી નથી. અનભુવ અને સકૂ્ષ્મ સ્વતતં્ર સવચાર સવના એ દૃષ્ષ્ટમયાતદામા ંકોઈ ર્કે્કલાય એમ 
નથી. આ સ્સ્થસતને વાસ્તે લોકનો જ દોષ કહાડવો એ ઘટત ુ ંનથી. राजा कालस्य कारणम् રાજકીય 
િપંસત્ત સવના ઈતર િપંસત્ત દુલતભ છે. ઇંગે્રજીમા ંકહવેત છે કે Every-body's business in nobody's 

business: જેના િઉ ર્ણી તેનુ ંકોઈ ર્ણી નહીં. પ્રથમ નાતો અને મહાજન પ્રજાના ંદુઃખ રાજાને 
જણવતા ંઅને રાજા તથા મહાજન મળી પ્રજાના ંિાવતજસનક લાભહાસનનો સવચાર કરતા. મહાજન 
એ રાજારૂપી હાથીના ્હાવતનુ ં કામ કરત ુ.ં જ્યા ં સ્વદેશી રાજા હોય ત્યા ં પણ રાજા-પ્રજાના 
લાભાલાભમા ંસવરોર્ હોય છે તો જયા ંરાજા પરદેશી છે એટલુ ંજ નહીં પણ આખી પરદેશી પ્રજા 
રાજય કરે છે ત્યા ંરાજા પ્રજાના સ્વાથતનો સવરોર્ અસતશય હોય એમા ંનવાઈ નથી. હીંદુસ્થાનને 
માથે રાજયકતાત એકલા ંમહારાણી નથી પણ તેમનુ ંબધુ ંપ્રજાિત્તાક મતં્રીમડંળ છે. એ મતં્રીમડંળ 
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પાલ્વમેંટમા ંતેમ પાલ્યમુેંટની બહાર પણ છે. મતં્રીમડંળનુ ંિગપણ લીવરપલુ અને મેંચેસ્ટરના 
વ્યાપારરયો િાથે થઈને જ િમાપત થત ુ ંનથી. પણ ભતૂકાળમા ંકામ કરી સનવતૃ્ત થઈ ગયેલા 
તેમના સ્વદેશી પેન્શનરો અને અનતં ભસવષ્ય કાળમા ંઉદર-પોષણ માગનાર તેમના ંવતતમાન 
અને ભાવી બાળકોની રદવિેરદવિે વર્નારી મહાપ્રજા- એ પેન્શનરો અને એ મહાપ્રજા પણ આપણે 
માથે રાજય કરનાર મતં્રીમડંળના ંિગા ંછે અને ત ેઅનતં પ્રજા પણ એ મતં્રીમડંળના ંહૃદયદ્વારા 
આપણે માથે રાજ્ય કરે છે એ વાત ભલુવા જેવી નથી. જ્યા ં પરદેશી રાજા Despotic એટલ ે
એકપરુુષિત્તાક રાજ્યનો ઉપરી હોવાથી પોતાના કુટંુબના જ સ્વાથતને િવોપરી ગણે છે ત્યા ંતેનો 
પોતાનો દેશ અને પરદેશ તેને મન કેટલીક રીતે િરખો હોય છે એટલુ ંજ નહી, પણ તેના પોતાના 
સ્વાથતનો સવરોર્ સ્વદેશી પ્રજા િાથે વર્ારે હોય છે અને તેથી તે સવરોર્પ્રિગેં બળવાન બનવા 
એવા રાજા પોતાની પરદેશી પ્રજા ઉપર કેટલોક આર્ાર રાખે છે એવુ ંપણ કોઈ સ્થળે બને છે. 
પરંત ુજ્યા ંઆવા એકપરુુષિત્તાક પરદેશી રાજાને બદલે પ્રજાિત્તાક પરદેશીમતં્રીમડંળ રાજ્ય કરે 
ત્યા ંતો એક પાિ રાજ્ય કરનારી પ્રજા અન ેબીજી પાિે રાજય વેઠનારી પ્રજા એમ ઉભય પ્રજાઓના 
સ્વાથત િામાિામી ત્રાજવામા ંતોળાય અને જમણો હાથ ્હોં ભણી વળે એ કહવેત પ્રમાણે થાય તો 
તેમા ંકાઈં પણ નવાઈ નથી. આવી દશામા ંતો રાજ્ય વેઠનારી પ્રજામા ંએવા કોઈ મહાજનની 
િસવશેષ અગત્ય છે કે જે મહાજન પ્રજાઓની ઇચ્છાઓ રાજાને જણાવે અને રાજા પ્રજાના સ્વાથતના 
સવરોર્ને પ્રિગેં રાજાને તેના ર્મતનુ ં ભાન કરાવે. આપણા ંવતતમાનપત્રો અને પ્રસિિ િભાઓ 
પોતાનુ ંસ્થાસનક કામ કરે પણ એટલી વાત બિ નથી. આવા સવશાળ દેશમા,ં આવી અનેક નાતો 
અને જાતોથી તરવરતી વસ્તીમા ંઆવા અનેકમતાનયુાયી વગોવાળા લોકિમાજમા ંઅને િકેં્ષપમા ં
આવા અનેક વેરાયલા મળણકાઓમા ં તે મળણકાઓની એકઠી ગાઠેંલી માળા બનેલા મહાજનની 
ખરેખરી અગત્ય છે, અને એવુ ંમહાજન રાજબળ આગળ અત્યતં સનબતળ હોય, તેનો સ્વર કોઈ 
િાભંળે કે ગણકારે એમ ન હોય, તેનાથી તણૃ-િરખુ ંહાલે એમ ન હોય, અને તેનાથી બીજુ ં કંઈ 
નીપજે એમ ન હોય, તો પણ એવુ ંકોઈ મહાજન હયાતીમા ંહોય તો તેટલી વાત ઓછી નથી. 
આવા ંમહાજન આપણા દેશને અપરરળચત નથી. છેક પ્રાચીન કાળમા ંરામચરંને યવુરાજ કરવાના 
હતા ત્યારે દશરથે મહાજનની ઈચ્છા પછુી હતી, અને આજના ંકેટલાક દેશી રાજ્યોમા ંપણ મહાજન 
એ રાજા-પ્રજા વચ્ચેની સનિરળણ હોય છે. 

ઇંગે્રજી રાજ્યમા ંજુની રીતના ંમહાજન દુઃિાધ્ય છે અને આજ સરુ્ી મહાજન સવનાનો દેશ હતો. 
હવે આ દેશમા ંવષોવષત નાતાળમા ંજે કાન્ગે્રિ ભરાય છે તે આ નવા યગુનુ ંનવી રૂરઢ પ્રમાણેનુ ં
નવે રૂપે આ દેશને પરરળચત જુનુ ંમહાજન જ છે અને તેમા ંજુના અને નવા મતના તડવાળાઓ 
દેશ—સવદેશથી એકઠા મળે છે; આકાશના ંપળક્ષઓ બપોરે તષૃાતત થવાથી કોઈ િરોવરમા ંપાણી 
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પીવા ઘડી એકઠા ંમળે તેમ આ મહાજનનો િમાજ વષતમા ંચાર રદવિ મળે છે; અને આપણી 
જસ્ત્રયોના ગહૃિિંારમા ંઉપમાન શોસર્યે અને મુબંાઈ મકુી ગામડાનો િિંાર દૃષ્ષ્ટગોચર કરી તેની 
ભાષામા ંબોળલયે, તો જેમ જુવાન વહુરો ગામને તળાવે એકઠી મળી િાિરાના ંસખુદુઃખની વાતો 
કરવાના પ્રિગંો શોરે્ છે અને તળાવને પોતાનુ ંસપયર કહ ેછે તેવી રીતે કન્યાકુમારીથી તે રહમાચળ 
પવતત સરુ્ીના અને સિન્ધથુી બ્રહ્મપતુ્રા પારના હીંદુ મિુલમાન અન ેપારિી આરદક ભાઈઓન ે
પોતાના ંસખુદુઃખની વાતાત કરવાનો વીિામો કાગે્રિના મડંપમા ંમળે છે, અને તેમની વાતો જેવી 
થાય તેવી ટેલીફોન રાખી સ્નેહભાવથી િરકાર િાભંળે તો ઉભયનુ ંકલ્યાણ છે ને ન િાભંળે તો 
પણ વાતો કરનારને એટલો વીિામો મળે તેટલો લાભ કાઈં ઓછો નથી. ઘણા ઇંગ્રેજો અને ઇતર 
લોક પછેુ છે કે કાગે્રિથી શો લાભ છે તેને આટલો ઉત્તર બિ છે. કાન્ગે્રિ કાઈં આપણી પાલાતમેન્ટ 
નથી કારણ તેને રાજ્યાસર્કાર નથી. વળી એ કાઈં ઈટાલી અથવા શીનીયોનોની Secret Society 

એટલે ગપુત મડંળી નથી. એ કાન્ગે્રિ તો બીજા દેશોમા ંિમજાય નહી અને બીજા દેશોમા ંકદી 
થયો નથી એવો મહાજનિમાજ છે અને રાજા-પ્રજા વચ્ચેની સનિરળણ છે. રાજા-પ્રજા વચ્ચે 
સ્વાથતનો સવરોર્ ક્યા ંઆવે છે, રાજાની રાજનીસત આ સવરોર્ને રકયે રકયે સ્થાને વર્ારે છે અથવા 
ઘટાડે છે, એ સવરોર્ને કેવી રીતે શાતં કરવાની અગત્ય છે, એ અને એવા બીજા અનેક સવષયો છે 
કે જેનો સવચાર કરવાન ેપ્રજાના પક્ષમતં્રી અન ેપક્ષવાદી ન હોય તો રાજા-પ્રજાના ઉભયનો સવરોર્ 
વરે્ અને અકલ્યાણ થાય. જેના િવત ર્ણી તેનુ ંકોઈ ર્ણી નહી એવુ ંન થાય માટે િવત પ્રજાનો 
પ્રજા તરફથી પક્ષમતં્ર અને પક્ષવાદ કરવાને આ કાન્ગે્રિરૂપ મહાજન ઉભુ ંથયુ ંછે. તે આ દેશની 
રૂરઢને અનિુરીને જ થયુ ંછે. કાલનુ ંકારણ રાજા છે માટે રાજાની રાજનીસતનુ ંકારણ ભતૂ પ્રજાએ 
થવાનો આ આપણા દેશનો પ્રાચીન માગત છે અને તે નવીન દેશકાલને યોગ્ય નવો વેશ ર્ારે છે. 
આમા ંજેમ કેવળ રૂરઢબરં્ન નથી તેમ કેવળ રૂરઢખડંન નથી, પણ એક ડાહી અને પરરળચત રૂરઢને 
નવી જાતનો ઇંગ્રેજી ઓપ અપાયો છે. કાન્ગે્રિની િાથે થત ુ ંિોશ્યલ કાન્ફરન્િ આવુ ંએક િમસ્ત-
મહાજન નથી, પણ મહાજનના એક તડવાળાનો િમાજ છે અને તે પણ પ્રાિળંગક જ છે. કાન્ગ્રેિ 
મહાજન આ તળવાળાનો પક્ષવાદ કરવાનુ ંમાથે લેત ુ ંનથી એ પણ ડાહ્ુ ંજ કામ છે. રાજા અને 
પ્રજાના સવરોર્ી સ્વાથત આવે ત્યા ંપ્રજાનુ ંિમગ્ર મહાજન એક સ્વરે એક સ્વાથે બોલી શકે છે અને 
શુ ંબોલવુ ંતેનો સવચાર કરવાને િવતિામાન્ય માગે પોતાનો પ્રવાહ વાળી શકે છે. જ્યા ંળભન્ન ળભન્ન 
ગહૃિિંાર, જ્ઞાસતિિંાર, અને સ્થાસનક િિંારના પ્રશ્ન ઉઠે છે એવા સવષયમા ંિવત પ્રજાનો અનભુવ 
એક જાતનો નથી હોતો તો અળભપ્રાય એક ન હોય તેમા ંનવાઈ નથી. જેમ જુદી જુદી નાતોવાળા 
પોતપોતાનો જુદોજુદો સવચાર કરે અને મહાજન િવત નાતોનો એકઠો સવચાર કરે તેમ િોશ્યલ 
કાન્ફરન્િવાળા પોતાના તડનો સવચાર કરે અને કાન્ગે્રિ મહાજન તેવા સવચારના સવષયથી 
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પોતાનો પ્રવાહ ભાગે નહી એ માગત જ આ દેશના અનભુવને અનકુળૂ છે. િોશ્યલ કાન્ફરન્િવાળાએ 
પોતાનો પક્ષ િબળ કરવો હોય તો તેનો માગત એ છે કે જુના મતવાળાના કાન કેવા પ્રકારના રાગ 
અને વાજંા િાભંળી શકે છે તેનો શોર્ કરી તે માગે પ્રયાિ કરે તે કોઈ રદવિ ફાવે. જગતનો 
ઇસતહાિ જોતા ંએમ માલમ પડે છે કે જનમડંળના ભેદ અિલ કુટંુબારદિબંરં્ પ્રમાણે પડતા. 
કાળાતંરે કુટંુબનો સવસ્તાર વર્તા ં જ્ઞાસતજનના ં મડંળ બરં્ાયા.ં એ પ્રિગેં જ્ઞાસત એ એક 
અસતસવસ્તારી કુટંુબનુ ંનામ ગણાત ુ.ં આવી રીતે એકત્ર રહતેા જનમડંળ અત્યતં પ્રાચીન (archaic) 

કાળમા ંએક સ્થાનમા ંવિતા ંન હતા,ં પણ અનેક કારણોથી દેશોદેશ ભમતા.ં આવા ંજનમડંળને 
સ્થાસનક િબંરં્ ન હતો અને તેમને તેટલા કારણથી Tribal Societies એટલે જ્ઞાસતિબંિ જનમડંળ 
ગણવામા ંઆવ્યા ંછે. જ્યારે લોક નગરગ્રામારદમા ંવિવા લાગ્યા અને સ્થળિમીપતાના કારણ 
પ્રમાણે રાગદ્વષે તથા વ્યવહાર રાખવા લાગ્યા ત્યારે તેમની જ્ઞાસતિબંિં દશા િમાપત થઈ અન ે
તેમને સ્થાનિબંિં જનમડંળમા ંગણેલા ંછે. આરફ્રકા, આરબસ્થાન, આરદ દેશોમા ંહજી પણ કેવળ 
જ્ઞાસતિબંિ જનમડંળ વિે છે. પરૃ્થવીના બાકીના ઘણાખરા દેશોમા ંકેવળ સ્થાનિબંિ લોક વિે 
છે, અને ત્યા ંસ્થાનિબંરં્ને અંગે જનસ્વભાવના ંઅંગ બરં્ાયા ંછે અથવા અિલના જ્ઞાસતિબંરં્ને 
સ્થાનિબંરં્નો રંગ હડયો છે. યરુોપના ઘણાખરા દેશોમા ંકેવળ સ્થાનિબંરં્ છે અને ત્યાનંા લોક 
અમેરરકા, ઓસ્ટે્રળલયા વગેરે દેશમા ંજાય છે ત્યારે બીજા દેશોના યરુોસપયનો િાથે સ્થાનિબંિ થઈ 
જાય છે. તકુી યરુોપમા ંહોવા છતા ંજ્ઞાસતિબંિ છે અને જ્ઞાસતિબંરં્ને દેશનો પટ અડયો છે. યાહુદી 
લોક હજી સરુ્ી જ્ઞાસતિબંિ છે. આપણા દેશમા ંજ્ઞાસતમા ંઉપજ્ઞાસતઓ થઈ ગઈ છે અને જ્ઞાસતના 
સવભાગોથી ન્હાના ં ન્હાના ં મડંળોમા ં સ્થાનિબંરં્નો પટ પણ ઊંડો બેઠો છે. ગજુરાતી અને 
મહારાષ્ટ્રીય બ્રાહ્મણો જુદા પડયા છે એ દૃષ્ટાતં છે. આમ આપણા દેશમા ંજ્ઞાસત અને સ્થાન ઉભયના 
અનેક િબંરં્ થયા છે તેવા ંજનમડંળને કોઈ પણ માગે પ્રેરવા ંહોય તો તેમના િબંરં્ના મળૂ 
આગળ ગસત મકુવી જોઈએ. સ્થાનભેદે પ્રવતતતા ંપાર આવે એમ નથી, કારણ સ્થાનો અગળણત છે 
એટલુ ંજ નહીં પણ પ્રત્યેક સ્થાનમા ંઅનેક ઉપજ્ઞાસતઓ છે. એ જ્ઞાસતઓના વગત પાડી દેઈ, પ્રત્યેક 
વગતના પ્રવાહના મળૂ આગળ એટલે પ્રત્યેક વગત પર િત્તા ચલાવનાર મડંળમા ંગસત મકુવાથી 
આખા પ્રવાહમા ંગસત આવશે. આ માગત નવીન નથી. આપણા ર્મતશાસ્ત્રમાનંા વ્યવહારપ્રકરણ 
એટલે “હીંદુ લૉ”ના વ્યવહારશાસ્ત્રી મી. મેનના ંિશંોર્નમાથંી તેમ બીજી રીતે એક કથા પ્રગટ થઈ 
છે તે એ કે ઉચ્ચ વણોના િિંારનુ ં અનકુરણ નીચ વણોમા ં પ્રબળપણે વયુાં છે, અને એ 
અનકુરણદ્વારા િવત વણોના િિંાર એકાકાર થયા છે એટલુ ંજ નહીં, પણ જુના અનાયત લોકમા ંપણ 
આવો જ એકાકાર થયા ંકયો છે. આપણા દેશની જુની રૂરઢઓ આવી રીતે અનેકર્ા બદલાઈ છે; 

અને ર્મતમા,ં સવચારમા,ં તથા આચારમા ંબ્રાહ્મણો, બૌિો, જૈનો, અનાયો, અને ્ લેચ્છોનો થોડો અથવા 
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ઘણો એકાકાર કેવી રીતે થયો છે, કેવા સવષયોમા ંથયો છે, કેવા સવષયોમા ંનથી થયો વગેરે વાતોનુ ં
શોર્ન, કરતા ંઘણો ઉપદેશ મળશે, અને દેશને ખરેખરંુ કલ્યાણકારક અથવા હાસનકારક શુ ંછે તે 
િમજાશ,ે અને તેમ કરવાના ં િાર્ન કેવા ં છે તેની પણ િફળ સચૂનાઓ સઝુશે. આ વાત 
મહાપ્રયાિ, અનેકર્ા શોર્ન, અને સકૂ્ષ્મ બદુ્ધિ સવના બને એવી નથી, પણ એ િાર્નોના ઉપયોગ 
સવના રકયુ ંમહાભારત કામ બન્યુ ં છે ? આપણા િોશ્યલ કાન્ફરન્િના તડવાળા જ્યાસંરુ્ી પોતે 
આરંભેલા મહાભારત કામને વાસ્તે આવો મહાપ્રયાિ કરશે અને અનેક જ્ઞાનતતં ુઅને અનેક 
કમતતતંવુાળા આપણા લોકના જનસ્વભાવની ળચરકત્િા કરવામા ંઅને ઉપચાર કરવામા ંઉંટવૈદ્યોની 
વાતાતઓ મકુી પરંડત, અનભુવી, અને શોર્ક વૈદ્યોની રીતે પ્રવતતશે, ત્યા ં સરુ્ી આ બ્રહ્માડંભાર 
ઉંચકવાનો પ્રયત્ન િફળ થવાનો નથી; બાકી એ પ્રયત્ન શીવાય કાળપ્રવાહ જેણી પાિ ેલોકને 
પિડે છે તેણી પાિ લોક જાય છે એમા ંતો કોના પરુુષપ્રયત્નને માન આપવાનુ ં છે ? આપણા 
િોશ્યલ કાન્ફરન્િને કાન્ગે્રિ િાથે િરખાવી ઘણાક લોક પછેુ છે કે કાગે્રિનો િવતત્ર સ્વીકાર કેમ 
થાય છે અને કાન્ફરન્િનો કેમ થતો નથી ? આનો ઉત્તર સ્પષ્ટ છે. સ્થાનિબંરં્થી પરસ્પર િાથ ે
ગઠંાયેલા પણ પ્રજાવગતથી સ્થાનભેદને લીરે્ જુદા પડેલા રાજ્યકતાતઓ િાથે ભાષણારદ વ્યવહાર 
કરવાને માટે પ્રજાવગતમાથંી સ્થાનિબંિ કાગે્રિ મહાજન બરં્ાયુ ં છે અને હીંદુઓ, મિુલમાનો, 
પારિીઓ, અને મી નોટતન જેવા અત્રસ્થ રક્શ્યનો વગેરે ળભન્ન જ્ઞાસતઓના લોકના સ્થાનિબંરં્થી 
િબંિ અને ભાતભૃાવ ગણનાર કાન્ગે્રિ-મહાજન પ્રવતેલુ ંછે તે યોગ્ય જ છે અને તે યોગ્યતા તેના 
સવજયથી સિિ થઈ છે. પણ હીંદુઓ આ ્હોટા દેશમાનંી એક મહાજ્ઞાસત છે તેની અનેક 
ઉપજ્ઞાસતઓમા ંસરુ્ારા કરવાને તો જ્ઞાસતિબંિ િમાજો હોય તો જ ળચરકત્િા અને ઔષર્ શિુ 
થવાનો િભંવ રહશેે. સ્થાનિબંિ કાન્ફરન્િના ંવચન જ્ઞાસતિબંિ જનમડંળના કાનમા ંજવા પામે 
એ મખુ અને કાનની વાતાતને બદલે નાક અને કાન વચ્ચે વ્યવહાર રચવા જેવુ ંછે. ગહૃિિંારના 
સવષયોમા ંતો શુ ંપણ બીજા સવષયોમા ંપણ આપણા સવદ્વાનો િરખાથી જ્ઞાસતિબંિ જનસ્વભાવ 
ભલુાતો નથી તો ગહૃિિંારની વાતાતમા ંજ્ઞાસતસ્વભાવ ભલુાય એવી કલ્પનામા ં સવતડંાવાદ છે. 
નૌકા ચલાવનાર નૌકાની ગસત પાણીના પ્રવાહની ગસતને અનકુળૂ થઈ ચલાવે છે, પણ પ્રવાહ 
ઉત્તર-દળક્ષણનો હોય તો ઠેઠ પવૂત-પસિમ ગસત કરવામા ંનૌકાપસત પ્રવતતતો નથી; અને મુબંાઈ 
નગરીન ેસપુરરળચત, ટ્રા્વના રથમાથંી પણ ચાલતી ગાડીએ ઉતરવુ ંહોય તો ઘોડા ભણી મખુ 
રાખી ન ઉતરતા ંઆડો અવળો ઉતરનાર આથડી પડે છે અને માથુ ંભાગે છે; તેજ રીતે આપણા 
લોકનો જનસ્વભાવ િમયા સવના પાિાત્ય લોકના સ્થાનિબંિારદ સ્વભાવ પ્રમાણે ગસત 
રાખનારની દશા ટ્રામરથમાથંી આડા ઉતરનારના જેવી થશે અને આપણા લોકના મહાપ્રભાવનો 
સ્વભાવ િમજી તે પ્રમાણે સરુ્ારો કરવા ઇચ્છનાર ચતરુ નૌકાપસતની પેઠે પ્રવાહમા ંર્ારેલે સ્થાને 
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ઉતરશે. પોતપોતાના ઘરમા,ં પોતપોતાની જ્ઞાસતમા,ં સરુ્રો કરવા આરંભનારને પોતાના સવષયમા ં
પરરળચત થતા ંવાર લાગે એમ નથી, કારણ એટલા ન્હાના મડંળનો સ્વભાવ પ્રયાિથી પણ િમજાય 
છે અને તેનો પ્રવાહ વાળવો શક્ય થાય છે. આવુ ંશક્ય કામ પડત ુ ં મકુી આખા હીંદુસ્થાનમા ં
હીંદુઓનો િિંાર-સ્વભાવ ફેરવવાનો અળભલાષ તો હાથ વડ ે આખો પવતત ઉખેડી નાખંવાની 
કલ્પનાના જેવો છે. આ અળભલાષાનુ ંઆટલુ ં વણતન કરવાનો પ્રિગં અતે્ર એટલો છે કે એવો 
અળભલાષ ર્રવાનો આપણો સ્વભાવ દશાતવ્યા સવના આપણા હાલના જન-સ્વભાવનુ ં ળચત્ર િવે 
િપંણૂત થત ુ ંનથી. 

હવે આપણો દેશ મકૂી યરુોપ, અમેરરકા આરદમા ંવિતા આયોના જનસ્વભાવનુ ંવણતન કરવુ ંબાકી 
છે તે પરંુુ કરશુ.ં એ જન-સ્વભાવ આ યગુમા ંઅકરતા થયો છે માટે આ યગુની આપણી પ્રજાને 
તેમાથંી બોર્ લેવાનો માગત પણો છેક અલોકના ર્મત અને આચારસવચાર કેવા છે, એ લોક રૂરઢઓ 
કેમ રાખે છે અને કેમ તોડે છે, જ્ઞાસતિબંરં્ અને સ્થાનિબંરં્ એ લોકમા ં કેવા છે, પરુુષાથત અને 
પરુુષપ્રયત્ન કેવો છે. ગહૃિિંાર કેવો છે, પ્રવસૃત્તસનવસૃત્તની શી દશા છે, િદ્ગુણદુગુતલ કેવા છે, રાગદ્વષે 
કેવા ંછે, સખુદુઃખ કેવા ંછે, અને એ િવત દશાઓને પ્રિગેં એમનો સ્વભાવ કેવી રીતે પ્રવતે છે એ 
િવત સવષયની કથા કરતા ંરદવિના રદવિો વહી જાય એમ છે. પણ બને એટલે િકં્ષેપે એ ળચત્ર 
આજ પ્રમાણે ખડુ ંકરીશુ.ં  

યરુોપ અને અમેરરકા ઘણી વાતે એક છે, એટલુ ંજ નહી પણ આપણા ભરતખડં અને બ્રહ્મદેશારદની 
દળક્ષણે િમરુમા ં આવેલા ઑસ્ટે્રળલયા, અને આરફ્રકાની દળક્ષણમા ં આવેલા કેપ કોલોનીમા ં પણ 
યરુોપના જ લોક વિે છે. આ િવત લોક કેવા છે? આ પરૃ્થવી ઉપર કેટલીક પળક્ષઓની જાતો એવી 
છે કે ખબતુરો અને ચકલીઓની પેઠે એક સ્થાને ઠરીને વિતી નથી, પણ ટોળા ંને ટોળા ંબની 
ભગૂોળના સશર ઉપરના ંવાતાવરણમા ંહજારો ગાઉ સરુ્ી પ્રવાિ કરે છે અને જ્યા ંજ્યા ં તેમને 
ભોજનયોગ્ય પદાથોનો પત્તો મળે તેવા દૂરના પ્રદેશો ઉપર િાથે લાગા ંઉતરી પડે છે. યરુોપ, 

અમેરરકા અને ઑસ્ટે્રળલયા આરદના આયો આ પળક્ષઓના ંટોળા ંજેવા છે. આપણા પવૂતજો આ દેશમા ં
આવ્યા ત્યારે આવા જ હતા. મિુલમાનોએ તેમના ર્મતના ઉદયકાળમા ંએ જ ર્મત પાળ્યો છે. 
અિલના મોંગોળલયનોએ પણ એ જ માગત પકડયો હતો, અને ચીનની પ્રજાએ યરુોપને ધ્રજુાવ્યુ ં
હત ુ.ં એવો એક પ્રિગં નીવડયો હતો. જેમ કોઈ પવતતના અદૃશ્ય સ્થાનમાથંી સકૂ્ષ્મ અંગે જન્મ 
પામેલી જળની રેખા ચમત્કાર ભરેલી રીતે ગસતમા ંતેમ પ્રમાણમા ંઅને બળમા ંઅત્યતં વદૃ્ધિ પામી 
ર્િતી જાય છે, અને અંતે િમરુમા ંભળી માત્ર હીંચકાની પેઠે જ પોતાના નવા આવાિમા-ંઘરમા ં
ને ઘરમા—ંસ્સ્થસતસ્થાપક ગસત પામે છે, તે જ દશા િવત મહાપ્રજાઓની થઈ છે. એક કાળ એવો 
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હતો કે જ્યારે એસશયાના આલ્તાઈ અને રહમાલય પવતતો વચ્ચેથી અગ્ય રીતે જન્મ પામેલી 
પ્રજાઓના પ્રવાહ ચારે રદશામા ંફેલાયા, અને યરુોપમા,ં આરફ્રકામા,ં અને રહિંદુસ્થાનમા ંમહાનદીઓના 
વેગથી રેલાયા, અને એવી રેલ કોઈ ઠેકાણે એકજ વાર આવી શાતં થઈ નહીં પણ રેલોની પાછળ 
રેલો હજારો વષત સરુ્ી આવ્યા ં ગઈ. આ પ્રજાઓની રેલો આસ્ટે્રળલયાની પાિેના જાવા અને 
સમુાત્રામા ંફેલાઈ એટલુ ંજ નહીં, પણ અમેરરકાના રાતા દેસશયો પણ આ રેલમાનં ુ ંજ જીણત િત્ત્વ 
હશે એવુ ંમાનવાને િબળ િશંય છે. જેમ નદીનુ ંર્િત ુ ંપાણી વાર્વુ ંબરં્ કરી િમરુનુ ંપાણી 
બની હીંચકા ખાય છે તેમ આ પ્રજાઓની રેલને એસશયામા ંઅને આરફ્રકામા ંથયુ ં છે. ચકલીઓ 
અને કબતુરોની પેઠે આપણે આજ માત્ર આપણા એક દેશમા ંઉડાઉન્ડ કરરયે સછયે, અને આપણા 
ર્મત આપણા કાળને અનકુળૂ થઈ ગયા છે. પણ અિલના કાળમા ંજેમ એસશયામાથંી પ્રજાઓની 
રેલો ચોપાિ ફેલાતી હતી તેમ આજ યરુોપની વસ્તી િવત ભગૂોળમા ંવેરાય છે, ઉભરાય છે, અને 
આપણા જેવી જુની વસ્તીઓને પોતાના રંગથી રંગે છે અને ર્ીમે ર્ીમે પોતાના વ્યવહારમા ંલય 
પમાડે છે. 

આ અવસ્થા ઉદય-દશાનુ ંઅંગ છે. જીવમાત્રને અથવા શરીરમાત્રને ઉદય, અને અસ્ત દશાઓ 
પ્રાપત થાય છે. બાલ્યાવસ્થા ઉદયદશાનો આરંભકાળ છે; યવુાવસ્થા ઉદયદશાનો ઉત્તરકાળ છે, 

વિૃાવસ્થા અસ્તદશાનો િમગ્ર કાળ છે. શરીરમાત્રને ઉદય અસ્ત થાય છે, રોગહીન શરીરની 
દશાઓ યોગ્ય કાળે થાય છે, રોગી શરીરની દશાઓ અકાળે પ્રાપત થાય છે. વ્યસ્તતને તેમ જાસતને, 
એકને તેમ અનેકન,ે માણિને તેમ પ્રજાઓને અને દેશને આ અવસ્થાઓ અને દશાઓ પ્રાપત થાય 
છે. જેને એ દશાઓ પ્રાપત થાય છે તે શરીરી છે; તેનુ ંશરીર છે; તે शीयृमाण થાય છે. ઇંગ્રેજીમા ંજેન ે
organism કહ ેછે તેને આપણા પરંડતો શરીર કહતેા. ્હારો એક સવદ્વાન સમત્ર સમરઝા મરુાદ અલી 
કહતેો હતો કે Civilization is an organism and subject to its conditions as such. આ િત્ય વાક્યનો 
અથત આપણા લોકની ભાષામા ંકરરયે તો એવુ ંકહવેાય કે સરુ્ારાના યગુનુ ંપણ શરીર છે, તે ઉદય-
અસ્ત અનભુવે છે, અન ેબાલ્યાવસ્થા, યવુાવસ્થા, તથા વિૃાવસ્થા અનભુવે છે. યરુોપના લોકમા ં
આજે સરુ્ારાના યગુની ઉદયદશા છે. અને પરૃ્થવીના એક છેડાથી બીજા છેડા સરુ્ી દોડાદોડ કરી 
મકુવાનો સ્વભાવ આ ઉદયદશાનો-આ યૌવનનો ર્મત જ છે. આપણા લોકે એ અવસ્થા પરુી કરી 
છે, દોડાદોડ કરી થાક્યા છે, અને वृिो यायत गृिीत्वा दांिम् तदयि न मुञ्चत्या शायिण्डम् એ 
અવસ્થા આપણા દેશની છે. પણ માણિ અને દેશના શરીરમા ંફેર એટલો છે (કે) માણિને માથ ે
વિૃાવસ્થાને અંતે મરણ આવશ્યક છે ત્યારે દેશનો અને પ્રજાનો ઘણે ઠેકાણે જીણોદ્વાર થાય છે, 

અને ફીનીતિ પક્ષી ભસ્મ થઈ ભસ્મમાથંી પનુજીવન પામી ઉડત ુ ંકહવેાય છે અને શકુ્ાચાયતની 
િજંીવની સવદ્યાને બળે દૈત્યો મરણ પામી જીવતા કહવેાતા તેમ ઇટાલીમા,ં ગ્રીિમા,ં સશવાજીના 
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િમયમા ંઆ દેશમા,ં અને અન્યત્ર પણ આત્મબળે થયુ ંછે; ગલુામ લોકની અશરણ પ્રજાનુ ંિજંીવન 
પાિાત્ય આયોના આયતત્વને પ્રતાપે થયુ ંછે; અને આ દેશમા ંપણ એ જ આયોનુ ંઆયતત્વ ઉદયદશા 
આયતવે છે અને બડબડતા લ્હડતા તથા ઝઘડતા પણ એ આયોના આયતત્વને આ વિૃ દેશનો 
જીણોદ્વાર કરવામા ંઆનદં મળે છે. કાન્ગ્રેિ-મહાજનના ંચક્ ચલાવવામા ંઘમુ અને વેડબતનત જેવા 
ગહૃસ્થો ભાગ લે છે, બેડલો જેવા ગહૃસ્થી કાન્ગે્રિને વારસ્તે બે હજાર માઈલનો િમરુ ઓળંગી 
આવે છે, રીપન જેવા મહાત્માઓ અશરણ પ્રજાઓને શરણ આપવાનો પ્રિગં િફળ કરતા ંડરતા 
નથી, અને આયષુ્યની છેલ્લી વીશીમા ં પડેલો અસત વિૃ ગ્લેગ્સ્ટન આયલેંડને ન્યાય આપવા 
ભીષ્મસપતામહની પેઠે પ્રચડં યિુ કરવામા ં યવુાનોને હફંાવે છે. જે આયત પ્રજાની ઉદયદશામા ં
ઉત્પાદને સ્થળે આવા ંર્મતકાયતમા ંઉત્થાનર્મત પળાય છે તેને શરણે પડેલી વિૃ પ્રજાઓનુ ંિજંીવન 
થવાનુ ંમગંળ ળચન્હ અંકાય છે. ટંુકામા,ં જુની પ્રજાઓનો જીણોદ્વાર થવાના ંબે િાર્ન છે. કેટલીક 
પ્રજાઓ આત્મબળથી જીણોદ્વાર પામે છે અને કેટલીક પ્રજાઓ પારકી પ્રજાઓની િહાયતાથી 
જીણોદ્વાર પામે છે. પોતાન ેબળે િજંીવન પામેલી પ્રજાઓ ઘણી છે; પણ પારકી પ્રજાઓના બળથી 
જીણોદ્વાર પામેલી પ્રજાઓ થોડીક જ છે. સનઃસ્વાથે અથવા સ્વાથત અને પરમાથતની મેળવણીને લીર્ ે
પારકી પ્રજાઓને જીણોદ્વાર આપનારી પ્રજાઓ થોડી છે. આવી રીતે જીણોદ્વાર આપવાનો સ્વભાવ 
યરુોપના અવાતચીન આયોમા ંજ િસ્ુરી નીકળ્યો છે. જેરુિલેમને મતુત કરી ત્યા ંઆગળ િીસ્તી 
રાજ્ય સ્થાપયુ.ં ત્યાર પછી જમતની અને ફ્રાન્િની િીમના ઉત્તર ભાગમા ં તેમ ગ્રીિમા ં ત્યાનંા 
દેશીઓને સ્વતતં્ર રાજ્ય અપાવવા િારૂ પરરાજ્યના રાજાઓએ કેડ બારં્ી હતી. આરફ્રકાના 
સનરાર્ાર ગલુામોને સ્વતતં્ર કરવા યરુોપ અને અમેરરકાના કેટલાક આયોએ મહાપ્રયત્ન કયો હતો. 
મનષુ્યજાસતનો ઈસતહાિ જોતા ંઆ સ્વભાવ આજના પ્રાિાત્ય આયોમા ંજ જણાયો છે. એ સ્વભાવ 
પ્રમાણે પરમાથત કરવામા ંપણ એ આયો ઉત્થાનર્મત પાળે છે. જ્યારે પ્રાચીન પ્રજાઓનો ઉત્થાનર્મત 
પોતાના સ્વાથતને વાસ્તે જ ઉદય પામતો હતો ત્યારે આજના પાિાત્ય આયોનો ઉત્થાનર્મત 
પ્રાળણમાત્રને વાસ્તે ઉદય પામે છે, પોતાને અને પારકી પ્રજાઓને લાભકારક થવા માડં ેછે, જસ્ત્રયોન ે
સ્વતતં્ર અને પોતાના િમાન કરવા યત્ન કરે છે, અને હજારો વષતથી માિં ખાનારી 
મનષુ્યપ્રજાઓમા ંઇતર પ્રાણીઓના રક્ષણને અથે જુના કાળનુ ંભોજન છોડી દેવા કેવળ ર્ાન્યભક્ષક 
મડંળીઓ ઉભી થવા માડંે છે. િકેં્ષપમા ંકરહયે તો આ ઉત્થાન અથવા પ્રયાણ એક નવી જાતનુ ં
થયુ ં છે. આ દેશના બૌિ આયોમા ંપણ કાઈંક આવા જ સ્વભાવનો ચમકારો થઈ ગયો હતો . 
આજના પાિાત્ય આયોમા,ં એ જ સ્વભાવ ફાલી નીકળ્યો છે.  

ઉત્થાન એ આ દેશને સપુરરળચત શબ્દ છે. શાસંતપવતમા ંભીષ્મસપતામહ ેયસુર્ષ્ષ્ઠરને રાજર્મતનો 
ઉપદેશ કરતા ંપ્રથમવાક્યારંભ કરતા ંજ કહલે ુ ંછે કે “હ ેપતુ્ર ! િદા ઉત્થાનનો જ પ્રયત્ન કરજે ! 
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ઉત્થાન સવનાનુ ંદૈવ રાજાઓનો અથત િારત ુ ંનથી. દૈવ અને ઉત્થાન એ બે જગતમા ંિાર્ારણ છે. 
પણ હુ ંપૌરુષ એટલે પરુુષપણાને ્હોટંુ માનુ ંછ.ં દૈવનો સનિય કયાતથી તો માત્ર મતુત થવાય છે 
માટે આરંભમા ંપરુુષાથતમા ંપ્રવતૃ્ત થવુ ંએટલે ઉત્થાન રાખવુ ંઅને કાયત પણૂત થયા પછી દૈવને 
માનવુ ં એટલે િતંાપ ન થાય—રાજાઓની આ ્હોટી રાજનીસત છે.” પાિાત્ય આયોમા ંઆજ 
પ્રજાિત્તાક યગુ ચાલે છે તેમા ંપ્રજાનો દરેક મનષુ્ય પોતાને રાજા જેવો ગણે છે અને ભીષ્મસપતામહ ે
બોર્ેલો રાજર્મત પાળે છે એમ કરહયે તો ચાલે. એ લોક દૈવને માનતા નથી એમ નથી, પણ 
કાયતની પ્રવસૃત્ત પરૂી થઈ રહ્યા પછી દૈવને માને છે. એમના દૈવનો ખરો અથત બતાવનાર તેમના 
ર્મતનો શબ્દ Resignation છે. Resignation એટલે ઈશ્વરના હાથમા ંકરેલા કામનુ ંરાજીનામુ ંઆપવુ ં
કે “હ ેઈશ્વર, મહેં મ્હારૂ ંકતતવ્ય કયુાં—મ્હારો ર્મત પાળ્યોઃ એનુ ંફળ તને ઠીક લાગે તે આપ-એ 
ફળદાન ત્હારા હાથની- ત્હારી િત્તાની-વાત છે તેનો સ્વીકાર કરતા ંહુ ંશોક કરતો નથી.” ટંુકામા,ં 
"મનષુ્ય-પ્રયત્ન અને ઈશ્વરેચ્છા” ઉભયનો સ્વીકાર કરવો એમા ંઅંત-પ્રિગેં ઈશ્વરેચ્છાને વશ રહવે ુ ં
અને त्वमेव शरणां मम કહવે ુ ંએ Resignation. ભીષ્મસપતામહ ેબોરે્લો દૈવમાગત પણ આવો જ છે, 

પાિાત્યોને માગત પ્રાયશઃ સ્વભાવરૂપ થઈ પડેલો છે (એમ) કરહયે તો ચાલે. ઘણાકં દેસશયો સ્વીકારે 
છે કે ઇંગે્રજો ખરુિીપર બેિે ત્યા ંસરુ્ી તેમને કામની ળચિંતા અને ત્યાથંી ઉઠયા કે પછી કામનુ ંગમે 
તે થવાનુ ંહો તેની તેઓને ળચિંતા થતી નથી. આપણામા ંકેટલાએક લોક આરંભમા ંદૈવવશ રહ ેછે 
અને પાછળથી હાયવરાળ રાખે છે ત્યારે એ બે વાતમા ંપસિમના આયો ઉલટો ક્મ રાખે છે. 
પોતાનાથી થાય તેટલુ ંકરી રહ્યા પછી શાતં બની માત્ર તાલ જુવે છે કે હવે શુ ંથાય છે. તેમના ં
તનમનની આરોગ્યતાનો આ સ્વભાવ સખુિાર્ક થઈ પડે છે. વાસશિંગ્ટન ઈંસવિંગની સ્કેચબકુમા ં
“વાઈફ” એટલે “પત્નીનુ”ં પ્રકરણ વાચંનારથી આ િમજાશે. ઘર ભાગે કે બળી જાય એટલે શોક 
કરવો છોડી દઈ એ લોક બીજે જ રદવિે પાછ ંબારં્વા માડંે છે તે આ સ્વભાવને લીરે્. ૧૮૭૦-
૭૧નો મહાિગં્રામકાળ શાતં થતા ંવીજળી જેવી ત્વરાથી ફ્રેંચ પ્રજા આ કર્થય સવપસત્તઓ ભલુી જઈ 
નષ્ટ થયેલુ ં ઘર િભંાળવા િજ્જ થઈ અને પોતાની સ્સ્થસતસ્થાપકતાના અળચજ્યા સ્ુરણથી 
જમતનોની આંખમા ંધળુ નાખંી આજ વીશ વષતમા ંચાળીશ લક્ષ મનષુ્યોની િેના િાથે ગાજે છે તે 
આવા જ સ્વભાવને પ્રતાપે થયુ ંછે. દૈવે કરવાનુ ંદૈવ કરે તેમા ંમાણિે તો શોકમોહ ર્રવાનુ ંકારણ 
નથી, માટે દૈવે કરવાનુ ં દૈવ કરે પણ માણિે તો શોક છોડી સનત્ય ઉત્થાનર્મત પાળવો એવો 
િપં્રદાય આ લોકના સ્વભાવનો આત્મા થઈ ગયો છે. 

આ ઉત્થાનર્મત તેઓ કેવી રીતે પાળે છે તે હવે જોવાનુ ંછે. ઉત્થાન એટલે બેિી ન રહતેા ંઉભા ંજ 
રહવે ુ.ં પ્રખ્યાત નૌકાિેનાપસત નેલ્િન કહી ગયો છે કે “ઈગ્લાડં એવી આશા રાખે છે કે દરેક ઇંગે્રજ 
પોતાનુ ંવ્યવહારકતા સવચારી પોતાનુ ંકામ કયાત જશે.” મહારાજ માર્વરાય હોલકર ઇંગ્રેજ િેનાનો 
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પરાભવ કરી રહી બોલ્યો હતો કે "હુ ંઇચ્છ ંછ ંકે આ િેના ્હારે હોય ! રાતા રકલ્લાની પેઠે એમની 
પલટણ ઉભી રહ ેછે. તેમા ંએક ઠેકાણે ગાબડુ ંપડે છે કે તે પરુવાન ેપાછળથી બીજો કોઈ માણિ 
તૈયાર થઈ ઉભો રહ ેછે.” કોઈની પ્રત્યક્ષ સચૂના વગર, પોતાના સ્વભાવથી દરેક યોિો આગળ 
ર્સ્યા ંકરે છે, આગળ ઉભેલા યોિો પડે તેની િાથે તેને ઠેકાણે ઉભો રહ ે છે, અને િેનાના િવત 
યોિાઓ ઘરડયાળના ચક્ પેઠે ચાલ્યા ં કરે છે. જેવી આ િેના તેવી જ િવ્ત પાિાત્ય આયોની 
પ્રજાઓની એક મહાિેના કલ્પશો તો તેનુ ંળચત્ર પ્રત્યક્ષ થશે. અનેક મહાનદીઓના ંબબ્રાય નહીં 
એટલા તરંગ એક પછી એક રદવિે પ્રત્યક્ષ રૂપે અને રાસત્રએ અદશ્ય રૂપે િેંકડો ગાઉ કાપે છે, 

રેતીની ભેખડો તોડે છે, પવતતોના ખડક કાપે છે, ઝાડોને અંગ્રે છે, અન ેઅંતે િમરુમા ંભળે છે-એ 
મહાનદીઓનો દરેક તરંગ પોતાનુ ંકામ કેવી રીતે કયાાં જાય છે અને નદી શાતં હોય છે કે તોફાની 
હોય છે તે છતા ંતે તરંબ કેવી રીતે પોતાનુ ંકામ કેમ કરે છે તેની કલ્પના કરશો અને એ તરંગના 
પ્રવાહ તથા વેગ િાથે પાિાત્ય આયોના એકેક મનષુ્યના ઉત્થાનકમતને િરખાવશો તો તેમનો 
સ્વભાવ િમજાશે. 

િિંારના ન્હાનામા ંન્હાના કામથી તે ્હોટામા ં્હોટા આરંભમા ંઆ લોક ઉત્થાનર્મત પાળે છે. ન્હાનુ ં
િરખુ ંછછૂદંર ભીંતને એક છેડે ભરાઈ રહ્ુ ંહોય તો ભીંતની ગહુ્ય ઇંટોમા ંકોચત ુ ંકોચત ુ ંછઠ્ઠદંર 
થોડા કાળમા ંબીજે છેડે આખી ભીંત પોલી કરી બ્હાર નીકળે છે. પીપળાના ંઅને વડના ંમળૂ 
અટકાવ્યા ંઅટકતા ંનથી અને કાપયા ંકપાતા ંનથી પણ િવત રદશામા ંમાગત કરે છે. એ છછદંર પેઠે, 

એ પીપળા અને વડના ંમળૂ પેઠે, યરુોપ અને અમેરરકાના આયો િવતત્ર જાય છે અને જ્યા ંજાય છે 
ત્યા ંિવત રદશામા ંમાગત કરે છે. એમને બેિી રહવે ુ ંગમત ુ ંનથી. એમના આખા શરીરમા ંઅને બદુ્ધિમા ં
વીજળી ભરી રાખી હોય તેમ એમના ંિવત અવયવ દોડાદોડ કરી મકેુ છે અને એમના ંમન કુદાકુદ 
કરી મકેુ છે. એ લોક િવતથા િવતદા ગસતમાન હોય છે. 

આ ઉત્થાનર્મતના ંફળ જોવાને ન્હાના ં્હોટા ંિવત કાયતમા ં તેમની પ્રવસૃત્ત કેમ થાય છે તે જોવી 
જોઈએ. એક ન્હાની િરખી દીવાશળી આ વષત એ લોક બનાવે છે તો બીજે વષે એ શળી થોડ ે
ખરચ કેમ થાય તે શોરે્ છે. ત્રીજે વષે દીવાશળી પવનથી હોલાય નહીં એવુ ંશી રીતે કરવુ ંતેનો 
સવચાર કરે છે. ચોથે વષે એમ સવચારે છે કે હવે આમાથંી દુગતન્ર્ નીકળતો કેમ બરં્ થાય. આજથી 
િો વષત આ લોક દીવાશળીને ઠેકાણે કાઈં નવો જ પદાથત વાપરશે. છત્રી રચવાથી તેમને િતંોષ 
નથી. તેના િળળયાનો બરં્ રાખવાને છેડે ન્હાની ચકતી ગોઠવ્યા સવના તેમને જપં વળતો નથી. 
તેમના ંપોતાના ંવસ્ત્રના આકાર અને રંગ અને િગવડો રોજ પ્રાતઃકાળે બદલાય છે. જયારે આપણે 
હજાર વષતથી એ ની એ રોટલી ને એના ંએ દાળભાત કરરયે સછયે, ત્યારે એમના ભોજનની િામગ્રી 



 
 

240 

અને રક્યાઓ બદલવા િારુ સવચાર અને પ્રયત્ન સનત્ય ુનવા નવા થાય છે. આપણે ત્યા ંમાત્ર જુની 
ઔષસર્યો ભલુી ગયા સછયે ને સ્મરણશસ્તતને તાજી કરરયે સછયે, ત્યારે એ લોક સ્મરણશસ્તત, કલ્પના 
અને પ્રયોગ ત્રણે વાનાનેં િરતના ઘોડાઓની પેઠે દોડાવે છે એમને ગામમા ંર્રં્ો ન મળે ત્યારે 
પરગામ જતા ંવાર લાગતી નથી અને જરુર પડે છે ત્યારે હજારો માણિો ઘર છોડી હજારો ગાઉ 
સરુ્ી પરદેશ જઈ ઘર વિાવે છે. અમેરરકા અને આસ્ટે્રળલયા તથા પેસિરફક મહાિાગરના એકાતં 
ઉજડ પડેલા ટાપઓુમા ંઅને પ્રદેશમા ંયરુોપની વસ્તીને જવાની અનકુળૂતા તથા પ્રસતકળૂતાઓ 
શોર્ી કહાડવાના અને સરુ્ારવાના સનરંતર ઉદ્યમમા ંપસિમ દેશોના રાજયાસર્કારીયો અને પ્રજાઓ 
રોકાઈ રહ ેછે. ગહૃિિંારમા ંપણ એ જ રીતે સનત્ય નવી કથા પ્રવતે છે. ફ્રાન્િના લોકમા ંરોજ 
સવલાિના નવા માગત શોર્ાય છે અને રસિકતાના નવા પ્રકાર લોક સપ્રય થાય છે; ત્યારે 
અમેરરકાવાળા આખા યરુોપ કરતા ંસરુ્રેલા હોવાનો ફાકંો રાખી જસ્ત્રયોને બેરરસ્ટરોનુ ંકામ કરવા દે 
છે, ્યનુીસિપેળલટીઓના કંટ્રાકટ જસ્ત્રયોને આપે છે, અને તવળચત ્રાજિભાના િભાિદમડંળમા,ં તો 
કવળચત ્એ મડંળને અસર્કાર આપવાના મત આપનારાઓમા,ં જસ્ત્રયોને દાખલ કરે છે. ત્યા ંજસ્ત્રયો 
અને પરુુષો સમત્રભાવે અને િમાન ભાવે રહવેાનો અળભલાષ વ્યવહારમા ંપ્રવતાતવે છે એટલુ ંજ 
નહીં, પણ કંઈક સ્થળે તો ત્યાનંી જસ્ત્રયો ઇંગ્લાડંની જસ્ત્રયોને પરુુષો ખોટંુ માન આપે છે તેનો સતરસ્કાર 
કરી પરુુષની પાિેથી પરુુષ લે તેના કરતા ંવર્ારે માન લેવાની ના પાડે છે. વળી યરુોપમા ંગમે 
એટલો સરુ્ારો છે તે છતા ંજસ્ત્રયો એકલી નીકળે ત્યારે તેમની પસવત્રતા તથા અબળા દશા સનભતય 
નથી રહતેા.ં પણ અમેરરકામા ંતો લોકના આચાર, સવચાર તથા ઉદ્યોગને લીર્ે સ્ત્રીજાસત પોતાને 
સનભતય ગણે છે અને મધ્યરાસત્રએ એકલી ફરતા ંડરતી નથી. જેમ આપણા જુવાનો દેશ છોડી 
મુબંાઈ સરુ્ી એકલા આવે છે અને એકલા રહ ેછે તેમ અમેરરકાની વીશ બાવીશ વષતની યવુતીઓ 
પોતાના ન્હાના ં ગામ અને કિબાના ં ઘરમાથંી બ્હાર નીકળી ન્યયુોકત જેવી રાજર્ાનીઓની 
કાલેજોમા ંઅભ્યાિ કરવા એકલી જાય છે, એકલી રહ ેછે, અને નાટકો જોવા એકલી મધ્યરાસત્રયે 
જાય છે. ઈગ્લાડંમા ંઆ પ્રમાણે ફરતા ં સિયોને અત્યતં ભય છે ત્યારે અમેરરકાની સિયો સનભતય 
ગણાય છે. આ િવત અવસ્થા ત્યાનંા લોકના ઉદ્યોગ અને ઉત્થાનર્મતનુ ંફળ છે. અમેરરકાની બદુ્ધિ 
અને નીસત સવચાર અને આચારને િાથે લાગા િરખે 

પગલે જોડાજોડ ચલાવે છે. શાળાઓમા ંપણ એ જ કથા છે. " The little ones - ખાના ંબાળકો-
તેમની બદુ્ધિ કેમ ખીલવવી, તેમને રસિક અને ઉચ્ચગ્રાહી કેમ કરવા,ં તેમને સ્વદેશાળભમાની કેમ 
કરવા,ં તેમના ં શરીર કેમ ખીલવવા ં વગેરે સવષયો દેશેદેશમા ં ચચાતય છે. કેટલાક દેશોમા ં તો 
બાળકોની કોમળ પ્રકૃસત જાળવવા ્હતેાજી નહીં પણ કોમળ મનવાળી ્હતેીજીઓ રાખવામા ંઆવે 
છે; િારહત્ય, ગળણત, ભગૂોળ, પદાથતશાસ્ત્ર, ઇસતહાિ, વગેરે અનેક સવષયોના ન્હાના ન્હાના પચેં એવા 
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કોળળયા બાળકોને રમતા ંરમતા ંખાવા શીખવવાનો પ્રયત્ન કેમ કરવો, એ બાળકો યવુાન થાય 
તેમ તેમ તેમને કેવે નવે માગે દોરવા વગેરે સવષયો સવશે જુદા જુદા દેશમા ંજુદા ંજુદા ંનગરોમા,ં 
જુદી જુદી શાળાઓમા,ં ગરુુવગતમા ંવતતમાનપત્રોમા,ં અને માતાસપતાઓમા ંચચાત થાય છે, શોર્ થાય 
છે, પ્રયોગ થાય છે, અને જ્યા ં યોગ્ય માગત સઝુયો ત્યા ં તે લેવાતા ં વાર લાગતી નથી. 
શાસ્ત્રશોર્નમા,ં િારહત્યમા,ં રવ્યમા,ં દેશકલ્યાણમા,ં અને િકં્ષેપે િવતત્ર આ ઉત્થાનકથા પાિાત્ય 
આયોમા ંગાજી રહી છે અને રાતરદવિ વધ્યા ંકરે છે. 

આ િવત સવષયોમા ંતો પાિાત્યોના ઉત્થાન ર્મતમા ંપ્રયોજન દેખાય છે પણ કેટલેક ઠેકાણે તો 
તેમને પ્રવસૃત્ત પ્રથમ દશતને કેવળ સનષ્પ્રયોજન લાગે છે. એક ઇંગ્રેજ અમલદાર િાઠ વષતને વયે 
બાઈિાઈકલ પરથી પડી ગયો ત્યારે તેણે તેના એક દેશી કારભારી સમત્રને સવલાયતથી લખ્યુ ં“આ 
િમાચાર િાભંળી તમે હિશો- પણ ગમે તેવા હોય તો પણ ઇંગ્રેજો ઘડપણમા ંપણ “છોકરા” જેવા 
હોય છે—An Englishman is a 'Chhokra' after all even in his old age." यवलायतथी તે મુબંાઈ સરુ્ી 
હજારો રૂપીઆ ખરચી રક્કેટ એટલે ગેડલદડા રમવા આવનાર જુવાનોની કલ્પના િભંારી રકયા 
ખરા હીંદુને હિવુ ંનહીં આવે ? બલનુમા ંબેિી વાદળા ંજોવા જનારાઓ જીવે જોખમમા ંનાખેં છે 
પણ રવ્ય કમાય છે. પરંત ુપાડા, સિિંહ, અને વાઘનો સશકાર કરવા જગંલો અને પવતતોમા ંઆથડનાર 
લોકને તો તે પણ લાભ નથી. છતા ંઅતે્રનો એક િમથત બારીસ્ટર આરફ્રકા સરુ્ી સિિંહની િાથે કુસ્તી 
કરવા ગયો હતો તે પ્રસિિ છે. Mountaineering અથવા પવતત ઉપર ચ્હડવાનુ ંકામ કરનારાને 
મગૃયા કરનારના જેટલો પણ લાભ નથી. જ્વાળામખુ પવતત અને પાડંવો ઓગળી ગયા હતા એ 
રહમાચળના ંસશખરો ઉપર ઉંચામા ંઉંચે અડવાનો પ્રયત્ન કરનારા પાિાત્યો પરસ્પર સવવાદ કરે 
છે કે એટલે ઉંચે ચ્હડી જીવાય કે નહીં ? ત્યા ંચ્હડતા ંલોહીની વાસંત થાય તેનાથી ડરવુ ંનહીં, પણ 
લોહીનુ ંવમન થાય તેવે સ્થળે બે રદવિ રહવેાથી શરીરને એ પ્રદેશ અનકુૂળ થાય છે અને એમ 
કરતા ંકરતા ંબર્ો પવતત ચ્હડાય છે માટે તેમ કરવુ,ં ત્હાડ વેઠવી, બરફ ઉપર ચાલવુ.ં ઉભા ઉભા ં
ન ચલાય તો સઈૂને હાથેપગે ચાલવુ,ં વગેરે અનેક તલેશ અને દુઃખના માગત શોર્ી પણ પવતતપર 
અડવુ;ં પાણી વગરના આરફ્રકાના રણમા ંમનષુ્યાહારી જગંલી મનષુ્યોમા ંજવુ;ં ઉત્તર-દળક્ષણ ધ્રવુ 
આગળ છ મરહનાની ચરં વગરની અંર્ારી રાસત્રને પ્રિગેં અને ખરા બરફમા ંપણ જઈને જોવુ ંકે 
ત્યા ં શુ ં છે; આ અને એવા અનેક સવળચત્ર સનષ્પ્રયોજન ઉદ્યોગમા ં પડવુ ં એ પાિાત્ય લોકના 
ઉત્થાનર્મતની એક શાખા છે. એ શાખાના ગોરા બ્રાહ્મણો શરીર કિે છે, મન કિે છે, જુએ છે, જાણે 
છે, શોર્ે છે, અને દુઃખને સખુરૂપ કેમ કરી દેવુ ંએના રાક્ષિી ઔષર્નો પ્રયોગ પોતાની જાત ઉપર 
કરે છે. આ પ્રયાિમા ંતેઓ ઘર છોડે છે, સવયોગ પામે છે રીબાય છે, ને મરે છે; પણ ઘણા ંમાણિો 
એમ ખમે છે ત્યારે તેમાથંી એક કોલ્બિ નીકળે છે અને તેનો લાભ જીવતી રહલેી પ્રજા ભોગવે 
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છે. કોલબંિ મવુો પણ તેનો જીવ અનેક ખોળળયામા ંઆજ જીવે છે. આ દેશમા ંઇંગે્રજોનુ ંરાજ્ય આ 
ઉત્થાનર્મતના ંઆવા ંરકરણની એક પ્રબળ શલાકા છે, પણ જેમ સયૂતના ંરકરણ િવત પાિ ફેલાય છે 
તેમ પાિાત્ય ઉત્થાનના ં રકરણ આજ િવતપાિ ફેલાય છે, દુસનયામા ંિોનુ ંમોંઘુ ં કેમ થયુ ંને રૂપુ ં
િોંઘુ ંકેમ થયુ ંતે સવશે ગુચંવારા ભરેલી માથાકુટ કરવામા ંસવદ્વાનો અને અમાત્યોના યોગ કરાવે 
છે, જગતમા ં શાસંત રાખવાના સવચારથી ભયકંર અને અપવૂત નાશના ં િાર્ન શોર્ાવે છે, અને 
રાજાઓને અને પ્રજાઓને ધ્રજુાવે છે. આ ઉત્થાનર્મત પાળનાર રાજા જેવી પ્રજાઓ પોતાના 
સવરોર્ીઓ ક્યા ંઉત્પન્ન થાય છે તે તાકી તાકીને જુવે છે અને સવરોર્ીઓને ઉગતા અસ્ત કરવા 
પ્રયત્ન કરે છે, પ્રયત્નમા ંહારે છે, હારે છે ત્હો યે એવા ને એવા જાગતૃ રહ ેછે. અમેરરકામા ંઇંગે્રજી 
રાજ્ય સવરુિ લાગ્યુ ંતો પ્રજાપ્રકોપનો ભડકો થયો અને લોક સ્વતતં્ર થયા. ચીળલદેશમા ંપ્રજાિત્તાક 
રાજયિભાના દુરાગ્રહી પ્રમખુને કહાડવા ભયકંર યિુ કરી, એક પરુુષને શાતં કરવા વીશ હજાર 
માણિોને કચરઘાણ કરી, િકંલ્પ સિિ કરી, પ્રજા શાતં થઈ. 

એકલા વ્યવહારમા ંજ આ ઉત્થાન ર્મત પળાતો નથી, પણ ર્મતમા ંપણ એ જ ર્મત પળાય છે. 
કેથોલીક ર્મતવાળાને ઉથલાવી પાડવા લ્યથુરથી આરંભી અનેક પરુુષોએ અને રાજાઓએ પ્રયત્ન 
કયો. “હુ ંમાન ુછ ંએ ર્મત ખોટો નહીં કહુ”ં એવા આગ્રહને વાસ્તે અનેક માણિો જીવતા ંબળી મવુા.ં 
અને બાળનારાઓને દયા ન આવી. બળનારે બળવામા ંઉત્થાન રાખ્યુ ંઅને બાળનારે બાળવામા ં
રાખ્યુ.ં આપણા દેશમા ંપાદરીઓ ઉંચી વણતમા ંફાવતા નથી ત્યારે હલકી વણોમા ંફાવવા છાનામાના 
છછદંરની પેઠે કેટલુ ંકામ કરે છે તે પ્રસિિ છે. મસુ્તતફોજવાળાઓની િનં્યાિી અને િાધ ુથવાની 
યસુ્તત અને દેશી નામ ર્ારણ કરવાની રીત પણ કંઈક ફાવે છે. આ િવત તેમનો ઉત્થાનર્મત છે. 
છતા ંર્મત અને વ્યવહાર એ લોક જુદા રાખે છે અને ર્મતને વ્યવહારમા ંવચ્ચે આવવા દેતા નથી. 
ર્મતને દેવળોમા ંરાખી, રસવવારનો વારો બારં્ી આપી, થોડા પઈિા ખરચી, અને વાહવાહ કહી, 
હાલની પાિાત્ય પ્રજાઓ તેમના ર્મતને િમજાવી મકેુ છે, અને પાછલા કાળમા ંર્મતસનસમત્તે થયેલી 
મનષુ્યરહિંિાઓ અને ગેલીલીઓના ં દુ:ખ િભંારી હવેના કાળમા ં વ્યવહારની જોડે ર્મતનુ ં કજોડુ ં
બરં્ાય નહીં તેમ િિંગત ખિે નહીં તેને માટે અત્યતં િાવર્ાન રહ ેછે. એમની ઉત્થાનપ્રવસૃત્તમા ં
ર્મતને ઠેકાણે હવે માત્ર નીસતનો તેમ કંઈક અંશે રૂરઢનો પણ અંકુશ છે. એમની પ્રવસૃત્ત અને 
ઉત્થાનના હાથીઓ ગમે તેવા ઉન્મત છતા ંઆ અંકુશને વશ છે. એમનુ ંConservatism એટલ ે
રક્ષકમત તે રૂરઢરક્ષક મત છે; માત્ર તે રૂરઢનો આત્મા સવચાર ગણાય છે. પણ તેની ઉત્થાનદશા 
હાલ િબળ નથી. ર્મતને પટાવી આર્ો રાખ્યો છે છતા ંનીસતનો અંકુશ ઉત્થાનર્મત પાળે છે. 
ઈશ્વરની િત્તા સ્વીકાયાત સવના મીલ અને બ્રેલો જેવા નાસ્સ્તકો સન:સ્વાથી સનષ્પ્રયોજન નીસતમા ં
અચળ રહી શકે છે. ગરીબ ગાય જેવી આપણી હીંદુપ્રજાના ંન્હાના ંિરખા ંશીંગડા ંકાપી નાખંીને 
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પણ એ પ્રજાની સનરંતર િમદૃ્ધિ અને શાસંત ઇચ્છનાર વસ્ત ુ ઇંગે્રજ આયોની આયત નીસત છે. 
International Law એટલે રાજાઓનુ ંર્ારાશાસ્ત્ર ગમે તેવુ ંપણ રદવિે રદવિે વર્ારે પળાત ુ ંજાય 
છે, રાજાઓના િગં્રામ અટકાવે છે, તેમને પરસ્પર ભક્ષણ કરતા ંઆંચકો ખવરાવે છે, અને આજ 
એક પાિ જમતની વગેરે રાજ્યોની શીત્તેર લાખ માણિની િેના અને બીજી પાિ ફ્રાન્િ અને 
રસશયાની એંશી લાખ માણિની િેના એમ અશ્રતુપવૂત બળવાળી ભયકંર રાક્ષિ-િેનાઓ િજ્જ 
હોવા છતા ંદશ વષતથી રાજમડંળ સ્તબ્ર્ રહલે ુ ંછે અને પ્રલયકાળ જેવી બીજી જાદવાસ્થળી જગત 
પર ત્રટુી પડતી નથી તે િવતનુ ંકારણ પણ પાિાત્ય આયોના ઉત્થાનયગુમા ંઉત્થાન પામેલી છતા ં
એ ઉત્થાનયગુના અંકુશરૂપ આયત રાજનીસત જ છે. શસ્તત અને િદ્ગુણ એનો જ્યા ંસરુ્ી આવો િયંોગ 
સવદ્યમાન છે ત્યા ંસરુ્ી એ આયોની ઉદયદશા આયષુ્મતી રહવેી જોઈએ એમ ભતૂકાળનો ઇસતહાિ 
સચૂવે છે. એ આયોનો સ્વભાવ બદલાશે ત્યારે કેવો થશે તે તો કેમ કહવેાય ? પણ જ્યા ંસરુ્ી 
ઉત્થાનની ર્મતપત્ની કોમળ નીસત છે ત્યા ંસરુ્ી િિંારનુ ંકલ્યાણ છે એ સન:િશંય. 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : 'િમાલોચક' : ૧૮૯૭ પનુઃ પ્રકાશન :  

(૧) 'માનિી' : િપટે્બર : ૧૯૬૦  

(૨) ગજુરાતી લેખ-િગં્રહ ૧૯૬૩, પ.ૃ ૧ થી ૨૮ 

 

૫.૩ 

પ્રાચીિ ડહિંદમા ંઉચ્ચ બ્રાહ્મિધમષ* 

[ભાષણ કતાત રા. રા. ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠી*]  

આટલુ ં ઇસતહાિસિિ છે કે ઘણા કાળ ઉપર રહમાલયની વાયવ્ય અને ઉત્તર રદશા તરફથી 
આયતલોકોના ંટોળા ંઆ દેશમા ંવિવા િારૂ રસ્તાના મલૂકો િર કરતા કરતા ચાલ્યા આવ્યા હતા. 
આ લોકોમા ંએક એવો પણ વગત હતો કે જે એમના માગતશોર્કો તરીકે કામ કરતો અને તે વખતે 
બહુ રકમતી એવા ભૌસતક અસ્ગ્નનુ ંઅને આ પ્રમાણે વિેલી વિસતઓનુ ંઆધ્યાજત્મક તેજનુ ંિરંક્ષણ 
કરતો. આ વગતના અવાન્તર વગો કંઈક આવા હતા : ઋસષઓ એટલે ભૌસતક અસ્ગ્નના રક્ષણ 
કરનારા અને રષ્ટાઓ તે આધ્યાજત્મક તેજનુ ં રક્ષણ કરનારા. જેમ જેમ લોકો પોતાના ં નવા ં
અસર્ષ્ટાનોમા ં સ્સ્થર થતા ગયા તેમ તેમ ઋસષઓ (“ઋષ' = જવુ ંએ ર્ાત ુઉપરથી, દેશાન્તરમા ં
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જનારા) જેમને બ્રાહ્મણ કહવેામા ંઆવતા તેઓ આ જનિમદુાયના સવના ર્મતરક્યાઓ કરાવનારા, 
અને કસવઓ તથા તત્ત્વળચિંતકો થયા. આ ર્મતરક્યાઓ 

* તા. ૩૦ મી ઑગસ્ટ૧૯૦૩ને રદને, ‘ગજુરાત કૉલેજ ળલટરરર ઍન્ડ રડબેઇરટિંગ િોિાયટી'નુ ં
આમતં્રણ સ્વીકારી, અતે્ર ગજુરાત કોલેજ હોલમા,ં રા. રા. ગોવર્તનરામ માર્વરામ સત્રપાઠી “Higher 

Brahmanism in Ancient India” એ સવષય ઉપર ભાષણ આપયુ ંહત ુ.ં તે પ્રિગેં અમારા એક સમત્ર 
જે શ્રોતાજનમા ંહાજર હતા એમણે ભાષણકતાતની પોતાની ‘નોટ્િ'ની સવશેષ મદદ લઈ આ િાર 
લખી આપયો છે. 

– તતં્રી; (વિતં) 

કરાવનારા યાળજ્ઞકો તે ઉતરતા પ્રકારના બ્રાહ્મણો, અને રષ્ટાઓ અને તત્ત્વળચિંતકો તે ઊંચા પ્રકારના 
બ્રાહ્મણો. 

યાળજ્ઞકોએ જૂના રીતરરવાજો કાયમ રાખ્યા અને તેમની સવદ્યા આપણા યજ્ઞાસ્ગ્નઓનુ ંઆપણા 
કમતકાડંનુ ંઅને આયતલોકોના જીવનને લગતી બર્ી બાબતોનુ ંરક્ષણ-વર્તન કરવામા ંદોરાઈ. ઊંચા 
પ્રકારના બ્રાહ્મણ ર્મતવાળાઓ કસવતા તત્ત્વળચિંતન અને પદાથતસવદ્યાનુ ંિવંર્તન કરી તે કાળના 
િમતુ્કષતના—સરુ્ારાના નેતા થયા, અન ેયાસશકોના અને તે દ્વારા પ્રજાના પણ સનયતંા થયા. આ 
િમતુ્કષતનુ ંસ્વરૂપ અને તેનો ઈસતહાિ તે આપણો આજનો સવષય છે. 

ડા. ભાડંારકરકૃત મરંદરાન્તઃપ્રવેસશકા(બીજી ચોપડી)ના અભ્યાિીઓને ઐત્તરેય બ્રાહ્મણનો શ્લોક 
પરરળચત હોવો જોઈએ કે— 

कयलः  शयानो भवयत सयञ्जिानिु द्वािरः  । 

उयत्तष्ठांसे्त्रता भवयत कृतां सांिद्यते चरन् ।। 

આ ઉપરથી િમજાય છે કૃત આરદ જે યગુનામ આપણે જાણીએ છીએ તેનો મલૂ અથત તે તે કાલની 
િામાજજક સ્સ્થસત બતાવે છે. ઉપરનો શ્લોક કહ ે છે કે જયારે ઊંઘીએ ત્યારે કળલ, બેિીએ ત્યારે 
દ્વાપર, ઊભા થઈએ ત્યારે તે્રતા અને કાયત કરીએ ત્યારે કૃત (િત્ય) યગુ. ભારતવષતના ઈસતહાિમા ં
મહાભારતના યિુ પછી પરીળક્ષત રાજાના સિિંહાિ-નારોહણ પછી કળલયગુનો આર્ભ થયો કહવેાય 
છે. પરીળક્ષતે ભારતવષતમા ંિવતત્ર પોતાની આણ વતાતવ્યા પછી જે શાસ્ન્ત—અરક્યારૂપ “ઊંઘ” – 
પ્રિરી તેનુ ંજ ભાન 'કળલ' શબ્દથી તે કાલના લેખકોએ કરાવવા ર્ાયુાં હોય તો તે િભંસવત છે. 
અમકુ કોરટ િખં્યાના વષો સરુ્ી િત્યયગુ પ્રવયો-ઇત્યારદ ગણના આધસુનક અને અવાસ્તસવક હોય 
એમ ઉપરના આર્ારથી િમજાય છે. 
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િર હને્રી મેઇને ઉત્કષતના ંત્રણ િાર્નો બતાવ્યા ં છે : ૧. અથાતરોપ (fiction), (૨) વ્યવહારશદુ્ધિ 
(equity), (૩) પ્રબરં્રચના (legislation). આપણા દેશના ઉત્કષતના ંપણ આવાજં ત્રણ પગસથયા ં
કલ્પી શકાય : (૧) અથાતરોપ, (૨) શોર્ન અને સવવેક સવચાર, અને (૩) વસ્તસુ્સ્થસતનુ-ંયથાસ્સ્થત-
િત્ય પ્રસતપાદન. 

આપણામા ંઅથાતરોપનો ઉપયોગ શી રીતે થયો તે હવે જોઈએ. ઉપસનષદ્નો સકૂ્ષ્મ અભ્યાિ કયાતથી 
આપણને િમજાય છે કે િરંહતા-બ્રાહ્મણારદકના શબ્દોને એના એ રાખી ઉપસનષદ્મા ંએમના અથો 
જુદા કયાત છે. વેદારદકની અપૌરુષેયતાના િબંરં્મા ંઋસષઓને મતં્રરષ્ટા કહ્યા તે વાત ઉપસનષદ્મા ં
એમ િમજાવવામા ંઆવી છે કે એક વેદ પવૂત રદશામાથંી બીજો પસિમમાથંી ત્રીજો ઉત્તરમાથંી 
ચોથો દળક્ષણમાથંી ઉત્પન્ન થયો, અન ે વચમાથંી ઉપસનષદો ઉપજ્યા.ં આનો સ્પષ્ટ અથત એમ 
િમજાય છે કે ઋસષઓનુ ંરષ્કૃત્વ એ એક વ્યસ્તતનુ ંનરહ, પણ વેદો એ પ્રજામાત્રને થયેલી ઐશ્વરી 
પે્રરણાનુ ંપરરણામ છે. તેમજ વેદના દેવતાઓના િબંરં્મા ંપણ કુદરતની શસ્તતઓની-મહાભતૂ-
પજૂાની વાતને અને સવચારને પણ શાસ્ત્રીય રૂપ આપયુ ંજોવામા ંઆવે છે. અને આ રૂપ આપણા 
હાલના Evolution = 'ઈવોલ્યશુન'ના તકતને મળતુ ંઆવે છે. સષૃ્ષ્ટ અને િગત એ શબ્દોના અથો 
શાસ્ત્રીય ભાષામા ં"release of enargy” શસ્તતનુ ંબહાર છૂટવુ ંએવો જ થાય છે. एकोङिांबि्युस्याम् 
ઈત્યારદ, प्रजाियत: અને તેનુ ંતપ, प्राण-रयव ઈત્યારદ શબ્દોનો અને તદ્ગત સવચારોનો પણ આવો જ 
ઈસતહાિ છે. વળી આવા પ્રકારના અથાતરોપોથી આપણી યજ્ઞરચના પણ અત્યતં રૂપાન્તરને પામી 
જણાય છે. જે પ્રથમ હુતરવ્યનો યજ્ઞવેદીમા ંહવન હતો તે યજ્ઞને પરુુષસતૂતમા ંભતૂ અને ભવ્યનો 
િવતહુત યજ્ઞનો અથત આપવામા ંઆવ્યો છે, જેમાથંી ઋક્ િામ ઈત્યારદ િવતની ઉત્પસત્ત કલ્પેલી છે. 
તેમજ યજ્ઞદેવીનો જે ભૌસતક અસ્ગ્ન તેને બદલે વાના ઉત્પાદક તત્ત્વને મકૂયુ ંછે. એટલુ ંજ નરહ 
પણ વેદી હતુરવ્ય સવગેરે િવત યજ્ઞિામગ્રીને પણ શાસ્ત્રીય અને તાત્તત્ત્વક સવચારોમા ંપરરણામ 
પમાડી છે. શતપથ સવગેરે બ્રાહ્મણગ્રથંો પણ આ સ્સ્થત્યતંરની અિરમા ંઆવી ગયા છે. યજ્ઞ કરનાર 
યજમાન હોય તો યજ્ઞ કરતી વખતે પોતાને જ હોમતો હોય એવી ભાવના બતાવી છે. અને એ 
રીતે Self-sacrifice આત્માપતણની મહાન ભાવના પ્રાપત કરી છે. જૂના શબ્દો કાયમ રાખી નવીન—
આગળ ન વર્ેલા સવચારોથી તેમના અથતન ેરંગીને આ વ્યવસ્થા થઈ છે એમ સ્પષ્ટ િમજી શકાય 
છે. 

પણ અહીંયા ંએક મશુ્કેલી આવે છે. જનિમદુાય ઉપસનષદ િમજવાને માટે નાલાયક હતો, અન ે
તત્ત્વળચિંતન તેમને માટે બહુ દુઘતટ હત ુ.ં ઉંચા પ્રકારના બ્રાહ્મણ ર્મતથી િસં્કાર પા્યા ંછતા ંપણ 
ઉતરતા પ્રકારનો બ્રાહ્મણ ર્મત એક કાલે જનિમદુાયને અિતંોષકારક અને કૃસત્રમ જણાયો અને 
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તેમની આ મસતનો આસવભાતવ બૌિ ર્મત દ્વારા થયો. આ કાલ પછી બૌિ અને બ્રાહ્મણ ર્મત િાથ ે
િાથે રહ્યા. ઉપસનષદ્ના ર્મત તે ઊંચા િત્ત્વોને માટે; બૌિ ર્મત તે જનિમહૂને માટે. આ બનેં ર્મો 
'Rationalistic' = ળચન્તનપ્રર્ાન હતા. બૌિર્મે ઉપસનષદોમાનંી ઘણી વસ્તઓુને લોકસપ્રય રૂપ આપી 
પોતાના ર્મતમા ં દાખલ કરી. ઘણા બ્રાહ્મણોએ પણ બૌિર્મતનો અંગીકાર કયો, અને તેમણે 
શનૂ્યવાદ, ક્ષળણક-સવજ્ઞાનવાદ ઇત્યારદ તાત્તત્ત્વકવાદો ઉપજાવ્યા. ઉદાનવગ્ગ નામનો બૌિગ્રથં 
ઉચ્ચ બ્રાહ્મણ-ર્મતની અને તેમના સિિાતંોની પ્રશિંા કરે છે. અને આપણને આવા ગ્રથંો ઉપરથી 
એમ જણાય છે કે બ્રાહ્મણ અને બૌિ વચ્ચે િામી પ્રીત નહોતી. જનિમહૂ ઉપસનષદ માટે નાલાયક 
હોવાથી ઉપજેલી મશુ્કેલી બૌિર્મે દૂર કરી. પણ વળી બૌિ ર્મતના ંગસતમાથંી બીજી મશુ્કેલીઓ 
ઉત્પન્ન થઈ. 

જે નવી મશુ્કેલીઓ ઉત્પન્ન થઈ તેમા ંમખુ્ય એ હતી કે, બૌિર્મતનુ ંપ્રથમ સ્વરૂપ ઉતરતા પ્રકારના 
બ્રાહ્મણ ર્મે જેને અપૌરુષેય માનેલો તેવા 'વેદ'ની િહાયતાસવનાની એક વ્યાવહારરક નીસત 
સનયમમાલા હત ુ.ં વળી તે ર્મતને પવૂત કાળ િાથે કંઈ િબંરં્ નહતો. અને કાલે કરીને તેના ઉંચો 
અને ઉતરતો એવા પ્રકાર પડયા. ઉંચો બૌિર્મત ત ેતત્ત્વળચિંતનાત્મક અને ઉતરતો તે સનરીશ્વર 
ભતૂપ્રર્ાન બૌિર્મત. વસ્તસુ્સ્થસત કાલાન્તરે એવી આવી કે ઊંચો બૌિ ર્મત ઊંચા પ્રકારના બ્રાહ્મણ 
ર્મતની સ્હામે ટકી શક્યો નરહ, કેમકે ઊંચા બ્રાહ્મણ ર્મતનુ ંઅસ્સ્તત્વ જોતા ંતે સનરથતક હતો. બીજી 
તરફથી ઉતરતા પ્રકારનો બૌિ ર્મત ઉતરતા પ્રકારના બ્રાહ્મણ ર્મતની હામે ટક્કર ઝીલી શક્યો 
નરહ. કારણ કે આપણી પ્રજા સ્વભાવથી જ નીસતમાન અને ર્ાસમિક હતી. આ સ્સ્થસતમા ંબ્રાહ્મણર્મતનો 
સવજય થયો. જે બનાવને ઇસતહાિમા ંબ્રાહ્મણ ર્મતના િજંીવન તરીકે આપણે ઓળખીયે છીએ. 

બ્રાહ્મણર્મતનો આ સવજય બૌિર્મતનો સનરાકરણ (replacement) નહી પણ તેનુ ંપાન અથાતત ્િગં્રહ 
'absorption' હત ુ.ં પૌરાળણકો આપણને કહ ે છે કે જયારે અગસ્ત્યને િમરુ નડયો ત્યારે અગત્ય 
ઋસષએ િમરુનુ ંપાન કયુાં હત ુ.ં આ વાત આ સ્સ્થસતની િાક્ષી પરેૂ છે. બિુ સવષ્ણનુા અવતાર તરીકે 
ગણાયા, અને શકંરાચાયતને “પ્રચ્છન્ન બૌિ'નુ ંઉપનામ મળ્યુ ંએ પણ આ જ વસ્તસુ્સ્થસતના પરુાવા 
છે. 

જ્યારે ઉંચા પ્રકારના બૌિ ર્મત િાથે ઉંચા બ્રાહ્મણ વગતને હરીફાઈ કરવાની ન હતી ત્યારે ઉંચા 
બ્રાહ્મણોએ શુ ંશુ ંકયુાં હત ુ ંતે જોઈએ. વૈરદક અને ઉપસનષદ ગ્રથંોમા ંજે અથાતન્તરોની કલ્પના હતી. 
જે રૂપકો બાધં્યા ંહતા ંઅને તે તે વસ્તઓુને જે બહારના ંકપડા ંપહરેાવ્યા ંહતા ંતે બર્ા ંખિેડી 
નાખ્યા;ં સ્મસૃતઓ ઉત્પન્ન કરી; આ યથાથતદશતનના કાલના પ્રથમ ફળ તરીકે આપણા છ દશતનોની 
ગણના કરવી ઘટે છે. સતૂ્રબિ ષડ્ દશતનોથી િત્યનુ ંયથાથત દશતન સિિ થયુ.ં આ યથાથત દશતનની 
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રીત બૌિના કાળ પહલેેથી શરૂ થઈ હતી. તે કાળ તકતપ્રર્ાન એટલે કે સવચારસ્વાતતં્ર્ય અને 
શોર્થી પણૂત હતો. ન્યાયશાસ્ત્રના આરંભમા ંકોઈ પણ દેવને પ્રણામ ન કરતા સવચારના તત્ત્વભતૂ 
રહસ્યભતૂ પ્રમાણને "नम:प्रमाणाय" એ અસતશય અથતગભત શબ્દયગુલથી મગંલાચરણ કરવામા ં
આવ્યુ ંછે.* કણાદમહસષિનો 'અણવુાદ', 

અતે્ર આટલુ ંનોંર્વુ ંજરૂરનુ ંછે – “ૐઃઃ પ્રય" એ મગંલાચરણ ન્યાયસતૂ્રકાર ગૌતમ મહસષિન ુ ંનથી. 
કલકત્તામા ં છપાયેલા વાત્સ્યાયન કૃત ન્યાયભાષ્યના આરંભમા ં એ જોવામા ં આવે છે. 
ન્યાયભાષ્યકાર ગૌતમ પછી કેટલેક કાળે થયા. હાલમા ંસવજયનગરની િીરીઝમા ંન્યાયસતૂ્ર િાથે 
વાત્સ્યાયન ભાષ્ય વર્ારે શિુ સ્વરૂપમા ં છપાયુ ં છે. એમા ં મગંલાચરણ નથી. આ જમાનો 
સવચારસ્વાતતં્ર્યનો હતો, એ વાતને આથી બાર્ આવતો નથી. 

તતં્રી : વિતં. 

ગૌતમમહસષિના પ્રમાણારદ ષોડશ પદાથત, િાખં્યાની પ્રકૃસત અને વેદાન્તનુ ંઅદ્વતૈ એ આ કાલના ં
ફલ છે. આ બર્ાના ંબીજ શ્રસુતમા ંહતા,ં પરન્ત ુહવેથી પ્રત્યેક શાખામા ંતે તે શાસ્ત્રની ખાિ દૃષ્ષ્ટથી 
સવચાર કરવાની રીસત ઉપચય પામી, અને આ પ્રમાણે ઊંચા સવચારનો પરરપાક થયો. સ્મસૃતઓ 
પણ આ કાલનુ ંજ ફલ છે. ર્મત, નીસત, વ્યવહાર અને િભ્યતાના સનયમોને પણ આમા ં સ્થાન 
મળ્યુ.ં આ સ્મસૃતઓને તે કાલના 'િામાજજક શાસ્ત્ર'ના િગં્રહગ્રથં અથવા કલ્પદ્રમુ કહી શકાય. આ 
કાલની પ્રવસૃત્તનુ ંરહસ્ય એ જણાય છે કે ભૌસતક વસ્તઓુની પાછળ રહલેા સનયમો-શાસ્ત્રોની ઊંચા 
પ્રકારના બ્રાહ્મણો શોર્ કરતા. તેઓ પાછળના યગુના સિિાતંો લઈ આગળ શોર્ ચલાવતા. 

આ કાલ પછી બૌિ ર્મતનો સવસ્તાર થયા પછી ઊંચા બૌિ ર્મતનુ ંઅને ઊંચા બ્રાહ્મણ ર્મતનુ ં
િસંમશ્રણ (fusion) થયુ ં જણાય છે. આ િસંમશ્રણની પરરિીમા ભવભસૂતના કાલમા ં આવી. એ 
િસંમશ્રણ અશોકના વખતમા ંશરૂ થયુ ંઅને શકંરાચાયત તેના અંતમા ંથયા. આ કાલમા ંિાયન્િ 
એટલે કે ભૌસતક સવદ્યાનો વર્ારો િારી પેઠે થયો. સશુ્રતુાચાયતના વૈદકગ્રથંો તે કાલની વૈદ્યસવદ્યા 
ઘણી આગળ વરે્લી હતી એમ જણાવી આપે છે. લોહીનુ ંફરવુ ં ('circulation of the blood')નો 
સિિાતં અંગે્રજવૈદ્ય હાવેએ શોર્ી કહાડયો એમ કહવેાય છે. યરુોપને માટે એ વાત િાચી છે, પણ 
રહિંદુસ્તાનમા ંચરકાચાયત આ કાલમા ંઆ વાત જાણતા એમ એમના ગ્રથં ઉપરથી િહજ જણાઈ 
આવે છે. તેઓને શસ્રવૈદ્યકસવદ્યાનુ ંપણ જ્ઞાન હત ુ.ં વાઢકાપના ંશસ્ત્રોના નમનુા જે આ ગ્રથંોમા ં
આપયા છે તે પરથી જુદા ં જુદા ં સ્થળોની વાઢકાપને માટે જુદા જુદા આકારના શસ્ત્રોની તેમણે 
રચના કરી હતી એમ જણાય છે. 'ર્મની' 'સશરા' વગેરેના શાસ્ત્રાથત ઉપરથી આપણને િમજાય છે 
કે હાલની જ્ઞાનતતંનુી રચના અને શરીરની જુદી જુદી નાડીયો સવગેરે તેઓ જાણતા હતા. 



 
 

248 

વનસ્પસતસવદ્યાનુ ંપણ તેમને િારંુ જ્ઞાન હત ુ.ં (અને હાલના કેટલાક ડાકટરો કાઠીઆવાડના પ્રસિિ 
મહુતમ વૈર્રાજ ઝડુંભટ્ટજીના તે જ્ઞાનને માટે બહુ ઊંચો અળભપ્રાય ર્રાવે છે.) ગળણતમા ંતે કાલની 
કુશલતા સસુવખ્યાત છે. ખગોળ, જયોસતષ, િગંીત અને યોગસવદ્યામા ં પણ તેઓ કુશલ હતા. 
રાજયોગ અને મન્ત્રયોગ એ બે સવભાગો માનિશાસ્ત્રનુ ં તેમનુ ંજ્ઞાન બતાવે છે. યતં્રશાસ્ત્ર પણ 
તેઓ જાણતા હતા. િૌદાસમની સવષે દળક્ષણમા ંએક ગ્રથં છે તે પણ ભૌસતક પદાથતસવદ્યામા ંતેમની 
કુશલતા જણાવી આપે છે. વરામસમરહરાચાયતની વરિાદની ગણત્રી પણ તે સવદ્યામા ંબહુ આગળ 
વરે્લી છે. અને અત્યારે પણ જેઓ તેમણે આપેલા સનયમો પ્રમાણે વરિાદનો ગભત બરં્ાય તે 
કાલથી વાદળાનંી ગસતનો અભ્યાિ કરે તેઓ ચોમાિા િબંરં્મા ંઘણે ભાગે િાચી અટકળ કરી 
શકે છે, વાત્સ્યાયનનુ ંકામશાસ્ત્ર પણ આ કાલનુ ંછે. તે ઉપરથી જણાય છે કે 'courtship' િવંનનની 
રીત આપણા દેશમા ંતે કાલે હતી. રાજનીસતના ગ્રથંો પણ તે કાલમા ંરચાયા હતા. ભવુનેશ્વરીનુ ં
મરંદર અને બૌિના સ્તપૂો તે કાલના સશલ્પશાસ્ત્રની ઉચ્ચતાનુ ંિાક્ષ્ય પરેૂ છે. વરાહસમરહરાચાયે 
આપેલી સયૂત અને ચરંના ગ્રહણની િમજૂતી આપણી હાલની ખગોળવીઘાની નાની ચોપડીઓમા ં
જે િમજણ આપેલી છે તનેા કરતા ંિારી રીત ેિમજાય તેવી છે. ચરંનુ ંતે જ તે સયૂતન ુ ંજ તેજ છે 
તે પણ તે કાલે િમજાયુ ંહત ુ.ં અત્યારે પણ ઉજ્જનમા ંપ્રાચીન રીત પ્રમાણે ગ્રહોની સ્સ્થસત ગસત 
જોવાની વેર્શાલા તે વખતના આપણા જ્ઞાનનો પરુાવો છે. જ્યોસતષના િબંરં્મા ંગ્રીક મિુાફર 
મેગેસ્થીનીિ લખી ગયો છે કે તે કાલના રાજાઓ એવા કામ લેનારા હતા કે જયોસતષીઓ પાિે 
ભસવષ્ય કહવેરાવી, જો કોઈ બાબતમા ંતેઓ ખોટા પડે તો તેમને દેશ પાર કરતા. આ ઉપરથી તે 
શાસ્ત્ર પણ તે કાલે બહુ િગંીન સ્સ્થસત સરુ્ી પહોંચ્યુ ંહત ુ ંએમ જણાય છે. ઉત્તર રહિંદુસ્થાનમા ંએક 
ઠેકાણે અત્યારે દશ હજાર જન્મોત્રીઓ અને તે તે જન્મોત્રીઓવાળાના જીવનના ઈસતહાિો 
જ્યોસતષશાસ્ત્રના ફલાદેશના સનયમો સિિ કરવા િારૂ લખાયેલા હજી સરુ્ી વતતમાન છે. અને તે 
કુટુ્બના અત્યારના પ્રસતસનસર્ની પાિે આ નોંર્ો વારિામા ંઊતરેલી છે. આ ઉપરથી િહજ જણાઈ 
આવશે કે આ કાલમા ંજેને આપણે ‘scientific eye' -શાસ્ત્રીય દૃષ્ષ્ટ કહીએ તેવી દૃષ્ષ્ટથી આ બર્ા 
સવષયોમા ંકામ લેવામા ંઆવતુ.ં એક સવષયના જુદા જુદા દાખલાઓની નોંર્ો લેવાય, તેમાથંી કોઈ 
સનયમની અટકળ કરાય અને તે સનયમની વાસ્તસવકતા બીજા દાખલાઓથી સિિ કરવા યત્ન થાય 
આ રીસતએ કામ લેવામા ંઆવતુ.ં 

આ વખતનુ ંિામાજજક જીવન પણ ઊંચા પ્રકારનુ ંહત ુ.ં વાત્સ્યાયનનુ ંકામશાસ્ત્ર, સ્ત્રીઓને માટે ચોિઠ 
કળાઓ અને સવદ્યાઓ ગણાવે છે. ભવભસૂતમા ંકામન્દકી અને િૌદાસમનીના ંપાતે્ર સ્ત્રીઓ કેટલે સરુ્ી 
તત્ત્વળચિંતનમા ંઅને યોગકળામા ંકુશળતા ર્રાવતી હતી તે જણાવી આપે છે. કહવે ુ ંજોઈએ કે આ 
પાત્રો ભવભસૂતની કલ્પના માત્ર જ હતા ંએમ કહવે ુ ંએ ભલૂભરેલુ ંછે. યરુોપ જે અથતમા ંઅત્યારે 
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પે્રમને િમજે છે એ અથતમા ંએટલુ ંજ નરહ પણ તેથી પણ ઊંચા—દૈવી સ્પશતવાળા અથતમા ંઆપણે 
િમજતા અને તેવો ‘પ્રેમ’ જ સ્ત્રીપરુુષને જોડતો. ઉત્તરરામચરરતમા ંલવ અને કુશના અભ્યાિના 
વણતન સનસમત્તે દાખલ કરેલો પ્રિગં બતાવી આપે છે કે તે કાલમા ંસ્ત્રીઓ અને પરુુષો એક ઠેકાણે 
જુદી જુદી સવદ્યાઓનો અભ્યાિ કરતા.ં અને આ વાત બ્રાહ્મણ ર્મત અને બૌિ ર્મતના િસંમશ્રણનો 
પરુાવો છે. વાનપ્રસ્થાશ્રમ પણ આ જ વાત બતાવી આપે છે. અને એમ જણાય છે કે તે કાલમા ં
આપણે અત્યારે જેટલુ ંજાણતા નથી, તેટલુ ં કુદરત િબંરં્ી જ્ઞાન િામાન્ય લોકોને હત ુ.ં ટંુકામા ં
હૃદયની ઊંચી શિુતા તે તે કાલમા ંબ્રાહ્મણ, ક્ષસત્રય, વૈશ્ય અને શરુ, અથવા રાજા, પ્રર્ાન, વ્યાપારી 
અને સનર્તન િવતના જીવનનુ ંરહસ્ય અને પરાકાષ્ઠા હતા.ં ગ્રીક લોકો કહી ગયા છે કે રહિંદુપ્રજા એ 
તત્ત્વળચિંતકોની પ્રજા એ વાત િાચી હતી. અને તે ઉપર કહ્ુ ં ને ઊંચા બ્રાહ્મણર્મત અને ઊંચા 
બૌિર્મતના િસંમશ્રણનુ ંપરરણામ હત ુ.ં 

ઊંચા બ્રાહ્મણર્મતમા ંઊંચા પ્રકારના બૌિર્મતનો પણ િમાવેશ થયો, તેણે ઉતરતા બૌિર્મતનો નાશ 
કયો, અને ઉતરતા બ્રાહ્મણ ર્મતને સનયસંત્રત કયો. એ આ કાલના પ્રાચીન રહિંદના ઉત્કષતની પરાગસત 
શકંરાચાયતના િમયમા ંઆવી. 

શકંરાચાયતન ુ ંકાયત શુ ંહત ુ?ં (૧) ર્મત િામાન્યથી આખી પ્રજાનુ ંએકીકરણ, અને (૨) અથાતરોપ સવના 
ઉપસનષદ્દન્ા તત્ત્વળચિંતનના પ્રચાર -પવૂતક, તકતિહાયક, અને માયાવાદના સ્થાપન િરહત, ર્મતની 
યોજના. આ બે શકંરાચાયતના ંમખુ્ય કાયત હતા.ં 

શકંરાચાયતનો માયાવાદ બહુ ઉપયોગી થયો. પસિમમા ંજેમ હક્ુતળલિે યગુાન્તરથી ભરાયેલો કચરો 
િાફ કરવા ઑરીયન તબેલાઓમા ંનદી વાળી હતી તેમ, શકંરાચાયે ઉતરતા બ્રાહ્મણર્મે અન ે
ઉતરતા બૌિર્મે ભારતવષતમા ંભરી મકેૂલા વહમે, કમતઠતા, અને નાસ્સ્તકતાને હાકંી કહાડવા માટે 
શકંરાચાયે માયાવાદ યોજ્યો. 'માયાવાદ'ના ં બીજ ઉપસનષદમાથંી મળી આવે છે. અને ઊંચા 
પ્રકારનો બૌિર્મત અને ઉંચા પ્રકારનો બ્રાહ્મણર્મત બનંે 'માયા'ને સિિ કરવામા ંિહાયક થયા હતા. 
શકંરાચાયે આપણા દેશના કચરાને િાફ કરવા આ માયાવાદ કામે લગાડયો અને પોતે તે કામમા ં
સવજય પા્યા. આટલુ ંબધુ ંએમણે ૩૩ વષતની નાની વયમા ંિપંાદન કયુાં. બિુની પેઠે એંશી વષત 
સરુ્ી જો એ જીવ્યા હોત તો કેટલુ ંકામ કરી શકત એ િહજ કલ્પી શકાય તેવુ ંછે. 

* यस्थस्मन्नगस्त्यप्रमुखाः  प्रदेशे  

भूयाांस उद्गीथयवदो वसस्थि ।  

तेभ्योऽयधगिुां यनयमाियवद्याां  
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वाल्मीयकिारृ्श्वयदि ियृटायम ॥ 

 

બૌિર્મે જો એક રીતે આપણને ચડાવ્યા તો બીજી રીતે એણે ઉતાયાત પણ ખરા. એ ર્મતની એક 
અિર એ થઈ કે 'સ્વાધ્યાય' બરં્ થયો, અને ક્ષસત્રયો અને વૈશ્યો અક્ષરશનૂ્ય થયા. રાજકુમારોને 
ઉતરતા પ્રકારની રાજનીસત શીખવવા િારૂ પચંતતં્ર જેવા ગ્રથંની યોજના કરવી પડી એ આ 
વાતને પરુાવો છે. બૌિોના િઘંારામોમા ં ઈચ્છાનિુાર કેળવણી મળતી, પણ બ્રાહ્મણર્મતના 
'સ્વાધ્યાય' દ્વારા મળતી ફરજીયાત કેળવણી નહતી. રાજાઓ અને ક્ષસત્રયો - યૌિાઓ રહ્યા, પણ 
તેમનામા ં જનક કે અજાતશત્ર ુઅથવા રામ કે ભીષ્મના જેવી િાક્ષરતા નહતી. મહાભારતના 
કાલના વ્યહૂના િેનાસર્પસતઓને ઠેકાણે અવ્યવસ્સ્થત ટોળાઓના િરદારો થયા. સસુશળક્ષત 
રાજપરુુષોને ઠેકાણે રહિંદુસ્થાનમા ં મેકીયાવેળલયન સ્વાર્ીન થયો, – અને સવક્મ જેવા રાજાઓ 
પોતાના મલુકમાથંી તેમને કુહાડી મકૂતા તોપણ પ્રજામા ંતેઓના કેટલાક ભાગનો અંતભાતવ થઈ 
ગયો. પ્રજા પણ આની િાથે જ સનરક્ષર થઈ. નાના ંનાના ંરાજયો ઉત્પન્ન થવા લાગ્યા;ં અને ઊંચા 
પ્રકારના બ્રાહ્મણર્મતની િમથતતા જ તેમનામા ંકંઈક અંશે ઊંચા પ્રકારનુ ંજીવન આરોપવા િમથત 
થઈ. 

આ િયંોગમા ંઊંચા પ્રકારના બ્રાહ્મણર્મે પ્રજાની કેળવણી માટે એક નવીન યોજના શોર્ી કહાડી 
અને અમલમા ંમકૂી. તેમણે ઊંચુ ંજ્ઞાન લોકસપ્રય કયુાં અને દેશમા ં ફેલાવ્યુ.ં તે વખતના શે્રષ્ઠ 
મગજવાળાઓએ પરુાણો લખ્યા.ં વિૃ બાલકોની આપણી પ્રજાને માટે તેમણે મનોહારી 'એક હતો 
રાજા અને એક હતી રાણી' એવી વાતો (રા. ગોવર્તનરામ શબ્દોમા ં Nursery tales for adult 

children') રચી. અને જૂના જમાનાની દંતકથાઓને માટે પ્રજાના મનમા ંઆ પરુાણ લખનારાઓએ 
પે્રમ ઉપજાવ્યો. િત્યયગુના ખરા અથવા કત્તલ્પત િારા અને ્હોટા માણિોના પસવત્ર અને ઉચ્ચ 
જીવનચરરત્રોથી તેમની કલ્પનાઓને ભરી, અને સવશેષમા ંજીવનના ંનવીન દૃષ્ટાતંો પણ બતાવ્યા.ં 
આની િાથે આ નવી ગ્રથંમાલાની રગેરગમા ંજનિમહૂને િમજણ પડે તેવી રીતે તત્ત્વજ્ઞાનને 
પણ કંઈક અંશે રેડ્ુ.ં પૌરાળણકોએ આ પસુ્તકોને પ્રજાના િવત અકગોમા ં ફેલાવ્યા.ં તેઓ અમકુ 
શ્રોતમૃડંળની શસ્તતને અનિુરીને તે પસુ્તકોમાથંી કથાઓ વાચંતા, િમજાવતા, અને યથાશસ્તત 
વ્યાખ્યાન કરતા. અને આ શ્રોતમૃડંળોમા ંકહીંક રાજકુટંુબો હોય, તો કહીંક મરંદરોમા ંવૈશ્યમડંળો 
અને સ્ત્રીઓ હોય, તો કહીંક શેરીઓમા ંશરુિપં્રદાય હોય. બૌિર્મતના પ્રચારથી યજ્ઞો જતા રહલેા 
તેથી તેના સનસમત્ત ે થતા ં ભરૂરભોજનના મેળાવડાઓ બરં્ થઈ ગયા હતા. ત્યારે પૌરાળણક 
ર્મોપદેશકોએ જુદા પ્રકારના મેળાવડાઓ એકઠા કયાત. ઊંચી શસ્તત ર્રાવનારા બ્રાહ્મણો પસુ્તકો 
લખે અને િાર્ારણ શસ્તતના બ્રાહ્મણો દેશના જનિમહૂને તે પસુ્તકોનો લાભ આપવામા ં કામે 
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લાગ્યા. આ કામના ંકેટલાકં િારા ંપરરણામો આવ્યા.ં કનતલ ટૉડ પ્રાચીન રજપતૂ કંુટંુબોના ઇસતહાિ 
અને પત્રવ્યવહાર કે જેને મકુાબલે યરુોપના મધ્યકાળના રાજાઓનુ ંજ્ઞાન જગંલી માણિોના જેટલુ ં
જ જણાય, અને જે પોતાના કાળના યરુોપના રાજાઓને માન અપાવે. અકબર જેવાના મન ઉપર 
રજપતૂ િરદારો અને રાજકન્યાઓ પોતાની બદુ્ધિથી જે અિર કરી શક્યા ંતે આનુ ંજ પરરણામ 
હત ુ.ં આ જ વસ્તએુ ગરુુ રામદાિની છાયામા ંસશવાજીના દરબારને જીવન આપયુ ંહત ુ.ં અને છેક 
પદંરમા િૈકા સરુ્ી દળક્ષણમા ંબળવાન રાજકુટંુબ રાજય કરી રહ્યા ંહતા ંતે આનુ ંજ ફલ હત ુ.ં તે 
વખતની રાજકીય અંર્ાધ ૂરં્ીથી વૈશ્યવગત ઉપર આ પસુ્તકમાલાની અિર બહુ ઓછી થઈ હોય 
એમ જણાય છે, પણ વલ્લભાચાયત જેવા ર્મતસરુ્ારકોનો ઉપદેશ ગ્રહણ કરવા જેટલુ ં ચેતન આ 
પૌરાળણક ગરુુઓએ વાવેલા બીજે જ અપેલુ ં હત ુ.ં હાલના ં પરુાણ તો તે વખતના તેમના 
બાપદાદાઓની ઠંડી પડેલી રાખ જેવા ંછે - પણ તે ઠંડી રાખ પણ હાલના ડુબતા જમાનાને ઉષ્મા 
આપવા બિ છે. આપણ- કેળવણી પામેલા રહિંદસનવાિીઓને—માટે આ કાલના મહાત્માઓએ 
મકેૂલો વારિો અત્યતં અમલૂ્ય છે. એટલુ ંજ નરહ પણ િેંકડો વષત થયા ંપરાજયથી કચડાઈ ગયાથી 
આપણી સ્સ્થસત પસિમનુ ંજ્ઞાન સ્વીકારવાને અત્યતં નાલાયક હોવી જોઈએ, છતા ંજે ત્વરાથી આપણે 
પસિમનો પ્રકાશ ગ્રહણ કરીએ છીએ, જે પ્રકાશના તેજથી ઉત્તેજજત થઈએ છીએ અને જે સ્વાભાસવક 
શસ્તતથી તેના પ્રવાહમા ંઆપણે યોગ્યસ્થાન અત્યારે રાખી શકીએ છીએ, તે ત્વરા અને તે શસ્તતને 
માટે આપણે પ્રાચીન રહિંદના ઊંચા બ્રાહ્મણોની શસ્તતના અને તેમના ંનાનાસવર્ પરાક્મોના જ 
આભારી છીએ. 

આ અમલૂ્ય અને અમર સવશેષતા વશંપરંપરાના સનયમથી આપણા ંમગજ અને હૃદયને આપણા 
પવૂતજોની જ બક્ષીિ છે, જે આપણે નામના બ્રાહ્મણો હોઈએ કે વૈશ્યો હોઈએ પણ અત્યારે આપણી 
હાલની દશામા ંએક િાતં્ત્વન છે. પરુાણગ્રથંો આ જમાનાને લાયક હોય વા ન હોય, પણ શકંર 
જેવા મહાત્માઓએ આ દેશના ઊંચા િત્ત્વોને માટે જ નરહ પણ ઉતરતા બ્રાહ્મણ ર્મતના નેતાઓને 
માટે યોજેલ સશક્ષણ આ ગ્રથંો જનિમહૂની નીચલી ભસૂમકાઓને પરૂૂ ંપાડે છે. આ ગ્રથંોએ તેમની 
પ્રવસૃત્તઓને એવા પ્રવાહમા ંદોરી છે કે જેથી છેલ્લા ંએક હજાર વષતથી આપણને કોઈ પષુ્કળ નીપજ 
મળી નથી તો પણ આપણા દેશમા ંમાનસિક અને નૈસતક દુષ્કાળો સન:િશંય અટક્યા છે. 

000 

પ્રથમ પ્રકાશન : 'વિતં’ ૧૯૦૩, જૂન (અષાઢ) પ.ૃ ૨૦૭ થી ૨૧૭  

પનુઃ પ્રકાશન : ગજુરાતી લેખ-િગં્રહ િપટે્બર, ૧૯૬૩, પ.ૃ ૯૭ થી ૧૦૩ 
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િડરનશટટ : ૧  

ગોવધષિરામિા અંગે્રજી લેખોિી સણૂચ (પ્રાપ્ય) 

ક્મ લેખકનુ ંશીષતક િામસયક/પસુ્તકનુ ં
નામ 

અંક/ આવસૃત્તનો માિ અંક/ 
આવસૃત્તનુ ં
વષત 

૧  Chuni the Sutte ઇસ્ટ એન્ડ વેસ્ટ  

 

જુલાઈ, િપટે, ઓતટો. 
નવે્બર 

૧૯૦૨  

૨  The Hindu Sovereign 
as parent of his 
people 

ર્ી ઈષ્ન્ડયન રીવ્ય ુ
વૉ-૪ 

જાન્યઆુરી ૧૯૦૩  

૩  The Hindu Idea of 
Poverty 

ઈસ્ટ એન્ડ વેસ્ટ  જૂન-જૂલાઈ ૧૯૦૩  

૪  The Problem of 
Existence 

ર્ી ઇષ્ન્ડયન રીવ્ય ુ ઓતટોબર ૧૯૦૪  

૫  The Keystone of the 
Economic of 
Hinduism 

ઈસ્ટ એન્ડ વેસ્ટ  ફેબ્રઆુરી ૧૯૦૫  

૬  The Hindu Ideal of 
Sovereignty and 
state 

ર્ી ઇષ્ન્ડયન રીવ્ય ુ
વૉ. : ૬ 

 ૧૯૦૫  

૭  The Gulf Between 
Englishmen and 
Indians 

ઇસ્ટ એન્ડ વેસ્ટ  જાન્યઆુરી ૧૯૦૬  

૮  A letter addressed to 
Sheth Purshotam 
Vishram Mawjee 
Esq. 

િમલોચક જુલાઈ ૧૯૦૭  

૯  Some Rules of 
Conduct 

િમાલોચક  ૧૯૦૯  
૧૯૧૦  
૧૯૧૧ 

૧૦  Practical Asceticism 
- in My sense of the 
word 

િમાલોચક ઓતટોબર 

જાન્યઆુરી           

એપ્રીલ 

૧૯૧૦  
૧૯૧૧  
૧૯૧૧  

૧૧  'Marriages from 
Ancient Hindu Law' 

ઈસ્ટ એન્ડ વેસ્ટ જાન્ય-ુફેબ્ર.ુ ડીિે. 
 

૧૯૦૨ 
૧૯૦૧  

૧૨  The Aptitudes and 
duties of the 

િમાલોચક જૂલાઈ - ઑતટોબર ૧૯૧૨  
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િડરનશટટ : ૨   

ગોવધષિરામિા બીજા કેટલાકં અપ્રાપ્ય સર્જિો 

ક્રમ નવગત સદંર્ષ 
૧  શરીરમ ્ (કાવ્ય) (સ્કે્પબકુ ત્રીજી પષૃ્ઠ ૨૧૦ 

ઉપર ઉલ્લેખ છે.) 

શ્રીયતુ ગીવર્તનરામ પ.ૃ ૩૯૨  

ગો. એકા અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 
ગોવર્તન શતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫ 

૨  િદવસ્ત ુ સવચાર (સ્કે્પબકુ ત્રીજી પષૃ્ઠ ર૧૦ 
ઉપર ઉલ્લેખ છે.) 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ| પ.ૃ ૩૯૨ 

૩  Wonderous Nations These ૧૮૮૧  શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ પ.ૃ ૩૯૪ 

૪  Life ૧૮૮૩ (લૉ નોટબકુમાથંી મળી આવેલ) શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ પ.ૃ ૩૯૫ 

૫  Death ૧૮૮૩ (લૉ નોટબકુમાથંી મળી આવેલ) શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ પ.ૃ ૩૯૫ 

૬  Future Life (લૉ નોટબકુમાથંી મળી આવેલ) શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ પ.ૃ ૩૯૫ 

૭  Age of Consent Bill Part - 1 & 2 (સ્કે્પબકુ 
વૉલ્યમુ ૧ પષૃ્ઠ ૯) 

શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ પ.ૃ ૩૯૫ 

૮  Kaira Census Comittee report 

ઈ.િ. ૧૯૦૦ 
શ્રીયતુ ગોવર્તનરામ પ.ૃ ૩૯૬ 

૯  Vedic Lacture - Notes ગો. એક અધ્યયન - પ.ૃ ૧૫ 

૧૦  ર્મત અને વ્યવહાર ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૧૧  Lacture's notes on Talismann ગો. એક અધ્યયન - પ.ૃ ૧૫ 

૧૨  Poetico Rationalism ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬ 
ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૧૩  Index of the statement Submitted to the 
University Commission 

ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૧૪  References from others, Industrial, Lit- erary, 
Educational 

ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૧૫  Our Higher Education as a Political Factor ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૧૬  Primary Education ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  
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ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૧૭  Notes on Vedic Religion ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૧૮  Hope of India ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૧૯  Fragment of a Letter written to the 
Vicechancellor and the members of the 
syndicate of the University 

ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં ૫. ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૂ ૧૫ 

૨૦  Our Social Reforms ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૂ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૨૧  Ethical Conclusions on the Duties of Married 
Life and a Husband's Duties 

ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૨૨  Notes on Hindus and Social Reform ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૨૩  Political Ethics for British India ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૨૪  Notes on Forms of Marriage in Ancient India ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૫ 

૨૫  Notes on Mahabharat ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૬ 

૨૬  Petriotic Dreams of an Unpatriotic India ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં ૫. ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૬ 

૨૭  Patriotism of Educated Natives ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૬ 

૨૮  Notes on Yoga ગોવર્તનશતાબ્દી ગ્રથં પ.ૃ ૫/૬  

ગો. એક અધ્યયન પ.ૃ ૧૬ 

 

 

 

 


